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Nuevú reconocimienti> de una Escritura Gótica del 
^igio XL en comprolfacion del Concilio celebrado 
$n Oviedo m el reynado de Dan Alonso * 



E, 



f.i 



íl «xámen que con la diligencia posible hice en el To- 
mo prececLeoce de las Actas de los célebres Coocilios que 
se juatarM en Oviedo ea los rey nados de Doa AlonsOi 
éí Cm^^ Y de ficm Al<>osD^<Sra«de «.me persuado, á' pe- 
sar de las cftsi iidsupérablei.dMcultadel» pUopuésiM fof 
algunos trfticos modernos contra la sinceridad de tajs an- 
tiguos monumentos, que éstos léjos de reputarse por 
fingidos , debían estimarse por las verdaderas y excelen-* 
tes^ noticias que nos comunicante aquellos remotos si* 
glos ^-e^' lis quáleaí hallé la ttias' iiel cófaerencia con los 
dbcmMnfM' dé mfiejof > ' nota ell ^ ntiestirá' Mstorift» Hablando 
deteríftiiíá^ilnetite'delCoiidUO'eélébr^ ea tiempo 4e 
Don Alonso el Grande para erigir en Metropolitana la 
iglesia de Oviedo , ó por decir mejor , para manifestar 
y publicar la erección hecha por el Papa Juan, dixe que 
lodos los Escritores antiguos y (^modernos , nacionales y 
iextratigeiM lo 'habían admitido 'por legítimo ^ ha^ que 
las vagas sospechas que propuso ei P. Mai^ Andrés 
Burriel comunicaron algún aliento para> inventar , y pu« 
bllcar varias pruebas dirigidas á manifestar la ficción de 
todo lo que se decia decretado en este Concilio. La firme- 
za y verdad con que según mi parecer habia llegado has- 
ta nuestro tiempo una tan gloriosa tradición , me pusie^ 
fon en el empeño de teoonocer y desatar las nuevas y 
enredosas obj^^iones que se opusieron contra ella , y de 
establecer con mayor solidés las tres cosas que el citado 
P. Marcos Andrés Burriel tuvo por sospechosas , esto es, 
las cartas del Papa Juan , la erección de la Iglesia de 
Oviedo en Metropolitana , y la asignación que se hizo í 
los Obispos para que se sustentasen en Asturias durante 
la opresión de sus Sedes , y celebración de Concilios en 
Oviedo. 

• Des- 
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Después de haber escrito y publicado -el Tom. XXXVII. 
hice viaje á las Asturias con el fin de reconocer perso- 
nalmente los códices , privilegios , y demás instrumen-* 
tos que pgdíaa '«ervixoie para la .coatiauacioi;i esta 
Obra , y para los adelantatnieotos ^ue se desean en la His- 
toria Eclesiástica y Civil de nfiestra España* Ocupándo- 
me en este útilísimo oficio, hallé entre los antiguos nato» 
numentos del célebre Monasterio de San Vicente de Ovie- 
do una escritura Gótica , en que con gran satisfacción 
mia vi autenticado quanto escribí en el referido Tomo 
.spbre el Concilio.que sie jiuuó por .Don< Alonso el Gran-^ 
de p i^uya autoridad convence de vajoa la preteosig^ dt 
los qw' oponiéndo^ eni estos .últimos, afios ii^odos. los 
Escritores de los. siglos pasados,. pretendieDondeeacreditar 
las Actas de dicho Concilio. • ' ' , 

Contiene el expresado instrumento una donación que 
hizo á San Vicente Levita y Mártir , y al Monasterio de- 
dicado á su nombre en Oviedo un Presbítero libado - 
Juan. Este había sido Notario del Rey Don Fernan4o.,L 
y .de.la Reyna Dofia Sancha i y junumente. Primicerio y 
Cantor mayor de la Capilla Real, los.qualea: nombres. po^ 
recen significar un misn^ oficio según la ley VL tit. Vt 
de la primera Partida , que dice : Primicerio tanto quiere 
decir en latín como primero en el Coro , ó en comenzar los 
itiintos^ é mandar é ordenar á los otros como canten^ é an^ 
den Imestamentú en Jas procesiones^ Cumplió el Presbítero 
estos encargos tan i satisfacción de lx)$ l^eyes que le 
concedieron la Iglesia á^Ssaí J^íümdi^Bs^ 
Nalon , con todos los bienes , posesiones , y utensilios quQ 
la pertenecían , para que después de disfrutarla toda si| 
vida la dexase al Monasterio de San Vicente. 

De esta Iglesia de San Julián de Box dice el Présbite- 
ío Jvan lo que contiene la cláusula, siguiente , digna del 
mayor aprecio por las gloriosas antigüedades que esta- 
blece y confirma: Et guia er.at de vetusto tempere regal 
sausa in tantum , ut én diebus Re gis Domini Adefonsi^& 
Xemence Regince in Era D.CCC. LXXX J^L cum Herme^ 
negildus ipse prcspcneret cum ccnsemu Pap^ Rowensi 

¡foamüs in Ovetense Sede uírcbiepiscopus , 6' omnes Epis- 
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copi Ispanté convehermt ai ConciHúm Oveto ^ data fuit 
ifuí Eccli^tUí in pfMtamm EpUcdpo LegUmensi , quouS" 
§9$ Spiicopofum super étmiet Sedes Episcapaks daravi$ 
in O^MO'^ & itenm fuerat regressa m Regaiengo ipsa Eií^ 
etesia usque in Us ÁeHs^ quo^ aecidit'. 
.1 He aquí corroborados con el testimonio de esta escri- 
tura todos los decretos del Concilio que se celebró en 
Oviedo en el reynado de Don Alonso el Grande , y tes- 
tificadas ea particular todas las memorias que yo tengo 
vindicadas en el Tomo XXXVIL y soii siguientes: 
l^ Aunque^se , habiaa conquistado ' muchas Chicbdes , y 
mtísaxtBáo sus Sedes £piscopale» en los aSos anteriores £ 
la celebración de este Concilio , se hallaban otras toda-» 
via baxo la dominación de los Sarracenos ; y sus Obis- 
pos estaban desterrados , y retirados á Asturias. Estos, y 
los que debían concurrir á la Corte de Oviedo , en espe-^ 
cial quando fuesen, convocados i Concilio , necesitabas 
casas donde viviesen v y «raitas'Gon qfje se sustentasen em 
d tiempo de bí caiitividad desús Iglesias ó de su resir» 
dencia en Asturias. Durando pues esta necesidad en el 
reynado de Don Alonso el Grande, determinó este Prín- 
cipe asignar casas é Iglesias para la habitación , y ma- 
nutención de los Obispos , conforme á lo que executó su 
glorioso antecesor Don Alonso el Casto , prevenido del 
pmdeñtísimo consejo de Cario Magno Rey de Franciat 
comunicado por Tbeodulpho Obispó de Qrleans. Publicó» 
ae el instrmneon» de.esbi'asignacirareii rifTomó XIV. de 
la España Sagrada , en cuyo prinei^o se lee que al Obi»» 
po de León se concedió la Iglesia de San Julián , junto 
al rio Nilón. Esta memoria se ve confirmada por la es- 
critura de San Vicente de Oviedo; porque dice que la 
Iglesia, de San Julián de ]Bkix situada ^rca del rio N iloa 
perteneció, al Realéngo,* hasta que eit los dias del Itey* 
Don Alonso^ y dé k Reyna DoSa Ximena se dió ea^ 
pnestanió al Obispo Legionense. ^ Quién pues á vista de un 
testimonio tan célebre y antiguo podrá sospechar con el 
P. Marcos Andrés Burriel, que la asignación de Iglesias que 
también consta del Arzobispo Don Rodrigo ¡ih. 4. de Reb, 
Misp^ eap. i8. debe dese<Kharse como inveotada.ó fingida? : 

♦a Me- 
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Memoria II.«'^el Réy 1^ 'Alonso el Grande' dirigiárd^ 
Romano Poutíñce Juan por. medio de d^s Presbíteros Ua^ 
mados Severo^ y Sidérico uiias.ktrfl»v.enqiie.fBferia losi 
felices, prc^esos áus artna», y propoaia' su p^nsaunto-t 
to de consagrar la Iglesia Gomposteiána ^ y sa*deseo 'de^ 
qüe se erigiese en Metropolitana la Iglesia de Oviédo^ 
por la necesidad que traxeron aquellos ealamitosos tiem*^ 
pos, en que ninguna Metrópoli antigua podía exercer sii^ 
dignidad. £1 Pontífice^ aprobó loa pensamiei|toft y deseoit 
det Rey en dos cartas que le escribi^^ una por los expm^ 
•ados;^ Légados ,.y otsa por Reyaalday dirigía- ápEsj^ihif 
ta calidad de Etnbaxador Poiirificio. EstastEpistídas haH 
Hadas en el Registro del Papa Juan en los números 309. y 
jio, y citadas en una Bula del Romano Pontífice Calixto., 
cuyo fragmento exhibí en el Tomo XXXVIl. pag. 236. han 
•ido adoptadas por todos loa críticos^, hasta que en nuestra 
tiempo se publicó lar sospecUa del referido Burriel que 
«fireció decir mucha» cosas nuevasr cantea ellas. No liégi 
el caso^ de que España gozase de tés dncubriúdentos im-» 
portantes de este antiquario , como dice un erudito ; pero 
yo sobre no persuadirme á que el célebre investigador de 
nuestras antigüedades sin embargo de su gratr diligencia 
yudiese ofi^eeer contíra las cartas reparo de tanto pesoi, que 
derríbase la gtoeial aceptación de los siglos pasados r ']á|| 
veo- apoyadas- coa el íacentiastable testímoiuor éú'instm^ 
HKnto Gócioo que-t>iá^íco y se nefitre.el conseiF- 

timfent^ del Fapa Juan á los religiotos peasamieotés y 
deseos de Don Alonso el Grande^ ' : : 

i Memoria IIL* Recibidas las cartas el Rey (dice eí 
99 Arzobispo Don Rodrigo según la antigua ir aducción de sm 
^Obra } é la Reyaa con sus' bijo^ é .con ^s^Gondesy é con 
Álos Rici» Omess é coa los Obispos^ por. aiAroridad^ é inaa- 
fMiadó' de> Pupo aymtaronsr Oriedé- á. .'hácevla Ac2o«« 
«bispado para celebrar Concilio. E todos de un corátou.^ é 
ifde una voluntad hicieran la Iglesia de Oviedo Arzobis- 
Mpado , é hicieron á Don Ermigildo Arzobispo , que ante 
9»era Obispo del lugar. Ga aviu eu £spacr.i cinco Cibdades^ 
f»que eran Arzohispadosv ^^^eran perdidos ^ é los Arzobis^ 
»fos que escaparon de la espad^.ftioeiPbi^ i AsQuiaa «bIl 

1 ' »aque* 
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«aquella angosfüra, ¿ segund que ellos podían, cataban Io« • 
9»or<ieaamientos;de Toledo antiguos , é ordenaban la Igle- 
naiá de Oviedo , que era 'mayoral al tíempo que todas las 
«otras segund maoidabaa los ^iantos ordenamientos ^ é or- 
9»denaron hi máchas cosas á servicio de Dios/V £sta me- 
moria ha sido también admitida por todos los Escritores 
hasta nuestros dias, en que se han publicado varios reparos 
contra la dignidad Metropolitana de Oviedo , á los qua- 
ks satisfice en el Tom. XXXVIL pag. 239, £n el mismo 
li^;ar exhibí algunos- testimonios antiguos en com proba- 
ekm de que los Obispos de Oviedo fuéron verdaderos Ar- * 
yobkpoi I, á los quales añado ioiievameiite el que me ofre- 
ce la escritura del Presbítero Juan , que menciona expresa- 
mente el Concilio, y la erección del Arzobispado de Ovie- 
do en su Obispo Hermenegildo : Cum Hermenegildus , di- 
ce , pneponeret cum consensu Papa Romensis Joannis in 
Ovetense Sede Archiepiscopus , & oamerEpiseopi Ispaniét 
genveneruni ad CmcHium Oveto. * 
En el citado Tomo pag. 242. escribí , que siendo el 
estado infeliz en que se hallaban las Iglesias de España la 
causa de establecerse la nueva Metrópoli de Oviedo, no 
era necesario que se verificase algún menoscabo en esta,> 
para.qu^ cesase en el exercicio de su jurisdicción Metro^ 
politao^ , sino solo que se^ restituyesen áaii antigua libelp^ 
«ad} aquelb» iglesias que se habían, hecho safraga<ieas poir^ 
la oalamidadfide los tientpo&; en; cuyo caso debía tíáda- 
una volver sus deíechos primitivos. Esto que yo esta-* 
blecí sin mas apoyo que el de una bien fundada razon,> 
se 'Confirma al presente con iliucha satisfacción mia cori- 
l&»ie8critui)a)G¿tieade''Saii''VkieMe , la qual indica expre- 
samente que ántes de su data cesó el :Arftobispo de Ovie^ 
do ^ y Habían vuelco las toéskS á su estado Statiguo , ^como 
k Iglesia de San Julián de^Box al* Realengo , á que per- 
teneció ántes de celebrarse éí Concilio Ovetense. Data 
fuit , dice ^ ipsa Ecclesia in prtestamine Ephcopo Legio- 
nensi ^ quousque Episcepatutn super omnes Sedes Episcopal 
¡es duravit in Oveía , iterum fueras regressa in Regar- 
hngum ipsa Ecclesia Itfque in bis diehus^ que & accidit. 

• £a,óidaB á htí afioá ^Ue se expresan en esta escritura 
•-^j de- 
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debo advertir ♦ <|ue este Instrumento es el mas oportmio 
que se puede presentar para prueba de que algunas ve-* 
ees la voz Era significa el año de Christo , y no la Era 
Española, en cuyo cómputo se rebaxan 38 años para 
ajustarse á los del nacimiento de nuestro Redentor. Trató 
de este ásuato Ambrosio de Morales , ea el Discursú - de^ 
ks privilegios , que precede al . tomo 3. de su .Crónica j 
aunque por no haber entendido el valor de la X. con el> 
rasguillo que usaban los antiguos para significar quaren- 
ta , tomó la Era por año de Christo mas veces de lo que 
convenia. Véanse también Berganza lib. 2. cap. 8. Florez 
tomo 2. pag. 34* y tomo 3. pag. 280. La escritura, puea 
de que yo hablo es el mas irrefragable argumento de 'es« 
ta verdad. Ella dice que en la Era de 886. en que reynabs 
Don Alonso con Doña Ximena , y presidia en la Iglesia de 
Oviedo Don Hermenegildo , y finalmente se juntó el Con- 
cilio Ovetense, se dio la Iglesia de San Julián de Box al 
Obispo de León. Si la Era se entiende aquí por la Espa-» 
ñola , y por tanto se rebaxan 38 años para, ajustaría coa 
el de la Christiana , queda el año de 848. que es muy an* 
terior al reynado de Doo Alonso , que no comenzó hasta 
de 865é y mas A casamiento dé este Príncipe coa D(M 
ña Ximena, que fué en el año de 869. Tampoco se verifl«í 
ca la presidencia de Hermeneglido en Oviedo , el qual no 
entró á gobernar esta Sede hasta algunos años después del 
de 848. como evidencian las escrituras que referí en el 
catálogo respectivas al siglo iX* Pero tomando la Era poc 
^ a&> de nuestra ledeficion^ es lavable que así el re^^ 
Qado de Dolí Alonso con Doña Ximena cómo laí* prcsis* 
dencia del Obispo Hermenegildo se ajustan á . lof verdad 
de todos los monumentos de nuestra historia. v 

En el mismo sentido usó de la Era el Autor de la es- 
critura en la data, que es Xl^. Kalendas Aprilis^ Era 
Jélll. post miiiessimam. Porque si se rebaxan los 38. años 
queda el de 101$. y Don Fernando y Doña Sancha no co^ 
menzaron á reynar hasta el de 1037. pero entendiéndose 
la Era christiana, no solo se verifica el reynado, sino que 
se tiene tiempo para los oficios que el Presbítero Juan» 
exerció en el Palacio Real , y para la donación con que los 

Re- 
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Rj^es remuneraron sus ftervicios , dándole la Iglesia dt 
Saa Juliaa de Box%.de que éL hizo doaackm al Monasterio 
dCf San Vicente. Así que no puede ofrecerse, como decia^ 

otra mejor prueba de la verdad con que los eruditos es- 
critores que he nombrado , aseguraron el uso que algunas 
veces hicieron los antiguos de la Era christiana en los 
privilegios ^ que el testimonio de esta escritura dado en su 
texto 9 y -repetido en la data* 

£ntre.los doctunentos que se han descubierto hasta 
ahora ninguno es mas antiguo , ni mas auténtico que el 
presente , para saber el año en que se celebró el Concilio 
de Oviedo con asistencia del Rey Don Alonso el Grande. 
Las memorias que teníamos hasta aquí nos representa- 
bul el dia y el año con tanta variedad , que se fatigarla 
vanamente el qsie pretendiese averiguar con alguna cer* 
leza- eL tiemix) , originándose de aquí la gran cohfusiaa 
de los esefitores , y su/ división en diferentes pareceiesi 
Los exemplares del Cronicón de Sampiro lo asignan tan 
variamente , que como noté en el Tomo XXXVII. dis- 
cuerdan todos entre sí , poniéndose en uno la Era 940. en 
qtro la 945. y en otro la. 91o. á lo que se agrega la adver-» 
lenciá de Pagi, que sostiene debe borrarse en todos el aflo 
por fidtar jen ¿s maiúiscfitos. ínaa j^uix» y correctos. Aun 
en el t:aso de* que ionviniesett' los exemplares del Croni- 
cón de Sampiro en el año , se reputarla la escritura 
tica de San Vicente de Oviedo por mas antigua de cré- 
dito , por constar que no es de Sampiro la historia del 
Concilio , sino ingerida en su Cronicón en fines del si^ 
glo XIL ó principios del XIII. Desechados los exemplares 
de este Cronicón , no queda otro jciecurso que las escritu- 
ras que mencionan la consagración del Templo de San- 
tiago , cuyas notas cronológicas se producen también con 
tanta diversidad, que no es posible tener alguna satisfac- 
ción en el dictámen que se funde sobre ellas. Fuera de 
esto la>noticia que contiene el Cronicón de Sampiro, y 
dice que el Concilio de Oviedo se tuvo once meses des- 
pués de la consagración de la Iglesia de Santiago , es del 
interpolador, y no del Escritor original , por lo que no 
merece algua crédito , si se halla otro documento mas au- 

téü- 
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tétítíco que la coatradiga , qvLÚ es la escritura* de San 
•Vicente. Por tanto aunque fuesen tan legítimas y com^ 
tantés las notas cronológicas de los instrumentos que- ha- 
blan, de la cbnsagracion de Santiago , que uniformemente 
señalasen el año de 899. que determinan algunos Escrito- 
res , debíamos asentir á la referida escritura que pone la 
celebración del Concilio en el de 886. y creer que esta 
fué anterior á la consagración de Santiago , y no poste* 
rior once meses « como esoribió el interpolador de San^ 

) £Í afio dd Concilio expresado en este insigne inmi«-i> 
mentó del siglo XI. nos persuade que las cartas dirigidas 
por el Papa Juan al Rey Don Alonso no pueden atribuir-* 
se á Juan IX. que no fué elevado á la dignidad Pontificia 
hasta el año de 898. y que son propias de Juan VIII. en 
cuyo Registro se hallan como testifica Pagi al a£k> de Sdai 
viaxxL IV. fiáronlo las refiere Amblen en este a&o , qm e» 
él emortual del expresado Pontífice , por cuy* ¡razón $ 
por no tener data, se pusieron las últimas en el expresado 
Registro. En el Tom. XXXVII. me incliné á este mismo 
dictámen , fundado en la relación que el Papa hizo al Rey 
Don Alonso de las guerras con que los Sarracenos infes^ 
taban la Italia, para moverle á que le diese algún auxilio^ 
enviándole caballos moriscos ^ que los Españoles llamabaa 
Alpharaches; todo lo qual se verificaba en el Pontificada de 
Juan VIIL Así que parece debe cesar la duda que tanto, bs 
fatigado á los Escritores sobre di autor legtttma de 
cartas que andan coalas Actus del Concilio». 
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. San;* M^nia :4e ; Vi^) twladOíH^ cte^e el ite iai(S9, 

junto á la Ciudad de Ovie- .- hasta el de .i^Qj/^jp'. 197^ -y 

de Martin II. . p. 151. -Jí^ó.-^ c . *• (> <p.t2(>3. 
Fundación del Monasterio Eredo|o« desde el de l^jó^ 
. ;de Sa^ta.M^rí^ dí2. Belr: ^ hasta.eLdc 1284. p. 204*' 

monte.. ^ ; . V^iS4» D^PeJj^griauiesdfi^Ld^daó, 

Pedro, deí>de el de 1156, hasta d de 1209. p. 213' 

D* 
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D. Miguel, desde el de 1290, 
hasta el de 1292. p. 215. 
D. Fernando Alvarez , elec- 
to « desde el de 1293, 
hasta el de 1295. p. 21 6. 
D* Fecaatido.Alfi^so Pelaez, 
. des^e el de 1296, hasta el 
. de 1301, • P» W7» 

D. Fernando Alvarez ^ des- 
de el de.£3029 h^sta «1: de 

. 1321. ... p. 222, 

.Odo^esdQ el de 1322, hasta 

el de 1327. p. 2i8« 

.]}• Juaffr de Camtio.v deáde 

'.el de 1328 1, hasta el d^ 
1332. 229. 



•D. Juan, desde el de 1333, 
hasta el de 134$; p* 233. 
D.Sancho, desde el de 1346, 
' hasta el de 1369. p.'236. 
Alonso , desde el de 1371 en 
> adelante» p. 239. 

Concilio Ovetense celebra- 
do ea Coyanza , hoy Va- 
. lencia de D. Juan , en el 
. año de loga • p. 243. 
Observaciones sobre algunos 
- Decretos del Coacilio de 
Coyanza. P»^S^» 
Otro Cóncilio wlebrado ea 
. Oviedo en el año de 



APENDICES. 



I. X^ecretaPredenandi Re- 
gis & Saactiiae Regio»,' & 
omnium Episco^orum p 
diebus eorum in Híspanla 
degentium , & omnium 
ejusdetn regni optimátum, 
in Era MLXXXVIII. p. 
261. 

II. Concílium Ovetense ha- 
bitual Era MCLIIL atmo 
Chrisü MCXV. ex Mss. 



* Ecclesiae Toletanae. p. 266. 
in. Vimara £]pis¿opus, forte 

* -Tudensls , de quo agitur 

Took X,XIL Hísp. S^cJ dor 

nat fratri suo Adephonso 

Ecclesiam Saact| Joannis 

Baptistae de Neva in lit- 
* «•. . . •••• 

tore Oceaioi prope vill^m 

Avilles fundatam, in qua 
Adaulfi Episcopi, qui ejus» 

dem Ecclesi» possessor 



iiierat , corpos jaoet Au- 
no 948.' p. 374» 

IV* Raniminis m. accedén- 
. te cooseosu geaitricis sus 
Xemene, & uxoris su» 
Urracs , oifert Monaste- 
. rio Sanctae Mari» de Car- 

- tavio maadationem seu ju- 
tisdictionem Miudes oun- 
cupatam aono 978. p. 276. 

V. Rex Veremuadus IL do»* 
nat plores villas & hsre* 

. dilates Ecclesi» S. Sat* 
vatoris Ovetensi anuo 
993. ' p. 378. 

yi. Didacus Ovetensi&Epis* 

. copus Ecciesiae S. Salvá* 
toris donat plurimas ha^ 

• • • • • 

reditates in quibus men- 

tioAem facit Ecclesis S. 

Felicis á se fiindat» in 

villa de £via anno 967. 
p, 38o« 

Vn/ Gudesteus Epíscopus 

Ovetensls offert Ecclesiae 

su» vlllam de Roboreto 

Auncupatam in dístrictu, 

• 

qtii de Lena dicitur. Auno 
978. p. 383. 

VIII. Adephonsus V. offert 



Eccksi» Ovetensi lisere- 

ditates Analsi Garvisi, qui 

ipsum cum puer esset., & 

adhuc regnante patre sub 

Veremundo , de medio 

toller^ cogitaverat. Anno 

1000. " ' p- 383. 

IX* Veiasquita Regina quae- 

dati Monasteria & plurl- 

. mas pos$es^iones confert 

. Eodesi» Ovetensi* & Sal-* 

vatoris. Anno 1006. p. 38$; 

X. Veremundus plures 

luer^kates donat fideli 

' suo Comiti Pinnólo Xeme- 

ni 9 ^ Comitissae Ildonti» 

ejus uxori , quibus dota^ 

re possent Monasterium 

quod fundare cogitaban t 

ad ripam Narcejae , in lo» 

€0 qui de Cauriás dice!»- 

tur anno 1031., p.«386* 
XI*. Idem Rex scripturam 

commutationis íixmat cum 

Comité Pinnolo Xemeni, 

& cum ejus uxore Ildon- 

cia , Gonferens plures po^ 

sessiones Regales pro aiiis 

quae ad Comitem pertine- ^ 

bant, anno 1032* p. 289. 

XII. 
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Xn. PioAolus Comes, & U* 
dofltia ^iis uxQF munifi- 
ceniissime dotant Monas- 
lerium Cauriense i se ftm- 
datum « & Saacto Joantli 
Baptist9 .jicantm « aono 

. •I042. f!- ^9^* 

XnL Ijieiii Pinnolus, & ejus 
uxor Mona^terium Cau- 
líense offiorunt Froylano 
%iscopo Ovi^tep^i, ut $ub 
ejus patrocinio, & ejus suo 
cessorum auctoritate « & 
munimine Monachi de^nt 
sub Regula Beati . Bene- 
di^ Anno 1044. p. 294, 

X]V«,Brevis historia fun4a<» 
tionis Monasterii Gaurien» 
sis ex antiquo códice d^ 
prompta , & circa amium 
12089 abejusdem Monaste- 
ni Monacho scripta* 297. 

XV. FredinaQdus I. quasdam 
exemptiones Ecciesiae O ve- 

^ tensi concedit, Monasteria 
ab aliis usurpata restituit, 
& quam plures villas , & 
haereditates ofFert anno 
1036. p. 300. 

XVI. Joannes Presbyter plu- 



res hsreditates donat Mo- 
nasterio & Víncentii Ove- 
tensi, in qnibus nominat 
Ecclesiam S. Julianí de 
Box , quae tempore Coaci- 
lii quod Overi. Rege 
. Adephooso UI. coactum 
. est , Episcopo Lq^nensi 
data fuerat in prsstimo- 
• nianu Anno 1053. P- 3<^S* 
XVIL Froylaxius £piscopus 
. Qvetensis discepmionem 
coram Rege Ferdinando^ 
. *& Régma Sanctiá babet 
> supet Mooasteriun^SJÜla- 
« ri9 de Cártávio, quod per 
^ judices i Rege nominatos 
- Ecdc&e Ovelensi ac^dí- 
. catpr, Anno losó. pé 307. 
XVIIL Idem Episcopus quas- 
, dam villas ^ Ecclesiae suae 
. Ovétensi per testameñtum 
. donat* Anno 10^ ]»• ^10» 
XIX. Arianus Episcopus Ove- 
tensis coram R^ Ade-* 
phonso litem movet super 
Monasterjum ^ jSalvato- 
ris de Taule, quod judices 
. á Rege oonstituti , in nwr 

bus nominacur Roderícus 

Di- 
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. Didad ( vulgo Cid appel- 
tetíM ).EoclesÍ3e Ovetensi 
ii.íásscrueruntf Ánao 107 $• 

XX* Amnus £púK:opu»Ove- 

ténsis r contendit . córam 
'í::.Rege A&phdii^ cunt'Co- 
; mite Roderico Didaci & 
- * fratre .ejns pro Monaste- 

rio S. Salvatoris de Taiile, 
e i quod £ccle8Úe ' Ovetieáli 
ff restituituc. Aqüo 1083. 

, ::p* 315. • > 

XXI. Adephonsus VI. -Deo 

JMariaK^- Ai oiiiiiSnis 
;.«SS, quorum Rdliquiáe ia 
t . icelehri arca 'Ovetensi as- 
'liviSgSKaalur , «máximum do- 
.^ofium ó^ft rqubd sibi & 
.yi^populp^hrisuaao jejuoiis, 
^j r«acHficiÍ8 & iorationibus 
a; jotenta earumdem Réli- 
iqui^cudi Tbcsalirum divi- 
"'sm ' u^i&cWQ reseraverit. 
" ^'/A&no 107S. " • p. 318. 

XXII. Adephonsus VL licem 
-T'liábet cum Infaazonibus, 
' rqüi Mbitabant in territo- 
rio de Lagneyo pro qui- 
busdam hereditatibus ejus- 



dem districtus , quse judi- 

- cío habito Regí adjudica- 
> tse fueruat. Anuo 107$* 

P- 3^3- ' ' 

XXIII. Froylanus Velaz Co- 

mes offertVeremudoEp¡s- 
• ' '*>eo|k> Ovetensi & «éJus'Ec- 
tksisB MonasteriumS.Ma- 
ris? -de Cartavio plUies 
' villas & hsreditates iiitra 
^xttú'itimles/A^ttiriim, 

• Mauros qiioque á se cap- 

- • tos , & alias supellectíles. 

Anno 1076. • p. 3a6. 
iCXiV. ^Stan^htííth IKdaci 
'\ Ansuriz Comes SanctoSal- 
' vatori de súa haeireditate In 
' Alien Auno 1076. p. 325^ 
OQCV. Roderk:iis Didaci Co- 
mes , & Roderici Didaci 

- Castellaa! levir oíFert sek- 

• tam partem cujusdam vil* | 
' IsB Monasterio * S. Vin- 

centii Ovetensi. Anno 
1083. p. 330. 

XXVL Adephonsus VI. tes* 
tamenta confirmat , quae á 
praedecessoribus suis Ec- , 
clesise Ovetensi concessa 
fiiere. P- 33'» 



XKyUf Adephonant>iiniiéra^ 

- tor Regale palatium Ove- 
.ittasedbttit Martilló Epis- 

XSUVHJ. Paschalis lU^coofir- 

XXK. BerAa9du».Aréhiepis- 

;;II6 IL judex eleotiM, 6^ Ju- 
lianas Asturias Dioecesi 
Ovetensi adjudicat. p. 342. 

XXX. Adephonsus VL quas- 
dam exemptiones Canoni- 
cis Oveteasibus conqedit, 
& Ecclesiae S. Salvatoris 
possessiones asseiiu Anuo 
1106. p. 343, 

XXXI. Pelagius Episcopus 
Ovetensis constituit Ar- 
chidiaconatum in sua £c- 
clesia. Anno 1117. p. 344. 

XXXIL Urraca Regina cum 
accepisset á Thesauro Ec- 
clesiae Ovetensis quandatn 
pecuniax^um simimain ad 
suaxptus bellicos , ofiert 



^ tf dem iScdmia^ rOvetnm 

-^cum suo castello^ & plu- 



res alias haereditates.* 
nó 1114. ''f*347* 
TíXXiiL . iSadenb fifii^au jio- 

j, mí Ecclesiaí Salvatoris 

.í.4pu4..,CojM(^itt9ij)A0QO 



XXXiy^ A^iionsm i liwper' 
' / jratpr Jjiabjto^ ftpüA S^ln^n- 
i jticam Concilio cmp j(i^n- 
c Af ^bii^BÍKi^Q^ .3|pf9a- 
no, aliisque prsesulibus &c 
optimatibus, pacem firmat 
Ínter Ecclesias Oveten- 
sem & Lucensem. Anno 

"S4- P* 
XXXV. Férdinandus II. re- 

munerans íidelissimamRo- 

derici Episcopi Ovetensis 

servitutem , oíFert eidem 

& suae Ecclesiíe Monaste- 

rium Sancti Jacobi de Ca- 

ravia. Anno 11 76. p. 353. 

XXXVL Item Rex Roderioo 

Episcopo & suae Ecclesiae 

ob servitium ab ipsp ex* 

hlbitum conferí aliquas 

Regales haerediutes lo ter- 
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: ritorio Asturieiisi quodSie* 
fo dicidir« Aaoo iiSo. p. 

3SS- • 

XXXVIL Adephoasus Rex 
hsreditatem Regiam, quae 
Bc^ies dicetMmir^ doaat 
ad fuadaadam Abbatiam 
Cisterefeasem ValUs Dei. 

'.Anací 200. P* 3S7* 

XXXVin. El Re7 Don Al- 
fonso oiaada entregar al 

• Obispo Don Rodrigo el 
Cillero de Oloniego. Ano 



de 1292. • p. 3s8, 
XXXIX. £1 Rey Don Fer- 
nando confirma los privi- 
legios que 9I1S progenitor» 
res concedieron al Monas- 
terk> de Santa María de 
Arvas. p. 359* 

XL» Noticias que escribió 
Ambrosio de Morales de 
lo conteñido en el famo- 
so Códice Ovetense de 
Don Pelayo, Obispo de 
esu Sede» p. 36(1. 
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TRATADO LXXIV. 

MEMORIAS 

BE LA SANTA IGLESIA EXENTA DE OVIEDO^ 

CONCKRNISNTU 

Á LOS SIGLOS X. XL m m Y XIV. 

• 9 * m 

CAPÍTULO PRIMERO. 

« 

Antigüedades y Memorias de hs Obispos qm 
presidieron en esta Sede desde el año de ^6% 

basta el de looo* 

DIEGO. 



DBSBB EL AÑO DE ¡fÓt EN AOBXiAMTB* 



R, 



.estkuido Don Sancho 1. servacion de la Corona Real 
ásu Reyno, y expelido Dcm en las turbaciones con que 
Qrdoño el AI alo -de la Cor- éu los tíempos siguientes in- 
te de Oviedo , adonde se ha- quietaron algunos de los po*' 
bía huido con esperanza de derosos , así de los Christia- 
seguridad y defensa , que- nos , como de los Arabes, el 
dó establecida con mayor Reyno Legionense. Al es- 
firmeza la unión de los As- fuerzo de i^tas gentes se de« 
tuxlanos con los de Leon« be el sosiego de los bullicios^ 
que debe rerconocerse por que por estSM afios se levan- 
causa de la fielicidad, y con- tároa en Galicia , y ^ vic^ 
Tom. XXXVUl. A to- 
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21 España Sag. Trat 

toria que se alcanzcS del 
Conde Doa Gonzalo , qiiiea 
por favorecer á sus parcia- 
les había tomado las armas 
contra Don Sancho.* Muerto- 
este Príncipe con el activo 
veneno que le dio el infide- 
}ísimo Conde , sé conservó 
el Reyno de León por el va- 
lor de las expresadas gen- 
tes temido ^ y respetado 4e 
sus enemigos sin etáhzrgo . 
de Ta tierná' edad dd nuevo 
Rey Don Ramiro , y de la 
ííaqueza de su madre Doña 
Teresa , y de su tia , y tuto- 
xa la Reyna Doña Elvira; 
íporque ni los Gallegos , vol- 
ififeron á inqmetai^ ^eii-me^ 
dio de circunstancias tan 
arriesgadas, ni los Castella- 
nos , que por estos tiempos 
pretendían eximirse de la 
obediencia á los Rey^es. de 
León 9 repitieron las inva^' 
síones d^e que su Condje 
Fernán González fué preso 
con sus hijos en Cirueña. 

La Sede Episcopal de 
Óviedq.^ que parece estaba 
vacantepor Adledmioitodel 
Obispo Oveco^ dos años des^ 
pues que el intruso Rey Don 
Ordoño fué echado de esta 
Ciudad , esto es , cerca del 
962 , como dixe en el Tomo 
precedente « fué dada por el 
mismo tiempo i-t&on Diego, 
4 ^uteli; Argaiz pone 



4 .'■ 



4» 



LXXlKCap.i. 

diendo en el año de 926, 
engañado de una equivoca- 
ción de Sandoval, que tra- 
tando del Rey Don Alons© 
el IV. cita una Escritura del 
Rey de Asturias Don Rámi- 
ro, en cuyas subscripciones 
nombró D. Diego al Obispo 
de Oviedo , siendo el verda- 
dero confirmante del privile* 
gio Oveco , como escribí ea 
el Tom. XXXIV. pjag. 271. 

Los Escritores que men* . 
clonan á este Prelado le tie- 
nen por natural de Asturias, 
y le dan el apellido de He- _ 
Yia , fundados en las pose- 
siones que gozaba en los 
Ooncejós de Siero ^ Grado» 
y señaladamente en el pue- 
blo llamado Hevia. Yo leí, 
y copié su testamento en el 
libro Got. que se guarda ea 
el Archivo de la üanta Igle- 
sia^ de Oviedo , en cuyo fa- 
KOi^ lo hizo, dexandp en él la 
memoria mas célebre que 
tenemos de su presidencia. 
Consta por este instrumen- 
to , que Don Di^go era Se-^ 
ñot de la tercera parte de 
diclia Villa ^ y que'ierigié 
éBa nsa Iglesia, quecon*?^ 
sagró al glorioso San Félix. 
Poseía otra Iglesia con la 
advocación de San Pelayo 
•en Pramaro , con la ViMa 
•en que e&taiba situada*: 7 mik^ 
iridio de %n 'devodon' á 3a 
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Catálogo de Jos Ohispos 3e Oviedo. Diego. j 

Iglesia Catedral del Salva- bien con la data, porque ea 

•dor , la ofreció ámbas Igle- el año de 967 la vigilia de 

slas con todas las familias y Pascua fué en 30 de Marzo» 

heredades que les pertene* que es el seqalado en la 

ciaiu Fué dada esta £scritu* critara ^ como dia eo que 

ra en 30 dé Marzo de la ^ hizo y'escribió la dona*^ 

Era MV. año de 967, y es- cion de Don Diego. • 
tá confirmada por el Abad En la Parroquia de Fue- 

Fruninodo , y muchos Pres- lies del Concejo de Villa- 

tuteros y Diácooos. Coa*- viciosa se mantiene la anti-* 

dujre diciendo , que el tes«* quísima Capilla de San Sa- 

-lamento fué notado por Da- turnino , que allí se dice San. 

/vid. Presbítero, de órden del Zaomin, cuya, fábrica tengo 

Obispo Don Diego, y anun- delineada por Don Francis- 

ciado por Sigerico, Présbite- co Paula ^ Caveda. En una 

TO, y Primiclero; y que se pilastra de esta Iglesia se 

escribió en la vigilia , y se lee grabada la lawripcioil 

formó en el día déla Pas- aíguiente: 
coa: lo qual se compone 

:^ CONSACRABIT HOC TEM 
PLVM DIDACVS OVETENSE 
SEEMS £^SCS IN NM£ DNI 
AD SVGESSIONE lOHAJSiíííI - , .\ \. \ 
ifelRI vi."' IDS FBRS ' • ' 

. ERA MLyiA ... 

SUNT HIC RELIQVIE RECOíi 
. IUT£DE U6N0 .DNl . - 
.' SCI SATVRNINI.EPSI ' 

£T SCI lOHANNIS BAB. 

Siguense en upaeoroinde .tiuban depositada» fo ells, 
la ;C^11& k» nombiDes 4« y4t.ken .l01 de-SaMa >Ma^ 
lit-.Sailtos , coyu ftíjqaia» riftYiraea,Sifi(..Pda¿k>,'Sáii 
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4 España Sag.Trai. LXXiy. Cap. I. 

Chrisloval , y San Tirso. se encuentra una EscritUA 

. Las dos memorias referí- que habla del mismo Conci- 

das son las que tenemos de lio , de la qual trató el Mro. 

este Prelado ; y no habien- Florez en el Tom, XVL 

do noticia de sucesor hasta pag. 1 6o , y yo en el lugar 

el año de 976, no se puede eludo, 
fixar el tiempo ^ ni el fin de En este instrumento pues 

su presidencia. leyó el referido Don Mau- 
ro la íirma en que se apoyó 

. * DON VERMUDO. . Argaiz , como se puede ver 

en la historia del Apóstol 

j>»P£ EL AÑO HE 976 Hitf- Santiago, pag. 370. Pero ha- 

TA EL DE 99a. > biéndose leído tan mal la 

dicha su)>8cripcíon , que en 

i . En el catálogo que el Mro. lugar de : Laudatus Oveten* 

•Argaiz formó de los Obis- sis Episcopus , se debió leer: 

pos de Oviedo , se encuen- Didacus Auriensis Episco^ 

tra presidiendo en el año de pus ; no merece estimarse el 

972 uno con el nombre de :testimonia quie se alega para 

Laudato, desconocido por aumentar la serie de los 

otros Escritores^ anteriores. iOb^K>s;de 'Oviedo¿IVéase la 

£1 expresado Autor se li- Escritura de Astorga en el 

sonjea de haberlo descubier- núm,. X. de los Apéndices 

to no menos que en un Con- del Tom. XVL^de la España 

cilio celebrado en Astorg^ .Sagrada. / 
en 16 de Enerb^de dicho Es muy creible, que el^ 

año, en que se leía ^ta sul^s^: Obispo que .{ffesidk en ia 

cripcion : In ncmítie trinita- Sede Ovñen» coDcarrió al 

tis^ & unione Dei^atis Lauda- expresado Concilio de Lcon, 

tus Ovetensif Episcopus con- que se celebró para extin- . 

j/?rmtíír. Cita á D. Mauro Fer- guir el nuevo Obispado 

jrer ^ y. asegura que nó tenia qUe se había establecido en 
otra noticia de este Obispo. . Simancas ; |iorque "como se 

£1 Concilio que estos Autores ' Idérrepetidas v&es en A ins- 

mencionan no se celebró en, truniento que yo publiqué 

Astorga , sino en León año en el número XX. de los 

974 j como probé en ei Apéndices del Tom. XXXIV. 

liom. XXXIV- pag. 283. En asistieron á aquella gran jun- 

dlJVgebtiyj;). Astnrjcegsc vsola taitpdos ios^Obj^^ de, la 
- > i * Te 
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Catálogo de los Obispos 
Fe Católica , que había en 
el Reyno de León. Pero co- 
•mo no firmaron el instru- 
mento citado sino San Ru- 
deslndo de Iria, Juan de 
Zamora^ Gonzalo de Astor- 
ga, y Sálvate de Salaman- 
ca , no podemos saber si 
presidia en Oviedo en aquel 
•año de 974 Don Diego, ó 
el sucesor Don Vemuido. 

X.a primera memoria que 
hallo de este Prelado perte- 
nece al año de 976 , y está 
en un privilegio auténtico 
jque se guarda en el Archi- 
VQ de Oviedo , y se copió 
también en el fcd. 43 del 
lih. Gol de testamentos. Re- 
fiere en él un Caballero lla- 
mado Cromacio Melliniz^ 
que habiendo venido con 
una Jiermana suya , cuyo 
nombre era Marina , á la 
.Villa de Tineo desde el Rey- 
ruó áe Galicia , se casó en 
«sta Villa de Asturias con 
una Seilora natural de la 
misma, y de linage ilustre, 
llamada Roscildi Félix. El 
•Rey Don Ordoño les favor 
dredó, concediéndoles en ten- 
ritorio de Allande á Villa- 
verulfe , del Conde Verulfo, 
•que dice fué sepultado en 
tierra de Lepn en el Valle 
ide Ardon , en su Monaste- 
Tio cdeáan Justo y Pastar de 
Celanonu ' 



de Oviedo. Vermudo. ' ^ 
Cromacio y su muger fuur 
daron en Verulfe un Monash 
terio ^ que dedicaron á San 
Jorge 5 que estaba situado 
entre los arroyos Quaña y 
Porcinero , y de él hicieron 
ámbos donación en favor de 
Don Vermudo Obispo de 
Oviedo en ig de Marzo de 
4icho año ^ y firmaron el 
instrumento despuesde Ven- 
mudo los- Obispos Slsnando 
de León, Gonzalo de Astoih 
ga, Savarico de Mondoñe-^ 
do , Juan de Numancia ^ j 
Pdayo de Lugo. 

En 23 de Setiembre de 
la £ra ioi6 , año de 97%» 
el Rey Don Ramiix) m«!^ 
que como advertí en el Tor- 
mo XXXIV* pag. 291 dió 
en medio de las malas in-^ 
clinaciones , que se ie atri*^ 
buyen , Tepetidas pruebas 
de su piedad^ y miox al cut 
^o divino 9 ofieció á la Igler- 
sia de Oviedo el Monaste- 
rio de Caríavio entre los 
riosOve y Purcia, por ins- 
trumento que se lee en el 
folio '45 del libu GaL^ y está 
€f»i£brmado ^ nuestro Vet> 
mudo , y ks Preládos , qué 
subscribieron la donación 
de Cromacio. Esta es la Es- 
critura en que se dá el nom- 
.hre de Urraca á la Heyiia 
muger de Don Ramiro. 
íbam stio dió siaán^ el 
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•Cfonicoa de Sampiroy á4í- fieqüentemeate en los tiem-* 
•ferencia de las que cita el pos de que voy hablando^ 
Mf o- Fiorez en el Tom. L de subscribir un iñstnrmen^ 
de las Reynas Católicas , en ta dos Obispos de una mis* 
que se llamó Sancha, ma Sede , ó porque el uno 
Pero después de la dona- había renunciado , ó porque 
clon referida se ofreció á tenia Coadjutor , se verifica^ 
'Don Vermuda glande oca- en la Sede Ovetense en ei 
sion.de mostrar su zelo en segundo sentido^ como se 
las discordias que se levan*- comprobará con las Escri- 
taron en el Rey no de León turas de los años siguientes» 
por la aspereza con que Don en que unas veces firma Doa 
Ramiro trataba á los Con- Vermudo , y otras su Coad- 
4es y Señores. Los Galle- jutor, y después sucesor Gu» 
]go$ hicieron su Reyno in* desteo. Este crafirmó en ci 
dependiente del de León año 984 una donación iie^ 
en 1 5 de Octubre de 980. cha en fevor de la Iglesia de 
J-os Asturianos unidos inse- León por el Rey Don Ver- 
,parablemente á los de León mudo II., y publicada en el 
conservaron la Monarquía núm. XXII. de los Apéndices 
Legionense. ; pero aunque de mi Tom. XXXIV. Suk 
trabajaron en sujetará los Cbrist i nomine GudesteusOve* 
Crallegos v np locaron otra tensis Seáis Episcapo, £1 
cosa que consumir sus fuer- Obispo Don Vermudo con- 
gas en la batalla de Portilla firmó en el año siguiente otra 
•de Arenas. ' del mismo Príncipe, aunque 
• En el año siguiente al de sin expresar el título de su 
la .sublimación del Príncipe Sede. Véase el núm. XXIII. 
Don Vermudo en Rey de 4e los Apéndices citados. La 
Galkia, firmd nuestro Obis* presidencia actual de este 
po sin- exptesar su Ssde la Prelado^ sin embargo de íiiv 
-donación que el Rey Don mar Gudesteo con el título 
llamiro hizo á la Iglesia de de la Sede ^de Oviedo por 
León , en cuyo instrumento estos años , se prueba coa 
se nombra todavía el Solio mucha claridad con una Bis* 
Heal de Oviedo* Véase el critura , que existe en el Ar» 
Jiúiii« XXL de los Apeodioe^ chivo de esta Iglesia;,' y e» 
dé mi Tom» XXXIV. ^ de la Era MXXVIL aBo ' de 
J La costumbre obsei;vada ^89, de la qual consta que 




Catalogo de hs OhUpos de Oviedo, D. Vermudo. y, 
ú Conde Gunderaaro Pinio- vocion á la Catedral del Sal-, 
liz, y su muger María Dom- vador de la Sede Oveteose^ 
na perimitaron con Don Ver* iiace Testamento en fiut 
mudo , como Obispo pfoi»6 vor de ella, coafirmaiklo pA 
de Oviedo^ dando i su Igle- meramente todo lo que po^ 
5ia el pueblo de Villanueva seía por los Testamentos 
en Anasa , territorio de No- Reales de sus predecesores, 
reña , por otro que se decia Dice que lo hace junto coa 
Santa María de ToLAsí que su muger la Rey na Doña 
no se puede negar que Xion £lvira ; de donde prdbó el 
Vermudo continuaba por es* Mra Florez en su-T<Mn¿ L 
tos años w exercicio pasto- de las Reynas Católicas, quo 
ral , y que Don Gudesteo en 4 de Setiembre de dicho 
era solo su Obispo Auxiliar, año estaba ya casado Don 
© Coadjutor en el ministerio. Vermudo con esta segunda 
Este subscribió también ex- muger : siu embargo de que 
presando el título de la Se- vivia aun ^ y vivió algunos 
de Ovetense la donadon años despms la primera Do- 
^ue el Rey Don Vérmudo ña Velasquita, como^eonstá 
hizo á la Iglesia de León, de varios instrumentos. Ade« 
y á su Obispo Sabarico, con- mas de esto concede en be- 
cediéndole una Villa en ter- neficio de su alma , y de lo» 
ritorio de Asturias , y áis- Reyes que le precedieron^ 
tritode Orna, cuyo nom- muchas posesiones de.su do* 
bre era Vega , donde estaba . minio Real ^ Monasterios^ 
iundada una I^eña con la Iglesias, Villas, heredades y 
advocación de San Pelayo. familias. Nombra en el ter- • 
Es el instrumento del año ritorio de Asturias cerca del 
de 991 , y se puede ver en rio Pioña el Castillo de Mi- 
tí üúm. XXV, de jni To- randa, y los Alpfis , esto es, - 
mo XXX1V« los montes de aquel distrito, 
• £1 año siguiente de «992 con todos- sus témiínos., co^ 
nos t>&ece lun insigne privi- mo los poseyó ántes él Obis^ 
legio concedido por el Rey po Don Vermudo , y des- 
Don Vermudo á esta Iglesia, pues por concesión del mis-¿ 
el qual merece tenerse muy mo Rey un caballero llama- 
presente en la historia de do £cta Sarraciniz , cuya 
este tiempa £1 expresada firjna se lee en la donación 
A:íncipe inanifisstando su de- que el mismo Re]^ Do& yittMf 

¿mu^ 
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mudo hizo á la Iglesia de 
I^eon en el primer año de 
su reynado en esta Corte ; 7 
es la que publiqué en el 
fióm. XXII. de los Apéndices 
del TonuXXXlV. Pafece por 
esta cláusula que Don Ver- 
mudo , Obispo de esta Sede, 
fué despojado en los años 
ánterkures de las posesi o nes 
que aquí se nombran, y que 
ae dieron ¿ Ecta Sarraciniz. 
En lo qual tmemos algún 
fundamento para creer que 
este Prelada tuvo alguna 
parte en la resistencia que 
los Asturianos y Leoneses 
hicieron, á fin de que na 
fiiese estable la ooronacion 
de Don Vermudo en Gali- 
cia hecha en 1 5 de Octubre 
de 980. Pasa luego á señalar 
los términos de las posesio- 
nes ^ que ofrece á la Iglesia 
de Oviedo , y nombra mu- 
chas Villas que se compre* 
hendían en ellos , como se 
puede ver en la letra de 
este instrumento, que se pu- 
blicará en los Apéndices. 
Hace después otra concesión 
al Monasterio de Sanu Eu- 
genia de Moreda , que era .' 
de la Catedral de Oviedo, 
por donación de Don Alon- 
so el Magno , y la Reyna 
Doña Ximena su muger , y, 
volviendo á la Iglesia del 

Salvador la dá la Villa d^ 



. LXXIV. Cap. I. 

Todox, que habia sido con- 
fiscada ^ al infiel Analso, y 
la Iglesia de Santo Tomás 
de Vadones en tíerra de Gi- 
jon* Escribíáse este testa^ 
memo en la Ciudad de León 
en 4 de Setfembre de la 
Era 930 , y se firmó por el 
Rey Don Vermudo, la Rey* * 
na Doña Elvira , y por los 
Obispos Don Vernutdo de 
Oviedo, Gudesteo su Coepis* 
copQ^ y Fioyian de León» 
y algunos Cauballeros , y ea 
último lugar por el famosa 
Presbítero , y notario Sam^ 
piro» 

De ia infidelidad de Anal* 
so , que se menciona en esta 
Escritura , habla otra de 

Don Alonso V. del año 1000» 
por la qual se sabe que ef 
expresado caballero quisa 
matar i Don Alonso , y que 
por este delito se le confis-* 
c6 la Villa de Todox dada 
por Don Vermudo á la Igle^^ 
sia de Oviedo. En ámbos 
instrumentos me fundé tra* 
tando de los Reyes de Leoa 
.para colegir- dos equivoca» 
dones de nuestros Historia^ 
dores: la primera consiste 
en que creyeron que Anal- 
so se levantó contra Doa 
Alonso, siendo Rey , habién- 
dose ya veriñcado esta trai- 
ción en el afio de 992 , rey-» 
mudo 8u padre. Don Ver^ 

mu* 

* • Digitized by Google 



Catálogo de los úSispos 

mudo : la segunda es , que 
escriben comunmente que D. 
Alonso no tenia sino cinco 
años quando entró á reyaar, 
siendo así que vivia ya ea 
dicho año-^ desde el qual, 
hasta que sucedió i su padre, 
pasó algún tiempo mas de 
el que se le atribuye. 

En ninguna de las Es- 
crituras ó memorias poste- 
riores al año de 992 suena 
él nombre del Obispo Don 
Vermudo: por lo que ea 
creíble que falleció poco de^ 
pues de la data del instru- 
mento referido, y que co- 
mentó á presidir como Obis- 
po propio el que hasta el 
mes de Setiembre de dicho 
afio habia sido solo Coepis» 
copQ , ó Coadjotort 

DON GUDESTEO. 

mBSDM EL aSo j>m 99a 

JBir dDBLAWTS. 

En el lib. Got. de testa- 



thOvifio^ Cudesteo. 9 

mentos fol. 49 , se vé pinta- 
do Don Gudesteo , Obispo, 
junto con Don Vermudo , así 
por haber sido su Coepisrt 
copo , como por haberle sih 
lido iamedkcaimiite ea la 
dignidad. Fué natural de 
turias , como su antecesor, 
y como tal poseyó en el Con- 
cejo de Lena algunas here- 
dades que le dexaron s;is 
padres. Ademas de las 
critnras que ea^esaa su 
nombre hasta el año de 992^ 
y en tiempo en que solo 
era Obispo Auxiliar de Ver-» 
mudo , tengo presentes otras 
muchas posteriores y relatip. 
vas á los años en que pre* 
«idió como Obispo propia 
de Oviedo» £oCastiello,ea 
casa de Don Bernardo de 
Jove Huergo , existe una 
lápida que se halló en las 
ruinas de la Iglesia de Bao* 
mes, que se demolió para 
hacer la de Granda , en In 
qual se lee esta parte de 
Inscripción: 



«iN mis : UNI coksacratm bst TsimvM istv a omo 

QC1»STB0 B?0 { rSR IVSSIONEM BNI YKRBMVNDI PftlNCiflt 9R0 
US ORDONI S m NS FBRn BRA SKXL^ WOn UlMA 
SVNt IBI RELIQVÍE RBCONDITB ID EST DB L. 

f 

Ea el de Q04 confirmó la doaacion que hizo el Rey 
Tom.JÍXÁ¡^ítL B , Don 
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10 España Sag. Traf. 
Don Vermudo al Abad Sal- 
vato 4e la Villa de More- 
11a , que fué confiscada por- 
que mataron ea <este pueblo 
á Fortun Veíazqitez. Véase 
€ste instrumento «n el nd- 
mero Lde los Apéndices de 
mi Tom. XXXVI. Cerca de 
este mismo tiempo subscri- 
bió el privilegio de la res- 
tauración del Monasterio de 
Santa Eulalia de Curtís, 
publicado en el Tom. XXIX* 
pag. 384. £n el afio de 996 
confirmó en 29 de Octubre, 
en compañía de los Obispos 
Pelayo de Lugo , Ximeno de 
Astorga, y Froylan de León 
la Escritura que el Rey D* 
Vermudo dió á los Ermita- 
lios de Peramoio, cQncediéf^• 
doles para servicio «uyo y 
de sus Ermitas un hombre 
con toda su familia y suce- 
sores , los quales debian ser- 
vir , no como esclavos^ sino 
como libces ^ingenuos. 

Expresanse los nombres 
de las Ermitas de los Ermi- 
taños , y de los que se ad- 
judicaban á cada uno de ellos; 
y el instrumento de esta do- 
nación existe firmado del 
Rey , 7 «de la Reyna Doña 
Elvira y de algunos Caba- 
lleros. 
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I 

SUCESOS RELATIVOS A LAf 
ASTURIAS £A LA PRESIDEJS- 
£lá JJE £ST£ CAIS^O. 

Llegamos á un tiemfio 
«n que el Reyno de losChris- . 

tianos padeció sino mayor, 
á lo ménos igual desventura 
que en la venida de los Ara- 
bes á España. Alinanzor^ hi- 
jo de Abenamir, y Gober- 
nador del Reyno de Córdo- 
va, después de haber toma- 
do los castiüos y plazas de 
Gormaz , Simancas, Sepúl- 
veda , Atienza , Osma , Ai- 
coba , San Esteban , Clunia 
y Zamora, conquistó y des- 
truyó la Corte de León, ha- 
ciendo en ella y en los pue^ 
blos de su territorio los fu- 
nestos destrozos que referí 
en el Toni. XXXIV. siguiendo 
i a narración que nos dexa- 
xon los «escritores antiguo^ 
y la autoridad de algunas 
Escrituras del Archivo Le- 
^onense. Las Asturiás fué- 
ron entonces, como en la pri- 
mera irrupción de los híñe- 
les , el lugar de asilo para 
muchos Ciiristianos ^ y para 
las Reliquias de los Santo^ 
•quedando las tierras del Rey- 
no Legionense deísta -parte 
de las Montañas en tal de- 
solación , que nuestros Es- 

\€ritores antiguos aseguran 

que 
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foefiUtó otra vez la glom 
áer los. Godos ^ el tesoro 
bs Iglesias*», y el culto de 
Dios y que se habia reno- 
vado la calamidad del tiem- 
po de Don Rodrigo. 

Uaa de las^ personas que 
eaténces se retiraron á laa 
Aanurias fué la Reyna Doña 
Teresa y muger de Don San- 
cho L llamada el Gordo, 
ta qual se hallaba ya en <Jvie~ 
do en el año 996* Esta Seño- 
ra ^ y la Infanta Doña £1- 
vira habían hecho en lo»^ 
tfios pasadas que este Prín- 
cipe pusiese lui^o en exe-; 
cucion los ardientes deseps 
que tenia , desde que estuvo 
enCórdova, de trasladará 
su Reyno las sagradas Re? 
líquiasde San Pelayo^que 
en este mismo siglo pader» 
ció martirio en aquella Ciu- 
dad á manos de lus Arabes. 
A este fin fué enviado á 
Córdova el Obispo jie Leoa 
Don Velasco en el año de 
9669 y habiéndose conse- 
guido lo que se . pretenáia^ 
fué trasladado á la Corte de 
Don Sancho el cuerpo del 
santo niño y y colocado en 
una arca de plau en el 
Monasterio^ que .fundó el 
iniaino Rey ^Afsoa la advo- 
cación djel santo Mártir. 
Aquí se hizo Religiosa la 
Reyna Dona Tei^esa 

t 



de Oviedc Gudesteo. T.t<' 
to el Rey su marido; y per- 
severd ea él hasta que el 
temor de loa males que ame*' 

nazaban á I^n , la obli- 
gó á salir de esta Ciudad 
con otras Religiosas , y á 
retíi:arse á Oviedo , llevan- 
do consigo las Reliquias del 
sant» Mártir Pelayo. 

El Rey Don Vermudo^ 
después de haber acometi- 
do con grande esfuerzo i 
Almaazor y . su exército en 
una .batalla que tuvo en la» 
cercanía^ de León , viéndo- 
se molestado del mat de go- 
ta » trató de poner presi- 
dios y basúmeiuos en esta 
Ciudad y cuya defensa co-^ 
metió ai valerosa Conde D» 
Guillen González , retirán- 
dose él á Oviedo Y donde es- 
taba, en. dicho ^aSo de 996» 
Este Príncipe hizo que se 
trasladasen á la misma Ciu- 
dad los cuerpos de algunos 
Reyes , cuyos nombres ex- 
presa el Ot^ispo Don Pelayo 

em su CroniPQn publicado ea 
el Tom.^X|V» de la £spaQa 

Sagrada. Y es también muy 
verisímil , que en esta mis- 
ma ocasión se llevó á Ovie- 
do el cuerpo de San Vicente 
Mártir y y Abad del Mor 
nasterio de San Claudio de 
León y cuyas Reliquias se ve« 
neran hasta ahora en la Ca- 
tedral del Salvador. 

B % Mién- 
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Miéntras que Alman^zor 
$e ocupaba en * desdruir los 
pueblos Chrlsrianos , el Rey 

y los Obispos que le acom- 
pañaron á Oviedo con otros 
Caballeros principales , se 
empieabaa en aplacar la ira 
de Dios coa oraciones , sa- 
crificios y ofertas. Don Ver- 
' mudo hizo en este tiempo 
una muy copiosa donación 
á los gloriosos San Juan Bau- 
tista y San Pelado ; cuyo 
cuerpo estaba recién trasla- 
dado , y se veneraba en el 
Convento de Religiosas, ñin«- 
dado cerca de la Iglesia Ca- 
tedral , y gobernado enton- 
ces por Doña Teresa , á 
quien se dan en el privile- 
gio los epítetos de Reyna y 
sierva de Christo. Hizo asi- 
mismo en Oviedo la donación 
que dexo referida en favor de 
los Ermitaños de Parameño, 
obligándolos de este modo á 
implorar con fervor la mi- 
sericordia de Dios en aque- 
lla calamidad , la mas tris- 
te de todas' las que padeció 
el Reyno de Asturias y de 
León desde su estableci- 
miento. 

Con estas y otras pia- 
dosas* obras , én que^se exer- 
citaban el Rey y los otros 
^les, se aplacó el enojo 
de Dios , y se logró ver re- 
primido el furioso impeui d^ 
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Alinanzor á fuerza de gran- 
des maraiiTillas , skndo las 
Asturias en esta ocasión , co- 
mo en la pérdida general de 
España , el país ae donde 
salió la salud pública del 
Reyno, que tanto riesgocor- 
ría de acabarse» Hinchado «1 
terrible enemigo del nem* 
bre Christiano con tan repe- 
tidas victorias , y queriendo 
sujetar todas nuestras Pro- 
vincias al dominio Maho- 
metano , emprendió la con- 
quista de Portugal y de Gali- 
cia , y llegó victorioso luista 
Compostela , de que «e apo- 
deró también , sin hallarse 
fuerza para tan desmedida 
pujanza. Era su ánimo des- 
truir enteramente ai Rey D» 
Vermudo , y el Reyno de lo9 
Godos , ó á lo ménos de- 
xarlo reducido á las Mon- ' 
tañas de Asturias , en las 
quaies no habia podido en- 
trar ántes desde León , em-» 
barazado de los ásperos y 
fragosos montes que las de- 
fienden por aquella parte. 
Pero salieron muy vanos sus 
soberbios pensamientos , por- 
que atreviéndose á profanar 
el Templo de Santiago , vino 
tal mortandad á sus sóida* 
-dos, originada de disente* 
ria y llagas en los intesti- 
nos , que se vió forzado á 
letirarse los ^ue ^ sal- 

va- 
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varón de aquella pestilen- 
cia. No se4éscuid<S D. Ver- 
maáo en esta ocasión, án- 
tes aprovechándose de la 
debilidad y diminución del 
exército Arabe, dio orden en 
Oviedo para que su gente 
ligera le saliese al eacuea- 
tro. Los nuestro^ alcanzáton 
á los Sarracenos ántes que 
saliesen de los montes de 
Galicia , en cuyas angostu- 
ras mataron una gran multi- 
tud, conx> coafíesan hasta 
los escritores Arabes , que 
mas ponderan la destireza y 
valentiade su Capkan Aí- 
fiianzon 

Otra cosa se hizo por es- 
te tiempo en Oviedo , que 
fué causa de que los Chris- 
tíanos se librasen del espan- 
to y desventura que los te- 
nia turbados , y de la rui- 
na total que se miraba como 
próxima. D. Vermudo con el 
consejo de los Obispos y 
Caballeros que estaban re- 
tirados con él , envió desde 
Oviedo sus £fflbaxadores al 
Rey de Navarra , y al Con- 
de de Castilla , rogándoles 
. encarecidamente , que desis- 
tiendo de sus pretensiones 
y disccHTdias particulares, se 
luiiesen con él para resistir 
al enemigo común y fonni- 
dabie de todos los Príncipes 

Cbiistianos. Concluido feliz- 

« * 



de Oviedo. Gudesteo. 13 
mente el negocio de esta* 
embaxada , tomó Don Ver- 
mudo aquella santa empresa 
con ánimo tan esforzado, 
que hizo le llevasen en Iiom- 
bros desde Oviedo hasta Os- 
ma , por no poder caminar 
de otro modo , á causa de su 
enfiarmedad y vejez; y sa- 
liendo de esta Ciudad con 
el Rey de Navarra , y el 
Conde de Castilla, y encon- 
trando á quatro leguas que 
hablan andado el exército de 
Almanzor , se dió la batalla 
mas famosa, y se alcanzó 
la Victoria mas esclarecida 
y el triunfo mas glorioso, 
quedando los Arabes suma- 
mente debilitados para ofen- 
der en adelante á ios Chris^ 
tianos. 

«TOIRff Zá PñtSWK DB GC^ 

DESTEO OBISPO DE OVIEDO. 

Los Escritores mas anti- 
guos que nos dexaron memo- 
rias del Rey Don Vermudo^ 
son el Monge de Silos , y el 
Obispo Don Pelayo. El pri- 
mero que escribió algunos 
años ántes , hace de las vir- 
tudes de este Príncipe el 
siguiente elogio : l^ermudo^ 
Ujo de Ordeño \ vino dfS" 
pies dei failecimietito de 
Ramiro á León , y eniri 
ú poner €Í R^m pac/fica^ 
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metfte. Como^ fuese de mu^ cekdo en un castillo, que ae 

cAa prudencia , cuídd de fue decía .Pk'tnia de Reyaa , ea 

estuviesen en uso las leyes los fines de Galicia , al O bis- 
establecidas por ef Rey po de Oviedo Don Gudesteo, 
yamba ^y los Sagrados Cd- á quien tuvo aprisionado por 
wmes^ Fue amante de la mi* tres años^ Este delito del 
stricordia y de: la justicia^ Rey fué causa de que el Sal- 
y procurd reprobar la que vadordel muoda, á cuyd> 
era mah ^ y elegir h que santo nombre estí dedica-: 
era btteno. Menciona luego da la Iglesia de Oviedo , cas- 
brevernente las calamidades tigaseal Reyno con tan gran, 
que ea su rey nado- padecie- sequedad , que ninguno po- 
' ron los- pueblos Christianos- día. cultivar y sembrar la 
por las guerras de Aloian-^ tierra.» Viendo* esto- algunos 
sor ; de quien dice fué el faiombres- temerosos de Dios^ 
enemigo mas: fuerte y cruel se presentáron al Rey , y. 
que hubo en los tiempos pa- le dixeron que ciertos varo- 
sados^ ó habrá en los ve- nes santos habían tenido re- 
ñideros : y atribuye todos velación de que por la gran 
estos males á los pecados del ofensa que cometió encarce* 
pueblo Christiano^ landa al Obispa Gudesteo^ 

Don Pelayo no siguió al se padecía ^quel trabajo , y 
Silense sino en hacer á Don que no llovería sóbrela tier* 
Ver mudo sucesor m;nediato ra , ni cesaría la hambre has- 
de Ramiro , y en asegurar ta tanto que pusiese en li- 
que tomó pacíficamente po- bertad al santo Prelado. Per- 
«esion del Reyno de León., suadido el Rey de estas pa-* 
En lo demás se halla tan labras ^ envió sus mensage-^ 
opuesto y que de^es de es-^ ros i Dm Ximeno^ Obispo 
cribír que Don Vernrjdo fué de Astorga , i quien estaba 
indiscreto y tirano en todas encargado el gobierno de la 
sus cosas , le atribuye peca- Diócesis Ovetense , y mandó 
dos , por los quales dice so- que Don Gudesteo fuese res- 
brevíno á su Reyno la de* tituido á su Iglesia ; con lo 
yastacion heqha por Alman*' que tuvo fin aquella triste 
jEor, y por su hijo Abde- plaga que. tanto añigia, í lo^ 
inelich* La primera culpa .hombres. » : 

que cuenta del referido ?rÍQ- Ha sido desgraciada el 
.cipetes la de haber oicar-- Rey Don Vermudo en las 

plu- 
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plumas de nuestros Histo- vastacion del Reyno LegicH 

riadores , los quales teniendo nense, y de la Corte de L¿on; 
presente el Cronicón de D. pues dice , que así la enfer- 
Pelayo, mas que el del Silen- medad del Rey , como las 
:se , le han seguido |)or su iu)sáüdades de Almanzor, 
autoridad ^ sin jexáminar lo vinieron por los pecados que 
«que testifica; y por tanto sin habia contado de ^te Prin- 
adveitir^e la jrelacion de cipe. Por lo ijual^ aunque 
•estos hechosno se compadece Ambrosio de Morales con- 
xron otros documentos mas fiesa que no se puede tomar 
autorizados , y aun coeta- ninguna razón del tiempo 
neos. El Mro. f loxez vindir- para xleterminar el año en 
•có el bonor de aquel gran que prendieron ^ .soltaron 
Príncipe , modltraado con evJH> já Gudesteo ^ üen^re debe^ 
dencia la falsedad üe lo que Tá sostenerse que Don Pela* 
Je atribuye D.Pelayo en ór- yo, autor primero de estas 
4en á Adulpho,Obispolrien- noticias^ puso el suceso co- 
je , sentenciado por el Rey, mo anterior al año de 996, 
y libre milagrosamente del .en que fué destruido el Rey- 
loro , Á jque fué condena- .no Xegionense , y que esto 
do. Viéase ^ Jom. XIX. des- mismo jdebian establecer los 
ide la pag. 75. Una Át las Historiadores^que tanto era» 
co^ que ^lega «n favor de fiaron en la autoridad de D. 
Don Vermudoes el ítestimo- Pelayo , que sin otro testi- 
nio del Silense , al que añade monio dieron crédito á la 
los muchos instrumentos que narración de los delitos de ^ 
M conservaa ^n los :arclii- .Don Vennudo. .Conforme .á 
-vos ^ perpetuando la memo- esto , pretendiendo el P. Lo- 
jria de la {uedad ^ liberali*- ibera señalar ios años de la 
dad y ^devoción de aquel prisión , jdice , que Gndes- 
Príncipe ; prendas todas que teo firmó varias escrituras 
no dan lugar á que creamos hasta el año de 990, pero 
los gravísimos .delitos que se que desde aquí faltaba su 
Je imputan. .confírmacioo^nalgunosañost 
£1 «Obispo Don Pelayo xomo él Jiabia advertido., y 
refiere este/suceso como .an^ que por :tanto los .tres safios 
terior al 'de Adulfo .de Iria, de sutptision , y de la s^ 
al mal de gota que padeció quedad, hambre y níiseria 
Don yermudo,y á ia de- .seve.rificaxoadesdeeide99o, 

has- . 
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i6 ' España Sag. Trai. 
hasta el de 99$. 

Las memorias que llevo 
referidas de este Prelado 
evidencian , que su prisión 
de tres aiíos no pudo veri- 
ficar^íc ántes de la venida 
de Altnaozor á Lean. Por 
ellas consto que Don Gudes- 
teofué soloCocpiscopo hasta 
el año de 992 , en que fir- 
mó un instrumento junto con 
. Don Vermudo » Obispo de 
esta Sede. De aquí se infiere 
que la prisión no fué ante- 
rior á este ano , porque ha- 
biendo Obispo propio de 
Oviedo , ademas del Coad- 
jutor , no iiabia necesidad 
de encomendar el gobierno 
dé esta Iglesia i XimenOt 
Obispo de Astorga , por es- 
tar preso Don Gudesteo, 
Hemos visto asimismo por 
los instrumentos citados que 
estw* Prelado confirmó algu- 
nos de los años de 994 y 
99$ , y de aquí se colige no 
«r verdadero lo que alega 
Lobera ; ni haber sucedido 
la prisión y sequedad de tres 
años entre el de 992 , y el 
de 996 ; y por consiguien- 
te que Don Vermudo no me- 
feció el castigo de la des^- 
cruccion de su Corte por el 
pecado de tener tan largo 
-tiempo preso ai Obispo Gu- 
•dcsteo. ^' 

. £a ios tres años siguien- 



'jjcxiy. Cap. h 

tes al de 996 , que Avít6 ht 
vida de Don Vermudo, se 
empleó con mayor actividad 
este Príncipe en beneficio de 
su Reyno, iiasta que le libró 
de su enemigo Almanzor ; y 
exercitó tantas obras de pier 
dad y religión, que no per-« 
miten el asenso á las mal- 
dades que con tanta injuria 
suya se han divulgado ea 
la^i Ui^tori^St 

• 

COimHÚáNSE tAi MSMÚRIdi 
DS DON mj^kSSTMO* 

Habiendo fallecido el 
Rey Don Vermudo , le su- 
cedió en la Corona de León 
su hijo Don Alonso á fines 
del año 999 , cuya exál- 
tacion se celebró en la&n* 
ta Iglesia de León con la 
asistencia de muchos Prela- 
dos y Caballeros. Entre los 
Obispos asistió Don Gudes- 
teo, el qual confirmó la Es- 
critura del nuevo Rey 9 que 
dió á la Catedral en que nié 
ungido la posesión perpetua 
del Castillo de San Salvador 
de Curueño , y algunos pue- 
blos que hablan sido de las 
Reynas Doña Elvira, y Doña 
Teresa. Las palabras con que 
firmó nuestro Obispo «on 
estas : Suh Imperio opifhit 
reruui Gudesteo universalis 

Ea 
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En d añosíguieate con- Agosto cid, año ioo5, ^ á.la» 



firmó en Marzo la donación, 
del Abad Saivaío al Monas- 
teño de San Cipriano , 
tuado cerca del rio £zla , y 
de Coy'atiza , concedi^iidole 



firma de la- Rey ni se sigüe: 
inmediatameiu^ U d¿L QbU* 

paGudesteo. 

iE^ntre los Moqasterioa 
que la Reyoa exprpa w su 



la Villa dQ MoreUa Qon va* ^ donación se ínátnhr» el áet 

rias posesiones qu^ el dicho San Salvador de Deva CHr-^ 



Abad habia recibido de ma- 
1K> del Rey Pon V^rn\u- 
da f^irtus Cirisii profec^ 
tus^ b firnia , Gudfs^ 

Quinto Epi$eopuf. 

La Reyaa Doña Velas- 
quita , que vivió muchos 
aoos después de haberse se- 
parado del Rey Don Ver- 
ipudo su marido , him itaa' 
rka donación á la Santa 
Iglesia de Oviedo , dándola 
la Villa de Sumió, y algu- 
nos Monasterios , Iglesias, 
familias , y heredades que 
constan del testamento que 
se pondrá en el Apendioew 
£1 instnimento se dió en 



ya Iglesia permanece y es- 
tá en el Concejo de Gijoo,, 
poca mas de media ]¿güm, 
de esta Villa. Yo la reeoni>- 
cí en este présenle aiio de 
1790, y advertí que en la 
parte que mira al Occiden*- 
te habia tres arcos tapiados^ 
que sirvieron sin duda d(» 
Qomunicacion para el Mch 
nasteriov cuyos ve^stigios s» 
encuentran también en un« 
tierra contigua. £n el lada 
Oriental hay un pórtico 
una puerta pequeña, sobre la 
qual leí esta inscripción , en 
cuyo, medio está grabada bi. 
Cruz que «e dice de loa Aft*' 
geles« 



^ IN NOMINE DNl lESVCHRISTI PRO CVIVS A" 
MQIUS TELASQVITA RS6INA PROLIS. RANIMIRI 
KDIFICABIT T£MPLUM DNI SANCTI SALVATO 
RI5 ; ET RELIQVIB HIC SVNT RECONDITB VT 
IN SINV SANCTB RBCIPIAT PREMIA DIGNA : BT HIO 
FELICITER yiVAT : ET RfiGNUiyi DBI POS8IIOEAT AMENÍ 
QVOD CONSECRATVM fiST T&MBLVM <UOC. 

Esta inscripción es utiU- sima para resolver las grany 
Tm. XXX FUL C dea 
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i9 España Sag. Trat. LXXIV, Cap. L 

des dificultades que resui- de Don García , Conde de 

tan . de lo que escribieioa Castilla. 

líuestros^Historiadores antif Nuestra lápida descubre 

guos acerca de ias dos mu- d verdadero origen de Do- 

geres que tuvo el Rey Don fía Velasquita, y manifiesta 

Vermudo II. Propúsolas el que su padre no fué Don 

Mro. Florez en el Tom. I. García, Conde de Castilla, 

de las Reynas Católicas, en diciendo expresamente que 

Doña Veiasquita mas no fué hija de Don Ramiro. £s- 

pudo resolverlas con acier- te Don Ramiro no puede ser 

to por falta de este monu- el IIL en vista de que e&tó 

mentó , y recurrió á fUnda- Príncipe no se casó hasta 

ntentos sólidos en su con-»* después del año" de 975 , por- 

cepto , pero falsos efectiva^ lo (^ue no pudo tener hija 

mente, como expondré aho- que estuviese ya casada en 

ra. La familia , dice, de el de 981 , como lo estaba 

esta Reyna no está averigua- Doña Veiasquita con Don 

da. A^nos. la hacen hija .Vermudo II. Resta pues que 

ée Don>0!rdofio'el*Malo ; )oi esta Rejrha^ fiié hija del H. 

que tiene toontra sí las Escri-' de aqbel 'nombre , y que de 

turas que citaremos des- este modo se verifique que 

pues , las quales descubren Don Alonso V. fué sobrino 

haber sido hija del Conde suyo , como ella misma le 

de Castilla Don García hi- llama en la donación de San 

jol de Feman^<Smi9Ut¡et.fi^ Salvador de Deva aüáqué' 

£a¿rituiraá que nnestro Au-> no en primer 'grado'> sino 

tor cita se reducen á una en segundo, comó es paten* 

del Archivo Legionense, por te por la genealogía de nües- 

la qual consta que Don tíos Reyes. 

Alonso V. hijo de Don Ver- Prosigue el Mro Florez 

mudo era sobrino de Doña proponiendo las dificultades 

Veiasquita , y otra del Ai^- qué sé le ofrecían' en. ei asun-* 

chivo de Oviedo,. en que es- to de las dos mugeres de 

ta Reyna llama á Don Alón- Don Vermudo , y dice : ^ Sin 

so sobrino y entenado suyo; » embargo de tener el Rey 
^ de es Loi dos Jn^tíj'ui^ientos . >> sucesión ien Doña, Velas-, 

colige, que Don Sánciio, í)b- » quita la repudió; pero no 

iía Elvira, y Doña Velas— >>consta si fué por nulidad' 

^uita eran hermanos .é hiüos. »>dbscubierta después de conr 

i^traer 
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»traer el matrimonio en ^mo Rey, (en que Ja licea- 



?> buena fe, ó por disgusto, ó 
licencia de aquellos tiem- 
9» pos. Lo cierto es, que así ^ 
»prlmero comqel segundo 
i^matriqionio $^ contraxa coo 
^bendición de la Iglesia; 
>>pues de otra suerte no d ie- 
rran los antiguos por legí- 
» timas á las dos mugeres. 

Arzobispo de 
^0 denota, que hubo paren- 
jptesco , pues llama inces- 
.^^tuosa la union¿ p^rd añade 
» comercio adultenno en la 
w segunda muger. Si el re- 
^npudio de la primera fué 
^'úisúXf)^^^ ^r(a^ adulterino el 



"cia ú obscuridad del siglo 
»>liizo velarse en buena fe 
ncm la segunda) y el cor> 
'>mercio incestuoso 7 adul- 
nterlno. aplicarle al dictá- 
vinen d^l mismo Don R(h 
?>drigo." 

Estas dificultades , que 
hasta ahora se han mante^ 
nido en su fuerza^ se re** 
suelven fácilmente .con la 
lu^ qui nos da l^ insctípr 
cion. exhibida acerca del 
padre de Doña Velasquita. 
Si Don Vermudo se aparta 
de esta Señora, fué la causa 
de esta separación la. nuli- 



ffComm^p^g^ \§L ^eguQfia^t^ 4ad d^ ^.^triniipnio que cw 

«imce^tjíq)SQx|i^s una y. ot;ra jell^ babia pootraído ^n mo» 

f^ínúger €;ran h^rmanasr^-se;- dio rid^l ^ impedlmeiita'^Ke 

í>gun consta por Escritura resultaba del parentesco que 

/tJíde la misma Reyna, que tenían. Por lo qual escribió 

j>en donación á la Santa con acierto el Arzobispo 

«W^^/ ffc?tb9vi«d9. Jpp^, Roíirigp^,. qyando Uar 

.«sobrino^ y entenado suj:9 ^ iirjic^tWPí». i la ,uflSQ0<4e 



,9f2\. .híjp de la segunda m^r 
vger Don, Alonso V..Si so^ 

4¡>brino , ám^^ eran.^her7 
¿/flianas. ' 

jyho mas obscuro es, có- 
jy>ino., intitular.,^ Arzobispo 
vj^oa jpLp^rigó^ á .las dos 



ipon* ) VfMrmu4Q PoSa 
y^lasqyita; y el repudio na 

solo no era ilícito, ni se hi- 
zo por disgusto 6 licencia 
de; los tiempos , sino que er* 
íj^tiligat5M:io5j;^j|jP9dia m^no^ 
de »h^cei3p*sin contrayeflif 



nmuger^s. legmmas^ si e^ 4 la^.j^^y^ de» la, Iglesia, 

w comercio 09,0 .la segunda »^,^ Perp supuesta la niili- 

wfué incestuoso, y adultef dad del primer . matrimor- 

j>rino? Yo no hallo mas r¿T njo, ¿qué diremos del segun- 

n curso que atribuir la legi- do que contraxo Don Ver- 

Intimidad al tiempo del mis- mudo con Doña £lvira , hi«3 

• C.2. • ja 
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ja del IConde de Castilla?. 
Si -esta Señora no era her- 
manft de Doña Velasquka, 
ni la separación de esta 
'Rey na fué ilícita , cómo se- 
rá verdad lo que el cita- 
do Arzobispo escribe : SM 
mliam nomine Geioiram adul- 
terino ^(rntuéemio ^^puiuviñ 
£4i traducción antigua que 
«tengo presente dice : £ non 
ise tu¥o por entero de sus 
maldades , é casó con otra, 
á que dicen Doña Elvira, 
íiias por adulterio , que no 
por casamiento , pues Doña 
Velasquita era viva, ¥ Jo 
^cierto es que este parece ser 
el sentido genuino del tex- 
to latino, porque la voz Con- 
tiái^erfiiMm significa comun- 
tmente la cohabitación ¡lici- 
ta de dos personas , y aña- 
"diéndose á ésta el adjetivo 
4e aáisiterinar, no ^néda di^ 
idosa k ilegitimid€kl dél<sg^ 
gundo iiiatrifmmié''efi' el 
concepto de quien escribió 
aquella cláusula. 
" El Mro. Florez confesó 
^ue no hallaba otro recur- 
w pará ^saür de eáfó 
rinto qtié el átnbbir 
el. üomereío incestuoso y 
adulterino al dictámen del 
Arzobispo Don Rodrigo. "'^ 
* Pero ¿qué deberemos sen^ 
tir de la verdad de - este 
dictámen? ¥o con apoyió 



ZJTT/r. Cap. r. ■> 
que me da ia inscripcióiíf 
en que Doña Velasquita s^ 
llama hija de Don Ramiro, 
Ino puedo ménos de afirmar, 
que no hay razón alguna 
para sostener la ilegitimi- 
dad del matrimonio de Don 
Vermudo con Doña Elvira* 
Porque siendo como era Do- 
ña Velasquita tia segunda 
de Don venmido , era nu-* 
lo 9u casamiento con esté 
Rey , por lo que debió disol- 
verse ; y no habiendo por 
otra parte impedimento pa- 
ra el matrimonio que cele- 
bró Don Vermudo con Dó^ 
fia Elvira , en el ^supuestb 
4e' no ser eséa Señora ^ có- 
mo realmente ino lo era, hér- 
Tnana de Doña Velasquita, 
se debe dar por cierto que 
este segundo matrimonio nó 
merece el 'nombre dé Ccn^ 
^úbetnfo édtilkHnú , como* lé 
Uiiina' el Arzobispo^'; y ife 
üebe poner esta noticia éft- 
tre las injuriosas que se es- 
cribieron contra aquel Rey 
tan alabado del Silense, co- 
ttio vimos ántes. 

' En la Escriturii de dep- 
ilación cóndedeDoj&a Velas- 
quita á la iglesia de Ovie- 
do todas las heredades y fa- 
rnilias que la tocaban por 
su parentela^ y las que ha- 
bía adquiridó por sí hiisnia. 
Sxcepto \ liíice,' Cundumo n S 
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Catilogo de Ivs Ohispos 
Santías , ¿? Par ivas , quas 
iedi suprmo , & privigno 
meo Regí Adefonsxí. Sobrino 
llama i Doo Alonso V., no 
|x>rqiie la madre 4e leste 
Rey era hermana tle Doña 
Veiasquka , sino porque es- 
la Señora era hija de Don 
Ramiro !!• como ella mis- 
Bia 4exó testiñcado. 

Xa voz frivi^ signifi* 
xa tomada ea ngor ladno 

hijo goe el padre i6 la ma- 
dre lleva de otro matrlmo- 
silo , y para que Don Alon- 
so fuese hijo de Dona Ve- 
lasquha en este sentido, era 
fiecesario que hubiese naci- 
'úo ántes descasarse esta Se- 
ücufa Ooa Vermudo , lo 
^ue no fbé :asf , porque la 
madie de Don Alonso es 
con toda certeza Doña El- 
vira , hija de Don Garcia, 
Conde de Castilla , !a qual 
"Ho se juntó con Don Ver- 
'Uiido sino después 4e la se- 
paracioii de Dona Velasqui- 
tta« CSonsta asimismo que 
Don Alonso era de muy cor- 
ta edad quando entró á rey- 
jiar , y aunque no tenia so- 
los cinco aocxs^ comb han 
crtido uuestrus Éscnixxresy 
sino i lo ménos obho ^ era 
tan tierno, qtre él mismo di- 
ce en una Escritura que 
existe en el Archivo de 
tom^ que íoé mroaado ien 



de Oviedo. Cudesteo. ^ i i 
esta Ciudad siendo parvulee 
/etatís , lo que no podría ve* 
rifícarse si hubiese nacido 
ántes del casamiento . de su 
padre con Doña Velasquít9, 
que sé iiafbia celebYacto ya 
en el año de 981^ Así que 
Don Alonso no fué entena- 
do de Doña Velasquita con 
toda propiedad , sino salo 
en quanto nació de otira 
muger casada con el mis-r 
mo , que primero faabia con- 
trajo maiijinoDÍD con a^ue- 
lia Señora. 

En el año siguiente al áe 
la donación de Doña Velas- 
qttita^ el Rey Don Alonso 
y su Ayo el Conde Menen- 
do Clonzaléz dié éá jEiicio 
pdblico nna sentencia en fiih 
Yor del Monasterio de Ce- 
lanova del modo que se re- 
fiere en la Escritura que trae 
Yepes en el Apend. del To- 
mo Y. núffiu la ^ual 
filé dada «n 1 de Febrem 
ds la Era no MXV!. como 
dice su copia , sino en la 
MXLV. año de 1007. Confu»- 
móla con otros Prelados 'Gu- 
desteo , Obispo de Oviedo. 

La última memoria qoe 
lie visto de esus Prelado es 
su píDplo testamento., nue 
copié dd libróte ifte <dD- 
naciones , que se guarda en 
el Archivo de su Ig^lesia. 
Después de la invocación 
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. acostumbrada de las tres 
.Personas Divinas , comienza 
. con estas palabras : Ego Gu- 
desteus gratiü Dei Ovetensis 
Epíscofiis ; 7 dice Y que hace 
\£scritura de testainento en 
. favor de la Iglesi^ de Pvie- 
. do , dándola^ una Vilía pro- 
pia que él habia heredado 
. de sus padres , y. estaba en 
. Asturias en el territorio de 
Zt^iasí , llamada Rol^oreto , y 
.ta 'coofcedq ^ coa todos si)s 
. bienes, térniinQs y lugares 
antiguos , con sus prados, 
^montes y fuentes , y con los 
molinos y pesqueras que 
, ten la en el rio Lena. Dióse la 
Escritura e^ iQ de |ulip de 
^ £ra.];b46/año dé 1008, 
..reyaando el Príncipe Don 
Alonso. Firmóla el Obispo 
en esta forma, y desconcer- 
,tado latin : Sui? Christi p<h 
Jentia , <S viftus sanctissi- 
[tna Gudesteus Ovetense Se- 
,dis EpisGopus in banc se- 
\rlem testamenti , quem face^ 
,Tt pneaptavi ^ pMnus fintas 
J^eci signas. 

Tres Escrituras se citan 
en el Archivo de esta Igle- 
. ¿ia , por las quales se des- 
...cubren otros untos Prela- 
' dos qué tuvieron el título de 
_]Obisj^s pyejtensé; durante 
M presidencia dé Gude$te¿. ' 
La prin^era es uña donación 
*.de Sonnla Pelajíz , que hoy 



no existe, y fué reconocida 
por Espinosa , Arcediano de 
Tineo , quien testifica , que 
vio en ella la firma de Xi^ 
. meno Obispo de Oviedo , y 
que el ínstruaieato era del 
año. 994* Lá segunda es 
de Don Alonso V. al fol. 53 
del libro Got. por la quai 
concedió este Rey al Obis- 
po Gudesteo, y á su Iglesia 
algunas posesione^^^en.^l jua- 
gar d^ Todox entibe, '^aniyp 
y Navi^ , las qitale; ^e con- 
fiscaron á Analso por haber 
intentado matar á Don Alón- 
so siendo niño , como dixe 
en las memorias deLObispp 
Don Vermudp ^ ¿uquiea 
se hizo, la misma dónaciofi 
por el pacíie de Doa AÍoa- 
so V. En este instrumento, 
que fué dado en el año de 
1000, firma primero Gudes- 
teo , y después Adga con ^1 
mismo título. La tercer2^,j|3 
1^ donación que déxo' refe- 
rida* de Doña Velasquita, he- 
cha en ej año de 1006 , en 
cuyo principio "se nombra 
Ponce Arzobispo de Ovie- 
do , y eri el fin. se.;Confix4í)a 
por Gudesteo. 

Estas Escrituras, y los tí- 
tulos que * en elías se leen de 
tan diversos .(¡)bispos, n^ sir- 
ven' de embarazo para el 
catálogo de los Obispos pro- 
pios de esta Sede : porque 
: " ' coas* 
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Catálogo de los Obispos de Oviedo, Gudesteo. fl¿ 
cx>nstando por tantos instru- servirán los tres iostrumeii«> 
ifteiitos coma he citado la tos citádós para, noticia dé' 
presidencia . continuada dé: lo^ pér^nagi^ ' ^ué ñiéíbfi'' 
Gudesteo , y sabiéndose por condecorados con el tituló 
otra Escritura , que citaré de Obispos de Oviedo, como 
después, que entre Vermudo Coepiscopos , ó Coadjutores, 
y el sucesor Gudesteo no que no pertenecen con pro* 
medió otro Prej^^.solo piedad .¿ t^s&e. faták)|^« . 



morías concernientes á los muchas antigüedades que la 

años que se siguieron al de ennoblecen, y distinguen en- 

1008 9 por las quales poda- tre otras, teniendo ísl diclia 
mos conocer él tiempo de- . de conocer por ella; á sus 

terminado de la vida , y pre^ fundadores y bienhechores, 

sidencia de Dcmi Gtidesteo, y al Obispo que' la ' consa* 

sin embargo tenemos una gró. Ei nombre de ,éste se 

que mencionaré luego en expresa en una larga ins- 

Don Froylan , que nos ase- cripcion, que se grabó en 

gura que su inmediato su- una pilastra que está en la 

cesor fué Adeganei. Es muy misma entrada de la Sacris» 
ratá la aoticii-4e 'este Tiré- ' !tla4^anó'déreci]b/^y aun- 

lado , y por tanto se hace que por la ijgnorancia de los 

mas digna de apreciarse la tiempos pasados en que se 

que yo mismo he visto en estimaban poco ó nada es- 

un pueblo pequeño llamado tos monumentos , se, halla- 

Fuente* , que dista solo me- ban así ésta como las demás 
dio cpiárto ide^ légUa de Wif oiibiertasi di& cal , ' }^ bfrgama- 
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04 España Sag. Trat. LXXIt^. Cap. IT. 

ble leerlas, pLido no obstan- Innpiaron í cosca de imK> 
te vencerse la dificultad por chos. días y paciencia. Dice 
la coQstancia de Doa Fraiir- ; pues así la iasailípcioQL ea el, 
qbca Paula Caveda 9. y Doa latía báthsuo (te a^ueUM' 
Betiiairda Madiedo , qtue las tfempos» 

^ IN ERA LXI POST MILLSI 
• MAtVI.» KLOSrMARCtAStSft-. - ' - * 
CRABIT BASEUGA ISTA DMNO 
ADEGANI EBSCOBO OVETEN 
SE SEDIS , IN GNORE SCI SALBA 
, TORIS £T ADIVIMVS IBIDEM SCA 
MARIA ViR. £T CONCEDIMVS 
ET ÁDMVS NOS IN DOMO ISTO 
EGO mDACK) PEPPia ET MANSVARA . 
ILLA VILLA D VIDRINIANA CVM SVA 
TORQVIARIA TOIkA: CESVM VEL RE 
GRESVM ET SERVOS III. NOMINI 
fiVS : MENENDO : ET SENDINO: 
QVI FVIT D PADRE ÑSO SARRACI^ 
NO: ET D DMNA SCEMENA ET 
ALIA VILLA D VILLAREMEDIA QVI 
FVIT D PADRE MEO PEIRV ET O MADR. 
MEA 

VISTRIDILDI PRTR REMEDIVM D ANI- 
MAS SVAS E D ANIMAS h^AS VND 
MERCED CX)LRIA INVENIAT ILUS £ OS 
ANTE DVM E D AUO PPIO QVI IPSAS 

VIL» 
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Ci^dUgo ie ios Oii^ di Ovté^. AáeffmA' ^ ds 
VILLAS VEL OMIA CAVSA D ISTO DO- 

. : MV-SCO TVLLE&E ANATEMA SIT 
MARENATA ET INSVPER PAIUET 
AVRIOS TALENTOS UOS 
SCEMENO : SARRACINICI TES : VERMV^ 
DO : SARRACINICI TES: FROILA RODRICI ' < 
TES. 

Aunque ignomnios pues, Don Adegani lo eonsagrt* ' 
como decía, el año en que se en 34 del^ebreny del re^ 
acabó la presidencia de Gu^ ferido año de io23. Dotaron 

desteo, sabemos por este los mismos á' su Iglesia dán* 
precioso monumento que go- dola la Villa de Vidriniana, 
bernaba el Obispado de hoy Bedriñana , cuyo sitio 
Oviedo su inmediato suce^ está distante solo un quart» 
sor en el ano 1023» Conoce- de legua de Fuentes ; y otra 
mos también que el nombre llamada Villare , que hoy 
propio de este Prelado no fué se dice los Villares en el 
Adegano , como escribe Es- Concejo de Cabranes , y es- 
pinosa, ni Adoga ó Adegun- tá á una legua de Villavi- 
do como dice Trelles,.ni ciosa , la qual heredaron 
Adas^uno, Adaga,Adí^genso» de sus padres Pedro y Vis^ 



gani como se lee ehiésti He* > En la pilastra de la ma* 

pida, ó Adeganis como se no izquierda de la entrada 

firma en una Escritura de en la Sacristía , por la parte 

la Iglesia de Santiago, de que mira á la Iglesia, se ve 

que se hari menaoria* Cons- , grabada una lápida que con- 

ta asimismo que la Iglesia tiene la fundación y primera 

de Saa Salvador de Fuentes ' dotadcm de la Iglesia de 

tuvo por sus fundadores y Fuentes , cuyo aSo se sa- 

principales bienhechores á bria con certeza , si noestu- 

Diego Peppici y Mansuara, viese tan gastado el primer 

los quales después de haber jrenglon donde estaba expre» 

edificado el templo del Sal- sada la Era, que sin duda, 

vador ^ consiguieron que era anterior á la consagra^ 



como ponen otros, sino Adé* 
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* IN ERA....Vmi*A.«]Hai4jSlK[A. Vm.i KLDS.. XVNIAS 
QUOS EDIFICAVnr DOMVHf OÑI DIDAGO PEPICI ET 
MANSVARA ET MATfiR -SHA DMNA VISTRILDI 

• -CONGBDIMÜS . í/ • ' 
NOS iQUI EST IBI CÜM ÍOMIA EílEDITATEl : ET 

ILLA VILLA DE 
CIQDtIBIAS- PROPXER RgjVIEDIVAI D ANIMAS N&&S 

ET B PA- ; . • • 

T^Rl,MEp' 'ÍRTIIÚS vÑd MERCEM COLRIAM W. 
• VENIAMVS ANTE 

AY: £ gyi FV£&yNXM»D IN I&TO LOCO SCQ ABtt 

• . " ••' " TANTES : D'. 
y. ! . / t.; FILBSj AVTD NEP . 

. TIS: AVT:Í) PELEGRI 
t.i . • ■ NIStt AVT: D.PRO - .. . "( 
-iW < . , i urn '. pii^QviS DISTRI '• ' - 

-./m pf í: : ?'.d;r, el : l BVANT fiLLIS x ELE u J; • 

; / , MOSINA IN PAUPERI- 

- M. . ' • ... < .. BUS VEL IN SA . ' . 

• r • ^ tÉRbÓbiBVS PRÓPTER re' 
r^:^):! '. ''. v'.. ' ..iMEDlUMD ANIMAS 

'. ' • NSAS:E VIVAN 

n. -t . ' •. '. • ILLIS IN DOMO .' ■ , 
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TVLABm 

La Villa que se llama '$mp9.ríwt^yh^edfirm,ooa 
Cembias^ y hoy iijtieae: «1 -la* cpq!Ak:ioini qúe jdifs%li¡. It- 
4iocnbre,de Cetpbis ^ eitá^fjnosna i los- pobr^^í y. 

también en j el Concejo de cerdoíes que viviesen, en 
Cambranes , una iegua de aquel lugar. Las heredades 
Villaviciosa, y es la pri- contiguas á la Iglesia con- 
mera con que Diego Peppi- servan hasta ahora el nom- 
ti^iy- .Mansuara' dlMiCQo la ; hi^id^ i«^/l:i'^3r-iura4^ 4e;^ 
Iglesia del SalyaaQr.,,pQr 1^ , Ab^ía , y las posee al pr'e- 
idemas p^labras'seifhánifiéstaf ' sfenté-Dón^ráñtíscó^dé^Pau- 
que la casa allí fundada la Caveda , por permuta que 
era como Monasterio que hicieron sus mayores con los 
tenia su comunicación con Abades de San Salvador de 
,1a. Iglesia, por,. t^gaj(te,^^A.. Fuentes, copio consta de las 
&rma dé arco ^^Jque hoy se Escrítufás que este Caballé- 
•ve tapiaJhit*al\ lado dekiioíffi \Tó\tíisoo ms^a oasa^.. 
te, donde se hallaron también En la misma piedra fren* 
muchos sepulcros y vestí- te de la inscripción que pu- 
giosj de. edificios. Hízose este se, en primer lugar se Ijee lo 
Monasterio , como sucedia siguiente, que parece ser 
con otros de aquel tiempo, continüáéion d^ uná de^'las 
-fán qm vivií^tii.eri él las i^os . ÍQscrjp;ÍQtfi^^ qii^^exo 
^odadoiües, y después deellos eopjadas. f ' , > 

^ V Et: de isto.que conc^dimus nos ibjd^tfi aliquis,,omoi 
de genté áut pitestate : qut vatueti^th térra níiqúo '^ 
« inde tulierde amttma ¿Ui wurenaft^eii.cumiju^ . 
ditore abeat partecihium in eter,num damnatione 
* et si aüquis omine isto domu Dñi ih altero losare tro- 
, . derje ad (tliqmi im UU^ jedqti ,sü¿er ^,^ede jrada ^ 
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-tñ .\ BápMa Sagr. Trai. LXJXIV. C^. 11. . 

j)s áuUlna sua post parteé judas ei esquomunicatus fátet- 
at forU ilk incensó de Seo Salvadore. 

£a la pilastra de la ma- colocaron en a^juel templo* 

•ao defecha de la^ misma en- Fáltale un gran pedazo , á 

tiradsi por ta parte que mi- causa de un nicho que se 

' ra i la Iglesia había otra abrió allí quebrando la pie- 

muy larga iuscripcion , en dra. Lo que puede leerse 

que primeramente se expre- dice así; 
"saban las Reliquias que se 

. 4£i Vieeéim einScí m: loc$ is» ^nv^ nlifuiat nems: Sal- 
, . Vúíoris ; Sci Micmi Petri é P^i} tífiJBn: Marina- yir^ 
Boto feran ad seo Salbadore qr de pane et ordario 
i et piscado eí s de vino. Froyla Rodriguipi conced . eretadsi 
' ' JeAvohs He Parehtesde ^arralé injui e$ inSfa^iede^SUá 

- *- . . . • . t ^ í é , . . 

Salvaewisi ppftp remeiiam dewiiwmnsasE e^de^h» 
\[ bou £t Germam ^ G.onterftik concedemus nsas eré^ 
' totes i Emagitore mirici ppter remedium de animas sua$ 

i m&méUugaii^'yl la «Roma con todios' soa áttttr- 

cruz parroquial, dádivápre- cios ¿ ingenios, -sirve, y se 

ciósa para aquel tiempo, que sujeta á la Cruz de Christo, 
se dedicV) al Salvador , cuyo porque en ella ^ ademas de 
título tiene la Iglesia , muy algunas piedras , preciosas, 
jioco después de su funda- perlas, rubies,&c. hay tam* 
cion. Así que la. vi se me . bjeai oainafeos de escultura 
C!£Deció la piadosa considera* Romana« Toda la cruz se 
tñksin que kac^ Anibrosio de ' ^ohipone de planchas d^ pla« 
Morales quando trata , de la ta, y los hogares en que se 
•cruz de Don Alonso el Cas- engastáron las piedras se 
to , diciendo que en ella se íádornan con una sutilísima 
^vierte como £l Impc^i^de ^ligrana de hilos de plata 

xe- 
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CatáJvgo de los Obispas de OvkéU. Adeganei. ¿9 
ntoicídos y sobredorados. 
Ademas de la imigen de 
Christo ^ tiene otras figuras 

coaforme al estilo de aque- 
llos tiempos , pero algunas 
muy jaakratadas ya coa el 



de tantos aflos. A las 
paldas tiene una ins^ipcion, 
cuyas letras están repartí* 

das por el pie , brazos y ca- 
beza de la CíuZf y «on esuu: 



* 

Hob Hanore • $H Sa^ 

, ívatoris i Sancciai 
Gmdisalvi : mefeciu 

FUNDACION DEL MONASTERIO 
4e San Sdv^tdor de Corneliana^ baxo el Foatifi^ 

cado de Adeganis^ 



E, 



m eL Sig^o XL vivieron en 
'Asturias muchas personas 
Reales 9^ mUesSedoxes que 
docaron eternizada me*- 

moriaen indignes monumen- 
tos , que con ser aquellos 
tiempos de tanta pobreza y 
miseria 9 tson en^ el nuestro 
admirados cómo ' exemplds 
muy sobresalientes de la pie- 
dad y devoción que florecía 
entonces. Entre los señores 
que venían de sangre Real 
se distinguió en estas virtu- 
des la célebre Infanta Doña 
Chrístina^fundadora del ilus- 
tre Monasterio de San Sal- 
vador de Gomeliana, de en**- 
yes principios pretendo ha- 
blar , esclareciendo primero 
^úgpinos puntos de laUisioria 



de España confundidos hasta 
aquí por la contrariedad J 
multítnd de opiniones. 
Todos nuestros Autore» 

convienen en que Doña 
Chris^ina tuvo el título de 
Infanta , y en que fué hija 
de Don Vermudo !!• llama- 
do el Gotoso; pero quaato á 
la madre se advierte gran 
discordia entre ellos. fiS 
Obispo de Oviedo Don Pe- 
layo , que es el mas antiguo 
que escribió de Don Ver- 
mudo dice , que este Rey ' 
ademas de haber tenido doa 
canculnnas, de ks quales na- 
cieron -el Infante Don Ordo- 
dono, y la Infanta Doña El- 
vira, conoció á una muger 
plebeya Jiamada Velasquita, 
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30 ^ ' £spa3a Sag* Traf. 
• hija de Mantelo y> de Ve- 
Hala , que era de Meres jun- 
to al monte Coptiano. El 
-Arzobispo Don Rodrigo, y 
la Historia general nombran 
también Velasquita á la ma- 
dre de Doña Christina ; pe- 
ro aseguran que esfs^^ Velas- 
quita es una de las dos mu- 
geres legítimas que tuvo 
Ver mu do. Los modernos es- 
criben coa esta diversidad 
mjpiq3;v 5Í|;oitndo á D.. 
Felayo, y los mas ál Arzo- 
bispo, sin embargo dé ser és^ 
te posterior al Obispo de Ovie- 
do. El Mro. Yepes tratan- 
do de la fundación de nues- 
f^q Monasterio le^eie la$ 
opinioaes opuestas que hay 
sobre este asunto , é incU- 
^ándose á la que tiene á Do- 
fia Christina por hija de 
la Reyna Doña Velasquita, 
cita en su favor la autori- 
dad del Arzobispo y. de la 
Crónica general ,^ y. luego i 
Garibay y Mariana y y aña- 
de que liace también mucha 
y certeza ver , que en la 
casa de San Salvador de Cor- 
iieliana hay memorias que 
-dioen ^^mo Doña Christina 
era bija de la. Reyna Doña 
.Velasquita., que como fué 
Ja fundadora de aquella 
Abadía , se sabe allí mas de 
sus pati;paos que. en otr^s 



LXXIV. Cap. II. 

£1 exámen que tengo ho^ 

•cho acerca de esta difícil 
materia , me ha persuadido, 
que así como nuestros His- 
toriadores ignoraron, ó equí* 
vocaron el padre de Doña 
Velasquita, teniéndola por hi- 
ja de Dipn Ordoño el Malo, 
ó del Conde de Castilla Don 
García, testificando ella mis- 
ma en la inscripción de San 
Salvador de Deva ser hija 
de Don Ramiro ;. así tua^ 
bien han désconpciclo la veíS 
dadera ihád^e de DoSa Chris- 
tina, y aun el marido de es- 
ta señora , que se llamó Or- 
doño el Ciego, á quien al- 
gunos modernos , contr^ 
autoridad de Don ^^layo^y 
del Arzobispo, tíenen.,p(Mrr.|ii- 
jo'de Don Froyla II. El tuna- 
bo del Monasterio de San 
Juan de Corias , que se es- 
cribió en el año de 1207 por 
^n Monge ipuy , instruido ]r 
.práctico en el recói^ocimien^ 
tpde los privilegios antiguos, 
pone el modo en que vino 
á heredarla Villa de Acelia- 
na Doña Christina Alfonso, 
nieta de la fundadora del 
Monasterio, de Corneliana, y 
dice , que esta señora estuvp 
casada con Don Ordoño Ra- 
mirez , él qual era hermano 
de la Reyna Doña Velasquita. 
En efecto Doña Velasquita 
Xuvo.el dj^eUid^ de Ragiire^^, 
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Catüógo dé Jas Obispos 
flomo' consta tle la lápida ct^' 
tada , y Don Ordoño , ma- 
rido de Doña Christina , tu- 
vo también el mismo , se- 
gún el Obispo Don Pelayo 
y el Arzobispo OoQ Rodrigo* 
Paurece pues muy verdades- 
it> el testimonio del tumbo 
referido , cuya autoridad es 
muy apreciable así por la 
gran diligencia de su Autor 
ea la Inspección de privile^ 
^os, como por la antigüe- 
dad de- su escrito. En cuyo* 
snpuésto ni el marido de 
Doña Christina fué Ordoño 
el hijo de Fruela, como han 
pretendido algunos Moder- 
nos contra la autoridad de 
todos los Antiguos , ni Doña 
Christina 'fué'hija de la Rey- 
na Doña Velasquita; si no es 
que nos arrojemos á decir, 
que Don Ordoño se casó con 
una hija de su propia her- 
mana , lo que por ser ilícito 
no puede aiirmarse sin gra- 
vísimo fundamento. 

**En las memorias citá- 
is das del Monasterio de Cor- 
>*neliana se añade ( dice Ye- 
i>pes ) un apuntamiento de 
f> mucha consideración : por- 
9/ que dice que la Infiinta 
9> Doña Christina era la ver- 
yydadera Reyna de León, por- 
>rser hija legítima de Don 
»>Vermudo , lo que parece 
9pno eran ios . demás hijos 



de Ovhdo^ Adegañei. ^ x 
»>de este Rey; pues siendo la* 
?í primera muger conforme á 
j>la Ley Evangélica no pue- 
9> de el hombre volver áca^r* 
wse, y el segundo matrimonio 
i> es nulo. A lo ménos Ma^ 
'iriana puso dolo en el se-' 
wgundo matrimonio de Don 
«Vermudo , pues dice , que 
?>este Príncipe repudió á la 
'9 muger primera mas por la 
y» libertad de aquellos tiem-*. 
»pos , que porque lo per- 
y^mitiese láXey Christiana/* 
El Mro. Florez propuso 
esta dificultad en el Tom. L 
de las Reynas Cat. tratando 
de Doña Velasqüita , 7 para 
resolverla dixo,qué no- ib¿; 
bien fundado el derecho pre^ 
téndldo por el Autor de las- 
memorias de Corneliana, su- 
poniendo ilegítimo el segundo 
casamientg del Rey Don- 
Vermudo, contraído con \}<y- 
fia Elvira, madre de Don* 
Alonso V. , porque testifican-" 
do los Antiguos que el Rey 
tuvo dos mugeres legítimas,* 

se sigue que el hijo de lá^ 
segunda fué legítimo here- 
dero ; y por tanto aunque 
Don Alonso V. nació después 
de la Infanta Doña Christi- 
na, se antepuso -como varón,' 
y sucedió á su padre pací- * 
ficamente , y sin la menor 
competencia. ■ 

Yepes, temiendo decidir 

ua 
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giv . 'SspafUi Sag.Traf.LXXir. Cap. n. 

un piutto .de tanta gravedad^ esta dificultad que interpre^ 

en que iba no ménos que tando i los citados Escrito» 

la herencia de un Reyno, res , de manera que por mu- 
quiso dexar la dificultad en geres legítimas entiendan las 
pie , sin embargo de haber que tomó Don Vermudo pú- 
apuntada ánte& el verdade- blicamente , y coa la ben- 
to pensamiento de algiinos dicion de la Iglesia , cere- 
Autores , que viendo como monia que no - precedió al 
Don Alonso fakijo de Doña uso qae hizo de las concia 
Elvira heredó el Rey no, y binas que se le atribuyen, 
que el Arzobispo Don Ro- En otro sentido es forzoso 
drigo llamó incestuoso al ma- confesar que los mismos Es- 
trimonio celebrado con Do- critores se contradicen msi* 
fia. Velasquita^ afirman que nifiestamente : porque si re- 
el repudiar Don Veraindo á . pudió sin causa legítioia i 
ésta fué por el parentesco que Doña Velasquita ; si el ma* 
tenia con ella : ea lo qual se trimonio contraído con ésta 
debe ÍHsistir como lo dexo no fué incestuoso y ¿ cómo se 
dicho , y apoyado con la podrá verificar el valor y 
inscripción de San Salvador legitimidad del casamiento 
de Deva. En esta conformi- con Doña Elvira ? Por él 
dad cd heredero legítimo del contrario ; si tuvo suficiente 
• Reyno fué Don Alonso V. causa para el repudio de 
por haber nacido ,de padres Doña Velasquita ; si el paren- 
casados sin algún impedi- tesco que con ella tenia era 
mentó , no Doña Christina, impedimento que hacia in- 
aun dando por cierto que fué cestuoso el matrimonio, o 
hJja de Don Vermudo y mo indica el Arzobispo^ 
I^ña Velasquita , cuyo ma» mo seri verdad que esta se* 
trimonio fué ilegítimo por el iiora fué muger legítima de 
parentesco cercano que te^ Don Vermudo? No queda 
nían entre sí. pues otro recurso para ex- 
Solo resta declarar como pilcar el testimonio de los 
Don Pelayo y el Arzobispo referidos Autores que el de 
Ciscriben , que Don Vermu- entender la legitimidad de 
do tuvo dos mugeres legíti- las dos mugeres latamente, 
mas , si el primer matrimo- 7 en el sentido que' dexo 
nío fué incestuoso. Yo no ha- explicado. 
Uo otro modo de resolver Viniendo ya á tratar de 
. "la 
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Catálogo de Jos Oii^^s de Oviedé. Adc^aneL 

la fimdaciondelMaQasterjó. ln muerte, y de conseguir 

de Corneliana Doña Cbri»* la vida eterna ea premio de ^ 

tina , sefiora nobilísiina , co- sus buenas obras , y de lo5 

mo descendiente de sangre dones que ofrecía á Dios con 

Real , habiendo fallecido su fe njuy devota y sencilla. ^ 

marido Don Qrdooo el Cier De todo esto hizo Doña 

go ^ quedó con el seoorío de Christina Escritura pábiica 

la ViUa.de Caroeüaoa « eu^ n spde.Mayo éel aña de 

ya situaciofi es á seis leguas 1034 ^ Y ^ firmó 0on estas 

de Oviedo hácia el poniente, palabras: Christhd Deo F'o- 

junto á dos ríos llamados ^a, signifícando el estado de ^ 

Ñonaya y Narcea , que jun- Religiosa. Conftrmaroa el 

táadose cerca del lugar . de iastrjumeoto Adegaaia, Obís- 

Eorcinaa, eotmn^ el famo». po de Diíedo , 7 luego la 

^ rio Naloo^ y con él aa el Reyjia Doña VeLoisquita , f, 

siar en el puerto del Arena otros, entre cuyas subscríp^ 

junto á Pravia. En este si- ciones se lee esta i Omnes 

tic que es de los mas fron- Domicillíe Regina , qua; ibi 

dosos de Asturias ^ edificó fuerunt , que eran según mí 

áoa Iglesia dedicada ai Sal«» juicio la& .Camareras de la 

vador del mundo , á los do* misnm Reyoa Doña Velas* 

ee Apóstoles , y á todos los .quita , cuya vida larga se 

Santos y con^ ella una casa comprueba coa esta Escr^* 

^para habitación de los que tura contra lo que escri'» 

renunciando el siglo quisie- bió Ambrosio de Morales 

sen observar la vida Monas- diciendo , que esta señora 

tica^ para cuyo sustento iii-* murió áates del casamiento 

so djonadoii de la expresa^- de Don Vermudo ton Doña 

4a Villa coa todas las casas Elvira. . 
Y posesiones qm la pertene^ £1 Mro» Yepes mueve 

cian , y ademas de esto con- acerca de la condición de 

cedió otras tres Iglesias y este Monasterio en sus prin- 

Villas con todos sus bienes cipios una dificultad , que 

y varias alhajas convenien- consiste en averiguar si se 

tes al culto divino. Hecha hizo desde luego para Moa- 

esta concesión la misma la-r ges Benedictinos ^ ó pata > 

faiit^ se consagró á Dios en terceros , A herederos. Prh 

su propio Monasterio con pone luego los fundamentos 

el deseo de aparejarse para de ios que pretenden lo se- 
TQm.XXXym. E gun- 
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gundo , los quales ¿egan 
varias Escrituras en que se 
hizo donación de algunas 
partes del Monasterio , lo 
que no podria hacerse sia 
que los caballeros que las 
poseíán y donaban las hu-' 
biesen heredado de sus a9« 
cendientes. En favor de los 
que afirman lo primero solo 
trae , que este Monasterio 
no fué dupiice ^ como lo 
eran de ordinaírio los de lo$ 
párkmes , y que la infknta 
ftié solo Beata , y que el 
Monasterio que fundó no 
fué para acomodarse á sí 
misma , sino para que en él 
sirviesen á Dios nuichos Re* 
li'giCBOS 9 que orasen por ie&a 
y por SU '^marido Don Qr^ 
dono. 

El mismo Yepes referi- 
dos los fundamentos de ám- 
bas partes, dice, que soló 
se habia en este asunto co-» 
mo relator , por estrivar las 
dos opin9>nes en buenas ra- 
zones y conjeturas, y que 
en lo tocante á la nobleza 
y autoridad del Monasterio 
de Corneliana de qualquier 
modo quedaba muy hon- 
rado; pues siempre se re^ 
conociá por fundadora una 
Infanta* Yo juzgo, que el me- 
dio mas conveniente para 
dar esplendor y lustre á la 
venerable casa de que tra- 
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to es el de esclarecer su lite* 

toria , refiriendo con «ince- 
ridad lo que resulta de los 
monumentos antiguos que he 
reconocido , y man^ó el 
mismo Yepes» 

Supuesta pues la gloría 
que tiene el Monasterio de 
Corneliana por haber sido 
su fundadora una Infanta 
hija del Rey Don Vermudo» 
y casada con un Infante hi* 
jo del Rey Don Ramiro^ 
es i n d u bitable que desde 
sus principios hasta iñuchos 
años adelante fué de los que 
llamaban de herederos. Es- 
te asunto se evidencia-coa 
laa Escrituras que cita Ye- 
fks^ 7 cón otras -memorias 
antiguas^ de las quales cons** 
ta que el Monasterio de Gor^ 
neliana estaba repartido en- 
tre muchos señores con to- 
dos ios derechos, pertenea-4 
cias* y posesiones. Uno de 
ellos fué el insigne Monas- 
terio de San Juan de Ckirias 
por donación que le hizo 
Doña Christina Alfonso, nie- 
ta de la Infanta fundadora 
del de Corneliana , como se 
lee en el Tumbo de Corías, 
qué dice así en el íbL 6*2 : 
Christina jídefimsi filia fuit 
Adefonsi Ordoniz de genere 
regaliz (3 de Domna Frunil^ 
di , & dedit ad Cortas pro 
oaUna sua , & pro ipsa Mo- 
nas- 
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msferio Sancti tirsi de Ni- 
lone , quod tenuit in pnesti» 
monium cum toíis suis perti- 
nentiis^ illam sesmam de ilh 
Moaasierio de Carneliana 
cum sua bareditaie^ cum ser^ 
mis 9 & nnctílis ad ipsum 
0um per$$n$ttSibus* Ni satis^ 
face de algún modo lo que 
responde Yepes diciendo, 
que los Reyes y señores se 
aproyecbabaa aatiguamente 
•de los diesiños y. xebtais da 
Jm Maaastierios , y que era 
alguna extensión llamaban 
á la tercera parte de los 
diezmos tercera parte de los 
Monasterios; porque como 
se vé en el testiaiQaio eiiiu* 
bjdo^*-el se&osío recaia sobre 
<fll Mooastelio ^ y sobie to- 
das sus posesiones ^ y aun 
sobre todos los siervos y 
siervas que le pertenecían. 
Así que no. puede ponerse 
en duda que- el Monasterio 
de CorneUsiia fué con toda 
.f!QO]Hedad en sus principios 
de los que se declan de he- 
rederos. Tengo también por 
xierto que el mismo Monas- 
•lerio fué Duplice por algún 
•tíempoi, y ique.no solo Do- 
fia Ciiristina tomó allí el há- 
bito de Religiosa , sino tam- 
bién otras señoras ; y entre 
éstas la que firma la Escri- 
tura de dotación por estas 
fsiatyas : Atumia Dea vara 
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etmf. Por lo qual no es tan 

verdadero lo que se alega 
por los que pretenden iia- 
ber sido el Monasterio de 
Corneliana desde su origea 
de M onges Benedictinos co* 
mo lo es ahora, dictendo ' 
que Dofia Chrlstina no lo 
fundó para acomodarse á sí 
misma ; en lo qual contra- 
dicen sin duda al privilegio 
de dotación «n que esta se- 
flora dedara^ ^ue oóncedt 
todo lo que en él expresa^ 
con la condición que expo- 
ne en estas palabras : Sub 
ea videlicet ratione serve- 
tur ^ u$ dum vivimus t^era* 
titmem ^siude hiUftsmms: poss 
cbhum mfp jñostrum , &c. 

En el estado que he re- 
ferido permaneció el • Mo- 
nasterio de Corneliana por 
espacio de un siglo , y 
hasta que el Conde Don. 
Suero vino á hacerse due* 
80. ésü mismo por permutas 
^ue hizo.; lo qual no síice- 
dió tan amigablemente co- 
mo Yepes escribe, diciendo, 
que todos los que tenian al- 
guna parte la entregaron 
con gusto al Conde*.Porqiie 
hablando de la porción que 
poseía ^n Juan de Coriat* 
testifica lo contrario el Tum- 
bo de este Monasterio , en 
el qual se halla también el 

modo con que el de Cor^ 

Ea ne- 
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neliana llegó i ser propia- ' 
mente de los Monges Bene^ 
dictinos. H/^c omnia , dice, 
fossedit pacifice & quiete Mo- 
nasterium Córtense per qua- 
draginta anuos. Postea vero 
Comes Saurius f^ermutt pet 
fnohttSiam abstulit omnia sih 
pra dicta ad Córtense prop- 
ter illam l^illam de Aceita • 
fia^ quce remansit ad Córten- 
se ^ & dedit ea cum ipso Mar 
nasterio de, CorneUana CJun 
macensi cagnoUo. 

DON PONCK : 

DESDE CERCA DEL AÍfO DB 
XO28 HASTA DMSFÜSS ML 

M I03S. 
. *' Para tratar del sucesor 

de Adeganei es necesario un 
exámen muy prolixo y ex*- 
traordinario de las Escritu- 
iras públicas de aquel tienor 
po , y de los Escritores que 
han pretendido formar el 
^^atálogo de los Obispos de 
• .Oviedo ; y sobre esto un ti- 
no nada vulgar para ilustrar 
la historia de la Iglesia de 
Oviedo en estos años de que 
voy escribiendo. £sta con^ 
sideración me ha obligado 
i; |x>ner especial diligencia 
para el acierto en este asun- 
to , por cuyo medio he lle- 
gado conocer las noticias 
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verdaderas que iré refiríen-* 

do por suborden, sacadas 
de la obscuridad en que se 
hallaban. 

En el año logp concedió 
el Rey Don Fernando el 
Magno un gran privilegio 
al -Obispo de Falencia Dos 
Miro, en que dice , que Don 
Alonso V- su tío , y suegro 
traxo al Reyno de León á 
Ponce , que era natural , ú 
original de las partes crieos 
tale» y y yivia según el Rilo 
Romano , y le dió eM0bÍ9*> 
pado de Oviedo. En esta Se- 
de vivia Don Ponce como 
indica el mismo privilegio^ 
quando habiendo fallecido 
Don Alonso V. se apoderé 
dd 'gobierno del Reynb' de 
León Don Sancho el May or^ 
que deseando establecer la 
Iglesia y Sede Episcopal de 
Palencia consultó con el ex-- 
presado Obispo acerca de la 
forma en- que ^ hatiá mé** 
jbir esta lestauración. Har 
hiendo pues muerto Don 
Alonso V. en el año 1027, 
según el epitafio de su se- 
pulcro ^ ó en el de 1028 co- 
mo 8Cf colige de las Es** 
crituras que cité eá^ «el 
Tomo XXXV. se infiere, 
que la presidencia de Don 
Adeganis duró muy poco 
tiempo después del año de 
1024 en que- puse sus úitir 

mas 
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mas memorias. 

Establecido que D, Pon- 
ce fué nombrado sucesor de 
Don Adeganis por el Rey 
Doa Alonso V. , vernos la 
gran discordia que se. halla 
•eirtre los Escritores que tra- 
tan- deteste Preladok Ai^iz 
confesando primero que no 
sabia cómo Don Ponce en- 
tró en la dignidad de Obis- 

de Oviedo , ni cónoo go* 
iiernó su Diócesis*^ dke, que 
auy cbi|bo «éé Iser.'C mtp dé 
Jos*^ Asdurmbá;,blóbr,quáies 
estaban hechos 1 tener Obis- 
pos naturales del Principa- 
do , que nacidos con los 
anismos fueros Íes «abiaii lio- 
>^ar^ Ur^i doodíoiral'í <£1 fnri- 
-daimnto/qftteriel: icitad».fi^ 
ÁitovíAivjd. para^^efié ^coaji^ 
tura esv que Don Ponce de- 
xó á Oviedo , y fué á aco- 
gerse á la sombra de Don 
. Sanphd <ei Mayor i, cuyo pri- 
.vilegió cohcedid^ al Moníaid* 
'téiio de liefse' oonfkiiiéieá 
el año' de loai; Colige tam- 
bién que este Obispo anda- 
ba desterrado de Oviedo por 
algunos pleytos con Don 
Alonso V« , ó con su Cabil- 
do porque déxaba una S&- 
de tah rica y noble por la 
de Falencia , que entónces, 
dice , comenzaba á resuci- 
tar de entre ios muertos , y 
estaba Ikoa de^ necesidades. 
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Infiere últimamente que hu^ 

bo cisma en Oviedo en 
tiempo de este Prelado, por- 
que quando él continuaba 
usando el título de esta Se- 
de, ñrmaba con él mismo 
otro Obispo 9 que era Don 
Adeganis. Estas proposicior 
nes de Argaiz desagradaron 
mucho á Pulgar en su his- 
tória de Palencia , el qual 
dice contra aquel Escritor^ 
que agraviaba con su modo 
•de pensar al Obispo Don 
-Ponce, á los' Asturianos ; y 
al Rey Don Alonso V. Al 
Obispo, porque desamparaba 
sus ovejas. A los Asturianos, 
porque les hacia tan rebel- 
des* ^.los^documentos de un 
^jOjbi^'taii ^^ftu> y docto^ 
^qtre/;^t incorregibles y vio- 
lentos le obligaban á dexar 
su Obispado. A Don Alon- 
so V. porque no sabia , ó no 
|>Qdia componer estas disen- 
^sioneb, pues* tuvo Don Pon>- 
ice i^ue ácogérse á la sombra 
-At Don '^áncho'el Mayor, 
Rey de Navarra.^ 
* Estas y otras dificultades 
que se han originado de an« 
dar Don Ponce en la Corte 
de los Reyes de Nararra 
aun' después de la muerte 
de Don Sancho él Mayor, 
como se verá , han confun- 
dido á los citados Escrito- 
res, Y á otros, de modo que 

a]je- 
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• apenas pudieron decir cosa 
de este Prelado con el órdeli 

y claridad que con venia. 
Para esclarecer pues sus me- 
morias , y ponerlas en es- 
tado de ser conocidas en 
adelante , procuraré dis^ 
guir los tiempos, y exponer 
lo que resulta de la histo- 
ria y de los instrumentos 
"en que se menciona este 
Obispo* Ya déxo dicho con 
la autoridad del privilegio 
.de Don Fernando el Mag- 
no, que Don Aloiiso V» nonl- 
;bró á Don Ponce Obispo de 
Oviedo , habiéndole traído 
de las tierras orientales de 
.donde tenia su origen. Acer- 
jca de esta primidra Inoticta 
^disputan los Autores y qué 
deba entenderse;pbF:/i'm'ii^ 
orientales \ y están tan dis- 
cordes en la decisión , que 
fUnos hacen á Don Ponce 
Francés , otros Navarro , y 
-Otros 6riegQ« £stos últímjois 
hubieron de creei: que 
se podian interpretar las pa- 
labras del privilegio : In quo 
tempore erat Episcopus no- 
. mine Pontius , quem fatus Rex 
'^defonsus adduxerai ai ^fjS 
^artibus oriumUm , sino car- 
. minabañ hasta Grecia en 
, busca de la patria de Don 
Tonce. Pero se excusarían 
.de esta fatiga sabiendo que 
(tue en aquel tiei^po. dis 
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la restauración de la 
^ja de .Falencia tiscríbieron 

-en esta Ciudad los privile*- 
gios , ó memorias , no qui- 
sieron significar por aquel 
eois partiéus otro país .que 
el de Navarra. £n eáte aeo^ 
iido nsói4e:'.estas. vodess.d 
Obispo que escribió ianmi^* 
moría de los sucesos de ia 
expresada restauración, qne 
según Moret ai año de 1035^ 
fué Dea Jiernardo,y.'Síq|[iiÉ 
'Sulgaff;. Oon- Mifoc «pórque 
ebablandoídel Rey Doá Sní- 
Xího ^en> este instrumeato di- 
ce : Qmre elegit omnipotens 
Deus Regem Sanctium ab 
ejais partibus^&c. Llamaban 
pues ipártes orientaleai á. 1» 
ti^^ruasráe Navatra^ 
^tair. ^ ¿Oriente^ de Iblencta, 
y es muy creíble que Don 
Ponce fué natural de este 
Reyno , y aun pariente de 
jPlíMi Sancho el ' Mayor , de 
.qm^n escribe /JSaroiso de 
f^iiMítUs ^ que á).'su hyo 
D09 Fernando con la h^a 
del Rey Don Alonso, por 
el consejo y .autoridad de su 
tio Don PoAc^« Obispo, de 
jQviedo. ' \ 

£1 Concilla celebradp en 
Pamplona de óMen de Don 
Sancho el Mayor con el fin 
de restaurar el Obispado 
de Pamplona , causa la se- 
^^AíU.di&;^ltad.« que con- 

sis- 
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airte tn averiguar en qué 
^ entré Dqd. Ponce go- 
bernar la Iglesia de Oviedo. 
Porque si Don Adeganis pre» 
sidió en esta Sede hasta el 
año de 1024 , como eviden- 
ciaii las memorias que se 
baa cefierido de- este Prela- 
do , icámo Don Ponce suba-* 
cribio escpresando el título 
de Oviedo en el decreto que 
Don Sancho el Mayor dio 
para el Concilio de Pamplo- 
na ea 29 de Setiembre del 
año de 1023? Para, satisfa-^ 
oer i este separo no es ne- 
<lesark> decir con Aigais 
que Don Ponce huyó de As- 
turias por estar los Asturia- 
nos descontentos de su go- 
bierno , ó que hubo cisma 
en la Iglesia de Oviedo sien- 
do- Dctt Adeganis competir 
dor de vHon Ponce. , Otras 
razones se pueden alegar 
mas fundadas de la ausen- 
cia de este Prelado, las qua- 
les no. vulneren á los Astu- 
rianos^^, ni. á! su iglesia 9 ni 
den. motivo para las quejas 
en que prorrumpió Pulgar 
contra el Escritor citado. 

Moret escribe , que esta 
ausencia del Obispo Don 
Ponce dá fundamento para 
dudar ^ ú tí, Rey Don San- 
eho dmninaba én este tiem^ 
po en las Asturias de Ovie- 
do por haberlas ganado á 
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Don Alonso V. , y si efecti- 
vamente tomó de ellas el 
título oon que se decía do^ 

minar en Asturias en el de- 
creto que expidió para la 
restauración de la Iglesia de 
Pamplona t ó si se han de 
entender por aquel nombre 
las de Laredo y SantiUana* 
Menciona él dictámen de 
algunos que dixeron , que 
Don Ponce intervino en 
aquel acto como metropoli- 
tano á falta del Tarraconen* 
se ; y desechando esta opi- 
nión presume que concurrió 
como Legado de Don Alon- 
so en orden al matrimonio 
de este año , y restitución 
de las tierras que el Rey de 
Navarra habia ganado en 
León 9. y concluye que era 
Qosar cierta que siguió mu- 
cho tiempo la - Corte del 
Rey Don Sancho. 

En el Tom. XXXV. pag. 
26. hice mención del refe- 
rido instrumento de Don 
Sancho el Mayor, y de otros 
qu^. traen Sandoval y Mo- 
ret ; y dixe que en ellos se 
dan al Rey de Navarra tí- 
tulos magníficos y ostento- 
sos , extendiendo sus domi- 
niois á tierras de Leen y As-' 
torga 9 que no le pertene-* 
cieron en los afios que se ex- 
presan en aquellas Escritu- 
ras» Ninguna guerra habia 

. pre-. 
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precedido en que Don San- 
cho saliese tan victorioso. 
Las Escrituras del Reyno de 
León representan á Don 
Alonso V. reynando sin al^ 
guna iotermpcion ea los ter- 
ritorios expresados' en aqne^ 
líos títulos. Estos pues no 
pueden verificarse respecto 
del Rey de Navarra hasta 
el reynado de Don Vermu- 
do , en que Don Sanchó de- 
seando extender sus domi-* 
nios se metió por las tier«> 
ras de León del modo que 
referí en el Tomo citado 
desde la pag. 36 , señalan^ 
do los años en que se hicie- 
ron aquellas conquistas. Así 
que es muy probable^ que 
las Escrituras de Navarra, 
en que Don Sancho el Ma- 
yor se honra con títulos tan 
gloriosos , no se dieron has- 
ta después del año 1030 , en. 
cuyo supuesto no debemos 
establecer como cierto que 
Don Ponce se intitulaba 
Obispo de Oviedo en el año 
de 1023 , ni tenemos que 
adivinar el motivo de su re- 
sidencia en Navarra , hi que 
consentir en las conjeturas 
dé Argaiz , poniendo á este 
Obispo echado de Asturias, 
ó compitiendo con Adega- 
fiis su Obispado. Aun en el 
caso de ser verdaderas las 
datas de las Escrituras de 



Navarra podo Don Póticé 

gozar el título expresado 
juntamente con Don Ade- 
ganis , sin que por eso se 
pueda inferir , ó su destier- 
ro por loa Asturíaaos ', 6 el 
cisnui en la Iglesia de Ovie- 
do. Porque siendo como fué 
costumbre de aquellos siglos 
tener las Iglesias dos Obis- 
pos , uno en propiedad , y 
otro CoadjutXHr, ó Coepisco^ 
po , solo se verificaría que 
Don Ponce fiié nombrada 
por Don Alonso V. Obispo 
de Oviedo para que ayuda- 
se en el ministerio Pastoral 
á Adeganis , y le sucediese* 
en la dignidad después de 
su muerte. 

Las memorias de Don 
Ponce , que he podido sacar 
de los documentos mas se- 
guros , son las siguientes: 
Elegido por sucesor de Don 
Adeganis por nombraniieifr* 
to que hizo de él Don Aloa» 
so V. , el qual le traxo des- 
de Navarra al Reyno de 
León para que edificase , é 
instruyese á los pueblos con 
su virtud y sabiduría; cuya 
&niia habia llegado i estas 
tierras, comenzó á gober- 
nar la Iglesia de Oviedo 
con el fervor y zelo que en- 
carece la relación citada de 
Don Bernardo ó Don Miro» 
Obispos primeros de Palen- 

cia 
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cia después de su restaura- de Noviembre y Diciembre 
cioa* (i) £a el privilegia á la Iglesia de Saatíago ^ y 
que Don Sancho el Mayor í su Obispo Vistruário, con 



expidió sobre la misma res* 
tauradón pone en él prin- 
cipió varias notas del tiem- 
po en que lo daba , y nom- 
brando á los Obispos de Es- 
paña ea general , solo ex- 
presa en particular el noní* 
bre de Don Ponce, coa este 
relevante elogio : PonHo i> 
ecclesiastica doctrina , ¿? vi^ 
ta contemplativa Doctore 
perfectissimo , vita & mori^ 
¿US probatissimon 

Miéntras vivió Don Alon- 
10 \& y ea los pfincipiof 
del Rey nado de su hijo Don 
Vermudo III. se mantuvo 
Don Ponce en su Diócesis 
de Oviedo ; ni hay funda- 
mento para sospechar con 
Argalz, que andaba fuera de 
Asturias , y como desterra-* 
do de este país á causa del 
disgusto de los Asturianos 
que le miraban con cierto 
odio como á estrangero. En 
comprobación de esta ver- 
dad basta alegar dos privi- 
legios de donación que Doa 
Vermudo coacedió ea el 
aSo de 1028 , en los meses 

Tom. XXXVllL 



cediendo la ViUa de Cpiv 
dario y otras posesiones:» 

cuyas Escrituras confirmó 
Don Ponce con otros Obis-* 
pos y aunque sin expresar 
sus. Sedes. Véase el Ta* 

mo XIX. de la Espafia San» 
grada pag» 193. 

Ea el año siguiente de 
1029 el jóven Rey Don Ver- 
mudo , que poco ántes habia 
heredado el Reyno de León, 
pasó á Oviedo á visitar las 
sagradas reliquias , y á dar 
gracias i Dios por 1¿* gran* 
des felicidades que entóa-* 
ees disfrutaban los pueblos 
de sus estados. En el mes 
de Mayo del mismo año el 
Conde de Castilla Don Gar- 
cía ^ á quien Don Vermudo 
había ofrecido á su )lierm»> 
na Doña Sancha para hm-» 
ger , vino á León con áni- 
mo de visitar á la Reyna su 
hermana, y á Doña Sancha 
su novia , y de pasar luego 
á Oviedo para tratar del 
casamiento, 7 ayustar las 
condicioties , entre lasqua» 
les era la mas ventajosa pa- 

F t» 



(1) Frmsitt FmUhtf' stnmmt atque prudms opere , prméUcMmr con» 
iinmtt more Pmdi ApostdU assiiuus indeiimmtr dogma$a Dei ' msi" 
wudhaí mmtihis prudeuar , me mentebat mortem^ me ihmkaf emallt 
miMit idee m ¿rmUeatiom *üuistekat fetent* 
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ra Castilla el haberse de 
honrar los desposados con 
el título de Reyes. Hallán-^ 
dose en León 'el Conde su-^ 
cedkS su desgraciada muerr 
te en Mártes , dia 13 de dK 
cho mes , de la manera que 
referí en el Tom. XXXV. 
pag. El Condado de Cas- 
tilla recayó entónces en 
Don Sancho el Mayor, Rey 
de Navariia , el qual movi- 
do del deseo de estender sus 
cstados\, se metió injusta- 
mente en los de Leen , de 
que se apoderó basta el rio 
Cea desde el Pisuerga , que 
era límite de su Condado* 
Los Leoneses , A^tnriános, y 
Gallegos ofendidos con el 
atrevimiento del Rey de 
Navarra se resolvieron á to- 
mar las armas contra él en 
defensa de sü Rey=£K>A Ver- 
nrndo. Principé' muy ama->' 
do de todos sus vasallos, por 
las grandes virtudes que le 
adornaban. Estos movimien- 
tos cesaron casándose la In- 
^ fanta Doña Sancha ^ herma- 
tiSL de Don Vermudo , con 
Don Fernando , liijo de Don 
Sancho el Mayor, cuyo ma- 
trimonio se efectuó en el 
año de 1032 con la expresa 
condición de que á Don 
Vermudo se restituyesen las 
. iierras nueva é injustamen- 
te tomadas por Don Sancho. 
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' Concertadas las paces 
entre los Leoneses y Caste- 
llanos , sucedió el maravi- 
lloso descubrimiento que se 
cree haberse hecho á Don 
Sancho el Mayor de la Cue^ 
va subterránea , ermita ea 
otro tiempo dedicada al glo- 
rioso Mártir San Antolin^ 
en el territorio donde estu* 
vó antiguamente situada Pa- 
lencia.. Ciudad insigne de 
los Vaceos , que por estar 
á la rivera del rio Carrion^- 
dos leguas ántes de mezclar- 
se con Pisuerga , pertenecía^ 
en este tiempo al Conde de 
Castilla l;ieiedeio , cpmo he - 
dicho , por Don Sancho el 
Mayor. Esta gran pobla* 
cion estaba arruinada desde 
la primera entrada de los 
Moros en España , en cuyo 
tiempo imyo su Obispo co- 
mo otros > á las Asturias*. 
Desde entonces hasta el 
tiempo de que trato , estuvo 
suprimida su Sede, bien que 
de los tres siglos que pasa- 
ron hay algunas memorias 
de Obispos que tuvieron el- 
título de esta Silla Episco* 
pal. Los términos de' esta 
antigua Diócesis sirvieron 
desde la conquista de los 
pueblos que en ellos se com- 
preheodian para enriquecer^ 
y engrandecer las Sedes 
Ovetense y Legionense, co- 
mo 
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Catálogo de los Ohts 
iRO consta de los privilegios 
cue publiqué ea los To- 
mos XXXÍV. y XXXVII. 
Lastimándose pues Don Sao* 
cho de las ruinas de tan no- 
ble ciudad , y del olvido 
en que yacia su ilustre Se- 
de , y encendiéndose en su 
corazón el deseo de repo- 
. blarla, con la maravilla que 
reñeren el Arzobispo. Doü 
Rodrigo^ y otros ^ enccH 
mendó á Don Ponce Obis- 
po de Oviedo , de cuyo ze- 
lo , doctrina y actividad te- 
nia buenas noticias , el cui- 
dado de reedificar la ciu- 
dad, 7 de restaurar su Sede» 
La fíuacioa mas antigua que 
tenemos de este suceso , es- 
crita por uno de los dos pri- 
meros Obispos de Falencia, 
que fuéron.Don Bernardo y 
Don Miro, atribuyen esta 

fraude obra al Obispo Don 
once. Porque dice, que to- 
cándole Dios en el corazón 
presentó á Don Sancho, 
y le pidió que restituyese á 
su antiguo esplendor la Ca- 
tedral de Falencia , consa- 
grándola al honor del Sal- 
vador, de la Virgen María, 
y del bendito San Antólin, 
que habia padecido marti- 
rio en Francia , de donde 
era natural el expresado 
Obispo. Y que oyendo el 
Rey esta petición tan justa 
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condescendió prontafnente, 
respondiendo de .esLei modoot 
Damine- pater ^ accipe loeúm 
taneium^ & auxiUum ms^ 
trum satis , ut nonjacear im 
eremositate , sed resiaureíuf^ 
in honor e Episcofa/f, 
' s Esta comisión dada í 
Don Ponce fué bastante pav 
ra que el Analista de Na-« 
varra infiriese, que las ooii* 
quistas de' Don &ncho á 
Mayor por los años de 1030 
fuéron tan extendidas , que 
no solo ganó las tierras que 
hay desde el rio Plsuerga 
hásta tocar en las montañas 

2ue dividen á Galicia , y el 
ierzo de las tierras, llana» 
de León , y asimismo lo» 
pueblos de las riveras del 
Duero hasta Fortugal , si- 
no también las Asturias de 
Oviedo. £s grande , dice^ 
nía sospecha de que. esta» 
9»se JnÜuyéron en las^con*^ 
quistas de Don Sancho ; y 
Jila engendra el ver que 
»Fonc¡o, Obispo de Oviedo, 
9> varón de tan insigne san-» 
jítidad como celebran las 
f»£scrituras de aquel tiem- 
9»po , seguia tan de propósi- * 
»to la Corte del Rey Don 
Sancho , ardiendo la guer- 
99 ra entre él y Don Vermu- 
»do , como en ellas mismas 
»>se ve, y verá luego. Lo * 
«tqual no parece pudo sucer. 

Fa der, , 
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»der , sino es que como Pre- 
^la4o pacifíco , y apartado 
«yde facciones , atendiendo 
f»$olo á su miaisterio espiri- 
«tual , corría con el Prínci- 
«»pe por quien estaba la 
atierra , como hizo después 
»con Don Vermudo , quan- 
^do muerto el Rey Don 
f*Sancho recuperó , aunque 
f^para breve tiempo, la tier- 
^jra de sus avuelós ; porque 
f>por lo -demás era muy 
agrande su obligación á Don 
Ver mudo , pues su padre 
'^Don Alonso V. movido de 
9»su santidad y letras , sien* 
«rdo estrangero de Francia^ 
4»le habia dado d Obispado 
»de Oviedo;*' 

Los Escritores antiguos 
Solo^ afirman , que después 
del fallecimiento de Don 
Alonso V. se entró Don San- 
cho el Mayor por tierras de 
León , y extendió el Con«- 
dado de Castilla hasta el 
rio Cea. El mismo Moret 
confiesa que las memorias 
antiguas ^no dan unta ex-* 
tensión como la que él pte» 
tende ; pen) * dice que esta 
se arguye por- los efectos, 
entre los quales pone el de 
seguir Don Ponce Obispo 
de Oviedo la Corte del Rey 
de Navarra. Sus conjeturas , 
pues ademas de ser muy 
débiles f aon oootrarias á Jos 



LXXIV. Cap. II. 
testimonios que tenemos de 
los Escritores y Anales an- 
tiguos , cuya autoridad de- 
be seguirse conforme á lo 
que escribí sobre este asun- 
to en el lugar que déxo ci- 
tado del Tom. XXXV, de la 
España Sagrada. ' 

Hablando determinada^ 
mente de las Asturias de 
Oviedo 9 no háy prueba de 
que en algún tiempo Iiayan 
sido conquistadas por el Rey 
de Navarra. Y sin duda se 
conservaron constantemente 
ba^o la obediencia de Don 
Vernuido , como veremos 
por Ids privilegios qiie se 
citarán después de las me- 
morias de Don Ponce. En 
los años en que este Prela- 
do solicitó , y comenzó la 
repoblación de Falencia , y 
la restauración de su Iglesia 
y Sede Episcopal , estaban 
pacíficos los Reyes de León 
y de Navarra , y se trató 
y efectuó el casamiento de 
Don Fernando, hijo de Don 
Sancho el Mayor , con Do- 
ña Sancha, hermana de Don 
Vermudo. Por tanto ni las 
guerras de los Navarros con 
los Leoneses , ni la conquis- 
ta de Asturias pretendida 
por Moret fué el motivo de 
hallarse Don Ponce en Pa- 
tencia con el Rey de Na* 
varra tratando de aquel gra-» 

ve 
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ve é importante negocio ; si- mayor importancia ilustrar 
120 por el contrario, las paces este punto tan obscurecido 
que se habían celebrado, en nuestra historia. La cau* 
xescituyéadose por condi- sa pues verdadera, y la que 
cíoii del matrimonio ajusta- mas justifica el dignísimo, 
do las tierras que Don San- empleo de Don Ponce en 
cbo habiaquicido á Don Ver* aquella grande obra , se ks^ 
mudo desde el rio Pisuerga Ha declarada en el privile- 
al de Cea , y ademas de la gio del mismo Don Sancho 
unión entre las dos coronas el Mayor dado para la ex- 
la cercanía del país de Don presada restauración : Erat 
Ponce al Reyno de Nayar- fuidem , dice , iHitis Dicece* 
fa , y su parentesco coá sis peneraMis Pcntius Epis^ 
Don Sancho , si damos eré- copus ; & iUius prudentissi-' 
dito al testimonio que puse ma solercia amplissima far" 
ántes de Mosen Narciso de gttione ego pnenotatus piis-- 
Vinoiis. simus Rex Sanctiu»tradidí 
Otra cosa hubo mas po- reeuperandam , & antiqua 
derosa que las dichas para specie redintegrandam^ &c. 
el cuidado de Don Ponce Y aunque Pulgar en su bis* 
acerca de la restauración toria dé Palencia lib, 
de Palencia 9 y su Iglesia, y cap. i. quiere que Don Pon;- 
para la comunicación que ce fué Obispo de aquel 
sobre este asunto tuvo con territorio , no porque Palen- 
Don Sancho el Mayor. Y cia fuese de Oviedo , sino 
porque, los^ Escritores que por donación del Rey Don 
AO han reconocido los mo- Vermudo , ó porqué como 
fiumentos en que se hallan . pretende al fin del cap. 4» 
las luces necesarias para .en- se le habia dado aquella 
tender esta grave materia. Diócesis como á persona 
extrañan demasiado la pre- particular , sin pertenecería 
sencia de Don Ponce en como Obispo Ovetense : con 
^quel territorio , y señalan todo eso debe asegurarse co- 
«SBOtivos muy ágenos de la mo cosa cierta que el sen- 
verdad , y del activo zelo tido legítimo de la cláusula 
de su empleo en la repo- del privilegio de Don San^ 
blacion de la referida ciu- cho es , que el encargo de 
dad, y restitución de su Se- repoblar y restaurar aquel 
de , me parece cosa de la lugar se dió á Don Ponce, 

por* 
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porque la jurisdicción que ^nse. baxoel Obispado de 



tenia como Obispo de Ovie- 
do se extendía al territorio 
ídonde estuvo situada Falen- 
cia. £n el Tomo preceden- 
te pag. a67 expuse breves- 
mente lo que resultaba pa- 
ra Ilustración del Obispado 
de Falencia en los tres si- 
glos de su cautividad, de las 
memorias que tengo reco- 
nocidas en los Archivos de 
X<eon y de Oviedo. En los 
apéndices del mismo tomo 
IRibliqué el privilegio de 
Don Alonso el Grande , por 
el quaKse conceden á la Si- 
lla Ovetense muchas pose- 
alones dentro y fuera de ios 
montes de Asturias* Entre 
estas se le da sin elcepcion 
todo el Obispado de Palen- 
cia: Palentiam item conce- 
dimus cum Dicecesi. Siguióse 
después Don Ordoño II. 
en cuyo Reynado se redu- 
wron los términos del Obi»- 
|iado d§ Oviedo por aqudla 
parte , dándose nmctias par- 
roquias al de León , adonde 
este Príncipe habia traslada- 
do su Corte. Sin embargo el 
sitio antiguo de Falencia 
pertenecía á la Sede Ove- 



Don Ponce , ó por habérse- 
le reservado en la extensión 
que tuvo el Legionense por 
merced de I^n Ordoño , 6 
porque se la restituyó eli 
otra división i^ue se hm> de 
toda la Diiíoesis de Falencia 
entre los Obispos vecinos 
reynando Don Alonso V. 
Hácese mención de este re- 
partimiento en el privilegio 
que Don Fernando el Mag«. 
no concedió á Don Miro 
Obispo de Patencia, (i) Te* 
nemos pues que Don Fonce 
persuadió á Don Sancho el 
Mayor la restauración de la 
antigua Sede Palentina^ y 
que este Príncipe condescen* 
diendo con su . exhortación 
cometió esté negocio al mi9* 
mo Obispo por pertenecer- 
le aquel territoi'io ó desde 
Don Alonso el Grande , ó 
desde Don Alonso V.- Ni se 
diga con Pulgar que Falencia 
fué concedicki i Don Ponce 
por Don Vermudo III. , co- 
mo i persona particular*, y 
que por eso dixo Don San- 
cho el Mayor que era Obis- 
po de aquella Diócesis; por- 
que esto se convence de ma- 
ní- 



(i) Poft muhum vero temput ^ regnante piissimo Aldefonso Rege 
tio ^ socero meo , Deo restaurante christianitatem , S destruente /x- 
maelttarun gentem , vtcfiú E^isco^i divii€run$ sibi Faliintimm Epit* 
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QÍñesta falsedad con la da- 
ta del privilegio que cita de 
Don V^rmudo , el qual es 
posterior al de Doa Sancho 
el Mayor., . ni fué expedido 
hasta después del falleci- 
miento de este Rey, que dio 
ocasión á Don Vermudo pa- 
ra apoderarse de todo aquel 
territorio del Condado de 
Castilla* 

Eá el año .1033 intn>^ 
duxo Don Sancho el Mayor 
la observancia regular , ó 
reforma de Cluni en San Sal- 
vador de Oña , Monasterio 
fundado y enriquecido por 
Don Sancfao, Conde de Cas- 
tilla. £1 privilegio que se 
dió con este motivo se lla- 
ma Real y Pontifical , y 
contiene algunas leyes con- 
cernientes al buen gobierno 
del Monasterio , como se 
puede ver en Yepes Escritu- 
ra . XLV. de los Apéndices 
del Toni.V. Confirmáronlo 
tres Obispos , y entre ellos 
Don Ponce con estas pala- 
bras: Ego Ponttus Paicntince 
Ecelesia Episcopus coriditio- 
nem tujus Monasterii laudo 
& confirma. Este título de 
Falencia con qtíe subscribe 
Don Ponce , no le convenia 
solo como á Obispo que te- 
nia aquella Iglesia eh enco- 
.mienda como pensaron al- 
gunos, sino con toda propie* 



os de Oviedo. Ponce. 4^ 
dad por haber pertenecida 
aquel territorio á la Dióce* 
sis de Oviedo hasta tanto 
que se perfeccionó la restau- 
ración de la ciudad de Fa- 
lencia , y su Sede , la qual 
iba ya muy adelantada en 
en este año de 1033 por la 
diligencia de Don Ponce, 
que por esta razón quiso re- 
sucitar la memoria de aquel 
antiguo título. 

A fines del año 1034 te- 
nia ya Don Ponce pérfec- 
cionada la restauración de 
la ciudad é Iglesia de Fa- 
lencia, y no faltando ya 
sino la consagración de ella^ 
convidó al Rey Don Sanciió 
el Mayor, á los Grandes de 
su Reyno , y á los Obispos 
mas cercanos para que vi- 
niendo á aquel lugar asis- 
tiesen á la solemne dedica- 
ción que se intentaba. £a 
principios del año 1035 se 
hallaba ya Don Sancho con 
los demás convidados en 
Falencia, y todos juntos die- 
ron alabanzas á Dios vien- 
do concluida aquella gran- 
de obra por medio del Obis» 
po de Oviedo. 

Dedicada la Iglesia con 
las ceremonias establecidas 
exhortó el Obispo Don Ponce 
al Rey Don Sancho el Ma- 
ypr, que pues estaba res- 
taurado ya.el templo^ le hon- 

ra- 
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rase con algún privilegio en 
que le concediese algunas 
l^osesioaes^ con las quaies 
ae sustentase perpetuamen- 
te* Condescendió el Rey con 
la súplica , y en el dia at 
de Enero , según conjetura 
Moret , corrigiendo el año 
que se lee en el privilegio 
que anda publicado con ma- 
aiñesto error en el mes 
en el aob^ hizo la donación 
que trae Pulgar en el To- 
mo II. de la historia de Fa- 
lencia pag, 40. En su prin- 
cipio habla el Rey del Obis* 
po Don Ponce , y le da un 
^levante elogio ^ llamándo- 
le : Doctor perfectttimo en la 
doctrina eclesiástica y con^ 
templativa , y varón de cos- 
tumbres dignísimas de ala- 
¿fanza» Dice luego que Don 
Ponce era Obispo de aque- 
lla Diócesis i Y P^^ 
to confió á su cuidado la 
reedificación de Palencia , y 
la restauración de su Iglesia, 
para que las pusiese en el 
esplendor y hermosura que 
habian tenido en tiempo de 
los. Godos. Añade que tenia 
firme esperanza de que este 
Prelado enseñaria los dog- 
mas de la Religión en aque- 
llos pueblos , y que con su 
predicación pondría en los 
corazones de los hombres 
el amor á las virtudes y eos- 
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tumbres christianas , en láa 
quales la irrupción de los 
Bárbaros había hecha ao 
ménos daño « que en las mu- 
rallas de las ciudades. Ha- 
ce luego una copiosa dona-* 
cion , la que dirige á Don 
Ponce j y á Don Bernardo, 
Obispo primero de aquella 
restaurada Sede. 

£ste Don Bernardo fiié 
elegido para aquel Obispa- 
do por consejo del mismo 
Don Ponce , el qual aunque 
podia retener aquella Igle- 
sia como parte que desde 
algunos tiempos pertenecía 
á la Diócesis de Oviedo, aa 
embargo quiso mas se pú« 
siese en execucion el pensa-* 
miento que se había tenido 
para su restauración, que era 
que el Obispado de Palencia 
se restituyese con toda su 
dignidad antigua. Por es- 
ta razón concluida aquella 
grande obra dixo al Rey 
Don Sancho , que estando ya 
aquella Iglesia dispuesta pa- 
ra ios desposorios espiritua- 
les, habiéndose mantenido 
viuda desde la venida de los 
Moros 9 era justo darla un 
esposo fiel , que la ordenase, 
y la diese santos ministros 
que alabasen á Dios confor- 1 
me al rito de la Iglesia. Pa- 
ra persuadir esto con mayor 
eficacia t alegó que i él no 

te 
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•Je em lícito tener dos espp^ en tí^rrái de León ceroenaa- 



«is, porque así como el bonu- 
bre , según el Evangelio, no 
puede servir á dos señores, 
así tampoco puede servir á 
dos mugeres. 

Poco después de esta cé** 
lebre función murió el Rey 
Doa Sancho de Navarra pa- 
cíficamente según algunos, y 
según otros, que siguen á la 
Crónica general , violenta- 
mente, yendo en peregrina- 
ción á visitar el templo del 
Salvador , y las sagradas re- 
liquias de Oviedo» Narciso 
de VÍBolk escribe, que yen<- 
do Don Sancho á Asturias 
á visitar á su tio Don Ponce 
Obispo de Oviedo fué heri- 
do mortalmente de una sae- 
ta en Campomanes , por liar 
ber muerto un peoa asaeteado, 
ferozmente en Pallares, y que 
Campomanes fué arrasada 
por los hombres del Rey , y 
de su hijo D.Fernando, De es- 
te suceso creen algunos que 
tuvo principio el refrán que 
trae entre otros el Comenda- 
dor Fernán Nuñez: 4$*/ ia ti^ 
tistes en Pajares^ pagarte/a 
ba en Campomanes, En el To- 
mo XXXV. pag. 45 escribí 
que no es inverosímil lo que 
refíere la Crónica general 
de la muerte violenta de D. 
Sancho el Mayor, por andar 
éste entónces muy metido 
Tom. XXXVni. 



do quanto podia los estados 
de Don Vermudo, á quien 

todos sus vasallos amaban 
y respetaban como á verda- 
dero padre de ia patria. Sea 
lo que fuere de las circun**c 
tandas de la muerte de i?it 
Príncipe tan famoso « cuya ig- 
norancia es digna de esctra*. 
ñarse por no haber mencio- 
nado los Antiguos el modo y 
lugar en que murió un Rey 
tan glorioso; lo cierto es qt^e 
vivió pocos dias después de 
haber dado el decreto que bt? 
referido de la restauraciom 
de Paiencia* Es asiniismo«" 
constante, que aprovechán-- 
dose Don Vermudo de la - 
muerte del Rey de Navarra, 
y de la flaqueza en que de- 
xó éste su reyoo « por Ix 
división que h^o entre sus 
hijos , se recobraron fácil- 
mente todas las tierras que 
habia usurpado al reyno de 
León. Entre éstas se debe 
contar todo el territorio de 
Palencia , del qual habia te-)» 
mado ya posesión Don Ver- 
mudo Rey de León en 17 
de Febrero, como se mani- 
fiesta con el privilegio que 
trae el Doctor Pulgar en ei 
Tom, IL pa^ 35. 

En este indumento sa^ 
pone el Rey Don Vermudo 
que la Iglesia de Sán Ancolia 
G es- 
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«staba ya fundada por la di* 
iigencia que en ello puso IX 
Punce Obispo de Ovieda 
Nombra á Falencia y dice, 
que era suburbio , 6 arrabal 
de la ciudad de León , ex- 
'tendiendo la jurisdicción de 
esta ciudad á todo el terri- 
torio comprehendido por los 
-ríos Pisuerga y Carrion , al 
modo que Don García I. lo 
habia extendido hasta Due- 
ñas en el privilegio que con- 
cedió al Monasterio de San 
Isidro de aquella Villa. No 
menciona el Rey Don Ver- 
mudo á Don Sancho el Ma- 
yor , ni á Don Bernardo 
elegido para Obispo de aque- 
lla Sede restaurada ; en lo 
qual parece quiso anular el 
hecho del Rey de Navarra 
que no tenia jurisdicción legí- 
tima en el territorio de Pa- 
iencia , que siempre habia 
sido propio del reyno de 
León, hasta que el Conde de 
Castilla aprovechándose de 
algunaooasion que se le ofrer 
ció, ó de la flaqueza del 
Rey Don Alonso V. que en- 
tró á reynar siendo de pocos 
anos , extendió hasta allí su 
Condado* Por . esta razón 
pues aunque « la ciudad de 
Falencia y su Iglesia se.ha- 
Uaban casi enteramente res- 
tauradas en principios de es- 
te año de 1035 , con todo 



LXXiy.Cap.Iir, 
eso dice Don Vermudo qué 
la quiere restaurar por con- 
sejo del Obispo Don Ponce. 

Hace luego donación de la 
misma ciudad de Falencia á 
honor de San Salvador , de la 
V. María y de San.Antolin 
Mártir, y juntamente al 0|;>i$» 
po Don Ponce , y sin nom- 
brar á Don Bernardo dice, 
que la ofrece á todos los 
Obispos que sucedieren en 
aquel Obispado. Señala fi- 
nalmente los términos de la 
nueva Diócesis hasta Santd 
Juliana , que hoy se dice San^ 
tillana , las quales posesio- 
nes ofrece con el fin de que 
el Señor confirme y esta- 
blezca su reyno por el pa- 
trocinio de los santos , insi- 
nuando de este modo las hos- 
tilidades con que hasta aquí 
habia sido molestado el rey- 
no de León. Fué dado este 
privilegio en 16 de Febrero de 
dicho año de 1035 , y lo con- 
firmaron deqnies del Rey y 
la Rey na DoñaXimena , los 
Obispos Pedro de Lugo , Ser-r 
vando de León , Sampiro de 
Astorga , y Ponce de Oviedo, 
como se puede ver en los 
Anales de Moret , quien ci- 
ta el exemplar que existia 
en la Iglesia de Palencta, que 
por todas sus notas parecía 
original. 

£n las colecciones de 
. . Con- 
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Concilios se trae el que se po de Oviedo. ^*En las actas 



celebró en San Juan de la 
Pena en 25 de Junio del 
año de 10Ó2. En este Con- 
cilio se expresa el nombre 
del Obispo Don Ponce ^ por 
lo que se ha creído comun- 
mente que este Preladovivió^ 
hasta dicho año, en que asis- 
tió al Concilio. Así iVIariana 
en el lib. 9. cap, 5. habiendo 
hablado del Concilio que se 
celebró en Jaca el año de- 
Z060 , dice : Dos años des-. 
»>|mes' de esto se celebró 

Concilio en San Juan de 
wPeña, presente el Rey Don 
w Ramiro, á 21 de Junio. Ha- 
»llaróuse en él los Obispos 
«tDon Sancho de Aragón, 
»»Doñ Sancho de Pamplona, 
ffDon García de Najara, Ar« 
wnulfo de Ribagorza , Julián 
wCastellense , y otros mu- 
f>chos Obispos; Poncio Ar- 
»>zobispo de Oviedo , el qual 
nsospecho 70 que fuese ei 
^Presidente , aunque se non>* 
>f bra el postrero^ El eru- 
dito Don Vicente Noguera 
pone una nota á este lugar 
de Mariana, en que dificul- 
tando acerca de la data del 
Concilio concluye, que le 
parece problemática su épo- 
ca. Advierte asimismo que 
Mariana se equivocó en de- 
cir que presidió el Concilio 

Poacio , ó Ponce Arzobis- 



Conciliares , dice , no se 
»>hace mención de tal Ar- 
'>zobispo, sino de Pondo 
''Obispo de Oviedo , y por 
«el contexto se infiere que . 
99 no le presidi<{ , puesto que- 
wdeél se habla en el último 
lugar : ántes bien parece 
haberle presidido Sancho 
Obispo de Aragón, cuyo 
w nombre se halla á la ca- 
»beza de los demás. " Es 
constante que en el Concilio 
no se expresa el nombre de 
Don Ponce con título le Ar- 
zobispo , sino solo de Obis- 
po ; porque sin embargo de 
haber sido cierta la erección ; 
de la Metrópoli de Oviedo^ 
en ' el reynado de Don^ 
Alonso el Casto , y en el de- 
Don Alonso el Grande , co- 
mo probé largamente en el - - 
Tomo precedente , habia ce- 
sado ántes de este tiempo la 
dignidad Metropolítica de 
Oviedo , junto con la nece* 
sidad que hubo para su es^ 
tablecimiento. Así que se 
nota muy bien que Mariana 
se equivocó acerca de la pre- 
sidencia y título de D. Ponce. 
Pero lo mas digno de adver- 
tirse por el erudito mencio- 
nado , y por otros Escrito- 
res que tratan de los Con- 
cilios de España, debía ser 
que Don Ponce no asistió al 
G2 Con- 
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Concilio de San Juan de la 

Peña, ni como Obispo , ni 
como Arzobispo. En el prin- 
cipio de las actas se expre- 
san 1q$ que asistieron al Con- 
cilio por estas , palabras: 
Residente glorioso Principe 
Ranimiro una cum venerabi'^ 
libus Episcopis scilicet , San- 
fio , & Garsia , ¿? Gomesano: 

6 Ahbatibüs Sancti Joannis 
Ccembii^ scilicet Blasius , & 
Patérmts minor : residentibus 
etiam miversis fratribus 
tíericís sm regni in capitulo 
pranominati Ccenobii^ ita San- 
tius Aragonensis Episcopus 
exorstjs est loqui. En la cláu- 
sula siguiejate se expresan 
los nombres de los Obispos 
que trae Mariaoa , no por- 

?ue éstos concurrieron al 
Concilio de San Juan déla 
• Peña, sino porque asistieron 
al que se celebró en Pamplo- 
na reynando Don Sancho el 
Mayor, cuyo privilegio Real 

7 Pontifical se confirmaba, 
o se pretendía confirmar en 
el de San Juan de la Peña. 
Basta la lección de la dicha 
cláusula para conocer la 
grande equivocación que pa» 



\ 



LXXiy. Cap. IL 
decieron los Autores ponien*!* 
do á Don Ponce , y á los 
demás Obispos del Conci- 
lio de Pamplona como asis- 
tentes al de San Juan.de la 
Peña. Dice así : Pro discipli^ 
na ^ & ordine ecclesiastico 
cum dUigenti cura , ac provi'- 
detitia tractemus , si placee 
domitw nostro Ranimiro Rc" 
gi , ac Episcopis^ j^bbatibuS" 
que adstantibus ^ necnon etiam 
Monacbis , ac universis Cíe-- 
ricis^ ea qua ad ordinationis 
fenorem pertinent justa di'^ 
vin¿e legis prcecepta , & Ni-^ 
ctenorum Canonum constitutaz 
ac cum adjutorio Domini in 
omnem ievum mansura solí" 
demus , sicut est predestinan 
tum « & cottstitutum ab in-- 
dito Rege Sancio^ tctius HeS'^ 
perice Domino in prasentia 
Episcoporum svbscriptorum^ 
scilicet SatictiiEpiscopi yira- 
gonensis^ ¿? Sanctii Pampi^ 
lonensis ^ Garsia Najaren^ 
sis^ & jímulpbi RipacurtiefH 
sis , & yuliani Castetliensis\ 
& Pontii Ovetensis , & alio» 
rum plurimorum Episcoporum: 
nomina quorum longe est 
dicere. 
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FUNDACION DEL INSIGNE 

Monasterio de Carias. 

Habiendo reconocido per- £0, término occidental de 
sónalmente el sitio y las Es- Asturias , basta la Villa de 

crituras del célebre Monas- Tineo. 
terio de San Juan de Corias, Por este valle corre el rio 
emprendo la historia de su Narcea , que es uno de los 
fundación con la confianza mas caudalosos de Asturias, 
de que podré aclarar varias Su origen es en Braiía de la 
diíicultade3 que la ban ob»- ^ Granda de la Parroquia de 
curecido , y exponer las me- Monasterio de Hermo ^ de 
morías que pertenecen í esta donde proviene que los par- 
ilustre casa con la exácti- roquianos que van á la Gran- 
tud que es posible en elv.^da suelen decir que van 
asunto. Su situación es como á Narcea. Desde la Braña 
i un quarto de legua de Can- baxa caminando de ponien- 
gas de Tinéb , Villa pe<]pie* te á oriente , y por los Mo- 
Ba, pero poblada en todo nasteriós de Corlas y Cor-' 
tiempo de -familias muy iltis- nellana , entra enriquecido 
tres y esclarecidas en el Prin- de otros rios en el Nalon, cer- 
cipado de Asturias. Está en ca de Pravia , con el qual 
irn valle cercado de altos corre hácia el Norte el cor- 
cerros , pero ameno , alegrev to trecho que hay desde esta 
de clima benigno , y cielo Villa hasta el Océano» £1 
despejado. En el siglo XI* Mro. Yepes advirtió conc 
tenia este valle el nombre de gran verdad que yo mismo 
Pesico , y el territorio se he experimentado , que sin 
llamaba también Pesgos , y embargo de pasar el Narcea 
conservándose el mismo en- tan cerca del Monasterio de 
tre los rios Navia y £0, co- Corlas , que desde sus venta- 
no dixeen el Tom. XXXVIL ñas se puede sacar agua del 
' pag. 5, podemos conjeturar rio, no es aquella casa ofenr^ 
que lo» Asturianos Pesicos, dida de humedades y nie- 
que son los mas celebrados blas , sino muy sana y tan 
en Plinio y Ptolomeo, se ex- libre de los perjuicios que 
tendieron desde la ribera del traen los rios á la sa^ud de 

los 

♦ 
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los hombres y conservación 
^ otra^ cosas, que los Mon- 
ges no cesan de encarecer 
este beneficio , el qüal debe 
atribuirse i la rapidéz con 
que el Narcea corre entre 
aquellas montanas. 

Los fundadores del Mo- 
nasterio de San Juan fuéron 
Don Pioolo Ximenez y DoQa 
Aidonza Muñoz; de cuyo 
nobílisitno linage trata el 
Tumbo Córlense, escrito en el 
año de 1207 por un Monge 
llamado Gonzalo de Juan, 
vgron muy aplicado á per- 
petuar las memorias de los 
Monasterios anteriores al de 
Cortas, y agregados á el mis- 
mo. El quinto avuelo del 
Conde Don Piñolo se llamó 
Letmnio, fundador del Mo- 
nasterio de San Tirso , del 
tio Nalon , cuyo sitio fué ea 
una Villa , cuyo nombre era 
Lugulia. Este tuvo dos hijos, 
Creces y Ausano. Ausano en- 
gendro á Gomesindo , Cre- 
ces á Mauricino que fué Pres- 
bítero. Gomesindo fué pa- 
dre de Oreco, que llegó á. 
9!ef Obispo , y fué sin duda 
el que presidió en la Igle- 
sia de Oviedo hasta cerca 
del año 962. Tuvo también 
una hija llamada Dosinda, 
. Esta fué madre de Vermu- 
do Obispo de Oviedo , cuya 
primera memoria ihe puesto 



LXXIV. Cap. II. 
en el año de 976. Fué her- 
mana de este Prelado Gegi- 
na , la qual fué avuela del 
Conde Don Piñolo , á quien 
nombró heredero de tod9 su 
hacienda. Gregina se casó 
con el Conde Ximeno , y de 
este matrimonio nació el 
Conde Ximeno Ximenez pa- 
dre djsl Conde \>ovk Piñolo. 

Por lo que toca á la li« 
nea materna fué tercer avue- 
lo de Don Piñolo el Conde 
Don Vela, cuya muger fué 
la Condesa Totildi , funda- 
dores del Monasterio de 
Barcena. De este matrimonio 
nacieron Vermudo Velaz, 
Sancho Velaz , Oveco Velaz» 
Ximena Velaz. Esta Xime- 
na tuvo una hija llamada 
Aragonte , que casó con el 
Conde Ximeno Ximenez pa« 
dre de Don Piñolo. 

Los padres de Dofia Al« 
donza muger del Conde D« 
Piñolo fuéron el Conde D. 
Muño Rodríguez , y la Con- 
desa Doña Enderquina , Se- 
fiores de la Villa de Porci- 
nas, que heredó su hija Doña 
Aldonza. Esta Señora fué 
hermana del Conde Mufio 
Muñiz, fundador del Monas- 
terio de San Bartolomé de 
Ca rabia , y Señor de la 
Villa de Campo-Salinas, 4 
la qual el Rey Don Fernan- 
do dió privilegio de eieodos 
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jf libemd quaqlo el ex* lof fides. ; Mosüróse íambim 
.pdresado Conde traslado des- -á' Suero el sitio elegido por 
de Sevilla á León las reli- Dios para aquella grande 
quias del Santo Doctor Isi- obra, viendo baxar desde el 
doro , para cuyo fin fué á cielo una hermosa Iglesia á 
aquella Ciudad de orden. del -uaii^ar inculto, y lleno de 
mismo Rey coó los Obispos malezas , que r estaba á la 
Al vito 4e Leoii^y Ordoño de ribera oriental del rio Nar»* 
Astorga. . 43ea, inmediato á un pequen- 
Don Piñolo y Doña Al- ño pueblo que se decia Cau- 
donza heredaron junto con irias,ihoy Corias : avisándo- 
el esplendor y lustre de la le al mismo tiempo que era 
sangre la devoción á las voluntad de Dios que la Igl^ 
Iglesias , y la afición á fun* sia que se habia de erigir 
dar Monasterios., en que sor en aquel sitio se dedicase al 
bresalieron sus progenitores» Prec^sor y amigo del' Espo- 
Habian tenido quatro hijos, so Hijo de Dios , Damándo- 
todos los quales murieron de se Iglesia de San Juan Bau- 
tierna edad ; y viéndose ya lista. El Mro. Yepes refiere 
sin esperanza de tener otros, largamente la historia de 
convinieron en fundar at- esta divina revelación , .sir 
gana Iglesia, y dexatlápor guiendo. literalmente. la re^ 
heredera de todos stis bienes. -Sicioii iatina que se lee éa 
Retardábase el Conde en la el principio del citado Tum- 
execucion de sus piadosos bo, la qual yo copié para pu- 
intentos ; pero Dios, á cuyos blicarla en los Apéndices de 
ojos fué muy acepta la vo- este Tomo , donde la podrá 
luntad de su siervo , se digr .leer el ;que -quisiese saber las 
nó mandar por trés veoesCI .ekúúnst^cias • nuiravillosas 
un criado •de^uIkm Piñolo <léesta*ftindaci(H^w 
que se llamaba: Suero , que El conocimiento que por • 
dixese á su amo como el tan soberano medio tuvieron 
pensamiento que tenia de el Conde Don Piñolo y su 
edificar una Iglesia era ins- i»uger Doña . Aldonza , de 
]urado del cielo, y-'^lque qqe Ibs primeros pensamien- 
por tanto debia executarlp ios que habian tenido de* edi^ 
prontamente para gloria y ficar una Tglesia , y dotarla 
servicio del mismo Dios , y con sus haciendas, fuéronins- ^ 
para general provecho de pirados por Dios; y la cer- 

te* 
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Uitk con que supieron ^pot 
TevelacioQ hecha no sin sé-* 

fíales exteriores á su fiel cria- 
do Suero , que era volun- 
tad de Dios no retardar aque- 
lla obra 4 los movió á exe- 
cutar coa prontitud y ale- 
gría lo que con tanta pié^ 
dad habian meditado. Para 
cumplir pues con la breve- 
dad posible la orden del 
cielo, mandaron á Suero que 
conduxese para levantar el 
edificio todos los oficiales que 
pudiese hallar en aquel país,- 
y conociese necesarios para 
la mas pronta execucion de 
la obra. 

£a el sitio señalado por 
la divina revelación liabia 
•iin pequeffo Oratorio con- 
•sagrado al nombre de San 
Adrián , el qual , y la he- 
redad en que estaba situa- 
do fué propio de Don Ro- 
drigo Diaz , Conde de As- 
turias y de Oviedo , y her«* 
mano de DofiaXimeaa'JKafl, 
muger de* Rodrigo Días, 
llamado vulgarmente de 5/- 
var^ y el Cid Campeador , y 
últimamente Castellano^ para 
distinguirle de su cuñado á 

Íuien decían el Asturiana, 
íl Mro. Yepes creyendo que 
la posesión del expresado 
sitio pertenecía al Conde de 
Oviedo quando Don Piñolo 
q^uiso edificar la Iglesia d$ 



^rXXIf^. Cap. ir. 
San Juan-, escribe , qti¿ esh 
-ta dificultad se venció lue- 
go por cierta conmutación 
que ámbos Señores hicieron. 
Pero yo juzgo que el true- 
que se habia hecho ánteS| 
'disponiéndolo así Dice pal*a 
el fin ordenado por su pro- 
videncia ; y esto es lo que 
el antiguo Escritor del Tum- 
bo Coriense quiso significar 
con estas palabras : ípsius 
autem laci bcereditatem mi« 
iu Divino Ídem Pinnalus cum 
Comité Roderico Didacicom* 
mutaverat pro alia karedi-* 
tate^ quie fuerat patris & 
matris sua. Así que no tuvo , 
el Conde Don Piñolo que ha« 
óer otra cosa para efectuar 
lo que Dios le habia inspi* 
rado , que allanar y lim- 
piar aquel sitio , y levan- 
tar en él , como lo hizo , la 
Iglesia de San Juan , qui- 
tando el pequeño Oratorio 
que habia adquirido por con- ; 
üiutaoion hecha con el 
Conde Don Rodrigo. 

Concluido el edificio or- 
denó el fimdador lo que 
pertenecía al culto divino, 
y dotó á la Iglesia de San 
Juan dándola varias here- 
dades , que procuró adquirir 
por medio de otras conmu- 
taciones que hizo con dife- i 
rentes personas , que fué ron I 
Rodrigo Alfonso, Aldonza < 

Or^ 
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Ordoñez , Godino Brunildi, 
Odparío Tructiníz ^ y Pepi^ 
no Odoario , á quienes d¡(S 

algunas posesiones que te-^ 
nia léjos de Corias, por otras 
mas cercanas para comodín 
dad de la Igl^si^ y de SU5 
ministros. 

. La dificultad que han t»- 
mdo los Escritores en señar 

lar el tiempo de la funda- 
ción de este Monasterio , es 
tan grande , que el Mro. Ye- 
pes y sin embargo de haber 
aido Abad de Carias , y re^ 
conocido todos los .instru^ 
mentos que podían comuaú* 
car algunas luces , confiesa 
que mejor daria razón del 
lugar en que se fundó , que 
del tiempo ; porque en esto, 
dice 9 varían los EscrltoreSi 
y ann las. Escrituras d6 la 
misma casa , -si no se tiene 
mucho cuidado en saber en 
que está la diferencia. Yo he 
registrado con gran diligen- 
cia todas las memorias an- 
tiguas del Monasterio,- y en 
ellas he hallado quanto se 
puede desear para estable^ 
cer con acierto los princi- 
pios y progresos de esta fun- 
daciojt, como se verá en lo 
que VQ^ á exponer coafox* 
me i* la letra de las mismas 
memorias, advirtiendo ántes 
las equivocaciones de otros 
Escritores en esta niriteria» 
Tom.XXXFnL 



pos Je Oviedo. Ponce. gf 
Ambrosio de Morales, que 
es imo de los p'rimeros que 
trataron de esta fundación, 

establece en su Crónica liU • 
17. cap. 23. , que los Condes 
Don Piñolo y Doña Aldon^a 
tenian ya tan santo propd^ 
sito baxo el reynado de 
Don Vermudo 11. , en cuyo 
tiempo, dice , andaban ha* 
ciando ios aparejos conve- 
nientes para mejor efectuar- 
lo. Sin embargo de poner 
tan. anticipados, los intentos 
y las diligencias de los fui»- 
dadores, escribe, que la fun* 
«dación se hijzo en el año de 
10 13 en que rey naba Don 
Alonso V , y que se dio la 
Escritura de ella en 27 de 
Abril. En esta , dice , cuen^ 
tan estos señores, como ha« 
biéndoseles muerto dos hijos 
que tenian á un criado su- 
yo llamado Suero reveló 
nuestro Señor como era ser- 
vido le edificasen un Mo- 
nasterio allí en la ribera del 
rio Narcea. Y ellos porque 
no tenian hacienda idií die- 
ron al Rey Don Vermudo 
la que tenian en Riba de 
Sella por aquel coto de Co- 
rias. Después el año 1022 á 
los ii.de Mayo dotaron mu- 
cho estos Condes su Monas» 
terio. Como por Escritura 
de aquel dia mes y año pa* 
rece , y ellos vivieron har- 
H tos 
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tos años después , como 
su lugar se verá. 

£a todo esto que escri- 
bió Morales se halla nota- 
ble desconcierto , porque ni 
el intento dd los Condes, ni 
el trueque que hicieron de 
posesiones para la funda- 
ción de su Monasterio, se 
verificó hasta el rey nado de 
Vermudo IIL que comenzó 
á reynar por los años de 
1028 , como se evidenciará 
por las Escrituras que se 
referirán en adelante» - 

£1 Mro» Yepes y que a>- 
üoció é impugnó bien las 
equivocaciones de Morales, 
cita una Escritura que pu- 
so en su Apéndice al To- 
mo VL y es de un trueque 
hecho entre el Rey Don 
Vermudo y el Conde Don 
Plñolo , en la qual* cree se 
da á entender que el Mo- 
nasterio se edificó en el año 
de 1022, á que debe redu- 
cirse la Era 1060 en que se 
'dió el instruníentp. Refiere 
luego otra Escritura^ que los 
Monges de Cortas- Uaman 
testamento de sus fundado- 
res , la qual tiene la data 
del año de 1044 , en que se 
halla también haberse* he^ 
cho el nombramiento del 
primer Abad , de donde Ies 
ha parecido á algunos, dice, 
que la fundación debe de- 



LXXIV. Cap. TT. 
tenerse hasta aquellos últi- 
mos tiempos. Esta variedad 
obligó al citado Escritor á 
referir solo la historia de la 
fundación , confiando que 
ella misma declararla sus 
principios ; y por lo que 
cuenta parece se inclinó á 
que lá fundación se hizo por 
los años de 1032» £1 dicta- 
men de Yepes debe tenerse 
por mas cercano , á la ver- 
dad , que el de Morales; pe- 
ro no es todavía tan exácto 
y conforme á las memorias 
del Monasterio, como el que 
voy á proponer 9 Infiriendo 
cronológicamente todos los 
sucesos y circunstancias de 
la fundación. 

Lo primero que hizo el 
Conde Don Piñolo después 
de haber adquirida por coo* 
mutación celebrada coa el 
Conde de Oviedo Don Ro- 
drigo Diaz el sitio donde 
estaba el Oratorio de San 
Adrián y fué la Iglesia de 
San Juan en la forima 
iléxo referida* Esta ebra es^» 
taba ya concluida eh el año 
de 1031 , como consta del 
privilegio mas antiguo que 
tiene el Monasterio ,de Co^ 
ria's^ dado por el Rey Don 
Vernuido IIL Este 'grande y 
devoto Príncipe estaba nmy 
reconocido á los particulares 
servicios que debia al Con- 
de 
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Catihgo de los Obispo. 
de Don Pifiólo, quien en las 
grandes dificultades que se 
ofreciefDn en su reyaado le 
dió siempre saludables con- 
sejos , exponiéndole con fi- 
delidad Y verdad quanto le 
conven ia , y contradixo y 
lesistió con £odas sus fuer- 
zas á los enemigos del Rey, 
ayudándole en todos los en- 
cuentros y guerras que se 
levantaron después de la 
muerte de su padre Don 
Alonso V. Estos buenos ser- 
vicios del Conde se leen re- 
feridos en el citado privi- 
I^io , donde se leen estas 
palatKtas: Prcpier servUium^ 
dice 9 quod mihi exercuistiSy 
& veritatem dixistis ^ & 
contrarias fuistis contra ¿ni^ 
meas 9 & infideles , & me^ 
€um temdstit mea alfetenOm 
Deseando pues Don Vernni- 
do remunerar al Ck)nde Don 
Pinolo^ y viendo que éste 
no tenia ya hijo alguno , ni 
esperanza de tenerlo, y que 
toda su solicitud se dirigia 
á dotar y ^luriquecer su 
Iglesia de San Juan de Co- 
tias , quiso fomentar y lle- 
nar su devoción donando á 
él y á la dicha Iglesia mu- 
cha hacienda que habia he- 
redado de sus progenitores 
en el territorio de Cangas 
de Tineo ^ y Valle Pesico, 
cerca de los rios Narcea y 
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Luígna , donde estaba un 
distrito llamado Perpera. Se- 
ñala los términos de las po- 
sesiones del modo que pue- 
de verse en el Apéndice en 
la Escritura dada en 11 de 
Mayo de la £ra 1069 , ano 
de 1031*^ 

* Acerca de la data que 
se lee en las copias de este 
privilegió se ha de advertir, 
que los escribientes leyeron 
de este modo: Facta carta 
donationis die V, id. Maiim 
Era decies centena^ senis dena 
pese millenam ^ & nota dis-^ 
cúrrente per iempara. £1 
Mro. Vepes corrigió este 
yerro diciendo, que no de- 
bia ponerse : Era senis de^ 
na poit njiilenam^ porque en- 
tónces no reynaha Don Ver- 
mudo , sino 9 septies dena 
posi millenam , que es el affe 
de 1032 y quando verdadera- 
mente reynaba aquel Prín- 
cipe. Mas se ha de tener 
por cierto que el yerro de 
la data no está en las pala- 
bras que corrige el citado 
Escritor 9 sino en la voz 
nata , introducida contra el 
estilo que se observaba en 
las datas, en cuyo lugar 
debe leerse nona^ significán- 
dose que corría al tiempo de 
darse el privilegio la £ra 
1069, que es el año de 1031* 
£n este año solo estaba 
Ha coas- 
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construida la Iglesia de San 
Juan, sin haberse edificado 
las celdas y oficinas nece- 
sarias para el servicio del 
Monasterio , que el Conde 
Don Pioolo deseaba estable- 
cer en. aquel sitio. Por esta 
razón el Rey Don Vermu- 
do en el privilegio referido 
no expresa el nombre del 
Monasterio , sino solo la 
Iglesia de &in Juan. Ésta 
m por estos años asistida de 
algunos Clérigos que oele- 
braban en ella los divinos 
oficios. Así lo testifica ex- 
presamente el Escritor del 
Tumbo Coriense por estas 
palabras : Brevi itaque spa- 
tío préeparatum est ibidem 
B. Baptistép Joanms Oratih 
rium , ubi sn bodie vacatur 
Ecdesia B, Marice l^irgi- 
nis, in quo quotidianafiebant 
Clericorum officia. 

£n el año . siguiente de 
1032 se expresa ya la vo- 
luntad y propósito del Con- 
de Don Piñolo , y de su mu- 
ge r Dona Aldonza , de edi- 
£car el Monasterio de Co- 
rias. En este año el Rey 
Don Vermudo hizo una per- 
muta de todas las hereda- 
' des que tenia en el distrito 
4e Perpera , y en Cangas 
de Tineo , con los términos 
que se nombran en el pri- 
vilegio .^ue se pondrá en el 
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Apéndice , por otras que los 
referidos señores poseían un 
Riba de Sella , en Maliayo, 
y en otras partes. Dice el 
expresado Principe que ha- 
ce gustosamente la permu- 
ta para qué el Conde y 
la Condesa puedan fundar 
el Monasterio de Corias li- 
bre de todo servicio Real, 
y con la ^testad de elegir 
el señor que quisiere. La da- 
ta del citado privilegio es 
del dia 19 de Marzo de la 
Era de 1070 , que se redu- 
ce al dicho año de 1032. 
En los años siguientes se 
ocuparon los devotos Con- 
des en formar el Monaste- 
rio., cuya obra no se con- 
cluyó iiasta el año de 1043. 
Vivia en este tiempo en el 
palacio del Conde Don Pi- 
ñolo un siervo de Dios lla- 
mado Ariano , el qual no 
solo resplandecia en buenas 
costumbres , sino también 
en la santa doctrina, por 
haberse dedicado desde su 
tierna edad al estudio de las 
letras. Viendo pues el Con- 
de que este varón estaba 
enteramente entregado al 
servicio de Dios , hizo que 
fílese promovido, hasta d 
Orden Sacerdotal con el éoL 
de nombrarle primer Abad 
del Monasterio que acababa 
de fundarse. Hecho estOt.^-r 

pli. 
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Catálogo de los Obis 
jdic(S el Conde al Obispo de 
Oviedo, que entóncés e» 
Froylan, se dignase ir á'Co> 

rías para consagrar en Abad 
á Ariano, como se hizo en 
el mismo año de 1043. J"'^"" 
tároose luego, con Ariano 
Otros Monges componiéndo* 
se el númeró de doce , los 
qiiales profesaban y obser- 
vaban con gran rigor la 
Regla del glorioso Padre 
San Benito , de lo que re- 
sultaba ea todos los habi- 
tantes, de aquellas partes un* 
goío muy particular por ver 
en su tierra plantada una 
casa de tanta edificación y 
exemplo. 

En el año de 1044 ^os 
Condes fundadores dieron 
una Escritura con el oom* 
bre de testamento en favor 
de la Santa Iglesia de Ovie- 
do , refiriendo en ella como 
habían fundado en honor 
de San Juan Bautista en la 
heredad que tenjan en tier-* 
. lá de Tinco , en el valle de 
Pesgos, á la ribera del Nar-* 
cea, en el lugar llamado Co- 
lias , un Monasterio , al qual 
hacen donación de todas las 
heredades. Monasterios, Vi- 
llas , &c. que poseían en to- 
dos los términos de Astu- 
rias , que seSalan diciendo^ 
que eran desde el rio Due- 
xo hasta el Og^aao , y d^$- 
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de el rio Ove tiasta el rio 
Deva* Dicen también , que 
por sus ruegos ftié consa- 
grado el Monasterio por el 
Obispo de Oviedo Fru^ian, 
y que en el mismo dia h¡- 
cierqn donación de éL íl la 
Iglesia de Oviedo , y i su 
Obispo ^.baso de **la condi- 
cú>n de^ .que ae observase 
perpetuamente en aquel lu- 
gar la Regla de San Benito, 
y que siempre se eligiese en 
AIk^ uno de los Monges del 
expresado Monasterio. Did* 
se la referida Escritura ea 
el dia as de Abril de dicho 
año 1044 , y la firmaron 
el Conde y la Condesa , y 
los Obispos Froylan de 
Oviedo , Cypriano de Leon^ 
Diego de. A^toi^a i Cresoo^ 
nio de Iría, Bistrario de Li¿ 
go , Suario de *Mondoñedo, 
y algunos Caballeros, 

En qué sentido deba en- 
tenderse la sujeción del Mo- 
nasterio de Cori$^ al Obis-^ 
po de Oviedo, se manifies- 
ta en la forma con que los 
Abades prometían la obe- 
diencia que debían tener 
respecto del Obispo* Hálla- 
se esta fórmula en el Tum- 
bo de Corias., que pone ex- 
presamente las palabras de 
Ariano , quando fué consa- 
grado en Abad por mano 
dei Obispo Fioylao. Dicen» 

[^'^^ed by 
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I así : Ego Arianus primus 
CaréensU j4hhas obedientiam^ 
& revérentiam á sanctis Psf 
Mbus camsfitutam , quafn 
juxta Regulam B. Betiedíc-* 
ti Abbas suo Episcopo ex- 
bibere tenetur , tibi Froylano 
Ovetensi, Episcopo , & Ecr 
desia twe , & wc 'eessmriiu^ 
tms cmmiee in perpetuum 
suisiititendis me exbiUtu^ 
rum promitto^ & propria ma- 
nu supra sacrosanctum alta* 
re confirmo , sebjectiofiem ve- 
nullatenus $íbi promitto^ 

Ea el mbmo affo el Con* 
de Don Pifiólo y su mtiger 

Doña Aldonza dieroa á su 
Monasterio de San Juan , y 
á su Abad Ariano muchas 
posesioaeS f . y eatre eUa3 to« 
dó lo que teoiao ea b villa 
de Corias 9 nombrando las 
Iglesias de Santa María de 
Regla , Santa María de Car- 
ceda , Santa Marina de 
Ovancaro, San Juan de Ara- 
ni^go con todos sus bienes» 
Estas Iglesias hablan sido 
propias de la Catedral de 
Oviedo , con cuyo Gaíbildo 
hicieron permuta dando por 
ellas otras quatro mayores^ 
y mas útiles las quaíes es- 
taban cerca de aquella ciu-^ 
dad^ y se llamaban Laure» 
éa, Bercizo 9 Oblas y £bo» 
lia , que heredason de sus 
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padres. Expresan asimismo 
algunas villas 9 y entre ellas 
la que se decía Palacioi 
la qual dicen fué de sus 
hermanas Auria y Muma 
Domna, 

En tal disposición dexa 
ron al Monasterio de Corlas 
sus santos fundadores, ha* 
hiéndese, extendido su pie** 
dad hasta enriquecerle con 
todas las posesiones que tu- 
vieron en el territorio de 
Asturias y fuera de él , las 
quaies como de caballeros 
tan principales y ricos en A 
reyno bastaron para que la 
ilustre casa de San Juan de 
Corlas fuese desde sus princi- 
pios la mas floreciente y abas- 
tecida de aquella región, 

£1 Conde Don Piñolo y 
su muger Doña Aldonza ae 
hicieron tan seBalados y 
famosos por la gran funda- 
ción del Monasterio Córlen- 
se ^ que entre las pocas no- 
ticias que se leen en un bre- 
ve Cronicón , hallado en el 
Códice antiguo de Oviedo, 
que filé del Obispo Don Pe- 
layo», se escribieron algu- 
nas memorias de los Funda- 
dores de San Juan , y de es- 
te noble Monasterio y sus 
Abades ^ aunque con algu- 
nas equivocaciones que ad« 
vertiré en sus propios luga* 
res. Pónese ea él la ile los 
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Cdtilogólle lof Ohiípos dé Oviédo^Voncie. ^3 
de los piadosos Fun* dadores en esta ¿Dcma : 



om Pinhhts Cmes Era MLXXXyU. XI. Kaí. 

Obiip Comitissa Dña. Ildontia séptimo Kal. Octohris» 
^ Isti cedificaverunt Monasterium , quod dicitur Kaurias 
in Era MXXXll. - 



sepulcro conservado en la 
Iglesia de San Juan de Cú« 
lias 9' que 



En el año 7 dia de la muer- 
te del Conde Don Piñolo 
coQVieoe la memoria exhí* 
béda oon el epltaño de su 



Inpracluso lapide bic requiescit famuhisDei Piniolus Comes 
drfunctus^ qm Mis XL Kal. Jmii Era MLXXXVll. 



|b lo relativo á .la muerte 
de Doña Aidonza se omite 
én^l Cronicón el año , y 
quanto al mes se halla la 
variación de expresarse el 
de Septiemlpiredia 25, en lu« 



gar del de Octubre dia sSj 

que se lee eri la inscripción 
sepulcral del Monasterio de 
Corlas , en la qual se expre- 
sa también el año. Dice 
así: 



- In b$e recñiw lapide requiescit' f amida Dei Ildontia de^ 

functa cónfessa Vil. KaL Novemb. Era cent essima pri^, 
ma post millessimam. 



Por las memorias de los Aba* 
des quejse hallan en - el an-* 
tiguo.Tumba.Coriense cons^ 
ta , que Doña Aldonza; 

muerto su marido , quedó 
como señora y patrona de 
«u Monasterio , con la facul- 
tad, de nombrar Abad ; por^ 
que habiendo sido el^ido 
el primero por Obispo de 
Oviedo , después de haber 
gobernado 19 años el Mo^ 



nasterio de San Juan, se hi- 
zo elección del segundo por 
la dicha señora y los Mon-* 
ges , como dice el citad^ 
Tumbo , con estas palabras: 
Post hunc ( Arianum ) Abbas 
Munio Ectaz successit in 
Abbatiam elecíus d domina 
sua Comitissa Ildontia , & 
ab mniddiegio 'Münacbom 
rum Cariensium , &c. 

Acerca del año en que 

el 
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él leferido-Citmicoii estable^ 
ce la fundación del Monas- 
terio , hay notable yerro; 

porque la Era 1032 coincide 
con el año de Christo 994, 
y es anticipación incompa-*' 
tibie con todas las Escritu- 
ras que he referido. Si alguno 
pretendfere que se tomó aquí 
Era por año , ademas de no 
parecer este el sentido legíti- 
mo del Escritor , que en las 
demás clausulas pone la Era 
eii'SQ l^ropiD significado, solo 
sé podrá tolvary admitida la 
dicha inteligencia , en quaií- 
to en el año de 1032 se dio 
el privilegio del Rey Don 
Vermudo para .que el Conde 
DonPiñolo y su muger pu- 
diesen fundar el Monasterio; 
Yo me inclino á que en *el 
Cronicón se omitió por des- 
cuido el núm, L. debiendo 
poner Era MLXXXII. que es 
el año en que se concluyó 
la obra del Monasterio, y 
sé eligió su primer Abad 
Ariano. 

edTÁLOoo j>s tof PRims'' 

ttOÍ ABADES DEL MONAS^ 
lERlO DE SAN JUAÜ • 

• Dos antiguos documentos 
existen en que se ha con- 

.aervado la memoria de los 
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primeiw Abades que ¿ébei^ 
naron el Monasterio de San 
Juan , y en cuyo tiempo cre- 
ció éste en todo género de 
felicidades. El primero ese! 
•Cronicón que déxo citado 
del afttigüo Códice de Ovie- 
do , escfrito en parte por el 
(X)ispo Doiti Pelayo , el qual 
tuvo en Batres Garcilaso de 
la Vega , y era uno de los 
libros de Hernán ^erez de 
Guzman su avuelo. En la 
Biblioteca de mi Estudio se 
guarda una oc^ua dé este 
Cronicón con algunas notas 
de Don Juan Bautista Pérez, 
y otras de Ambrosio de Mo- 
rales \ y la citó el Mro. 
Florez en el Tom. IV. de 
la España Sagrada , Tra<* 
tado IIL cap. §. 4. te- 
niéndole por coetáneo al 
expresado Obispo Don Pe- 
layo. Sin embargo de la 
antigüedad que se atribuye 1 
á este documento « hallo que ! 
esti sumamente desconcer- 
tado en lo que pertenece á 
Cronología , como veremos 
luego. El monumento segun- 
do que tenemos de los Aba- 
des de Cotias , se halla en 
el Tumbo de este Monaste^ 
rio escMtó como- 'déxoulidiil 
en el año de 1 207. Este, aun-' 
que posterior al Cronicón de 
que he hablado, debia ser 

mas conforme á la verda^ 

de- 
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dera Cronología , 
crito fKHr un Afonge queto- 
vo presentes las Escrituras 
originales del Monasterio, 
y las reconoció y extractó 
con grande escrupulosidad y 
diligencia : sin eo^Nurgo ae 
haUan álgiinas equivocado-' 
nes en los números de aíiosi 
como diré ahora , exponien- 
do las observaciones que me 
parecieren mas oportunas 
para confirmación ó correc- 
ción de la «¿rie ^ue en él 
áe establece. 



los 19 los aBos que gobernó 
el Mo&ásierio , sino á lo mé* 

nos 29 , porque refiriendo U 
elección y consagración de 
Don Arias en Obispo de 
Oviedo , pone esta excelen- 
te memoria: InEra CXI. 
pón mlh f r ftioium fuinde- 
dimo 'Kakiíiof Augttsti^ De^ 
dif Rex Dompnus Adefonsut 
Abbati Domino Arriano íllam 
Sedem de O veto , et ordtna^ 
veruni iUum Episcopum im 
Legione IIL Idus - NovefthK 
kris. Et h ipsm Era^ H $n ip^ 



En el- aflo de 1043 ^ qu9$um , qui desuper re-- 

nombró, como déxo dicho, sonata posuerunt Ahhtae do* 



el primer Abad , y lo fué 
Arias Cromaz , familiar del 
Conde Don Pinole y su mu- 
ger Doña Aldonza. £Í Tum» 
DQ Córlense dice , que go- 
bernó fdizmentel por espacio 
de 19 años , y que luego fué 
condecorado con la digni- 
dad Episcopal de Oviedo 
que gozó por 23 años , des- 
pués de los quales volvió á 
hacer vida Monástica en Co- 
fias « y que habiendo vivi-: 
do 4 años en este Monaste- 
rio , pasó á mejor vida en la 
Era 1126. que es el año de 
Christo 1088. El Cronicón 
del códice ^de Don Pelayo 
sigue muy diversa Crono- 
logía quanto i la duración 
de la Abadfo de Don Arias; 
según la qual no fueron so- 
Tom. XXXyitU 



mino Munio in sancto Joanrie 
de Kaurias, En esta varie- 
dad soy de sentir que debe 
sosteneirse el testimonio del 
Cronicdn del códice de Ovie- 
do. En el Catálogo de los 
Obispos pondré las memo* 
ria del antecesor de D. Arias 
en la Sede Ovetense , y se 
verá que su presidencia se 
continuó hasta la Era liio. 
Por ahora bastará exhífaór 
dos Escrituras del Archivo 
de León que publiqué en el 
Tom. XXXVI. , la una es dé 
fines del año de 1072 , y e»* 
tá en el Apéndice XXV1I.\, 
la qual confirma el Obispo 
Don Froylan ; la otra del 
afio siguiente de 1073; da^ 
da en 10 de Noviembre, en 
la qual subscribe el Obispo 
I ,Don 
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66 España Sag. Trat. 
Don Arias expresando que 
era recién hecbo O^jUpo. 
Rgo Arias ^ áíci^i$mffMui 
Episcopus Ovétensis 'omf*. 
Ei qual testimonio es prue- 
ba evidente de la verdad con 
que el Cronicón del Códice 
de Oviedo dice : ordina- 
verunt illum Episcoptm iú., 
íigiíme IIL Idas Nav^nAris^ 
que es el dia ántes de la coo« 
firmacion de la Escritura del 
Obispo de León Don Pela- 
yo, que se hallará en el Apén- 
dice XXVlil.ílel citado Tpiiu 
Tenemos pues que Don Arias 
gobernó su Monasterio de 
Corias hasta el año de 1073. 
que es la Era 11 11. expr^ 
.aada en el Cronicón. 

El sucesor de Don Arias 
en la Abadía fué Don Mur 
nio , con el apellido de Ectaz. 
Fué elegido por la Condesa 
PoñaAldoozay losMonges 
de Corias en ei mismo dia 
en que el Rey Don Alon- 
so VI. nombró por Obispo 
de Oviedo á Don Arias , que 
íixé el dia 18 de Julio de di- 
cho ^ño 1073. Fué Prelado 
muy prudente y de escceleoF^ 
tes costumbres » y en su 
tiempo creció mucho en 
observancia y riqueza su 
Monasterio. Entre otras co- 
sas que hizo fué la Igle* 
sia de San Juan , erigien- 
do un edificio mucho ma-! 
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yor que. el primero y fun-^ 
d^^o ppr les Cqnd^ ^ cuya 
Igle^ -qued^. en este, tiempo 
tiechfi capilla.» dedicada á 
la Virgen María. Esta nuer 
va Iglesia fué consagrada por 
el Obispo Don Pelayo y por 
el. mismo Abad Munio.en el 
^So de 1 1 13 según la ^me- 
mpria del Cronicón citado^ 
que dice: Cawriettsís Eccle^ 
sia dedicata fuit á Episcopo 
Peliigio , & ab Abbate Mur 
nione in Era Gober- 
nó sa Monasterio h^ata ^ 
año ij^iS^^.dimndp. su pre- 
lacia no s7 añojs, como ae 
lee enelTumbo Córlense por 
yerro originado del tiem- 
po , que señaló poco ántes á 
la Abadía de Don Arias; 
^o solos 45 que corrie? 
ron desde el de^ 1073 has-^ 
ta el de iii8. Enelañod^^ 
la muerte convienen el Tvanr 
bo y el Cronicón , del qual 
consta también el dia , que 
fué el 17 de Marzo. Este 
Abad permutó con el Obisr 

Ío de Oviedo Don Pelayp 
i mitad.d^ la Iglesia de.jSaa 
Tirso poü ia Iglesia de San 
Martin de Beduledo .en el 
año de II 12. 

. A Munio sucedió en la 
Abadía Juan Alvarez . por 
elección de todos los ^on-* 
ges d^ Carias. Fué consagra^ 
dp en la Iglesia de San Bák-. 
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vadcr de Oviedo {iareIObi»« cumplidos lo$ quabs la» 

po Don Felayo <, á qtitén ái6 renunció por dedtearse o» 

h obediencia en la misma mayor quietud á los exerci- 

forma que el primer Abad cios del espíritu. Vivió hasta 

Arias. Gobernó el Monaste« la era i2io.,ano de Chris- 

riopor espacio de aoaSos^ to ii72. y eo este cómpu^ 

y le aumentó en posesiones» ta dwe seguirse el Tumbo 

Ubros y famttia» En el foL de Cotias ,v.y;ao el CtonH 

del Tumbo Coriense se refie- con de OVieio en que se 

re que reynando Doña Urra- lee : Obiit Martinus Abbas^ 

ca hizo este Abad una per- Era MCLXXIL que es me- 

muta con el Obispo Don Pe- moria incompatible con las 

layo, dándole á San Martin qué pone délos Abades an*> 

de Quadros juntó al rio Ver-^ toopidces^ A'.éste Abad y é 

nesga , por ,Saá 'Martin< dé át. Monasterü hito' el* íEm<^ 

Cangas , que está sobre el perador Don Alonso en el 

rio Luygna , lo qual se hizo año de i i6o. dia i8 de Di-* 

el año de 1 130. Falleció D» ciembre donación déla he* 

Juan Alvarez en el año redad que tenia en la villa 

de 1 1 3&t6Q concuerdañ que se decia de/Hernosendo( 

ios testimonios delTuniboCo* y eAé privilegio está conv 

lieose y del Cíonicon de finnado por A Condé de 

Oviedo , el qual afiade ttm^ Baocdona y Ssndio Rey de 

Mea el' ám diciendo que fué Navarra con el título de 

ti 21 de Agosto. vasallos del Emperador. 

Fué'^legidto en Abad en Subscribiéronle también los 
este misraío' año , según el Obispos Rodrigo de Tale- 
Tumbo, Juan Martínez, á do , Juan de l^on, Martin 
qniea el Cronicón dá solo el de. Oviedo , Ray mundo de 
Mmtnre de Afártin. Coosa- Palenda. 
grós&'en la Capilla de<Srata • . Por la retiuncia de Don 
María que llaman del Rey Juan Martínez fué elt-gido ' 
Casto > de la Catedral de Don Pedro Pelaez , á quien 
Oviedo. Gobernó santamen-- consagró el Obispo de Ovie- 
-le so .Monasterio , el qual do en Santa Eulalia de Sor<» 
•esedó también por la dili*- -riba» Fué Abad 32 años en 
fencí^. ák este Prelado es que se aumentaron grande«> 
-posesbnc»-; vHlas y^ poma^- mentó losr bienes del Mo^ ' 
res. Duró su Abadía 23 ^Sos, nasterio; por cuya sufícien- 
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da seBaló este Abad mayor 
zacioii á los Mrniges , sieon 

do también el primero que 
puso vestuario común co- 
mo advierte el Tumbo Co- 
riense. Plantó viñas al re^ 
dedor del Monasteriet ; y en 
4stas y otras 'Obras sufrió 
muchas tribulaciones hasta 
5U muerte que fué en la Era 

1233. ^^95* ^ ^ 

dia 29 de Enero. 

En esfee mbina dia fué 
flegido. Don- Pelayo^'Proyr 
kz por todbs los Mongas, é 
excepción de algunos pocos 
ménos sobresalientes en ta- 
lento , los quales conjurán- 
dbse contra dL. nuevo electo^ 
B^iaroaai Rey^ álos Car» 
baUeros del país y al Obis* 
po de Oviedo que no le ad- 
mitiesen por Abad. Sin eni- 
bargo de las instancias que 
hicieron los Moages.que re^ 
iUtlan- 1 la eléeeion , tuvo,á 
Rey por conveniente remi- 
tir al electo á la ciudad de 
Oviedo para que le consa- 
grase el Obispo de esta Se- 
de que era Don JuanGon- 
«alez. Este Prelado estaba 
persiKuUdo á que la eteo- 
•cion se habia heclio con me- 
íioscabo de su propia auto- 
ridad , y por tanto asegura- 
ba que de ninguna manera 
•vendría en dar la bendición 
al nuevo Abad Pie^layo Froy* 
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laz , sino se reiteraba la elec* 
cion interviniendo su auto- 
ridad. Los Monges conocian 
el perjuicio que resultaba al 
Monasterio, si condescendían 
con la voluntad del Obispo, 
y por esta razón insistie- 
ron en deftnder la legitimir 
dad de la elección que ha- 
bían hecho. Viendo el Rey 
Don Alonso y el Obispo de 
Oviedo el empeño de los 
Monges nombraron pcur Abad 
á Rodr^ 'García , que era 
hijo de otro Monasterio» 
elección era contraria á la 
voluntad del fundador del 
Monasterio , declarada en 
un privilegio existente en el 
Axtíaim. de la Iglesia de 
Oviedo , donde dice , que&<- 
Ueciendo el Abad deCorias, 
se eligiese otro Monge del 
mismo Monasterio , siempre 
que no faltase. suúeto que fue- 
se digiio áBdttáof^Báfito. Para 
Vindicar pueS tin ita^tefao tan 
propio apelaroo á la Curia 
Romana ; pero este hecho 
irritó á sus contrarios, de 
modo que fuéron á Corias 
x:2Ltgaám de^^armas i lo^que 
vistd por los Mong^ se vie- 
ron fincados á meterse y ase» 
gurarse en la Capilla de San- 
ta María. No les duró mu- 
chos dias este asilo por ca- 
recer del alimento necesa^ 
do paia conservar la vida; 

• L.iyiii^üd by Gc^^ 
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pót lo que tuvieroa que sa- 
lir de la Iglesia protestan- 
do la injuria que se les ha- 
cia. Entre tanto el Abad Pe- 
l^yo Fioyiaz alcanzó en Ro- 
ma que el Papa nombrase 
por juezes- de esta causa á 
Don Manrique , Obispo de 
León , al Abad de San Isi- 
dro de la misma Ciudad , y 
á Don Pedro , Abad de Es- 
lonza , los quales removie- 
ron de la Abadía á Rodri- 
go García 9 cuya sentencia 
filé confirmada por Grego- 
rio Diácono , Cardenal de 
Sant Angel , Legado de la 
Silla Apostólica , en ocasión 
qne se hallaban presentes ca« 
m todos los Prelados de £s- 
«^ paña , anulando todo lo que 
iiizo el Obispo de Oviedo, 
y Rodrigo García en per- 
juicio del Monasterio de Co- 
fias. La execucion de esta 
sentencia fué cometida al 
Abad de Obona, el qual pu« 
jso en posesión de la Abadía 
i Pelayo Froylaz , que go- 
bernó su Monasterio pacífi- 
camente por tres años , y 
murió santamente en la £ra 
1236 « año de Cliristo i ipS* 
Fué el^ido Don Suero 
Muñoz por muerte de Don 
Pelayo. El Obispo de Ovie- 
do retardó también la con- 
sagración de este Abad ; mas 
finalmente le bendiso en la 
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Iglesia de Santa 'María de 
Lenes, que está una legua 

de Corias. De este Abad di- 
ce el Tumbo Coriense , que 
comenzó la nueva fábrica de 
la Iglesia de Santa María, 
y gobernó su Monasterio 
por espacio de 1 5 años , des-* 
pues de los quales renunció 
la Abadía , y vivió libre de 
este cargo en su mismo Mo- 
nasterio, sirviendo á Dios 
con mayor quietud hasta la 
Era 1254 , año de 1216, en 
que falleció. En su tiempo 
se juntaron Cortes en la ciu- 
dad de Toro ,y en ellas se 
confirmó la exención «del 
Monasterio de Corias, que 
subscribió el Rey Don Alon- 
so , coafirmando el privile- 
gio del Conde Don Piñolo 
con estas palabras : Ego 
Adefonsus Rex concedo , á? 
confirmo Monasterium Cau^ 
rieuse títerum ^ absciuium 

ornni regatt debito. 

Sucedió en la Abadfá 
Don Juan Pérez , á quien 
consagró Don Juan Obispo 
de Oviedo en la Iglesia de 
San Nicolás de Avilés. Este 
Prelado aumentó notable- 
mente los bienes del Mo» 
nasterio, y señaló á los Mon- 
ges mas ración de la que 
tuvieron ántes , determinan- 
do que ninguno fuese atre* 
vido á disminuirla - ni mu- 
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darla sino es mepraadó lo panado del Obispa de Ovlé» • 
que él tasaba.. do Juan González , y de 
Hasta aquí continuó la Sancho Fernandez ^ hermano 
«erie de los Abades el Tum- del mismo Rey, el qual se 
bo del Mooasteria. Los de- cree no haber sido hija le«^ 
mas y en cuya sucesión nó gítimodel Rey.DoaFanai^^ 
ocurre especial dificultad^ do ^ ipat cuyo motivo notó 
pueden verse en el Mro¿ Salazar que nutica se le dá 
Yepes en su Tom* VI. foL 22» título de Infante. Acompa« 
y sig. Acerca del año en que ñaban también al Rey varios 
se escribió el Tumbo de Co- Caballeros entre los quales 
rías, que como déxo dicho^ expresa el Tumbo á Rodrigo 
fué el de 1207 segunel tí- Fernandes de Cabrera^ á 
tulo que se lee en €í^ y dice: Rodrigo Abñl y á PédroFerf 
Registrum Córtense á Gan* nandez de Tedra. Estando 
disalvo yoannis ftiit scriptum Don Alonso en la referida 
Era MCCXLV. se debe ad- tierra de Tineo mandó que 
vertir que este fué en el que se hiciese jma visita de to- 
se comenzó ; porque ea el da ella ^ 7 para recoaoci- 
mismo Tumbo se leen va- miento de todas las causas 
rias noticias relativas á años ' y dificultades que se ofVe- 
posteriores , como es la que clesen nombró algunos Jue- 
se trae en el fol. 86, que zes, entre los quales se ex- 
por ser tan notable para presan Rodrigo Abril , Aiv 
nuestra historia debo refe- cediano de Oviedo , el Mra 
rir en este lugar* Dice que Moñiz y Abad de Arvas y 
en la Era MCX^LIL año Canciller del Rey , Gonza- 
de 12 14 fué el Rey Don Alón- lo , Prior del Monasterio de 
so de León , hijo del Rey D. Corias ^ y Pedro González, 
Fernando IL hijo del Empe^ Monge del mismo Monas- 
Tador.itierra-de Tineo acom- terio» 
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CONTJNÚME EL CATALOGO 

de ¡os Obispos» 



FROYLAN. 

' í • * • 

ItSSM EZ áíh J>M 1036 , MjmA Mí J>S IO73. 



emos visto por las me- 
morias que se han referido 
del célebre Obispo D» Ponce, 
fpe este Prelado restauró la 
santa Sede é Iglesiade Palea- 
€¡a , cuyo territorio perte- 
fiecia en aquel tiempo á la 
de Oviedo : que la restau- 
ración estaba ya concluida 
en el año de 1034^ y que 
en isirincipios del siguiente 
se consagró la misma Igle- 
sia con asistencia del Rey 
Don Sancho el Mayor , que 
por consejo de Don Ponce 
la iiizo una grande dona- 
don, en cuyo instrxmiento 
se dienm á este Prelado rer 
levantes dictados. Vimos tam- 
bién que la última memoria 
del expresado Obispo per- 
tenece al año de 1035 , en 
que el Rey Don Vermudo 
después de haberse apodera- 
do 4el territorio de Palen- 
cla , así que faltó Don San- 
cho el Mayor , dió á la 
Iglesia nuevamente restable- 
cida el fuáviieigio ea..que scít 



ñaló los términos de su Dio* 
cesis. Vimos finalmente que 
Don Ponce no vivió , coma 
pensaron algunos por la fal- 
sa inteligencia que dieron aL 
texto del Concilio de San 
Juan de la Peña , hasta el 
año de 1060 en que se ce- 
lebró ; y que no se halla me- 
moria del referido Prelado 
que sea posterior al año. 
de 1035 , siendo todas las 
<jue se hallan en escrituras 
y privilegios, testimonios de 
la presidencia de Don Froy-. 
Jan en la Sede Ovetense, 

Parece que el Obispo D. 
Froylan fué natural de la 
Diócesis de Oviedo, porque 
en ella tenia muchas pose- 
siones propias , como se verá 
en sus memorias. Son mu- 
chas las que he visto rela- 
tivas á este Prelado^ existen* 
tes en él archivo de su san-, 
ta Iglesia , y en otros ; pero 
las primeras se hallan tan 
desconcertadas en sus datas, 
sin embargo de haberse co?. 
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piado en el siglo XIL en que para aumento del culto 



se escribió el libro llamado 
Gótico , que los Escritores 
que se guiaron incautaraea- 
te por los años que se leen 
en ellas , ponen á Don Froy* 
lañ gobernando su Obispa- 
do desde el año 102a ^ y en 
el mismo á los Reyes Don 
Fernando y Doña Sancha 
reynaado en León, no ha- 
biéndose verificado el prin- 
cipio de estos sucesos liasta 
entrado el año de 1035. Ni 
son dignos de atención los 
que pretenden corregir la 
Cronología de nuestros Re- 



vino, y sustento de ios raim's- 
tros de la Catedral. La pri- 
mera que encuentro relativa á 
su presidencia es de Doña 
Muma Dona y de su hijo Fer- 
nando Gundemariz. Muma 
Dona fué muger del Conde 
GundemarPinioliz,que vivió 
en Asturias , y gobernó esta 
provincia muchos años. £a 
el año de 1037 habiendo ya 
muertoel Conde hizo la Coa* 
desa su muger testamento 
en favor de Doña Guntrodo 
Gundemariz su antenada. En 
él dice, que viviendo su ma- 



yes con la autoridad de los ^ rido habia adquirido muchas 
citados privilegios como qui-* posesiones por Escrituras que 



so el Caballero Asturiano Don 
Joseph Manuel Trelles. Por- 
que no solo se establece la 
Cronología Real sobre el tes- 
timonio de nuestros Escri- 
tores , sino también sobre el 
apoyo de inumerables ins* 
trumentos mas auténticos y 
originales que los del libro 
Gótico , que no son sino co- 
pias , en que era muy co- 
mún el descuido de los es- 
cribientes en no señalar co- 



se hicieron para proeba de su 
legítima adquisición; y que 
ademas de éstas poseía otras 
que habia heredado de sus 
avuelos y padres. Entre sus 
posesiones tenia algunos Mo* 
nasterios, de los quales unos 
fíiéron adquiridos por hereU'^ 
cia , y otros fundados por ella 
misma y por el Conde su 
marido, los quales todos que- 
daron después de la muerte 
de éste en poder de la Con* 



mo debian el núm. X. con ^esa y de su hijo Fernanda 
la nota que le daba el va- Gundemariz. Dispcme en la 



lor de XL. 

Presidiendo este Prehdo 
jse hicieron á la santa Igle- 
isia del Salvador copiosas do- 
liaciones que la enriquecieron 



Escritura que hizo con el 
consentimiento de su hijo, 
que algunos de los dichos 
Monasterios fuesen propios 
de su antenada Guntrodo 

Gun- 
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Guademariz , y expresando 
sus oombses y sitios , dice^ 
que la hace donación del 

que estaba dedicado á Sao^ 
ta Cecilia y al Salvador, 
que se llamaba Taule , si- 
tuado entre los dos ríos Qva 
y Furcia. Da también otra 
Monasterio dedicado á Sao» 

■ 

Miguel Arcángel en el lugar 
llamado Trebes , que debe 
ser el que hoy se dice San 
Miguel de Trevias, .Nom-^. 
lira otro Monasterio cons^ 
mAo i los Santos Mártires 
Pedro y Santiago , que se 
decia Vesulio , hoy BesulLo, 
fondado entre dos ríos lla- 
mados Porcinero y Arganr 
za. Expresa finalmente el 
Monasterio de Santa» Macift 
fta , qué -estaba junto i la 
Iglesia de S. Tirso de Ovie- 
do. Hace pues donación de 
todos estos Monasterios en 
fiivor de su antenada Guo- 
Uodo , ^otL IsL. coofUcton de 
que después de su faUeci^ 
miento posea la Santa Igle- 
sia del Salvador el Monas- 
terio de Taule, con todas 
sus heredades y familias , y 
tí. de Santa Marina, con tch 
das sus pertmencias en la 
forma que la misma Muma 
Dona y su marido el Con- 
de Gundemar habian dis- 

Íuesto muchos aíkis ántea 
e hacerse este testaaieato¿ 
Tmn. XXX l^IU. 



La £sG£Ítura de donación 
se hizo en M de Oictelttbre 
de la.£ra 1075^ aSo de 
1037 , reynando en JLeon 
Don Fernando y Doña San- 
cha. Firmáronla la Condesa 
y m lujo Fernando Gunde«- 
tuariz , y luegot el Obispa 
Froylan con .estas palabrasr 
Sub CbrisH auxilio FrojtiM* 
ñus Ovetensi Seáis Episco^ 
pus eonf. Entre las firmas 
siguientes son aotables la 
de Doña Tereta.eon el iiici» 
tado de Sierva de CbristOi 
hija del Rey Don VermudOf 
la de Doña Chriitína , hija 
del mismo Rey » la de Do- 
ña Ximena* hija del Rey 
Don, Alonso T« b qual fii¿ 
madre de' Doña XimeM 
Diaz, muger deiyamoso OKm 
Rodrigo Díaz , llamado el 
Cid Campeado^» Subscribie* 
ron también el Conde Don 
Piaolo y M miiger Dooa £1» 
donza;,» cu^a piedad se eoir 
pleaba ea estos años en lá 
fundación del insigne Mo- 
nasterio de San. Juan de 
Corias. 

En ¡-eloArchivo de Saa 
Vicente de Oviedo exlstea 
varias £serituras en que sé \ ^ 
halla memoria del Obispo 
Don Froylan. La primera 
pertenece al año de 1038, 
y es donación' que hizo una 

llamada Goto al « 
K ex-. 
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expresado Monasterio , y á 
su Abad Ximeno^ de la Igle«» 
sia dé Saota EulaMa; qa6 
hoy tiene el nomlm de San 
Bartolomé en el Concejo de 
Lena. Dióse la Escritura en 
de Marzo . de ^la i£x^ 
t<f¡6XY la confirmaran el 
Rey Don Fernando , Uamán4 
dose^hijo del Rey Don Sán-4 
cho , y luego la Reyna Do- 
ña Sancha , llamándose hija 
del Príncipe Don Alonso, 
á cuyas firmas sé' sigue lá 
4el Obispó Don ;Froylanj 
que dice así: InCbristífii^ 
mine Frqylani gratia Dei 
Ovetense Seáis Episcopus 
, M(mf. . * r >■ . wwn ' ' ' 
l • Los^ referidos fündado-ÍL- 
fes ^del Monááerio de CkN 
fias suplicairoh lal Obispó 
Don Froylan fuese servido 
de consagrar la Iglesia de 
San Juan que* acababan de 
edificar* ' Hízplo así el Obis- 
po, y ed récónociniieato de^ 
honor que habían recibido 
los piadosos fundadores, hi- 
cieron éstos donación de su 
Monasterio, y de los. bienes 
con que le dotaron en favor 
del misoio .Prelada y: de sd 
Iglesia , con la condición de 
que se había de profesar en 
él perpetuamente la Regla 
dé San Benito , y de que la 
elección de Abad de dicho 
MoaastersD ^ faábia de.^ha^^ 



LXXIJ^. Cap. II. 
cer .entre los Monges det 
mismo. £1 instrumento de 
esta dt>nacion existe en el 
AiK^hhro de la Catedral de 
Oviedo en el fol. 65. del li- 
bro Gótico, y fué confirma- 
do vpor el Obispo Don Froy-. 
latí en .a& de Abril del año 
de 1044. : • ! ' . 
• En* el afio- siguiente los 
Reyes Don Fernando y Do- 
ña Sancha donaron al Abad 
Ximeno y á su Monasterio 
de San Vicente de Oviedo 
laS' Iglesias dé «San Juan 
Bautista y Santa Coloma, 
que estaban en Neva , cer^ 
ca del castillo de Gozon, y 
de^ la villa de Aviles. Con- 
siervase' esta Escritura en el 
Archivo » ' del ieferido > Mo- 
nasterio , y Alé ittcha en ^ 
dia 19 de Agosto de la Era 
1083 , y la confirmaron ade- 
mas de los R^yes el Obis-* 
po de Oviedo Don FiToy laa¿ 
y el>de León DdnCypriaflo; 
y los Condes Fernán' - LaK 
nez , y Asur Didaz , y otros 
varios. Sirve esta Escritura 
para conocer mejor la situa-r 
cion-delicélebre castíito que 
se*lia nombrado 4 y que fué 
erigido por Don Alonso el 
Grande , con el'ftn-de'que 
desde sus almenas se pudie- 
sen- > descubrir las armadas 
de lás enemigos que venias 
á' la' costar de Asturias á ha^ 

• ' . ■ -cer 
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cer los robos que acostuin: 
;hraban ea otras artes. Véa^ 
se la pag« aij* - del • To^ 
mo XXXVIL 

Ea el año de lOgo ocur- 
-xe la memoria mas digna de 
nuestro Prelado , y de la 
historia de la Iglesia: de Es- 
paña» Los Reyes Don Fer* 
tiMáo 7 DoBa Sancha át^ 
seando poner remedio 
los desórdenes que se adverr- 
tiaii en la vida .de los fieles, 
determinaron juntar unCon^ 
cilio &sk que los Obispos, 
Abades, 7 Grandes de su 
ireyno «kablecieien los de- 
cretos que» juzgasen mas 
convenientes para la refor- 
•ma de costumbres. Eligieron 
^or lugar de la celebración 
4el Concilio á Castro Co- 
7anza ^ que después se dixo 
Valencia de Don Juan , el 
qual pueblo , aunque situado 
•en territorio de León, perte- 
necía á la Diócesis de Ovie- 
4o desde el re7iiado de Don 



jyoQso «1 Gmnde^ ciqra li- 
beralidad quiso ennoblecer 
4Ja Sede, Episcopal de su 
Corte , extendiendo sus tér^ 
minos por tierras que ei;L los 
soíjjúx anteriores se incluye- 
Don 4ent£o d^lo^lífuyitesde 
oúros Obispados» Los Fila- 
dos convocados al Concilio 
fuéron Froylan de Oviedo^, 
C7pciaao dei. León y Diego 



de Astorga , Miro de Palen- 
cia., Gómez de Viseo , Gó- 
mez de Calahorra , Juan dé 
Pamplona , .Pedro de Lugo, 
7 Cresconio de Iria. 

Las actas dé este Concia- 
lio , copiadas por D^n An- 
tonio Agustín , y camunicar 
das al Cardenal .Baronió^ se 
publicarou primeramente.'en 
los Anales Eelesiásticos de 
este Escritor. La copia de 
Don Antonio Agustín se sa- 
có de un Códice de la lgle«<- 
sla de Córdova^ 7 se pon- 
drá en los Apéndices del 
tomo presente con las va«- 
riantes que resultan del Có- 
dice Gótico de la Iglesia de 
Oviedo^:de tjue he copiado 
las actas del mismo O^nci*- 
liob £sta3 se hallan también 
tn la Biblioteca del Monas^ 
íerio de Sahagun en la Cro^ 
nica del Emperador Don 
Alonso , y están en roman- 
ce antiguo con esce titulo: 
Esta» ios degredos esta^ 
hleeidos . éei B^y \Don Fmp^ 
fiando de Leon ^é de Ja Rey- 
na Doña S ancha , é de todos 
los Obispos de España^ y de 
ios Arzobispos de so re^n9 
sub Era MLXJÍXVllU £a 

d^ala de: ko^.' hicáemii st 
testamento^ V^muáo ' Goh<¿ 
zalez y su miiger Doña^Xi^ 
mena en- honor, del Salva- 
doc^'á cujraisaato.naiiibrli 

Ka di- A 
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^ dice la Escritura se consa- 
gró desde su fundación la 
Iglesia de Oviedo, con doce 
focares dedicados á los san- 
tos Apóstoles, y eú reve- 
TOncia también de la Virgen 
María, y de San Estevan, 
y de San Julián Mártires, 
•y los denoas Santos , cuyas 
reliquias se veneraban en la 
CatedraL Nombran también 
á Froylan , como á Obispo 
de esta Sede , y le ofrecen 
en su testamento el Monas- 
terio de San Martin de Co- 
llera , que los mismos tes- 
tadores hablan fundado en 
Asturias esí el territorió Hac- 
inado Melorda , á la ribera 
del rio Sella , señalando sus 
términos antiguos ^ que eran 
el expresado rio^ el puerto, 
•el monis de Santa Cruz , y 
'41 río: Amia , y él' castillo 
Jiaíiado Loroso , &c. Hízo- 
5fe la Escritura en 14 de Ma- 
yo de la Era de 1090, rey- 
nando Don Fernancío y Dó- 
4ia. Sandia ep Lew. 
-¡ Al afk> de 1053 perteae- 
«e el testamento que Guiña, 
Jlamándose indigna y peca- 
«dora , hizo en el extremo de 
sa vida en favor de la San^ 
ta Iglesia de^Oviedo 4>yíád 
Obispo Don.FVoylftn , yi4e 
éú Congregación ó Cabildo. 
X)ffece junto con su marido 

Ádga Felaez^ la mitad. 4^tQ* 



LXXir.Cap.II. 
das las villas y heredades 
que tenia por donación que 
la hizo el Rey Don Fernán- - 
do con su muger Dona Sai^ 
€:ha , las quales posesiones 
estaban sobre el rio que se 
decía Naura , y hoy Nora, 
en la villa de Castiello. Ofre- 
ce asimismo otras hereda?» 
des y la villa de Nora^ fui 
est^ dice , supra tilo ptmtt^ 
testificando que hablan sido 
en otro tiempo , esto es, en 
el reynado de Don Alon- 
so V. de £cta Citiz^ y de 
Anaya Taroyz , y las ádqui» 
rieron como se ha dicho 
por Escritura que les hizo 
el Rey Don Fernando y la 
Rey na Doña Sancha, pre- 
miando así sus buenos ser- 
vicios. Al testamento de Do* 
ña Guiña se sigue la dona.- 
Idont qile Adga Pelaez sü 
marido hizo en favor de la 
misma Catedral , ofreciendo 
la otra mitad de las referi- 
das' posesiones ; y se conclu- 
ye la Escritura dicienáo^ 
-que se hizo'sn 30 de AbÉrfl 
de la Era 1091 , reynando 
Don Fernando y Doña San- 
cha, y siendo Obispos Froy- 
lan de Oviedo, Cypriano de 
Ueoni Vy Diego, de Astoiiga. 
"V-, S¡A d año de 1056 , es- 
tando los Reyes Don Fer- 
nando y Doña Sancha en el 
cgsiillo. de Luna suscitó 

un 
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mñ pley to eatre el Obispo £1 Juez determinó que las 



Don Froylan y la Condesa 
Dona Eldonza , y Muño Pe- 
laez en presencia de los 
misinos Reyes , sobre la per- 
tenencia del Monasterio de 
Santa María de Cartavio , y 
del castillo de Aguilar. Ale- 
gaba ei Obispo, que así el 
Monasterio , como el casti- 
llo eran propios de la Igle- 
sia del Salvador de Oviedo^ 
y que como i tales los po- 
seyeron pacíficamente en 
tiempo del Conde Don Froy- 
lan Velaz y después de su 
muerte los Obispos de Ovie- 
do-Doa Vermudo y Don Gu- 
dfesteo 9 y que habiendo fa- 
llecido Don Adegani , Pre- 
.lado de la misma Sede , se 
apoderó violentamente de 
las dichas posesiones Doña 
£ldonza, y que por tanto 
las tenia sin algún derecho 
legítínoo. Afirmando lo coní- 
■trario Doña Eldonza, mandó 
el Rey Don Vermudo que 
^e HSciese averiguación acer- 
ca de las personas á quienes 
^tocaba él dominio del Mo- 
4kasterio y castillQ. Se ave- 
riguó que el Obispo había 
dicho verdad en todo lo que 
aseguró del derecho que te- 
nia su Catedral. Entónces 
mandó el Rey á su Juez, que 
ise llamaba Anaya Anayaz, 
que decidiese este pleyto* 



partes litigantes se presenta- 
sen con las Escrituras y tes- 
tigos. La Condesa y Munio 
Pelaez confesaron que no 
tenían Escritura alguna en 
Stt &vor , pero presentaron 
dos testigos llamados Me- 
nendo Aiias , y Alvaro Ga- 
cesa. El Obispo Don Froy- 
lan no solo se presentó con 
dos testigos nombrados y 
abonados^ que fueron Fer- 
nando , Tesorero de la Ca- 
/ tedral de Oviedo , y Aureo- 
lo' , Primi-Clero de la mis- 
ma Iglesia; sino también hi- 
zo presentes dos Escrituras 
que comprobaban el dere- 
cho de su Sede. 

La primera fué el tes- 
tamento del Conde Froylan 
Velaz y de la Condesa Gis- 
lavara su muger , los qualet 
en el año de 976 concedie^ 
ron al Obispo de Oviedo D» 
Vermudo , y á su Iglesia el 
Monasterio de Santa María, 
fundado entre los dos ríos 
I*<iavia y Porcia en el lugar ^ 
que se decía Cartavio que es- 
taba i la ribera del mar* 
Ofrecieron también por el 
mismo testamento después 
de otras posesiones y villas 
el castillo sobre que era el 
pleyto* Cotjcedimus , dícen^ 
adiuc suprafaiée' Seiíí iUum 
casnllum de Agüitare juicH 
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ípfum pradtcttim' Manaste^ Munio Pelaez , y el otro 8t- 

rium de Car f avio in ora mado Millan , que fué norn^ 

tnaris situm cum omuihus bo- brado por el Rey para este 

nis suis intus ^ & foris. La caso. Hízose Escritura de este 

segunda Escritura fué el tes- pleyto y de su sentencia , U 

tamento que el Rey I>on Ra- qual está eoel foL 66.del líb. 

- miro , precediendo el con- Gótico ^ y fué dada en 2^8 de 
sentimiento de su madre Do- Junio de dicho año de 1056, 
ña Ximena , hizo con su mu- y firmada por el Rey y Rey- 
ger Doña Urraca en favor na, y por el Obispo D. Froy- 
del Monasterio de Cartavío, lan, y asimismo por Doña £1* 
el qual testamento se halla donza y sus hermanas las 
coa este' título : Commssum Condesas Doña Mayor y 
de Cartavh , quod feeit Ra^ Doña £lo , &c. 
nimirus Rex , y fué hecho En este tiempo vivían ea 
en la Era 1016 , año de 97B. Asturias , y según cree Car- 
Exáminados los testigos, vallo , en el lugar que ahora 
y reconocidos los instrumen- llaman los Palacios de Doña 
tos presentados por Don Paya, sobre el río de Pravia^ 
Froylan, no tuvo dificultad el un poderoso caballero ~ Ha- 
Juez Anaya Anayaz en sen- mado Vermudo Armentariz, 
tenciar el pleyto en favor y . su mugerDoña Palla. Es- 
del Obispo y de su Iglesia, tos manifestando su devo- 
í cuya sentencia se ajustó clon á la Iglesia del Salva- 
luego 1a Condesa Doña £1* dor de- Oviedo y sn Obispo 
dónza y Munio Pelaez, con* Don Froyian ; la coacedie«' 
íTesando ingenuamente en ron todas las heredades , vi- 
presencia del Rey y de la lias , Iglesias y otras posesio- 
Reyna , y de los otros caba- nes que tenían entre los tér- 
lleros de la Corte ,.que sin • minos de Asturias que seña^ 
derecho alguno y con toda lan , diciendo que eran les 
violencia hablan retenido el -rios Ove y Deva, y los m^ii- 
'apresado Monasterio. Este tes que dividen las Asturias 
junto con el castillo de Aguí- de tierra de León , y se ila-^ 
lar fué puesto en poder de la man en la Escritura Pirineos, 

. Catedral de Oviedo por me- y finalmente la ribera del 

dio de dos ministros^ uno Ha* Océano. Nombran expresa- 

mado Marcito, que iiacia las mente el Mónásterio de Sfa 

Veces, de Oofia Éldonza y de^ Bartolgmé de Lodon que es- 
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las villas que se decían Lau- 
ro , Paules , Zelgueras , Vi- 
ilainondrid y Agueria, cer- 
ca del rio Cubia , todas la^ 
quales quieren que sirvan 
para sustento de los mtnis^ 
tros de la Catedral , con la 
condición de poseerlas mién- 
tras viviesen en nombre del 
Obispo de Oviedo. Declaran 
también que si les sobrevi- 
viere su hijo Martin Vermu-» 
dez, y tuviere hijos legíti- 
mos , dé la quinta parte de 
todos los bienes que expre- 
san á la Iglesia de Oviedo, 
f' no teoiendQ hijos legíti* 
mos ^sea ¿safructjuarío miént- 
tías* viviere^ y no pueda ena- 
genar alguna de las posesio- 
nes nombradas , y las déxe 
después de su muerte á la 
Iglesia del Salvador. Fué he>* 
dba esta' Escritura en i í de 
Julio 'del afio de 1058 , y 
la confirmó el Obispo Don 
Froylan hallándose en pre- 
sencia de los Reyes Don 
Fernando y Doña Sancha. 
Jkiis^ fiyma de Don Froylan 
2IA sigue'.la de Don Cypria* 
W , Obispo de León , quien 
sin embargo de haberse re- 
tirado en el año anterior con 
ánimo de servir á Dios con 
mayoffihtninqutlidad^ como 
se b3f{ires& en una nota que 
publiqué en el Tom. Xa%V. 



después el titulo de Obis- 
po de León , como probé en 
el mismo lugar con el tes- 
timonio de muchos instru«» 
mentos. Confirmaron tam^ 
bien el testamento los Obis- 
pos Diego de Astorga , Cres- 
conio de Iria , Viscrario de 
Lugo y Savarico de Mon* 
doñedo. 

Cerca del año de 1060 
los Reyes Don Fernando y 
Doña Sancha concedieron á 
la Santa Iglesia de Oviedo 
muchos fueros , y la hicie- 
ron donación de varias Igle« 
sias , cuyos nombres y sitios 
se pueden yer en la Escri- 
tura que- se pondrá en el 
Apéndice del Tomo presen- 
te. Restituyéronla también, 
movidos de miscricoidia, 
dqs Monasterios que ^ntigu^^ 
mente bnbian-'sido propios 
de la* misma Iglesia , y al 
presente los tenían usurpa- 
dos los Infanzones. Esta Es- 
critura está confirmada por 
Io5i diehojs Reyes y todos sus 
hijo$ que fuéron Sancho» 
Alonso, García Urraca y 
Elvira. De los Prelados fir*- 
man Froylan , Obispo de 
Oviedo, S. Alvito de León, 
y Ordoño de-AstoJíga^ io^ 
quales fuéron enviados poo» 
después de firmar esta Es¡> 
critura al Rey Arabe de Sb- 

VI- 
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villa, como referí largarmen- 
te enel.Tom.XXXV. pag. 86. 
Finalmente , subscribieron 
Bernardo de Falencia » que 
es el segundo de este nom- 
bre, y XimenoObispo de Bur- 
gos , cuyas firmas pertene- 
cen á tiempo algo posterior, 
como comprueban los Catá- 
logos de sus Iglesias. Mucho 
inas posteriores son las fir- 
mas de Don Ramón, Conde 
de Galicia , de Doña Urra- 
ca su muger , y de Don En- 
rique , Conde de Portugal, 
las quales no pueden veri- 
ficarse en el tiempo de la 
Escritura , ni ántes del 
año 1090, como se puede 
Ver en las memorias de Do- 
fia Urraca en el Tomo L 
de las Reynas Católicas. 

Nuestro Obispo dexó al- 
gunos testimonios de su pie- 
dad en su Diócesis. Tal es 
la Iglesia que fundó y dedi- 
có á Santiago en el lugar de 
Cybea en Cangas de Tineo. 
Asimismo su Iglesia debe 
estarle reconocida por el tes- 
tamento que hizo en su fa- 
vor ^ dexándola heredera de 
las villas que expresa en la 
Escritura. La primera tiene 
el nombre de Arbolies , jun- 
to al rio Noreña , y cerca 
de la Iglesia de San Martin, 
la qual dice fué en otro 
tiempo de Froyla Muñiz , y 
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de 8u muger Doña Mayor. 
La segunda se decia Corro- 
zanes , y dice estaba en el 
valle de Xijon , cerca de la 
Iglesia de San Tirso , y ha- 
bia sido también de los di* 
chos Don Froyla y Doñk 
Mayor. La tercera se llama- 
ba Figueredo en el valle de 
Candamo , la qual dice le 
fué donada por la Reyna 
Doña Velasquita. Fué hecho 
el testamento en 10 de Di- 
ciembre del año de 1064. 

En el año de 1072 con- 
firmó el decreto que el Rey 
Don Alonso VI. dió para 
quitar los abusos que se bar- 
bián seguido en las escáccio^ 
oes por las penas, que se 
daban para castigo de los 
homicidios. Véase el Apén- 
dice XXVIL de mi To- 
mo XXXVI. 

Presidióeste Prelado has* 
ta el año de 1073, en que fe^ 
nunció su dignidad en prla-* 
cipios del mismo año , como 
consta de una Escritura que 
se conserva en el Archivo 
de su Iglesia , y es de Do^ 
ña Guntrodo Gundemariz^ 
la qual dice: Bgo Cbrirti 
aneii/a Gamerodo Guniema» 
riz posita in extremo mortis^ 
& re me mor ata ilJud , quod 
pepigeram cuw fwverca mea 
Comifissa Domna Muma Do* 
, & cum fraire meo F)ro* 

de* 
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denanda Gundemarszin pra^^ 
senfia Domini Froyiani Ove* 
tensís Episcapi , qui modo 
Episcopatunjy quem ipse tene^ 
bat ^ reltqtút. Dícese que mu- 
rió en grande opinión de san- 
tidad, y que fué enterrado en 
el claustro del Monasterio 
de San Juaade Corlas, cuya 
Iglesia él habla consagra- 
do, como queda referido. El 
Cronicón que está en la Ra- 
leada de Oviedo dice , que 
falleció en 23 de Febrero, 
pero se omitió la Era^ por 
k> que se ignora el afio de 
su muerte» 

ARIAS. 

»msDM u é^o DU iojr3 

aáSTA Et BE 1094. 

No puede ocurrir Prela- 
do alguno que presidiese en 
estos remotos tiempos , cu- 
yo nombramiento y consa- 
gración se funde en testi- 
monios mas auténticos é 
individuales , que el del cé- 
lebre Obispo Don Arias. El 
Cronicón del Códice Ove- 
tense citado en la serie que 
he puesto de los Abades del 
Monasterio de San Juan de 
Cofias , dice expresamente, 
que Don Alonso VI* dio la 
Silla Episcopal de Oviedo 
al Abad Don Arias en 18 de 

Tom. XXXyiU. 



"JOS de Oviedo^, Aríaff, 8r 

Í[ulio de la Era 1 1 1 r , y que 
e consagraron en la ciucLad 
de León en 11 de Novíem-r 
bre del mismo año» En 
el Tomo XXXVI. Apéndi- 
ce XXVIII. publiqué el fa- 
moso testamento del Obis- 
po de León Don Pelayo, ea 
que refiere la consagración 
de su Iglesia Catedral con 
asistencia del Rey Don Alon- 
so , de sus hermanas , y de 
los Obispos Comprovincia- 
les. £ntre estos confirmó el 
testamento nuestro Prelado^ 
que por haber sido nom- 
brado poco ántes para la Si- 
lia de Oviedo, firmó con es- 
tas palabras : Arias tune 
factus Episcopus Oveiensis 
amf. Y siendo este instni- 
mentó del día anterior al de . 
la consagración , y del mis- 
mo año de 1073 , se colige 
que no pasaron tres meses 
cumplidos desde su nombra- 
miento liasta la consagra- 
ción , la qual se hizo con 
la mayor solemnidad, y con« 
curriendo á ella las perso- 
nas Reales , Obispos , Aba- 
des y Grandes del reyno» 
que habían sido convoca- 
dos para la dedicación de la 
Catedral de Santa María de 
Regla. 

Don Arias tuvo el ape- 
llido de Cromaz , y vivii 
ea el Palacio del Conde 
L Don 
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Don Piñolo Xiinenez hasta 
que este señor movido de- 
la virtud y doctrina de sü 
fomiliar , *le nombró primer 
Abad de su Monasterio de 
San Juan de Corlas, que go- 
bernó santamente desde el 
año de 1043, basta el de 
1073 , en que como he di-* 
efao , se le dió el Obispado 
de Oviedo. Ademas de la 
primera memoria que se ha- 
lla en el Archivo de León 
de su reciente nombramienr. 
lo , hay otra en el mismo' 
Archivo de la Era 11 12, 
año de 1074 , en la disposi- 
ción que el Obispo Legio- 
nense Don Pelayo, restau- 
rada y consagrada ya su 
Iglesia, hi20 señalando^ tse»- 
ta sueldos para la ilumina^ 
cion de sus altares , la qual 
disposición no tiene mas fir- 
mas de Obispos que la del 
mismo Don Pelayo , y de 
Don Arias , que firmó en 10 
de Noviembre de dicho año 
con estas palabras : Sub 
Christi nomine Arias Epis~ 
eopus Sedis Ovetensis conf. 

En el año de 1075 Do- 
fia Gantrodo Gundmariz, 
estando cercana á la muerte, 
y acordándose del pacto que 
habia hecho con la Conde- 
sa Doña Muma Dona , su 
madi'astra^ y con Fernán^ 
do Gimdemariz , suí herma- 



\XXll^. Cap. II. 
no , en presencia del Obispo 
Don Froylan , cuya renun» 
cia hecha poco ántes men- 
ciona en su testamento con 
estas palabras : Qu¿ modo 
Episcopatum , quem ipse te- 
nebat , reliquit , ofreció ai 
Salvador en su Iglesia de 
Oviedo, y á Dm' Arida, 
Obispo de esta Sede , dos 
Monasterios que fuéron el 
de San Salvador de Tol , en- 
tre los ríos Ove y Porcia^^ 
y el de Santa Marina, cuyo 
sitio señala' diciendo , que 
estaba- en^ el -cementerio de 
la Catedral de Oviedo, jun- 
to á la Iglesia de San Tirso. 
Concluye diciendo, que ha- 
ce esta donación para reme- 
dio de Al aliñan, la de m 'pa4 
dre , 4el ' Coflde Gundemar 
Piñoliz , y de su madrastra 
Doña Muma Dona , y de su 
hermano Fernando Gunde- 
mariz ; y es la data en 2 de^ 
Fetirero de la £ra f iij. 

Son dignos de eteima me*, 
moría los sucesos que pasa- 
ron en la Iglesia de Oviedo 
en la quaresma de dicho año 
de 1075. El Rey Don Alón*: 
so deseando aparejarse pará 
las grandes empresas que in- 
tentaba contra los Moros, 
vino á esta ciudad acompa- 
ñado de su hermana la In- 
fanta ' Doña Urraca , Don 
Bernardo ^ Obispd de Palea- 

€Ía, 
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Oca y cuya Sede foé .trasla- 
dada en el año anterior á la 
Iglesia de Santa María de 
ÍGamonal. En este viaje fué 
también con el Rey el fa- 
moso Rodrigo Diaz , llama: 
jdo>0iCÁái(, que por e$t^ tiemr 
pa era muy favorecido de 
J>oa Alonso, como probé 
en su historia publicada en 
este mismo año de 1792, 
desvaneciendo las muchas 
&bul4S qu^/co|:xian en nuesr 
tras historias. Celebrando 
pues el Rey el ayuno qua- 
4ragesiinal , guardando con 
toda su comitiva las leyes 
que prescribe la religión 
christiana ^ le inspiró Dios 
im ardiente deseo .de ver y 
adorar las preciosas, reli- 
quias qui» se guardaban en la 
eélebie arca , cuya historia 
referí en el Tom. XXXVIL 
desde la pag. 279. Pero ha- 
biendo sucedido en este mis- 
mo siglo que. el Obispo Don 
Ponc^ y otras personas que 
le acompañaban, fuéron ce- 
gados con la copiosa luz , y 
soberano resplandor que sa- 
lió de la misma arca , coa 
ocasÍQu de pretender regis* 
trár el tesoro que en ella se 
encerraba , publicó un pia-. 
doso edicto, encargando á 
todos los fieles que se pre- 
viniesen con oraciones y 



Señ^r Ja .gracia particular 
de manifestarles tan precio- 
sas reliquias comó las que 

se encerraban en aquella 
santa arca desde siglos muy 
antiguos. Hecho así, y Ue-f 
g^.el dia 13 de .Max2o en 
que se mediaban los ayu^ 
nos de la santa Quaiesma, 
convocó el Rey á su her- 
mana Doña Urraca , á los 
Obispos expresados , y á 
Don Arias 9 que presidia en 
esta Sede* con los quales y 
con los Abades, Clero, Cof* 
te , é innumerable concur-n 
so de gentes de toda condi-. 
cion , llegó al lugar del ce-* 
lestial tesoro, y habiéndo- 
se celebrado solemnemente 
el santo sacrificio de la Mi^ 
sa , abrieron con suma de« 
VQcion la santa arca , y lo-" 
graron reconocer muy en 
particular todas las santas 
reliquias que estaban depo* 
sitadas en ella. 

La historia de este des- 
cubrimiento se lee con gran 
individualidad en la Escri- 
tura que el mismo Rey dio 
en 14 de Marzo del mismo 
año, haciendo donación 4 
la Santa Iglesia de Oviedo 
de la jurisdicción que se lla- 
maba Langreo , cuyos tér- 
minos señala en el mismo 
instrunobento. £1 motivo que 
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tuvo el Rey ^ra hacer 
ta donacion no fué otro 
que el particular beneficio 

que acababa de recibir, co- 
mo él mismo testiñca en 
las palabras que preceden 
á la donación , y son las 
iiguientes : Yo Alfonso, Rey 
por divina disposkioli , de- 
seo honrar la santa casa don- 
de fueron depositadas y ha- 
lladas las santas reliquias^ 
que en mi tiempo se ha ser- 
vido el Señor manifisstar, pá- 
sa que los que viven en día 
tengan de mi fisco algún 
caudal para sustentar su vi- 
da , servir á Dios , y ofre- 
cerle sacrificios de justicia 
y alabanza. 

La misma historia se le- 
itere ea las lecciones que 
trae el Breviario antiguo de 
la Santa Iglesia de Oviedo 
que tengo en mi poder , im- 
preso en esta ciudad en el 
año de i$s6 por Agustín de 
Paz , y de orden de Don 
Christoval de Roxas y San- 
doval , Obispo de esta Sede, 
á quien toda la Clerecía de 
MU Diócesis suplicó en Sino> 
do,^ue se shrviese deha^ 
ccir la dicha impresión por 
ser muy i^ros los Brevia- 
rios que habia ; por cuya 
causa se iba perdiendo el 
rezo propio de su Diócesis, 

aigiiiéiidose «itrM muy dt^ 
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versos. £1 oficio del refet*!— 
do descubrimiento conaensó 
á celebrarse por mandado 

de Don Gutierre, Obispo 
de Oviedo , el qual lo orde- 
nó así para que con est^ 
gran solemnidad se perpe- 
tuase en su Iglesia la memo- 
ria de tan señalada merced^ 
como fué la maravillosa ma- 
nifestación de las reliquias, 
de que se habia ignorado 
cuyas fuesen hasta el rey— 
nado de Don Alonso* Eaté 
glorioso Príncipe dando te»* 
timonio ' de su gratitud , y 
deseando que en los siglos 
siguientes se tuviese conoci- 
miento del gran tesoro que 
se guardaba en el arca , fa-* 
bricó otra mayor que la an* 
tigua, en cuya tapa puso 
en quatro renglones la ins- 
cripción que publiqué en el 
Tomo citado , pag, 287. La 
arca que yo vi en el año de 
1790 se describe puntual-, 
mente por Ambrosio de Mo- 
rales en' la pag. 71. de su 
viaje, dado á luz por el Mro* 
Florez, con estas palabras: 
^£s de seis palmos en lar- 
9fgo« tres y medio en an- 
»cbo, y otro tanto en alto, 
»Y está mas levantada por 
» estar sobre peana de pie- 
yyára iiecha para ella- Es 
Juliana en la tapa, y no tum- 
•bada, y por todas ^rtes 
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(Cubierta de planchas de de su Concejo fuéron pose i* 



jtfplata de razonable grueso, 
•adoradas en algunas panes. 
«£a la delantera ticM los 



•doce Apóstoles de medio 
Mfeüeve^, y ¿ los lados hi»- 

9torias de nuestra Señora* 
9Mas en lo llano de la tapa 
»está de dibujo un Cruc^ 
m%o con quatio clavos , y 
ftimichas imágenes al lede- 
wdor , y los ladroaes ticiiea 
i»de extraña manera meti- 
«dos ios brazos por aguge- 
i»ros de los de sus cruzes, 
*así que abrazan ia media 
üBiadefa por lo alto, sa- 
neando después las manos 
♦tpor medio de ella. La otra 
yaparte del arca santa está 
»)toda labrada sobre la pla- 
nta de un enladrillado me- 
•tnudico , y todo representa 
wbien tanta antigüedad , co"" 
«»nio de haberla hetho el 
•Rey Don Alonso III. 11a- 
9»mado el Magno, como allí 
»lo afirman lodos, aunque 



i»yo creo cierto es t 
•Don Ak»so VL fue ganó 
«i Toledo, ^c*^ 

No pasaron quince días 
desde la referida concesión 
de Doo Alonso quando ios 
Infai^ones del Concejo de 
Langreo sabida la donacioo 
que había hecho el Rey, 
suscitaron pleyio alegando 
que las VUIas y heredades 



de un 



das por sus avuelos y pa- 
dres sin pagar algún tributa 
á los Reyes ni servicio al 
Pisco, y que por tanto ellof 
debían continuaren la pa-» 
cífíca posesión de lo que 
el Rey habia dado á la Ca- 
tedral de Oviedo. Hallábase 
el Rey entonces en la villa 
que se deda S6ID de ^r^OF** 
Mnn, y oyendo lo que dl^- 
cían los Infanzones les re- 
convino asegurándoles que 
su bisavuelo el Conde Don 
Sancho , so avuelo el Rey 
Don Alonso V. y el hyo de 
éste Don Veranido IIL y sa 
padre Fernando L y ñnaU 
mente su hermano el Rey 
Don Sancho ^ habían tenido 
el dominio de todas aque- 
llas posesiones qne ¿1 heredé 
por muerte de su hermanó» 
Sin embargo , queriendo ef 
Rey que el pleyto se de- 
cidiese según el estilo de 
aquellos tiempos, poniendo 



111)11 



bre armado ^ pe^ 
léase en el can^ contrá 
otro que nombrasen los In- 
fanzones de su parte, ^stos 

suplicarcHi á la Infanta Doña 
Urraca , al C<Mide Don Mu- 
fío, á Pedro Pelaez y á loa 
densas caballeros de la Cor-** 
te se empeüasea con él Rey 
á fin de que aquella causa 
no se 8eateacia;se PQX armas, 
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-ni por el libro Juzgo , sino 
haciéndose información de 
la verdad. Ojró el Rey la 
fcúplica 9 y nombró por sa 
forte^ai Conde Muño Gooza^ 
le» , y los. Infanzones á Juan 
Ordonez, para que averigua* 
-sen la verdad. Lo que resul- 
tó de la información fué, que 
icra verdadero lo que el Rey 
4iabia dicho , y que los Ion 
-fiinzcMies no poseyeron aque- 
llas villas y heredades, sino 
por mano del Merino del 
jR.ey,.y como usufructuarios, 
-pagando algunos . tributos, 
4q quaL era .tftn inviolable, 
«quQ el ilnfonzon que no pa- 
4jaba , tenia que dexar la he- 
redad , y salir del valle de 
Lángreo á vivir en otra par- 
ié. Convencidos losln^zo- 
^es, quedó el vaUé en «poder 
4e la Iglesia del Salvador en 
la forma que el Rey lo ha- 
Jbia concedido, de lo qual se 
hizo Escritura en 27 de Mar* 
^ de dicho año de 1075, 
y. la ^ñuu^ to$)ps los la^ 
Cañzoiie$ que ^e'presentarqii 
al Rey en Soto de Arborbth 
wa, cuyos nombres se expre- 
san también en el prii^cip^o 
4? ,]a^£s^itura. Ademas dji 
é^Qí^ firmaron otros |Caba^ 
il^rps y entre ellos el fa^- 
inoso, Rodrigo Diaz, llamán- 
dose Castellano para no con- 
fundirse coa el Conde del 



LXXIV:Cap;n. 

mismo nombre y apellido, 
que era Asturiano,. y cuña<» 
do suyo. 

Por el texto de la £scri* 
tura que dice litemlmente lo 
que se ha referido se colige 
que es falso lo que algunos 
Autores escriben , diciendo 
que el Rey nombró al Cid 
para el desafio campal, slen- 
^así qiie solo declaró au vo> 
luntad de que el pleyto se 
decidiese por armas. Consta 
también por el mismo texta 
que no es verdad lo que Car^ 
vallo escribe ^ asegurando 
que .los Infanzones.no rebifc- 
isurrá salir al campo ; puet 
se testifica en el mismo ins- 
trumento que se empeñaron 
i:oa la infanta Doña Urra- 
ca y otros caballeroflf de la 
Corte para que alcaoasasea 
del Rey que d pleyto- no se 
decidiese por desafio cam* 
pal , lo qual ¿qué otra cosa 
es que haber huido del de- 
safio quanto era de su parte? 

, Estando todavía en Ovie- 
do el Rfy Don Alonso , su 
hermana Doña Urraca, y los 
Obispos que le acompaña- 
ron en este viaje , se movió 
otro pleyto en^tre el Obispo 
Don Arias y Conde D¿a 
Vela Ovequiz , y su herma-^ 
no Vermudo Ovequiz, sobre 
la pertenencia del Monaste- 
rio de Xol. Decía el Obispo 
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que la Iglesia de Oviedo era . reconocido las que presentó 
dueña de aquel Monasterio Don Vela Oveqülz V de^ 
en virtud del testamento eláró que no eran áuténti-^ 
que hizo Doña Guntrodo toas y se decidió en fiivot 
Gundemariz, en cuyo favor del Obispo , cuyos instru- 
habían hecho Escritura de mentos se aprobaron. Las 
donación Doña Muma Do- leyes que tuvieron presen- 
na^ 7 m hijo Fernando Gun* tes los Jueces para dar 
demariz ^ declarando qué «eptencia se exhiben > en la 
lo retuviese durante su vl^ Escritura de este |dey to ^ y 
da , y que después quedase están sacadas del libro Juz* 
para la Catedral de Ovie- go del título : Per leges Go- 
do. Decia también , que el tJbicas, La primera dice: Si 
Conde Gundemar Pinioliz» aiiquís de filiis bomimm per-^ 
j su muger la Condesa Do^ gfemritf ad jetatem vigintí 
fia Muma Dona habían fun* amorvm^ & Mutrif juni0- 
dado el Monasterio , y que resfratreí^ sua tuMone de^ 
habiéndolo donado á Doña fendat res eorum ^ & nec ab 
Guntrodo, ésta lo poseyó pa- iffsis , nec ab aliis permiftat. 
tíficamente sin contradlc-n destruí ^ nec aliquid sua ne-^ 
c-ión de algunos de los p^ gligentia inde dffe^iri : fuod 
sientes de Don Vela Ove^ si forte ipsé fas fQnsumsei 
quiz. £1 Rey Don Alonso rit , mtf vendiderit *, vel do* 
nombró por Jueces de este navertt ^ aut per negligen- 
pleyto á Don Bernardo, tiam suam perire permiserit^ 
Obispo de Falencia , y otras postquam júniores sui fra-^ • 
tre&.pejLSonas> entre ia>s qua^ tt^ creverint.^^ea^ qute pe§t 
les se expresa el nombre pegügentiam. ipsius majorts. 
del célebre Rodrigo Jiiaz periermt\de suis.facuitati^ 
Castellano. Habiéndose jun- l^us restituat iliis. La segui»- 
tado en el Monasterio de da : Qui vero bona tenuerif 
San Peiayo el Rey y los suorumfratrtmj^velbceredum:, 
Grandes de su palacio con & inde aliquid aiicui Eccle-f 
los Jueces referidos en el sia ctmcessgrit , firma pjgr^ 
día 26 de Marzo del año de maneat ipsa concessio^ quam* 
1075 , se mandó por los Jue- vis sit in indivisum. Quandó 
ees que se presentasen las autem dividerpnt inter se 
Escrituras de ámbas partes, illud , quod indivisum est^ 

Hizüse asr, y habiéndose rjsstituat ilHs, i^^.proprio^ 
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quantum Ecclesite concesse^ García Citiz Asturiano , lof 

rit.EtEc^lesiaquidquid per quates exámioadas la» £s«i 

CMcessionem posseáit trigina crituras que presentó el 

ftf mmis iníegris , possUcMi Obispo , y fíiéron las mis* 

in ferpetuum , mas que en el pleyto aate- 

Mandaron luego los Jue- rior, declararon que el Mo-. 
ees que dos Clérigos de la nasterio pertenecía al domi- 
Iglesia de Oviedo jurasen aia de la Iglesia de Oviedo* 
acerca del testameiito que Chase en esta Escritura una 
hizo Doña Guatrodo ^ y de -ley del libro Juzgo , por Im 
la donación que á esta se quál condenaron á la par^ 
habla hecho del Monasterio contraria, y es la siguienter 
de Tol ; y oído el juramen- Nam sifilii ex concubina na- 
to sieatenciaroa en favor de ti fuerint , uullam partem 
U Iglesia, y condenaron á Meant kmediiMtB patrig 
la parte contraria á pagar sui^ nisi paier eonm^ mi 
las calumnias que se impo- filii kgitimé ipsius patrig^ 
nian en el testamento de* vel libera noverca^vel etiam 
Doña Guntrodo , las quales progenies supradicti patrif 
se perdonaron ñnalniente misericordia moti quidqmd 
por los ruegos que hicieron eis per carimiam cemcesah^ 
á Don Arias , Vela y Ver- tds , jur per verídica UsteM 
mudo Ovéquiz. Hfzose la dedertni , possideofH UM in 
Escritura en el referido dia, perpetuum. Alegase también 
mes y año , y entre las fír- otra ley que dice : Si res 
mas se lee la del Cid con C/ericorum^Monacorum^ San- , 
estas palabras: Ruderico Z>i- fimomalium pos$ eorum mor^ 
áazCastellanus. tem inardinaí^ remanserif^ 

Disputó el Obispo Don usfue ad sepiimmn gra>^ 

Arias el mismo derecho al dum non ex superieri proge^ 

Monasterio de Tol con el nie , sed ex inferiori non fue- 

Conde Rodrigo Diaz el As- rit eis uUa prosapia , nemo 

turiano, cuñado del Cam- bona sua sibi vindicet nisi 

peador, y con su hermano Ecclesia , cui deservivi$. 

Femando Diaz. £1 Rey dum vixit. Y finalmente otra 

Don Alonso nombró por que comienza : Üt si aüquis 

Jueces á Ecta Gosendiz na- de fiUis tominum pervenerit^ 

tural de Compostcla , á Citi con las demás palabras que 

Ansemondiz de Lugo t y i se pusieron en el pleyto con 

Don 
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Bon Vela Ovequiz. Fué 
cha esta £sícritufa ea 13 de 
Agostó del afló de 10B3. 

En el año de 1076 ma- 
nifestó su devoción á la san- 
ta Iglesia de Oviedo , Suh 
regimine , dice , Pomificis 
jMmnfU Ariani Episcopio el 
Conde Doa Diego Ansurez, 
ofreciendo la villa de Vega, 
que estaba en el valle de 
Aller , en la forma que la 
poseyó el Conde Ansur Sarf» 
raciniz , que dice fué avue- 
lo de Doña Justa su madre, 
^ue es la célebre Coádesa, 
que como dixe en el To- 
mo XXXV. pag. 135. salió 
de España , y je retiró á 
Gluni donde profesó la vida 
feligtosa baxo la dirección 
de San Hugo. La dau de es- 
ta donación es del dia 26 
de Marzo de la Era 1014. 

Entre las muchas dona- 
ciones que se hicieron á la 
Santa Iglesia de Oviedo 
miéntras vivió este zeloso 
Prelado , es digna de refe- 
rirse la que hizo Don Pedro, 
Obispo de Astorga , que co- 
menzó, á presidir. en est^ 
^Iglesia en el afio de 106$. 
En el de 1078 ^ una seffora 
Uaniada Mayor Froylaz, con 
sus hijos Froyla Didaz y 
Antolin Didaz , cuyo padre 
fué Diego Pérez , y el avue- 
lo Pedro Laynez , Conde, 

Tm. XXXITUL 



f*of de Oviedo, ATÍat%. 8g/ 
hizo una carta de venta al, 
expresado Obispa de Astor-' 
ga , i ^vien da el qiellído^ 
de Nunez , de una villa que 
dice heredó de sus mayores, 
y se llamaba Ataulío , cuyo 
sitio señala en Asturias en 
el territorio de Gljon tí 
ribera del Océano* Ijo ^oe 
el Obispo dió se expresa 
con estas palabras , dignas" 
de copiarse : Pro quo ací^e- 
pimus dg vobis CCCIL soíí- 
dos de argento Kaximi , 9 
una pelk alfatiege nova mu* 
rielile énvestita $n pann9 
ovete verde £? panneata pef 
Circuit u de grecisco : cubito^ 
& palmo á giro pedes , áf 
ad suas mangas^ & facer 09 
aaro textos in obtingenioí 
sólidos de Katnd^ & uno eit* 
bailo amarello spina nigra 
cum sella sub sella , í? /re- 
no prceciato in centum quin-- 
quaginta solidos de argenta 
^asuni 9 & uno vaso de pu» 
rissimo argento pensante sep» 
tuaginia quinqué solidos* Dot 
años después de la venta hi- 
zo el Obispo de Astorga do- 
nación de la villa de Ataur 
lio ; y esta Escritura conr- 
prueba lo que el Mro. Fio* 
rez escribe en el Tom; XVT. 
sobre que la presidencia de 
Don Pedro duró hasta el 
año de 1080 , en que de or- 
den del Rey Don Alonso 

M fué 
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fué depuesto , y se reiiró al ca , hijas de los Reyes DoiT 
Monasterio de San Pedro de» Fero^ndo ,y. Dopa Saijcha»^ 
Montes en ^1 Bierzo* . i . ; Pedio Feroandezs cóa. él. 
< En et Archivo del Mo^? dictado de Ecónomo del 
nasterio de San Vicente de Rey , Juan Ordoñez , con el 
Oviedo se conservan algu- de Gobernador de Asturias,- 
nos Escrituras , en que se. Don Ramiro, con el de Abad- 
ei^presa el Ot^ispado de, que gobernaba el Mona^te-: 
A^ia^. Entre ellas, exlsfe iin, rio. df^ San Vigente., Gontro^ 
privilegio concedido por D.. do Ósoriz, con el de Reli-^ 
Alonáo VL en que señala glosa de San Pelayo , Al- 
ai referido Monasterio mu- varo, con el de Abad de San 
chos vasallos para el culti- Salvador , &c. ^ 
vo de ^ haciendas. En la, . En el año de 1083 con^ 
data r que es del dia i;2 de sagró Don Arias la Iglesia 
Marzo de la Era 1 1 17 , áubs*. de Santiago de Cibea , que 
criben después del Rey, que habla fundado su antecesor 
tiene el título de Serenísimo Don Froylan. Consérvase la 
Príncipe , Don Arias Obispo memoria de la consagración 
de Oviedo , Don Gonzalo en el pórtico de la referida 
de Mondoñedo , las Infantas^ Iglesia , donde se lee la ins-- 
Doña Elvira 7 Doña U^cra* cripcion siguiente. : 

In Nominb Domini sacratum est Tsm- ' 

PLUM DiUl IaCOBI ApOSTOLI. A FAMULO. Dh 

Ariano tenente Sedis Era mcxxi. hoc 
coNDiDiT Froilánus Rege Adephonso Reg* 

NANTE IN Le6IONB« 



Guardase en el Monasterio 
de San Vicente un instru- 
mento de donación hecha 
por Gutierre Garcia, y su- 
jnuger Elvira , que dieron 
al Abad y Monges algunas 

heredades ^ue estaban ea 



Pozana de Llanera. Fué da- 
da esta Escritura en 15 de 
Agosto de la Era 1124 , y 
se autorizó con el reynado 

de Don Alonso en León , y 
se hizo en presencia de Don 
Arias , Obispo de Oviedo , 

que 
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qüe eenfi^md el iastíniiieo-^ giiieates que se evidencia 

tojuntQ con FeFnaiido IXaz.» b equivocación del EscH*- 

que dice estaba en esta eiu- tor del Tumbe. Én el año 
dad en el palacio del Rey, de 1090 confirmó la dona- 
y con Alvaro Arcediano, cu- cion que Elo Gutiérrez hizo 
yo título se tomaba del te- á.la Santa Iglesia de Ovie- 
SOTO del santo Salvador, i do dándola el. Monasterioí 
con Don Monio , Abad' de dé San Pedro de Sevares eli' 
Corias , que como dixe en 22 de Febrero , el qual ins- 
el catálogo de Abades de trumentó está en el libro 
este Monasterio , tuvo el Gótico folio lor. En el mis- 
apellido de Ectaz , y presi- mo añq hizo otra donación 
dió dfesde el año de 'iojr3 Vermudo Pei«%.xoncedie»^; 
hasta el día 17 de Marzo do á Don- Atlas el Monas* 
dd de * «erío de San Félix , que €4 
En el año de 1088 se donante habia peímutado 
celebró el Concilio Fuselen- con el antecesor Froylan; 
se 9 ó de Husillos , cerca de la qual Escritura fué dada' 
Paleada, para determináis en 29 de Junio de la Era* 
los límites del Obispado de ti28^ 
Osma , y del de Oca , tras- En^el Archivo de la San- 
ladado poco ántes á Bur- ta Iglesia de León se con- 
gos. Uno de los Prelados' serva una Escritura que pu- 
que concurrieron convoca- bliqué en el Tom. XXXVL 
dos por el Rey Don Alonso Apéndice XXXV. y es dona^ 
fué Don Arias , cuya suImk cton que Don Pedro ,Obis^ 
cripcion esti en octavo lu- po Lqgionense ^ hizo en fa- 
gar con estas palabras : Ego vor de su Iglesia 4 aumen- 
uirrianus^ (debe leerse AriU' tando la renta que su ante- 
ñus ) Ovetensis ^ Episcopus cesor Don Pelayo habia se- 



El Tumbo del Monas-* de los altares. Fué dado es- 

terio dé San Juan de Gorias te instrumento' en la Era 

pone el obko de.eale Brda:' 1130 , año de 1092 , efi 15 

do en la Era 1126; que es de Marzo , y confirniador 

el año expresado^ de 1088. por Don-Arias, Obispo de 

Pero son tantos los instru-i Oviedo, con estas palabras: 

Quintos que suponen vivo i Sub CMsíi nomine Arias 

Doia- Arias en los años, si-i QveMMis Episcefas- conf^ 




ñalado para la iluminación^ 
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£n 31 de Julio del mismo y se retiró á su Monasterio 
año confirmó otra £scritura de Corlas , donde vivió re- 
de donación que hizo -la ügiosamente por espacio de 
Condesa Dofia Eldonza de quatro años. Siendo esto así, 
todas las heredades que te- y habiendo vivido hasta el 
nia en Tineo , Teberga , y año de 1098 según el Croni- 
Valde-carzana , el qual ins- con citado , se colige que 
tnunento se halla en el foL Don Arias presidió en. la 
j^. del libro Gótico de Iglesia de Oviedo basta eiif* 
Oviedo. . Otra Escritura del trado el año de 1094, en 
mismo año existe ta d Mo* qiie k socedió 
nasterio de Celorio , y es de 

una venta que hizo Pedro • DON MARTIN I. 
Velazquez á Alonso Suarez, 

la qual se autoriza también j^esdm el áSo m 109^ 

con la expresión de la pre- sásta el m hoz* 

videncia de Don Arias en . 

Oviedo. Así que no puede Este Prelado , que se ha- 
dudarse que Don Arias vi- lia pintado en el fol. 75. 
vió á lo ménos hasta el año del libro Gótico de testa- 
de 1092 , exerciendo la dig- mentos , comenzó á presidir 
siidad Episcopal. en el mismo año de 1094 
. En. un .libro de.Ia Santa en que renunció el Obispa- 
Iglesia de Oviedo que se Ua- do su antecesor Don Arlas, 
ma de Prerwiw, citado por como manifiestaa los ins-»- 
. el Arcediano de Tineo , se trunientos de donaciones que 
pone la muerte de Don Arias se hicieron en su tiempo, 
en el dia 16 de Mayo., omi^ los quales comienzan desde 
tiendo la Era. Pero el Cró* el dia 37 de Diciembre de 
Aicon antiguo, del Códice ia £m 1 132 ^ de la qual se 
Ovetense en la sérk de los conserva una Escritura aur 
Abades de Corias señala el téntica en el caxon del Ar- 
• dia 28 de Junio, y la Era chivo de su Santa Iglesia, 
del fallecimiento con estas que tiene el título de Dona* 
|)alabras : , Ohiit /^rianus nifines. En .el libro Gótico 
EpucQpusEraMCXXXyUK se haUa taflri>ien un testa>- 
Xi Tumbo Córlense. ¿otniier' asento, por el qual una se-- 
ae la memoria de que Don ñora llamada Flámula Xi- 
Arias xeauuQíó su Obispado^ meaez , ofreció á la Sanu 
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^;Iesia de Oviedo una vüla 
-OI -el valle de Teberga^ jihh 
to al rio Tnd>ia* En d tes* 
ritofk) de Vadabia, cerca del 
rio Qrbigo^ da también otras 
villas con todos sus bienes. 
Expresa también en Astu- 
rias las que poseía en varias 
panes, sieodo las últimas 
las de Doriga y Vaioena, 
con cuyo nombre pone dos 
que se decían Varcena Me- 
diana , y Varcena del Puen- 
te. Todas las quales pose- 
siones dió á la Iglesia de 
Oviedo ea *i6 de Julio dél 
año de 1095 , autorizando 

. la Escritura con la expre- 
sión del rey nado de Don 
iUonso y Doña Berta. 

En ¿ año siguiente hizo 

. otro testanoento Ximena Pe- 
laez ofreciendo á la Cate- 
dral de Oviedo la vi&a de 
Almunia , que estaba en As- 
turias en el valle de Can- 
damo y la de Villanueva 
oon otras n»ichas« Haoe 
tanririen donación de las 
porciones qué gozaba del 
Monasterio de Saj^x Emete- 
rio , que estaba á la ribera 
del rio Nakm , y son tres 
que heredó de su marido 
Kaño Ximenez , 7 de Gun» 
dennur Ximeneas^ jr de su mu- 
ger Elvira M eneadez. Ofre- 
ce finalmente las partes que 
poseía en otros Mooa&texios 
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^pe expresa , señalando el 
sitio donde estaban faada» 
dos ; y esla Escritnra* fué 
hecha en el dia 22 de Fe- 
brero de la Era 1134 , rey- 
nando Don Alonso y Doña 
Berta, y siendo Conde de 
Asturias Semando Diaz. 

En él Archivo de Son 
ícente de Oviedo' se coa* 
servan también memorias de 
este Prelado en los primeros 
años de su presidencia- Don 
Alonso VL deseando hacer 
al dicho Monasterio parti- 
cipante de su Uboralidad, 
le concedió un instrumento 
dándole las decimas de mu- 
chos pueblos de Asturias. 
La data es del dia 28 de 
Noviembre de la Era 1133^ 
y lo subscriben el mismQ 
Don Alonso ^ llamándose 
Emperador de toda España^ 
su hermana la Infanta Doña 
Urraca y Fernando Diaz^ 
Conde de Asturias , ia In- 
fanta Poña Elvira , y luego 
nuestro- Obispo con estts 
palabfas : In Ctriiii íiminé 
Martinus Dei gracia Epii^ 
copus Sedis Oveto conf. Sí- 
guense las firmas de Mar- 
tín, Abad del expresado Mo- 
nasterio ^ y de Justo , Prior 
del Cabildo ^le Sama 
nmha del Sanio Salvadac» 

El mismo Rey Don Alon- 
so y su my|¡er ia Reyaa Do- 
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ña Berta hizo un testamen- 
fo en favor clel Obispo y 
de- los pobres, concediendo 
8u Palacio Real, para qne 
el Obispo Don Martin y sus 
Canónigos , por cuyos rue- 

I gos hacia la concesión , fa-r 
bricasen en el mismo palár 
eio un Hospital , el qual es- 
tuviese perpetuamente baxo 
la protección del Obispo de 
Oviedo. Los términos que 
señala son los siguientes: 
Do autem terminum ab ipsa 
Albtrgwtia per illa via, qua 
discurrit ad fonte incalata 
usque ad Ula^KalzadamajO' 
re , que vadit pro ad S anoto 
Pelagio^ S ad dextro per illa 

^ ripa antigua , qua est ante 
iUa pasata de Ecto: Cidit 
. Éfsque ad illa posafa de pO' 
faci$^ unde exeume pro ad 
Saneta Marta , ¿? intus per 
Ula via de ante illo palacio^ 
& de illo porticu de illo pa- 
lacio^ cómodo vadit in direc^ 
to usque ad tilo muro antiquo.. 
Dice que. da todo el referi- 
do sitio para que el Obispo 
haga en él Iglesia , ó lo que 
le parezca mas convenien- 
te* Fué dado el instrumea* 
to en 23 de Julio de la £ra* 
JiiZ4y año de 1096, y lo.fir*. 
mo jel Rey Don Alonso con 

' estas palabras : Adephonsus 
Toletani Imperii magnificus 

trimifa$or quod feci conf. 
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Confirmaron luego la Rey- 
na Doña Berta , las herma-» 
ñas del Rey Doña Urracá 
y Doña Elvira , Fernando 
Diaz , Conde de todas las 
Asturias , y su muger la 
Condesa Doña Enderkina. 

£n el año siguiente con-> 
cedió el mismo Rey Don 
Alonso á la Santa Iglesia de 
Oviedo un célebre privile- 
gio , en que insertó otros 
que habia concedido en los 
años anteriores. Entre ellos 
pone también el que acabo 
de referir del palacio que 
dice haber sido fabricado 
por el Rey Don Alonso el 
Grande , y su muger Doña 
Ximena. lia circunstancia de 
ser estse privil^o colección 
de otros , hizo que la data 
se escribiese con esta dife« 
rencia : Factis cartulis testa-* 
mentor um supradictorum se* 
cundum eras uniuscujusque 
scriptas. La misma razón 
hubo para poner en &. ma- 
yor número «de confirman** 
tes, y estos de diversos 
tiempos. Expresanse prime- 
ramente de los Obispos Arias 
de Oviedo , Bernardo de 
Falencia , Pelayo de Leon« 
Pedro de Astorga ^ Gonzalo 
de Dumio , ó. MondoBedo* 
En el segundo lugar se no- 
tan los que presidan en la 

£ra xi3St ^ de 1097, que 

es 



Cafáiogo de los Obispos 
csnel último que se señala 
en el privilegio , y son Ber- 
nardo 9 Arzobispo de Tole- 
do ^ y los Obispos Martin 
de Oviedo , á quien se hizo 
la donación , que por' eso 
subscribió con estas pala- 
bras : Mart inus Ov6t CTisis 
Ecclesice Episcopus , quod 
mibi concessum est , libens 
ctmf* Pedro de León, el qual 
testifica en su firma haberse 
hallado presente á la con«- 
cesion , Raymundo de Pa-' 
lencia , que afirma lo mis- 
mo , Pelayo de Astorga, 
Garcia de Burgos , Pedro de 
Naxera. Síguense las firmas 
de algunos Eclesiásticos , y 
son Diego , Abad de Saha- 
gun , Pedro Anayaz , con 
los dictados de Prepósito de 
los Canónigos de la Iglesia 
Ovetense , y de Arcediano^ 
Pedro Menendez , Arcedia- 
no también de la misma 
Iglesia , Martin , Abad del 
Monasterio de San Vicente, 
que se decia también de 
Antealtares. £n último lu- 
gar firman muchos Conde» 
y caballeros, y muchos 4^* 
estos con este título: de As-- 
turianorum militia ^ & de 
térra de Legione. 

En el mismo año Pedro 
£ctaz hizo donación á la 
Santa Iglesia de Oviedo de. 
muchos Monasterios , y una- 
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villa que tenia en Asturias, 
y son el de San Miguel de 
Premania , el de Santa Ma- 
ría de Valsera^ el de Saa 
Martin de Escampriero. Líei 
villa tiene el nombre de 
Oliarez, Fué dada la Escri- 
tura en 24 de Agosto, y se 
halla auténtica en el caxoa 
de donaciones autorizada 
por nuestro Obispo, cuya 
firma se lee en estos térmiv- 
nos : Martinus Episcopus in 
Sede Oveto in prcesentia Do^ 
minus Pelagius Episcopiií^ 
& dicti Canonici pnedicta 
Sedis. Parece que este Pelar- 
yo Obispp seria el sucesor 
de Don Martin , y si esto es 
verdadero , el insigne Prela- 
do de aquel nombre fué pri- 
mero Coadjutor de Don 
Martin en el ministerio Pas« 
toral. 

Omitiendo otras Escri- 
turas de este tiempo, que no 
contienen memorias dignas 

de particular mención , de- 
bo hacer presente el Breve 
que el Pontífice Romana. 
^U^bano II. expidió á ins-^ 
táñelas del Obispo Don 
Martin , confirmando las po« 
sesiones de su Iglesia , y 
mandando que las retuviese 
en la misma forma que se 
decretó en el Concilio det 
Ovie4o celebrado en el rey- 
nado de Don Alonso , ^ 7 

que 
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que ordenaban los privile- estar muchas de ellas en Ga* 
gios de los Reyes anteceso- licia fuera de la Diócesis 
res de Don A^aso VL £s- Ovetense. . 
te Breve fué d)9do ea el año Baxo el Pontificado del 
doce del Pontificado de Ur- mismo Urbano , consiguió 
baño II. en 4 de Abril del Don Bernardo , primer Ar- 
año de 1099. zobispo de Toledo , una Bu- 
EUi el referido Breve ha- la dada ea 1$ de Marzo 
ce Urbano IL memoria del del año de 1099 , y mencio- 
Concüio que se celebró en nada por el Autor de la 
Oviedo en el reynado de Paleografía Española , pag. 
Don Alonso , de donde se 305. , por la qual después 
colige la legitimidad del de confirmar la posesión de 
Concilio Ovetense ^ que han la Santa Iglesia de Toledo 
pretendido impugnar algu- de todas 1¿ Parroquias que 
nos críticos ardernos , cu- se le hablan asonado desde 
yos at|;umentos procuró des- su restauración, hace sufra- 
vanecer en el Tom. XXXVII. ganeas de su Sede varias 
distinguiendo con sólidos Diócesis , y entre ellas las 
fundamentos dos Concilios de Oviedo y León. Este he- , 
que se tuvieron en la expre- cho del Romano Pontífice 1 

' sada ciudad « uno por los fué bastante para que el eni- 1 

años de 811, reynando Don dito Don Vicente Noguera 1 

Alonso el Casto , otro en fi- se persuadiese que en este i 

nes del siglo IX. en que rey- tiempo de que hablamos, no 

naba Don Alonso el Gran- habla memoria de la digai* 

de* De este segundo hace dad Metropolitana que se 

mención el Papa Urbano en atribuyó á la Iglesia de 

* su Breve ; porque siendo su Oviedo , en las Actas del 
objeto confirmar la posesión Concilio que este Autor re- 
de la Iglesia de Oviedo pa- futa como fingido. En el . 
ra mantenerla á pesar de Tora. XXXVII. manifesté que j 
las pretensiones de . otros baxo el Pontificado de Ur* ] 
Obispos ^ ocurria mayor ne- baño IL se conservaba la 
cesidad en las }iéredades memoria de la erección de 
que la dió Don Alonso el la Sede Ovetense en Me- 
Grande al tiempo de con- tropoli , lo que comprobé 
cluirse el Concilio que se con el expreso testimonio 
celebró en su reynado « por . del Arzobispo Don Rodrigo, > 

qucl 
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que escribió aun en tiempó 
posterior. £n eL mismo lu- 
gar hice presente que la 

preeminencia con que Urba- 
no II. quiso condecorar á 
la Iglesia de Toledo exten- 
diendo su jurisdicción á las 
Sillas Episcopales de Leoa y 
de Oviedo, no era argumeQ> 
to de que estos Obispados 
hubiesen sido sufragáneos en 
los siglos anteriores , ni de 
que la Iglesia Ovetense hu- 
biese carecido del honor de 
Metrópoli , siendo constante 
que los sucesores de Urba^ 
no IL reconocieron por los 
privilegios antiguos conce- 
didos á las referidas Sedes, 
que éstas en ningún tiempo 
sp sujetaron i otro Metro- 
politano que el Pontífice de 
Roma f cooio de la de Ovie- 
do se dirá en el sucesor de 
nuestro Obispo Don Martin. 

En el año de 1095 , día 
4 de Mayo, habia expedido 
^1 mismo Papa Urbano II. 
una Bula i petición de Don 
García , Obispo de Burgos, 
por lá qual señalaba y con- 
firmaba los términos de su 
Diócesis , entre los quales 
comprehendia según la cláu- 
sula que se exhibió en el 
Tomo XXVL pag. 230. des- 
de las poblaciones de los Pi- 
rineos hasta el Océano , y 
las Asturias de Santiiiana 
Tom. XXXyUh 
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hasta el rio Deva. Algún 
tiempo después pasó' Don 
García á Roma para asegu- 
rar mejor el territorio de su 
Obispado. Estando en aque- 
lla ciudad , donde también 
se hallaba el Arzobispo de 
Toledo Don Bernardo , lle- 
gó á manos del Papa una 
representación , en la qual 
Don Martin , Obispo de 
Oviedo , se quejaba de que 
se hubiesen adjudicado á la 
Diócesis de Burgos las A§»'. 
tunas xle Santiiiana « q|ue 
siempre habian pertenecido 
i la de Oviedo desde la fun- 
dación de esta Sede. De es- 
te pleyto tuvo noticia el 
Mro- Argaíz , el qual escri- 
be en el cap. 31. ¿e la Igle- 
sia de Oviedo^ que Don Gar- 
cía , Obispo 4e Burgos , pre* 
tendía quitar al de Oviedo^ 
las Asturias de Trasmiera, 
y las de Santiiiana ; y que 
llevado el pleyto á Roma^ 
se remitió al Arzobispo de 
Toledo Don Bernardo, y que 
habiendo este reconocido lo» 
términos de los Obispados» 
de Burgos y Oviedo , adju- 
dicó á Don Martin las As- 
turias de Santiiiana. El Mro» 
Florez no quiso adoptar es- 
ta noticia , por no haber ci- 
tado Argaiz documento que 
la calificase. Véase la pag. 
citada del Tom. XXVI, 
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En el foL 109. del libro 
Gótico de Testamentos, que 
se conserva ea . el Archivo 
de Oviedo , sie condene un 
instrumento que yo mismo 
leí en el año de 1790 , y es 
la sentencia que el Arzobis- 
po de Toledo dió en favor 
del Obispo Don Martin. Di- 
ce en el referido instnuaen* 
tp, que hallándose en la Cut* 
ría Romana , donde asistia 
también el Obispo de Bur- 
gos Don Garcia , llegaron al 
Papa Urbano quejas del. 
Obispo de Oviedo D. Martin, 
9pbre habérsele quitado el; 
territorio de las Asturias de- 
Santa Juliana: que deseando 
el Papa decidir aquel pley- 
to dando á cada Iglesia lo 
que la tocaba por derecho, 
mandiS i Don Bernardo que 
eñ restituyéndose i España 
reconociese personalmente 
los límites de los Obispa- 
dos de Oviedo y Burgos, 
averiguándolos por el testi- 
monio de las personas mas 
ancianas y discretas de aquel 
país : que habiendo venido á 
España se dirigió á las As- 
turias de Santillana para 
evacuar el negocio cometi- 
do por el Sumo Pontífice, y 
que consagró en acuella 
tierra la Iglesia de San Mar-^ 
tin de Masquorres. Los testi- 
monios así de Eclesiásticos 
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como de seglares convinie- 
ron en que las Asturias de 
Santillana pertenecieron i 
San Salvador de Oviedo des- 
de la fundación de esta Se-^ 
de. Por tanto, el Arzobispo 
Don Bernardo mandó que 
Don Martin , Obispo de 
Oviedo 9 tomase posesión de 
este territorio; pero sucedió* 
que estando el Obispo para 
entrar á poseer el territorio 
que se le adjudicaba, dió su 
espíritu al Criador , reser-' 
vándose aquel acto para Don 
Pelayo que le sucedió en ia 
dignidad. 

Los hechos referidos per- 
tenecen según mi. juicio al 
año de 1099, Y 
guientes. En el primero se 
verificó la residencia de Don 
Bernardo 9 Arzobispo de To- 
ledo , en Roma , la de Don 
Garcia , Obispo de Burgos, 
y la de otras seis personas 
que el mismo Arzobispo ex- 
presa en su relación , como 
testigos de la comisión que 
se le dió por el Papa, y feé- 
ron Alón , Gramático del 
Rey Don Alonso , Pelayo 
Bodan , Notario del mismo 
Rey , Oderico , Abad de la 
Iglesia de Santiago , y Juan 
Rodríguez, Arcediano de la 
misma , Pedro Anay a , y Pe- 
dro Menendez, Arcedianos 
de la Iglesia de Oviedo. £n 

. el 
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el año de iioo vivia aun jfanuariL Por esca cláusula 



Don Martín , Obispo de 
Oviedo , que en el mesi de 
Abril confirmó el privilegio 

de exención que el Rey Don 
Alonso concedió á los Ca- 
nónigos de Santa María de 
Regla , como se puede ver 
ea mi Tomo XXXVL Apen^- 

' dice XLL La vida de este 
Prelado se alargó , según el 
Cronicón de la Kalenda de 
Oviedo , hasta i de Marzo 
de la Era 1139* año de i loi, 

\ por lo que en principios de 
este mismo año , ó en fines 
del anterior debe fixarse la 
sentencia dada por Don Ber- 
nardo , Arzobispo de Tole- 
do, en favor de la Sede 
Ovetense. 

DON VELKyO. 

DMSDE EL AÑO DE llOl 
HASTA EL HE JX29* 

En el antiguo Códice 
^ Ovetense, de que se dió no- 
ticia en el Tomo IV. de la 
España Sagrada , pag. ipg. 
se puso la memoria del dia 
. y año en que Don Pelar 
: yo fué consagrado para pre- 
; Silir en la santa Sede de 
^'Oviedo. Pelagius , dice, 
üvetensis Ecclesice Epis- 
' copus fuit consecratus sub 

Era MCXXXVL IV. KU. 



leída en un escrito coetáneo 
podria eoftender qualquiem 
que no tuviese noticia de 

otros instrumentos públicos 
de aquel tiempo , que Don 
Pelayo comenzó á presidk 
en el año de 1098, á que 
coijreapbinde la Era notada 
en ella. Pero bastan Its mo- 
numentos que he citado pa- 
ra que se tenga por cier- 
to que el antecesor Don 
Martin presidió hasta el año 
de iioi ^ y que por consi- 
guiente &\ el Obispo Dcm 
Pelayo suena ya en los años 
anteriores , debía ser solo 
como Coadjutor de Don 
Martin ^ y como nombc'ado 
para sucederle en la digni* 
dad EpiscopaL 

Las primeras acciones 
que sabemos de este Prela- 
do constan del instrumento 
citado de Don Bernardo, 
Arzobispo de Toledo , y del 
referido Códice ^ en lo que 
añade después de la cláusu- 
la exhibida. El expresado 
Arzobispo viendo que Don 
Martin , á quien había ad- 
judicado las Asturias de San- 
tillana , no pudo por su fa- 
llecimiento tomar posesión 
de aquel territorio , ordenó 
que lo hiciese el sucesor 
Don Pelayo , cuyo nombre 
expresa con estas palabras:' 

Na Ai 
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jíd b<ec Peiagio ejus succes- 
saripierisqueUoncáiiis conqui' 
renii eadm kge^ qua & Már- 
tir PrasuU eamdem Dioe-^ 
cesim possidendam pmcepu 
,Así que no puede dudarse 
que una de las primeras co- 
sas que hizo Don Pelayo 
para utilidad de su Iglesia 
filé tomar posesión del di- 
cho territorio sobre que su 
antecesor habia seguido pley- 
to con Don García , Obispo 
de Burgos. 

Luego que entró á pre- 
sidir como Obispo propio 
manifestó su zelo en la fá- 
brica material de su Iglesia. 

. Habia , según refiere el Có- 
dice Ovetense inmediata- 
mente después de la memo- 

' ria de la consagración de 
Don Pelayo, en la Iglesia 
Catedral treinta vigas vie- 
jas , en cuyo lugar mandó 
Don Pelayo poner catorce 
nuevas qne sustentasen el 
edificio. Los altares eran pe- 
queños y sin algún luci- 
miento , y el mismo Prelado 
lo9 hizo mayores, y de me- 
jor forma y adorno , con- 
sagrándolos luego en el dia 
* de Octubre. Refiere luego 
en particular los altares , y 
dice que estaban dedicados 
al Salvador del mundo, á los 
Apóstoles Pearo y Pablo « á 

, Sala Juan Apóstol y Evan- 
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gelista , á San Nicolás Obis- 
po, á la gloriosa Virgen Ma- ' 
ría , á Saín Pelayo y á San 
Vicente Levita y Mártir* 
Hizo también el altar de 
Santa María Magdalena , el 
de San Juan Bautista , que 
estaba en el palacio que ya 
servia de Hospital por con- 
cesión de Don Alonso VI. 
En último lugar pone el al-' 
tar de San Cypriano , que 
estaba en la Iglesia dedi- 
cada á este Santo fuera de 
los muros de Oviedo. Con- 
cluyese esta relación pidien- 
do á los fíeles y Sacerdotes 
que hiciesen oración en los 
referidos altares , y se em- 
pleasen en cantar salmos y* 
en celebrar los divinos mis- 
terios , no dexasen de hacer 
memoria dia y noche del 
Obispo Don Pelayo , de cu- 
ya consagración y zelo por 
^u Iglesia se habia hecho 
mención en las palabras pre- 
cedentes. 

La primera Escritura que 
he visto confirmada por 
Don Pelayo existe en el 
Monasterio de Sahagun , y 
pertenece al dia 6 de Fe- 
brero del año de 1102 , y 
es donación que Diego, 
Abad del referido Me nas- 
terio , hizo para beaeñcio de 
sm Monges , y pora el aer^ 
vicio de su cocina. Véase 

"es- 
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«ta Escritura en la novísi- rios. Hízose instrunmto de 
pa historia de Sahagun pag. 
502, En el Archivo de San 

Vicente de Oviedo se con- 
serva otra donación hecha 
ai Monasterio de muchas 
heredades que estaban en 
Llames , Concejo de Siero* 
Hízose la Escritura en- la 
Era 1 14T , año de 1 103, rey- 
nando Don Alonso en León 
y Toledo , siendo Don Pe- 
layo Obispo de Oviedo , de 
León Don Pedro , y Condes 
de Asturias Don Fernando 
y su muger Doña Enderqui- 
na , y Abadesa de San Pe- 
layo Doña Guntrodo. En el 
mismo año el Rey Don 
Alonso don su muger la 
Reyna Dofia Isabél hizo á 
nuestro Obispo en el dia 19 
de Marzo una donación con- 
cediéndole una heredad en 
el monte llamado Copiano. 
£n el año siguiente tuvo 
pleyto con el Conde de As- 
turias Don Fernando , sobre 
los Monasterios que estaban 
fundados en el atrio de la 
Catedral del Salvador , los 
quales se le adjudicaron en 
presencia del Rey Don 
Alonso, y de los Grandes de 
su Corte, por haber confe- 
sado el Conde que no tenia 
algún derecho á la posesión 
de los ^^e fe rid o s . Alonante- 



esta sentencia en 18 de 

Abril del año de 1 104. 

Habiendo el Romano Pon- 
tífice Urbano II. expedido 
una Bula en favor de Don 
Bernardo , Arzobispo de To- 
ledo, haciendo sufragáneas 
de su Sede á las de I^n y 
Oviedo , que nunca habían 
reconocido otro Metropoli- 
tano que al Sumo Pontífice^ 
ios Obispos Pedro de LeOQ« 
y Pelayo de Oviedo, recur- 
rieron á la Santa Sede re- 
presentando la antigua dig- 
nidad de sus Iglesias. Infor- 
mado el sucesor de Urba- 
no II. de la verdad , despa-- 
chó un Breve en favor de 
las dos Sedes ^ andlando qua- 
lesquiera decretos que se 
hubiesen dado contra la 
exención de aquellas Igle- 
sias. La Bula que se conce-- 
dió á este fin se conserva en 
los Archivos de ámbas Ca* 
tedrales , y esti formada de 
unas mismas razones y ex* 
presiones , teniendo solo la 
diferencia de que la de León 
fué dada en $ de Abril del 
año de 1105 , y la de Ovie^ 
do en 30 deJSeptiembre del 
mismo año. 

En el año siguiente el 
Rey Don Alonso, llamándo- 
se Emperador de toda la 



Digitized by Googíe 



f Oí España Sag. Trat. LXXll^. Cap. IL 

España , con su muger la jas de los Reyes , Enrique, 

Reyníi Doña Isabél , conce- Conde , y hierno también 

dió á la Iglesia de OviedQ del Rey , . y su muger Te^ 

y al Obispo Don-Pelayo , y tesa , &c« 

Canónigos un privilegio En este tiempo se man- 
de exéncion que comprehen- tenia en buen estado el cé- 
dia á las personas y bienes lebre Monasterio de los San- 
de los mismos Obispo y Ca- tos Adrián y Natalia , fun- 
nónigos. En el instrumento dado en Tuñon en la ribera 
de esta exéncion , que se lee del rio Trubia , de cuyji 
en el folio 78. del libro Gó- fundación y- dotación por 
tk:o de Testamentos ^ se ha- Don Alonso el Grande tra- 
lla esta cláusula : Et faci'- té en el Tom. XXX VIL pag. 
mus finem ínter realengum^ 217, En este lugar dixe que 
& Episcopatum , ut quid- en el año de 891 consagra- 
qiud de realengo jacet hodie ron la Iglesia de este Mo- 

• in Episcopatu Ovetense in nasterio los Obispos Nausto 
omní Regno nosiro simui cum de Coimbra , Sisnando de 
illo , que Peiro Enaiso in tíH Iría , y Ranulfo de Astorga. 
to Tinegid inquietavit á P/- La fábrica de la Iglesia se 
rinei Monte usque in ora ma- restauró en tiempo de Don 
ris , & flumine Ove , aut de Pelayo por diligencia del 
Episcopatu jacet rengalengo Abad que le gobernaba , y 
bareditates Villee , Eccie^ se llamaba Eulalio, Nuestro 
tííe , & familia ibi perma^ Obispo filé á Tuñon en el 
neant , nisi aliquis ex nostra año de 1108 , y en el dia 16 
progenie iterum ipsi Oveten- de Agosto consagró la Igle- 
si Ecclesice concesserit* Fué sia. Para memoria de esta 
dado el privilegio en 19 de función se puso una lápida 
Marzo de la Era 1 144 , año en que se gravó la inscrip- 
4e 1 106 , y se conserva tam- eion siguiente, que traen 

* iñea original en el paxon algunos equivocando la da-, 
que se llama de donaciones, ta , la qualno puede'ser la 
Confirmáronla después del Era 1096 , como pone Gil 

- Rey y la Reyna el Infante González, ni la de 1016» 

Don Sancho ^ Raymuado, como ponen otros , sino la 

hierno del .Rey , Urraca su de 1046, con virgulilla en el 

inuger, Sancha y £lvira» hir, X, que equivale. 4 quardnta; 

/ _ • Hec. 

• , . Digitized by Google 



Catáloga de los Obispos de Oviedo. Pelayo. 103 
Hoc Templum dedicavis Pelagius 

Episcopus Ovetens$s\ Era MClCVh Terth Idus jíugusti. 

Médium scilicet Altare in honor e Beatorum Martyrum 
Petri & Patili Apostolorum^ Sinistrum vero in honore 
Divi Jacobi Apostoli^ & sceptri gerente Regno Adepbonso 
Regis Fernandi filio in Legione^ & Toleto ipsoque Monas" 
ferio Presidente Abbate Eulalio : qui ipsa dedicatione Tem^ 
pti super tria predicia Altar ia tres Aras novas posuit. 



En el Tomo I. de las 
Reynas Católicas pag. 182. 
menciona el' Mro. Florez 
una Escritura del Archivo 
de Oviedo , por la qual se 
autoriza el nombré de Do- 
ña Beatriz , última muger 
del Rey Don Alonso Vi. Yo 
he leído esta Escritura que 
se contiene en el folio 107^ 
del libro Gótico de Testa- 
mentos. Por ella hacen do-, 
nación Pedro Alvarez y su 
muger Guiña Rodríguez, 
con sus hijos Rodrigo , Al- 
varo, Juan, Eldoncia, Gun- 
trodo , Munia , Faquilo, con- 
cediendo á la Iglesia de 
Oviedo y Obispo Don^ 
Pelayo la villa de Pastrin, 
en el valle de Paules , que- 
dando los donantes con so- 
lo el usufructo mientras du- 
rase su vida. Fué dada la 
Escritura en 25 de Abril 
del. año de iiop^ reynando 
Don Alonso con sn muger 
Beatriz en Toledo y León. 
Autorízase también este ins- 



trumento con los nombre» 
del Conde de Portugal Don 
Enrique , y de su muger Do- 
ña Teresa , y dice que go- 
bernaban la tierra de Tilieó* 

£n el mes dé Junio del^ 
mismo año de 11 09 se ha- 
llaba el Obispo Don Pelayo' . 
en la ciudad de León, don- 
de fué testigo ocular del 
prodigio que sucedió en la 
Iglesia de San Juan , que se . 
decía ya dé Sán Isidro, ocho 
dias ántes de la muerte del 
Rey Don Alonso. En el To- . 
mo XXXV. pag. 148. referí 
este suceso con las mismas 
palabras que lo escribió 
nuestro Obispo , el qual asis< 
tió vestido de Pontifical á la' 
procesión que entónces se 
hizo , y predicó al pueblo 
después de celebrarse el san-* 
to Sacrificio. 

Habiendo muerto el Rey 
Don Alonso^ y entrado á 
reynar su hija Doña Urraca, 
el Obispo Don Pelayo y su 
Iglesia siguieron el partido 

de 
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de esta Réyna , contra la» los que seguían su partido. 



molestias y pretcnsiones de 
Don Alonso de Aragón. Por 
los años de 1112 hizo la 
agradecida señora una céle- 
bre donacioa i la Catedral 
del Salvador, y á su Obispo, 
concediendo juntamente con 
su hijo , y con el Conde 
Don Enrique y su muger 
Doña Teresa un privilegio 
en que confirmaba la pose- 
sión de todas las heredades 
que había tenido pacífica- 
mente por espacio de trein- 
ta años. Dióla también la 
ciudad de Oviedo y su ter- 
isitprip, coa todo lo que per- 
tenecía al derecho y do- 
minio Real , exceptuando el 
Monasterio y honor de San 
Peí a yo. Ademas de esto 
concedió á la misma Sede 
la villa de Soto de Lecer^ 
junto al rio Nalon , el Mo* 
nasterio de San Andrés , en 
territorio de Pravia , el del 
Salvador , en el Concejo de 
Gozon. En esta Escritura 
dio la Reyna Doña Urraca 
no solo muestras de su pie- 
dad y generosidad á la Igle- 
sia , sino también una bue- 
na prueba de la necesidad, 
que la obligaba á tomar al- 
onas alhajas de las Iglesias 
para tranquilidad de su réy- 
no , turbado con la guerra 
del Rey de Aragón , y de 



En la historia de los Reyes 
de León , que publiqué coa 
la de esta ciudad el año pa- 
sado de 1792 , vindiqué á 
esta Reyna de la nota con 
que algunos Escritores la 
infamaron por haberse apo- 
derado de los tesoros de al- 
gunas Iglesias. En este lu- 
gar, que esti en la pag. 309., 
expuse con auténticos tes- 
timonios, el sentimiento , y 
la necesidad con que esta 
gran Reyna se aprovechaba 
con licencia de los Obispos 
y Cabildos de la plata y del 
oro que habia en las Igle- 
sias, y dixe también la pron* 
titud y liberalidad con que 
recompensaba lo mismo que 
tomaba para beneficio ge- 
neral del reyno, £n la Es- 
critura referida se nos ofre- 
ce otro buen testimonio de 
esta verdad; pues habiendo 
donado á la Catedral de 
Oviedo todo el realengo que 
tenia en esta ciudad, añade: 
Et boc donum jam supras^* 
cripum damus Oveiensi Ec^ 
clesia nos Regina Donma 
Urraca , & filius tneus Rex 
Alpfjonsus , & Comes Domi" 
ñus Enricus & uxor mea In- 
fanta Domna Tbarasia ideo^ 
quia accepimus de ejusdem 
Eccksia Tbesauro novem mil* 
¡i0^ & ducenta^ & sepíuagin^ 

ta 
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9á!Mrt purissimi me$kalia^ de 11 13 al Monasteria de 

^ áecem miUia , & fuadrin* Corlas, y consagró, acompa- 

gentos soHdús de puríssimú liado del Abad Muolo , la 

argento magno pondere mau-^ Iglesia dedicada á San Juan 
risco , & hoc facimus per Bautista : Cauriensis Eccle- 
nimia infesSatione gentis eX" sia dedicata fuit ab Epsscth 
tranea én tempore belli ad po Pelagio , & ah Ahbate 
tmeianem nostri RegnL Cott* Munione $n Era MCLl^ £ft 
ciuye la Escritura diciendo el Tumbo del expresado 
que el Obispo Don Pelayo Monasterio se leen algunas 
dio á la Reyna trescientos memorias del Obispo Don 
sueldos de plau trabajada, Pelayo. En el fol. 7. se es- 
para que la donación que** cribe que reynando Doña 
dase con la firmeza 7 auto* Urraca y sa l^jo Don Alón-- 
ridad correspondíenter so , el Abad Juan Alvares 

En el año de 111$ desean-' hizo una permuta con Don 
do Don Pelayo extinguir en Pelayo dando á San Martia 
su Obispado el latrocinio, y de Quadros y Valsemana^ 
otras maldades que desde en el territorio de León, 
algún tiempo se cometían en junto al río Veraeq^a « por. 
AMirias , juntó un Concilio San Martin de Cangas , que 
á que asistieron las personas estaba sobre el rio Luygna. 
mas nobles de los Gonce- En el fol. 36. se lee otra 
jos. De este Concilio hallado permuta que hizo el Abad 
entre los manuscritos de la Munio con el mismo Obis- 
Sanu Iglesia de Toledo , y po, dándole la mitad de San 
publicado -por el Cardenal' Tirso p<Mr la Iglesia de San 
de Aguirre én el Tomo IIL Martin de Beduledo» 
de su colección pag. 324., En el Archivo de la San- 
hablaré largamente al fin ta Iglesia de León se hallan 
de este Tomo , advirtiendo también algunas memorias 
lo que me pareciere mas de este Prdado. £n un prt- 
oportuno para su inteli- vilegio concedido por Do^. 
gencáa. fia Urraca en el ano de 1 109^ 
En el Cronicón del C6- ^ confirmando los privilegiot 
dice Ovetense , que he ci- * y libertades de la referida 
tado algunas veces , se lee Iglesia , confirma nuestra 
la memoria de que el Obis- Obispo en el quinto lugar 
po Don Pelayo fué en el año íamediato á los Prelados 

Tem. XXXFlll. O prin- 
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10$ Esparta Sag. Traf. 
principales de Toledo , Bra- 
ga , León , y Compostela.^ 
En el de iii6 confirmó la 
rica: donación que hjusoá su 
Iglesia el Obispo Don Die- 
go para sacarla de la mise- 
ria á que habia venido, por 
la malicia de los añQ& ante?- 
íiores. En el -de -1120 conr- 
firmo 0^ donación del núsA 
mo Prelado 'hecha para el 
adorno de los altares, y pa- 
ra solemnizar con mayor 
decencia las principales hosr 
t^s que se celebrab^M^ ¡en au 
Iglesia. £ntel de ii22coii* 
firmó el privilegio de Doñá 
Urraca , que ofreció á la 
Iglesia de Santa Maria de 
Regla dos villas llamadas 
yiUa-vellitít y Via de An- 
gos. Véanse estos instrumen- 
tos^ en los Apéndices del To>» 
mo XXXVL 

En 29 de Noviembre del 
ano de II 17 manifestó núes-. 
Uo .Obispo su liberalidad 7 
amor á los Canónigos de su 
Igteia ; porque deseando te- 
ner propicio al Redentor 
del mundo , les concedió el 
Arcedianato de Oviedo , ex- 
presando los términos anti- 
guos con grande individua- 
lidad. Exceptúa la parte que 
tocaba al Obispo de Ovie- 
do en la división que se hi- 
zo en el re y nado de Don 

Aloosok Dice que iiace esta 



LXXIV.Cap.II. 
concesión para la mesa Ca-!* 
pitular, y para que pusie- 
sen un Arcediano segim el 
beneplácito del Obispo* Ex- 
pone que era su voluntad 
que miéntras él viviese se 
dixese por su persona en una 
Misa la oración : Deus om* 
mumfideHum pastor :, & rec^ 
twrfamuhMú tuum- Pontíficem 
nostrum Pelagium^ &c. y- 
que después de su muerte 
dixesen otra oración , que 
comienza ¿ Da nobis ^ Domi» 
ne 9 qu0sutms ^ ut amma fa-- 
mu¡i^ & sacerdotis tui Pela^ 
gii y &e. Autorízase la' Es- 
critura con el reynado de 
Doña Urraca en León , y 
luego pone nuestro Prelado 
su firma contestas palabras: 
Ego Pelagius nutu Dei Ect. 
eksiit Ovetensis Prasul boa 
testamentum , quod fieri jus'^ 
si , & legere audivi , mani- 
bus propriis roboravi & sig--. 
fttim ittjeci. Confirman la Es- 
critura los Canónigos de la 
Iglesia de Oviedo, y en pri-^ 
mer lugar nueve Arcedia^. 
nos , luego el Prior , á los 
que se siguen quarenta y 
dos , que todo& debian ser 
Canónigos de la misma 
Iglesia» ' 

* En el ano siguiente de 

II 18 la Reyna Doña Urra- 
ca concedió á la Iglesia de 
Oviedo 9 y á su Obispo Don 

Pe- 
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Catálogo de Jos Ohisp 
pelayo seis Iglesias , que 
jeraa del>reakogo ^ y .esta-^ 
lían dentro 71 fuera de ios 
muros de Coyanza* Dentro 
de los muros estaba la Igle- 
sia de Santa María , que te- 
nia su cementerio según los 
Cánones disponían. Fneia de 
Jos nmros estaban las otras 
icinco Iglesias con los nouH 
bres de San Salvador , de 
S,an Christobal , Santiago, 
San Miguel, San Juan; y las 
concede con todas sus h€^- 

• 

xedades y libres 4e todo 
tributo i» para ^ue los que 
aervian á. Dios en la Iglesia 

de Oviedo tuviesen con que 
sustentarse y vestirse. Fué 
dada la Escritura en 2 de 
Diciembre de ia £ra iis6« 
Este £s el último instnunenp 
to que* 'st haüSsL <en el liuDOSo 
libn> Gótico de Oviedo^ •Aé 
donde se colige que esta 
copia Gótica de Escrituras 
se iilzo en los últimos años 
de te prelacia de Don 

n 'Sa (eÍl,aoo.4e >si3o xéfN 
nando m León la Rey na 
Doña Urraca, y en Toledo 
su hijo Don Alfonso , hizo 
Don Pelayo con el consen* 
timiento 4e mis Canónigos 
concesión de una heredad 
i Justo Pérez dándosela en 
enfiteusis. En el de 1 122 fué 
donado el Monasterio, de 



}S de Oviedo. Pelayo. - ioj 
San Salvador de Cornellana 
izon. otros Monasterios y po^ 
sesiones al de San Pedí» de 
Cluni , por la piedad . del 
Conde Don Suero y su tm-*^ 
ger la Condesa Doña Ender^ 
quina. Confirmó este instrui 
mentó el Obispos i>on Pela-^ 
yo y se conserva auténtico 
en él Archivo de la Santa 
Igtesia de-Oviedo, y tiene la 
condición de que los Abá-> 
des reciban su ordenación 

. del Obispo de Oviedo , y 
de que contribuyan con dos 
mmm de plata. £n el año 
de 1*125 Pednx Anay^z , que 
es el segundo de los nueve 
Arcedianos que firmaron la 
concesión que he referido 
haber hecho Don Pelayo 
del Arcedianato de Oviedo, 
ddxó nuestro Brelado el 
Monasterio de .\San Nicolás 
de Gorvelles , con la condi- 
ción de que después de su 
muerte fuese de los Canó- 
nigos de su CatedraL Del 
i^^Éao^año hay 4ina permtis 
ta- de iesle Prelado con Juan j 
Abad de Corlas , cuya Es- 
critura está partida por las 
letras de que se componen 
estos nombres : Pela^ius 
Efiscopus Ovetensis. JaaiH^ 
fi£S.Abkas:Cauriemis* 

En el de 1127 dió este' 
Prelado con asenso de sus 
Canónigos á Pedro Garcia 
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fo8 ' EspaHa Sag. Trat 
una corte , que estaba junto 
á la Catedral de Oviedo^ 
la qual estaba usurpada , y 

. «e recobró por autoridad d^ 
la Rqro» Doña Urraca en 
el mes de Septiembre de la 
Era 1165. Duró la presiden- 
cia de Don Pelayo á lo mé- 
fios hasta fines del año de 

* xia8;,conid se comprueba 
con la donación que le hi- 
cieron el Conde Don Sue- 
rio, y la Condesa Doña En- 
derquina su muger , dándo- 
le el Monasterio de Corne^ 
llana ^ y otras villas y here* 
dades .poniendo varias Qon«> 
diciones ; : él qual . instru- 
mento fué dado en el mes 
de Diciembre de la Era 
«166. 

Acerca del año de la 
muerte de este * Prelado iui 
habido gran variedad eñ 
los Escritores. Don Nicolás 
Antonio , fundado en que 
Sandoval escribe en el folio 
146. de la historia de Don 
Alonso ,VU. que esl» Rey 
fué acompañado en la ex4 
pedicieo que hizo en el 
año de 11 29 de Don Alon- 
so , Obispo electo de Ovie- 
do , sostuvo que Don Pela- 
yo habia ya fallecido ^ pues 
tenia sucesor en la Sede^ 
Ovetense. Mariana por el 
contrario alarga tanto la 
laáa de este Prela4o , que 



LXXIV. Cap. ir. 

dice vivia cerca del año de 
115o. £1 Mro. Florez en el 
Tomo IV. de la España Sa- 
grada pag. ao8. después de 
advertir que se han mezcla- 
do erratas de años , y aun 
de nombres en lo respecti- 
vo á los Prelados de la San- 
ta Iglesia de Oviedo , pro- 
pone algunos fundamentosii 
por los que se persuade que 
Don Pelayo murió á princi- 
pios del año de 1 143 , en 
que por Septiembre fué ele- 
gido Don Martin , á quien 
tiene por inmediato sucesor' 
de Don Pelayo', sin dar li^ 
gar al nombre de Don Alon- 
so que otros reconocieron. 

En esta grave dificultad 
debe sostenerse , que Don 
Pelayo después de haber 
presidido muchos años su- 
friendo grandes faugas 7 ; 
trabajos , renunció la digni- i 
dad con el fin de ^uzar en 1 
sus últimos años el desean- 1 
so que pedia su mucha edad | 
y prolongada preiacíOi^ La 
renuncia consta expresámen- 
se de una donación que ' el 
mismo Don Pelayo hizo en ' 
el ario de 11 36 en favor de 
los Canónigos de Oviedo, 
y para su refectorio. Co- 
mienza este instrumento con 
estas palabras : Ego Céristi 
famulus M-si indigfws^ qnoñ- 1 
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Catálogo de los Obispos ie Oviedo. Pelayo. " rój) 
yfOpMU Ea que se iadica ciar con , que testifica haber 



nunente que Don Pelafo 
vivió algUD tiempo sin teer- 

cer el ministerio Pastoral, 
y por consiguiente que re- 
nunció el Obispado para des- 
cansar algún tiempo de sus 
largos trabajos. En la K alen- 
da de Oviedo liay un Groni* 



muerto Don Pelayo f^. Ktí. 
FtbrMfü En MCXCf. ^ 
Su sepulcro está en él 

claustro de la Catedral á 
mano izquierda de la entra- 
da de la Sala Capitular , j 
dioe así: 



HOC SEPULCH&UM EST PELA6U OVETENSIS EPISCOPI 

HUJSC QUICUMQUE VIDES TUMULUM ^ QUl FIX^REBUE 
VIDES . 

CeLESTIS FIDUCm PROSPICS MIRA Dll 

£s QUOD QUi IPSE FUIT QUOD SUM CITO CREDO 

FÜTÜRÜS 

Nam sicut vita brevis labitur aqua levis . ; 

UndS DOMmUM TOTA QUESO M^TE PRSCARS 

* 

Ut MlUI DET REQUIEOft QVAM .VALET IPSE PARS \ 
DlC DE PROFUNDIS PRO ME SiMUL ET MISERERE. 



ESCRITOS DEL 

Dan Pelayo. 



OBISPO 



1" 



El Prelado, cuyas me- 
morias déxo escritas , ha 
qierecido tener lugar en 
nuestras Bibliotecas después 
de los Obispos Isidoro Pá^ 
cense ^ Sebastian Salmanti- 
cense, y Sampiro Asturicen- 
se, por haberlos imitado en 
la curiosidad y afición que 



tuvieron á las letras , y á 
escribir los sucesos relati- 
vos á la Historia de España^ 
aunque con la brevedad y 
corta inteligenda acosfum-* 
brada en aquellos tiempos] 
Nuestro Don Pelayo es tam- 
bién digno de alabanza por 
haberse esmerado en reco^ ^ 

Digitiz^^ Google 



110 Esparta Sag. Trat. LXXIV. Cap. II. 
ger los escritos de los que Cbronica^ seu Tabularium.ai 
le precedieron ea diversos uidam ad diiumum ; & qmtt 
Códices , de c|ue dan ootícig 9wir Romanárum , G^ti^rum^ 
iQucbos. Escritores que los Asturiarum & Saracenth' 
manejaron. Pellicer asegura rum -Regum ordines. £1 fo- 
que recopiló muchas histo- lio 28. : Ordinem annorum 
xi'd^ formando de ellas un mundi B. Juliani Pomerii^ 
centón con este título : Lh Arcbiepiscopi Toletani. El 
ber Cbrouicorum ab exordio folio ií). \ Ed;cerptum n StCí^ 
mmdi usque Eram MCLXX. bastiani Salmanticensis Cbrth 
£lste centón, se halla en el mcom El folio 34.: Cbrtmicof^ 
Códice Complutense , que Sampiri Asturicensis, El fo- 
ahora existe en la Real Bi- lio 48. : Chronicon Pelagi'i 
blioteca de Madrid , de que Ovetensis. El folio 54. : De 
da noticia el erudito é lius- Sahmonis Posnitentia. El íor 
trísimo Señor Don Francis- lio 55. Decreta Adepbimsi^ 
co Pérez Bayer en sus no* & Geioira J^egma , coa 
tás al Tomo IL de la Biblio< otras cosas niénos importan- 
teca Vetus de Don Nicolás tes hasta el folio 73. que es 
Antonio pag. 14. En el fo- el último de este Códice, 
lio I. dice, se contiene un es- Don Nicolás Antonia 
crito con est^. título : CiW- fué de parecer que el Obis^ 
taies ^fuas regebant Reges . po Don Pelayo no pud^ 
GofMrum , eárttm^e PontU ser Autor del referido ¿<5^ 
En el mismo folio con- . dice. La razón que akga 
tiene Parvos amales per en el capítulo II. del To- 
Eras á XXX FUI. in qua mo II. de la Biblioteca Ve- 
Christus aatus fuit ad tus^ nám. 50. es^que Don Pe- 
MLXXIlLdie JILFebrua» .layo fio pudo continuar los 
rií $n quo oeciderunt Regem an^es contenidos en el Có- 
^eremuius in 1^41 de Tama--, dice , los quales llegan has- 
ron. En el folio 4. : Parvos ta la Era 1170, por haber 
antiales á capitoné Urbis Hie- fallecido dos años ántes á 
rusalem Era MCXXXIIL lo ménos como se compruer 
El folio 6. tiene esta;i;u-. ba deque ya tenia suc^soc 
Pfilagius Episcopus. en el Obispado en el aña 
Vi^tensi^ ait i De ariginibus de 1 129 , en que Don Alon- 
celebrhrum Hispanice Ur^ so. Obispo de Oviedo, acom- 
¿iaiw. En el folio 8.: ir/^m» paño al Rey Don Alon-^ 
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Cáiálúgo de Jos Oblspi 
<o VIL en la expedición que 
hizo contra los Moros con 

Zafadola su confederado, 
como escribe Sandoval en 
el folio X46. de la historia 
del expresado Don Alonso»' 
Pero este fundamento se 
apoya solo en la equivoca- 
ción del Escritor citado, 
originada de no haber teni- 
do bastante conocimiento de 
las memorias de Don Pela-^ 
yo , de las quales consta que 
vivió iiasta el año de 1153, 
y que el sucesor entró en el 
Obispado , no por muerte, 
sino por renuncia. 9 como 
déxo probado. 
• Ademas de diclio Códi- 
ce se mencionan otros tres 
que manejaron algunos Au- 
tores, y principalmente Am- 
brosio de Morales, el qual 
testifica haber hecho trasla- 
dar las liistorias de España, 
recopiladas por Don Pelayo 
de un libro que tuvo en Ba- 
tres Garcilaso de la Vega, 
entre los libros de Hernán 
Pérez de Guzman , su avue- 
lo 9 el qual Códice asegura 
que era muy antiguo en per- 
gamino , letra , y todo lo de- 
mas. Ei mismo Autor dice, 
que para reconocer y con- 
ferir aquel Códice tuvo pre- 
sente :x)tro de letra Gótica 
tan antiguo , que le fué ne- 
oe^ario aprender despacio ¿ 



de Oviedo* Peláyo. Xit 
leerla, y que este áié de lá 
Iglesia Catedral de Oviedo, 

y que se lo prestó Don 
Pero Ponce de León , Obis- 
po de Plasencia. Fuera de 
este segundo tuvo otro que 
filé de Florian de Ocampo, 
y que se lo prestaron los 
Frayles de San Francisco de 
Zamora. El mas antiguo de 
todos estos Códices fué A 
llamado Ovetense , en él 
qual el Obispo Don Pelayo 
escribió de su propia mano 
las Genealogías de los Reyes 
Godos , y de Castilla , en la 
forma que dice el Mro. Fio- 
rez en el Tomo IV. de la 
£spaña Sagrada pag. ig6% 
Én los Apéndices del Tomo 
presente se pondrán los indi-» 
ees que formó Ambrosio de 
Morales de lo contenido en 
los referidos Códices, pa- ' 
ra que por ellos se vea A 
gran cuidado qtie puso el 
Obispo Don Pelayo en 
conservar los monumentos 
mas antiguos de nuestra his-» 
toria. 

Hablando Dm Nicolás 
Antonio de estos Códices en 
el citado capítulo del lib. 7. 

de su Biblioteca Vetus , se 
queja vivamente del sumo 
descuido que los varones 
doctos que en todos tiem- 
pos y en su propio siglo ha- 
bla producido la £spaña, 

han 



fia EspaXá Sag. Trat. LXXIV. Cap. fí. 

han tenido de publicar los contenidas en los expresa- 



preciosos documentos con- 
tenidos en aquellos Códices, 
de que como de limpias 
ipeatea podían tomarse las 
noticias mas importantes de 
la historia. Quéjase asimismo 
de los Príncipes y podero- 
sos del rey no , por su poco 
zelo en promover la iodu^ 
tría 7 aplicación de los eru- 
ditos para que con su traba- 
jo gozasen todos de aque- 
llas piezas tan importantes 
para el conocimiento de los 
sucesos relativos á los siglos 
mas remotos. Reconoce tam« 
bien este docto Escritor la 
gran neceskUd que habla 
de cotejar los citados Códi- 
ces para vencer por este me- 
dio las dificultades que se 
«rigioaban de la variedad, 
con que se referían las me-* 
morías contenidas en ellos, 
atribuyéndose á los Escrito- 
res de las Crónicas antiguas 
noticias que no se hallan en 
las mismas Crónicas im* 
presas V como se comprueba 
con varios exemplos que el 
mismo Escritor propone sa- 
cados de las obras de Am- 
brosio de Morales. n 
Aunque los deseos de 
DoQ Nicolás Antonio en es- 
ta parte deben tenerse por 



dos Códices , no era el mas 
oportuno , así por la confu- 
sión que en ellos se halla, 
como por las muchas noti- 
cias que se añadieron é in- 
terpolaron, originándose de 
aquí cierta dificultad en dis- 
cernir lo original del Escri- 
tor 9 y lo añadido por otra 
mano. Mucho mas conve- 
niente ha sido la empresa 
de algunos Escritores curio* 
sos, que publicaron los Cro- 
nicones antiguos en la for- 
ma que los hallaron en otros 
Códices , donde estaban coa* 
mayor distinción , 7 sin la 
mezcla de cláusulas , y aun 
piezas enteras , y sin las in- 
terpolaciones del Obispo 
Don Pelayo« £1 mas digno 
de alabanza en este utilísí-» 
mo oficio fué el Mro^Klorez, 
por el esmero con que es- 
tampó en los Apéndices de 
la España Sagrada aquellos 
monumentos generales de 
nuestra historia con ciertas 
ventajas , por haber , no so- 
lo cotejado las ediciones an- 
teriores , sino también exá- 
minado varios manuscritos, 
anotando las interpolaciones 
del Obispo Don Pelayo 
adoptadas por otros que si- 
guieron la autoridad de los 



justos , el medio que él eli-" Códices de Oviedo. Asf que 
gió para distinguir las obras en esta grande obra se ve 

cujn- 
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Catálogo de los Obispos de Oviedo. Pekyo. 113 
cumplido el deseo del eru- Florez tratando en el To- 



dito Don Nicolás Antonio: 
y los amaiites de la antigüe* 
dad tienen ya en ella los 

antiguos Cronicones con la 
distinción de sus verdade- 
ros Autores , y en la forma 
que ellos nos dexaron los 
primeros docnmeotos de la 
historia de nuestra España. 

Aunque el beneficio que 
déxo dicho era el principal, 
por que pedia desearse el re- 
conocimiento y cotejo de 
los Códices de Oviedo , me 
queda todavía el cuidado de 
averiguar individualmente 
los escritos de Don Pelayo, 
y las interpolaciones que él 
insertó en las obras de los 
Escritores que le precedie* 
ron. Para esto erg necesario 
tener á mano los expresados 
Cüódices, y cotejarlos con 
otros que no fuéron del uso 
de este Prelado ; lo qual es 
sumamente difícil , y casi 
imposible por los diversos 
y distantes lugares en que 
se hallan , ignorándose tam- 
bien el paradero de muchos 
de ellos á causa del poco 
aprecio que en los tiempos 
anteriores se hacia de tan 
estimables alhajas , que es 
el principio de donde ha 
provenido que nuestras Igle- 
sias estén privadas de tan 
preciosos tesoros. El Mro* 



mo IV. de la España Sagra-* 
da del Códice intitukdo 
Itacio 9 dice , que no habla 
pasado á Oviedo para reco- 
nocerlo , y se contentó con 
la noticia que daba de él 
Ambrosio de Morales en im 
breve manuscrito que se 
conserva en mí estudio. Yo 
he hecho viaje á aquella ciu-i 
dad con el deseo de ver es- 
te y los demás Códices, de 
cuya existencia en la libre- 
ría de la Sanu Iglesia tenia 
noticia por otros Escritores.' 
Pero quedó frustrado mi de- 
seo ; porque en lugar de los 
Códices no he hallado sino 
noticias de su extracción, de 
que me parece conveniente 
dar aquí alguna razón para 
que otros no se fiitiguen en 
buscar, haciendo un viaje 
penoso , lo que no hallarán, 
como podian esperar por la 
relación que otros hacen de 
los Códices existentes en 
aquella Iglesia. 

En 35 de Julio del aíto 
de 1498 tomó posesión del 
Obispado de Oviedo Dott 
Juan Daza, Presidente de la 
Chancillería de Granada* 
Hallándose este Prelado ea 
Sevilla en el año de 1500 ea 
compañía de los Reyes Ca- 
tólicos , escribió i su Cabil- 
do en 23 de Febrero pidien- 
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do que le remitiesen algu- 
nos Códices antiguos , y en 
especial los que trataban de 
los Obispados de £spaña y 
sus límites, para satisfacer al 
deseo de los Reyes que que- 
rían verlos. El Cabildo res- 
pondió en 24 de Abril del 
9iismo año remitiendo dos 
e&celenles Códices, que con- 
tenían la división de Obis-. 
/ pados, los quales llevó á Se- 
villa el Doctor Herrera, 
Maestre Escuela de Oviedo, 
como consta de los acuer-* 
dos capitulares de dicho 
año. En fines del afio de 
151a tomó posesión del mis- 
mo Obispado Don Diego de 
Muros , fundador del insig- 
ne Colegio mayor de San 
Salvador d,e Oviedo , en la 
Universidad de Salamanca^ 
al qual dexó su librería con 
la que fuéron algunos Có- 
dices Góticos de su Iglesia, 
En el año de 1572 tenien- 
do Felipe II. noticia de los 
libros que había en la San- 
tá Iglesia de Oviedo, dió 
órden para que Ambrosio 
de Morales pasase á aque- 
ila ciudad , y le enviase re- 
lación de todos los Códices 
qué se hallasen en la librería 
de Oviedo. En el mes de Ju- 
nio de dicho año salió Am- 
brosio de Morales de Alca- 
lá , y habiendo llegado á 
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Oviedo executó la órden del 
Rey , remitiendo una pun- 
tuad relación de los libros, 
cuya multitud consta de las- 
primeras palabras con que 
habla de ellos. En la libre- 
ría , dice , de la iglesia de 
Oviedo hay mas libros Gó- ¡ 
ticos que en todo junto lo { 
demás del Reyoo de León, | 
Galicia y Asturias , y pué- I 
dolo decir con la seguridad 
de haberlo visto todo. En 
su y^iaje publicado por el 
Mro. Florez en el año de 
1765 se puede ver la lista 
de los que existían y falta-* 
ban en aquel tiempo, y en- 
tre los primeros se verá re- 
ferido uno de los que mas 
hacian á nuestro propósitos 
Un libro , dice , que recopi- 
ló el Obispo Pelágio de Ovie» 
do en tiempo del Rey Don 
Alonso el VI. que ganó á 
Toledo , á quien él dió este 
libro , y en él hay escritas 
cosas de mano del mismo 
Obispo. Contiene las histo- 
rias mas antiguas de Espa- 
ña , de Sebastiano , Obispo 
de Salamanca , de Sampiro, 1 
Obispo de Astorga , y del 
mismo Pelagio, y otras. Es- 
tan allí también otras que 
escribió el Rey Sisebuto de I 
los Godos , y otras cosas 
de aquel tiempo. Libro raro, , 
El erudito y curioso cabaile- | 
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Catálogo de Jos Obispos de Oviedo, f^yo* iij 
99'Don: Gaspar de Jovella- naba la comisión que le ha-» 
Bos, d^l Consgo de & JVL^ bia confiado el. Rey por ta. . 
roe dió un Indice de los do- Ministro de Estado el Señor 
cumentos de la historia Carvajal. Pero no habiendo 
Eclesiástica de España , sa- podido saber el lug.ir donde 
cados ea virtud de Real Co- existen estos papeles , no m&. 
niisíoii del Archivo y Libre^ es posible dar la razón que» 
ría antigua de la Santa Igle- dejaba , ni ménos sefidlar 
sia de Oviedo ^ y del de la las librerías que hoy sé en-^ 
dignidad Episcopal por el riquecen con las preciosi- 
Doctor Don Pedro Anasta- dades que se sacaron de la 
sio de Torres y übeda, Ca- de Oviedo. Lo que puedo 
nónigo de la misma iglesia* asegurar, y debe causar gra« 
£n la colección de estos do- ve pena á todos los curio-, 
cumentos que por mas dili^ sos es , que de tantos libros 
gencías que he hecho no he como han existido en la Igle- 
podido averiguar donde exís- sia de Oviedo , no hay sino 
te , se lee un papel con este solo uno de que dió n >ticia 
título ; Razón de ios libros Ambrosio de Morales coa 
antiguos que han salido de ^este título : Otro iibro que 
la Iglesia de Oviedo ^ según recopiló el mismo Pelagio, 
resulta de acuerdos capitu^ y es historia de la Iglesia 7 
iares. Otro : Copia de cláusu- de la ciudad de Oviedo, con 
las , y alfabetos de todas poner en él todos los privi- 
las diferentes letras anti^ legios y Bulas que. lu& Su- 
guas que se , hallan en los mos Pontífices otorgaron á 
instrumentos y libros de la la Iglesia y á la ciudad. 
Iglesia de Oviedo , copiados Con esto es verdaderamente 
fielmente de sus respecti- Tumbo, que Tumbos llaman 
vos originales para comple- en Asturias, Galicia, y Por- 
mento de la Poligrafía Es- tugal á sus libros semeja n- 
pañola.fox estos papeles se ^s, que ea Castilla llama- 
podría tener razón puntual mos Becerros. Mas se ha de / 
de 1q9 libros que sci -habían advertir que aunque.este tí-* 
extraído de la librería, .de tulo que le da Morales^ sig^ 
Oviedo , y asímisino de loé nifica que. en el Códice pue- 
que existían en ella por los den hallarse muchas memo- 
años de 1750, en que elyexr. rías conceíni^ntes á la his- 
pcesadp Cánómgp desempe^ toria de, ia ciudad, é. Iglesia 

P 2 de 

Digitized by Googíe 



I ifS EípaHa Sag. Trat. 
d-e Oviedo 9 no es ea rea- 
lidad sino un Tumbo de 
testamentos antiguos , cuya 
serie se extiende desde Don 
Alonso el Casto , hasta Don 
Alonso VI. en cuyo reynado 
floreció Don Pelayo. 

No siendo pues posible 
tener presentes los Códioes 
que fuéfon de la Iglesia de 
Oviedo , y en especial los 
que escribió ó mandó escri- 
bir Don Pelayo , para re- 
conocer por eUos las obras 
propias de este Prelado , y 
las interpolaciones que se 
hallan en las de otros Es- 
critores mas antiguos , ex- 
pondré mi juicio acerca de 
este asunto, guiándome por 
lo que dixeron los que fué- 
ton testigos oculares de lo 
que se contiene en los ex- 
presados Códices, haciendo 
algunas reflexiones particu- 
lares que demuestren el ge- 
nio de Don Pelayo , ó vin- 
diquen su honor en los yer- 
ros que se le han atribuido 
sin grave fundamento. Para 
desempeñar esto con el 
acierto que deseo hablaré 
primero del insigne Códice 
intitulado Itacio^ que es 
el maa fanaosa que se adju* 
¿iC9 á' nuestro Pirelada. £s 
constante que ántes de la 
edad de Don Pelayo no 
existió este Códice « y debe 



LXXiy.Cap.Il, ^ 
tenerse por cierto que se e»» 
cribió durante su presiden* I 
cia en la Iglesia de Oviedo^ | 

Basta para prueba lo pri- 
mero que se encuentra en 
el Códice , cuyo principio 
se reduce á las Genealogías 
de algunos Reyes Godos , y 
de Castilla, i las quales 
preceden estas palabras: Pe- 
lagius de Oveto indignus 
Episcopus propria mam ^ 
scripsit btec Genealogía \ de 
donde es fácil inferir que lo 
demás del Códice , aunque 
no es de propia letra, se jun- 
tó en él por órden y direc- 
ción de este Prelado. 

El título que se dió al 
Códice ha movido grandea 
dificultades, llegando á creer 
los críticos de nuestro tiem- 
po que jamas hubo escritor 
de aquel nombre ^ quien 
se puedan atribuir algunas 
de las obras que se contie- 
nen en el Códice , y se ha 
sospecluKlo que Itacb no es 
otro que el Autor de la di- 
irision atribuida al Rey 
V\'amba , y por consiguien- 
te que no fué distinto de 
Don Pelayo de Oviedo. So- 
bre este punto se debe su- 
poner que^el- Itacio «tel 
dice de O4ed0 es , como ya 
previno Ambrosio de Mora- 
les en el libro ii. cap. 57.^ 
diverso del Autor del Cro^ 
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CéÜOago di los Obispos de Oviedo. Pelayo. ^17 
waum que coaüenza en el Actas, cuya sinceridad com-^ 
año de 379 ^ y acaba en el probé en el citado TomOy 

áe 468, porque este floreció se lee la cláusula siguiente: . 
en el siglo V, y mucho áa- Si vero antiguas Sedes , qua 
tes del Rey Wamba , en cu- in Cunonibus resonante vel 
yo reynado se dice haberse ^lias , quas modo nominavi^ 
hecho la divisioii de Sedes mus^ id est Legt^nem^Sweh- 
Episcopales de que trata el mmmn ^ Célenos , vet aiias^ 
libro de Oviedo. La dificul* quas nec Suevi^nec Gotbt res* 
tad pues consiste en si ade- taurare potuerunt , se iré vo- 
mas del Idacio , Autor del iueritis , Idatium librurn le- 
expresado Cronicón , hubo gite , & per ipsas civitates 
algún otro de este nombfe annosatas isiveniHés Sedes* 
que floreciese ántes del ObÍ8- Verdad es que en los tiem» 
po Don Pelayo , y á quien pos presentes no tenemos 
se pueda atribuir el escrito algún escrito de este Ida- 
que está en el Códice de ció ; pero de esta falta no se 
Oviedo con este título : l^o- . puede argüir, como escribí 
eutvs est iiber iste Ubasium. en el lugar citado ^ que 
jíb UlO'^ ^ eum seripsit^ los Obkpos congregados en 
mmen aeeepH. El Mro. Fio- Oviedo alegasen algún libro 
rez sostiene en el Tom. IV. que jamas existió ; y se de- 
tratado 3. cap. 5. §. 4. que be tener por cierto que los 
ni en Oviedo , ni en otra antiguos disfrutaron algunas 
parte hubo tal Itacio hasta obras que no han llegado á 
el Obim Don Pelayo^que nuestras nmnob , á lo méoai 
cree háber sido el verdades ccm la pureza con que aa- 
ro Autor de la división de lieron de las de sus autores. 
Wamba. Mi dictámen en De este género creo haber 
esta parte es el mismo que sido, la división de Sedes 
propuse en el Tonu XXXVIL Episcopales escrita por* Ita» 
pag. 187.' 7 iss qile real*^ oio, á que inoen remisioll 
mente existió un Escritor Ua- las Actas del Concilio de 
mado Itacio, que floreció no Oviedo , el qual escrito no 
solo ántes del Obispo D. Pe- se halla al presente en la 
layo, sino también ántes del forma que le <^itan las Actas; 
reynado de D.i Alonso el porque el dócuaiento^e se 
Casto , ea que se célebrú el ha publicado con el mismo 
Concilio de Oviedo^ En \u tfaiío , y en que loe crítiaift 
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encueolraa muciios y gi»a^ 
des absulxlos , no expresar 
las Sedes Episcopales* de Ce^ 
lenes y Sasamon de que hA* 
biaba el de Itacio, como pu- 
dieron conocer los mismos 
críticos cotejando lo que áin, 
oe;el Concilio con el dooii-i 
mentó que ellos impugnan. > 
Supuesto pues que íntes 
del Concilio de Oviedo ce- 
lebrado en el reynado de 
Don Alonso el Casto, íiore^ 
Qíó él Autor que con el non^ 
t>re de Itacio citaron las re*^ 
ferídas Actas , como escri-^ 
tor de un libro en que esta- 
ban anotadas las Sedes Epis- 
copales que hubo en £spa-^ 
fia en tiempo de los Rdma- 
Qos , y anteriores al mismo 
Escritor , se ha de tener por 
cierto que el documento que 
se le atribuye según está 
ta el Códice escrito en tiem- 
po de 'Don Pelayo, no .es 
obra pura y legítima di Ida* 
cío ., sino un agiiegado de 
verdades , mentiras , é ignof 
rancias, como dixo con gran 
acierto Contador de Argpte 
jen las ^ memorias dj^l.;Ar20Y 
bispado de Braga ^ Tomo.IL 
pag. 760. La obra original 
de. Idacio. expresaba los 
nombres de los Obispados 
del tiempo de los Romanos, 
y jen t re ellos cuenta como 
fae dicho' á Celenes 7 Sai»-« 
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mon 9 y otros, de ios qualéft 
río se. halia*lá mas leve men-t 
cidn en el documento del 
Códice de Oviedo , lo que es 
prueba evidente de la dis- 
tinción que hay entre el es- 
oiito legitimo de Idacio , y 
el qne sejoontiene en el Có- 
dice con el nombre del mis-* 
mo Autor. £l libro de Ida- 
cio tiene en favor de la ver- 
dad con que se escribió , que 
al tiempo en que se publi- 
caron las Actas del Concilio 
dé Oviedo se hallaban igno^ 
radas algunas de las Sedes 
que en él se expresaban, de 
cuya existencia se han des- 
cubierto después monumen-s 
jtos auténticos , como consta 
de las dos Sedes que se han 
expresado, conocidas ya por 
otros instrumentos que traen 
Bfcrganza , y Florez. 

Resta averiguar, si el do- 
cumento de que se trata de- 
be adjudicarse al Obispo 
Don Pelayo , ó á otro mas 
antiguo de quien él lo copia- 
se en el Códice Ovetense- 
Muchos han creído que el 
Autor de «este documento no 
es otro que Don Pelayo , ni . 
ae halló en obra.de Escritor 
anterior. Este; dictimen es 
el que siguió el Mro. Flo- 
rez en su Tomo IV. de la 
España .Sagrada , llamando 
por esta razón 4 nuestro 
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Qbkpo único foxmador dej 
insmmiemo^ y diciendo- que 
i tito &vorecia la certeza 
de que «1 genio y* acciones 
fuéron de interpolar , y el 
no hallarse tal cosa ñiejca 
4e su Códice ^ recurriendo 
todos por esta, causa quando 
citan el': documento ali Ita- 
cio de Oviedo, como á fuen- 
te de quien manó á los 
demás. 

Mi juicio sobre este puor 
to es , que no hay prueba 
^^ttima de haber sido Don 
Pelayo el autor primero de 
la división de Obispados 
atribuida al Rey Wamba, 
El fundamento que me in- 
clina á este parecer es , que 
d expresado documento *se 
encontró taoíbien en otzps 
Códices antiguos existentes 
' en Archivos , que distaban 
mucho del de Oviedo. Con- 
tador de Argote testifica en 
el Tomo citiadó v'pag. «770^ 
que la copia que él tenia de 
la expresada división hecha 
por Wamba, fué trasladada 
del libro antiguo del Archi- 
vo de Braga intitulado Fi* 
del. Este exempiar no se sa- 
có del Códice de Oviedo^ 
poique como asegura el nú»- 
mo Argote no se descubrían 
en él tantos absurd^^s como 
en el cjue publicó Loaysa, 
sacado de los Archivos Xo- 
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ledano y Ovetense*. £1 Itar 
cío de Oviedo se mantuvo 
oculto por el espacio de cien 

años , y hasta que Don Lu- 
cas de Tuy lo publicó en 
la Crónica que de órden de 
la Reyna Doña Berenguela^ 
madre, de San Fernando, 
compuso, la que acabó en él 
año de 1236, en que refiere 
la conquista de Córdoba. 
Véase el Mro. Florez en su 
Tomo 1V« pag. 188. De aquí 
4tambien se prueba que el 
jexemplar d¿l Archivo de 
Braga no se extrajo del de 
Oviedo, porque ántes de pu- 
blicar su obra el Tudense 
ya se presentaba el dicho 
exempiar de Braga, en ríos 
juicios públicos, como sucfi^ 
dió en el año de 1224 en la 
contienda que se movió en 
Portugal entre las Sedes de 
Coimbra y de la Guarda. 
Véase Contador, de Argote 
^n el Tonio citado pag« 769» 
Siendo pues tan diversos 
y distantes los Archivos ^ 
ipxe en los siglos XfL y XIIL 
se conservaba el documento 
de la división de Wamba, 
y hallándose este en todos 
ellos muy diferíante en sus 
cláusulas 9 no hay funda- 
mento alguno , para creer 
que las copias de. este ins- 
trumento se sacaron del Có- 
dice de Oviedo ^ y ménos 
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para asegurar , que el Obis- 
\fo Don Pelayo fué su pri- 
mer Autor , y que el Códi* 
ce escrito por su órden es 
el tronco á que todos deben 
recurrir. Yo estoy persuadi- 
do á que los pley tos que se 
movieron al paso que se 
iban conquistando las ciuda- 
des que tenian Silla Episco- 
pal , acerca de los términos 
de sus Obispados , dieron 
ocasión para que en muchas 
de ellas se fraguase el ins- 
trumento de que se trata^ 
sobre algún fragmento ver» 
dadero del libro de Itacio 
en que se nombraban las 
Sedes Episcopales de Espa- 
fia, añadiéndose á este los 
términos de cada uno de 
los Obispados , cuyas Sedes 
existían en los siglos XII. y 
XIII. , y omitiendo los que 
ya hablan faltado aunque 
se anotasen en Itacio. La 
variedad misma con que ha 
corrido este instrumento ma- 
nifieM que los que lo es^ 
cribieron no se guiaron de 
documentos auténticos, po- 
niendo cada uno lo que le 
parecía mas conveniente á 
los inteieses de su Iglesia ^ é 
interpolando según su vo- 
luntad las cláusulas que ser- 
vían al honor y extensión 
de su Obispado. En vista 
pues de tan gran variedad. 
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i quién podrá averiguar 
quien fué el Autor primem 
de la división atribuida i 

Wamba? ó ¿cómo se podrá 
colegir que lo compuso Dea 
Pelayo , y que del original 
de ¿te se sacaron tantos, 
y tan diferentes traslados? 

Lo mas que se puede 
presumir es , que este Pre- 
lado puso de suyo en el re- 
ferido instrumento todo lo 
que pertenece á la funda- 
ción del Obispado de la ciu- 
dad de Lugo en Asturias, 
y á la dotación de la mis« 
ma Iglesia, fingiendo aque- 
lla Silla, y señalándola los 
mismos términos que cor- 
respondieron á la de Ovie«' 
do por donación de los Re« 
yes de Asturias , y atribu- i 
yendo i los Reyes Váádaloa 
que jamas tuvieron dominio 
en este país, y por otra par- 
te fuéron bárbaros , é itu<* 
pfos, las insignes mercedes 
que los Reyes Católicos, cu* 
yo zelb se empleó en ex* 
tender el nombre christiano, 
hicieron á la Iglesia del Sal- 
vador fundada por Don 
Alonso el Casto en la ciu- 
dad de Oviedo. Es indubi* 
table que ántes del Obispo 
Don Pelayo no existió en 
su Iglesia el instrumento de 
la división de Wamba , ni 
notiqia del Obispado de Lu- 
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go de Asturias , ni de' los £1 Mro. Florez hablan- 
térmínos que le correspoñ^ 4o sobre este asuato en su 
dian. El predecesor de Ooa Tomo IV. pag. 220. juzgó 
Pelayo tuvo pleyto con el piadosamente que la inven- 
Obispo de Burgos sobre la cion del Obispado de Lugo 
posesión de las Asturias de y de sus términos no debe 
Santillaaa, y habiéndose dar atribuirse á malicia , sino á 
do por el Papa comisión al igaoraacia del que formó d. 
Arzobispo de Toledo Doa instrumento de la división: 
Bernardo para la decisión de Wamba, juzgando que 
de la causa , no se gobernó eran antiquísimas las dota- 
el Juez por aquel documen- ciones que al tiempo de es- 
to en que tan expresos es- cribirlo tenia la Iglesia de 
taban los iunites del Obis* Oviedo. Yo no me persua* 
pado^ sino que se gobernó do fácilmente i que en la 
aoto por los testimonios de ciudad de Oviedo dond^ se 
personas graves é instruidas, aSadió al doeumento refbrí- 
como déxo referido. Esta do todo lo que se lee en él 
forma de resolver los pley- del Obispado de Lugo , no 
tos en materia tan impor- se tuviese noticia cierta del 
taate no soio en esta ocasión^ Príncipe que fundó y dotó 
sino en otras que se ofrecie- la Sede Ovetense. Porque en 
ton en aquellos tiempos, <¿ mismo tiempo en que se 
muestra claramente que en escribió el Códice de Itacio, 
el Archivo de Oviedo no se escribió también el libro 
hubo un documento tan útil Gótico de Testamentos , en 
para la decisioa de las con* cuyo principio se pone una 
troversias , y para conocí- Escritura del verdadero fun- 
miento de los yerdaderos lí- dador 7 dotador del Obispa- 
mites de aquel Obispado, do de Oviedo , la qual co-^ 
hasta que Don Pelayo lo in- mienza así : Ego Adepbon^ 
sertó en el Códice intitulado sus cognomento Cas tus Dei 
Itacio , dando noticia de la gratia Hispanice Princeps 
Silla de Lugo en Asturias, y CathoHcus Eccksice O veten-- 
de sus pertenencias , á qué se^ quam ego ipse fAbricavi^ 
dió demasiada extension^.me- cum c^nsensu onmium Epis* 
tiéndose por las tierras de coporum ^ & úptimasum, mei 
las Sedes de Britonia , Lugo Regni subscriptam Dioece^ 
de Galicia , y de Orense. s$m jure bíereditari9 concessi 
Tom. XXXFllL ' . Q 
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tintas scilicet Asturias ^ Se. 
A pesar de esta noticia y de 
otras memorias que com* 

prueban la fundación y do- 
tación de la Iglesia de San 
Salvador de Oviedo , y de 
la Sede Episcopal por Don 
Alonso el Casto , pretendió 
el Obispo Don Pelayo dar 
á su Obispado mucha ma- 
yor antigüedad , creyendo 
que por este medio se haría 
mas glorioso. Para hacer es- 
to mas creíble se aprovechó 
de todas las ocasiones que 
le ocurrieron , introducien- 
do la fundación de la ciu- 
dad y Sede Episcopal de 
Lugo de Asturias en los es- 
critos de otros mas antiguos^ 
sin tener para ello testimo- 
nio ni autoridad que diese 
Ijuces de la existencia de 
aquella Sede. En el instru- 
mento de la división atri- 
buida á Wamba insertó no- 
ticias magníficas de la fun- 
dación y dotación de la Se- 
de Lucense por los Vánda- 
los , con descripción de sus 
dilatados términos. En el 
Cronicón de Sampiro iotro- 
duxo la donación que Don 
Alonso el Grande hizo á la 
Iglesia de Oviedo, celebran- 
do el Concilio en que se es- 
tableció su jurisdicción me- 
tropolítica , y en este ins- 
trumento insertó la falsa no- 



LXXIV. Cap. 11. 
ticia de la fundación de la 
misma Iglesia por los Ván- 
dalos con estas palabras: 

Et sicut pr¿edictain Sedem 
hcereditaverunt nostri prce- 
decessores^ & V andali Reges 
stabilierunt^ ita nos eam pra^ 
cipimus stare , & confirma^ 
mus. En el Cronicón de Dón 
Sebastian metió la misma 
especie en el Rey Don Frue- 
la , escribiendo así : Rex is- 
te Episcopatum in Ovetum \ 
íranstulis á Lucensi Civita- 
te ^ qua tH in jísturiís^ & 
ab Wandalis: edificata fuit. 
No contento con esto pare- 
ce que quiso autorizar esta 
noticia con una Bula Ponti- 
ficia, haciendo como es creí- 
ble, que Calixto IL sin otro 
testimonio que el informe 
del mismo Don Pelayo , in- 
sertase en la Bula que expi- 
dió á favor de la Iglesia de 
Oviedo las palabras mismas 
.que se leen en el Cronicón 
de Don Sebastian , interpo- 
lado por nuestro Obispo. Así 
que se puede presumir que 
este Prelado fingió no sin 
alguna temeridad el estable- 
cimiento de la Sede de Lu- 
go, aplicándola territorios 
de otras Sedes, y todas las 
Asturias, cuyas Iglesias per- 
tenecieron á la de Britü- 
nia como piobé en el To- 
mo XXXyil. cap. Í20. 

CRO- 
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CRONICON DE l 

Insertó también el Ob¡s« 
po Don Pelayo en su^ Có- 
dice, intitulado Itacio , uno 

de los mas antiguos Croni- 
cones que se esciibit'jon 
después de la irrupción de 
los Arabes , al qual puso es- 
te título; Sebi^tiani Sata-- 
mamicensit Episcopi Croni-- 
can , que en el de Batres se 
dice : Sebastiani S a/manti" 
censis historia. Los quales 
títulos sirvieron de prueba 
al Mxo» Florez para adjudi- 
car este escrito al Obispo 
Don Sebastian. 9 refutando 
el dictámen de Don Nicolás 
Antonio en su Biblioteca 
Vetus lib, 6. cap. 10. 

En este Cronicón mani- 
festó bien Don Pelayo el 
afecto con .que procúrate 
promover* la gloría de su 
Santa Iglesia, mezclando en 
este antiguo documento una 
de las noticias que la hacen 
mas ilustre» No contento 
con haber escrito, la histo- 
ria de la arca de las sagra- 
das reliquias , que desde la 
venida de los Arabes se ve- 
neran en Oviedo , en el Có- 
dice Gótico de testamentos, 
la dividió en varios trozos, 
que colocó en los reynados 
á que pertenecen los suce- 



ON SEBASTIAN. 

sos que en ellos se refieren. 

En el de Don Pelayo , Rey 
primero de Asturias , des- 
pués de haber referido la 
forma en que el arca fué 
trasladada á España á la 
ciudad de Cartagena , y pa* 
sados algunos años á la 4e 
Toledo, donde estuvo hasta 
la muerte del Rey Don Ro- 
drigo , refiere el modo con 
que fué llevada á Asturias 
por el expresado Príncipe 
Don Pelayo, y por el Obis- 
po de Toledo , á quien fal-* 
sámente da el nombre de 
Julián. En el de Don Fruela 
introduxo la traslación de 
la Sede Episcopal de Lugo 
de Asturias á ia ciudad de 
Oviedo , lo que advierto en 
este lugar, aunque esta ooti- 
cia no se halla en la historia 
del arca de las reliquias. £n 
el de el Rey Don Silo pone 
la traslación del cuerpo de 
Santa Eulalia desde ia ciu« 
dad de Mérida , donde pa- 
deció martirio ^ á la Iglesia 
de San Juan , que el referir 
do Príncipe fiindó en Pra- 
via. En el de Don Alonso 
el Casto refiere la traslación 
de las reliquias de la misina 
santa Virgen y Mártir á la 
Catedral de Oviedo fabrica- 

Q a da 
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da por el mismo Don Alon- 
so. £a este reynado, referida 
la segunda traslación de 
Santa Eulalia, se pone este 
título : \/lddítio Pelagíi Epis- 
copi Ovetensís , y se sigue 
la narración que él mismo 
escribió del descubrimiento 
que hizo del cíierpo de la 
Santa , y de su colocación 
en la Iglesia principal en 
presencia de treinta mugeres 
y mas de cien hombres , á 
quienes había convidado pa- 
ra esta función. Dice tam- 
bién como él mismo puso la 
pequeña arca en qué esta- 
ban las reliquias de Santa 
Eulalia, en otra mayor que 
habia dado el Rey Don 
Aloaso , hijo de los Reyes 
Don Fernando y Doña San* 
cha. Referidas las memórías 
áel Rey Don Vermudo po- 
ne otra parte de la historia 
del arca de las reliquias , in- 
terpolando las noticias que 
el Obispo Don Sebastian es* 
cribió de Don Alonso el 
Gasto; y concluyendo este 
reynado con las que el Obis- 
po de Salamanca da de 
aquel Rey desde el "año 30. 
de su reynado , hasta su 
muerte 9 continúa d teitto 
legítimo del Cronicón hasta 
acabar la historia de Don 
Ordoñv3 1. 

La disposición en que 



LXXIP\ Cap. TI. 
la referida historia se intri^- 
duxo en el Cronicón, es tal. 
que ninguno podría conoceir 
qué fragmentos debian atri- 
buirse al Obispo Don Sebas-- 
tian , y qué interpolaciones 
habia hecho nuestro £>oit 
Pelayo. Por esta razón tra^ 
tando Don Nicolás Antonio 
de este Cronicón, cuyo Au- 
tor creyó haber sido Don 
Alonso el Grande , hizo esta 
ingenua confesión en el nú- 
mero 251. del capítulo lo* 
del libro VL de su Bibliote- 
ca Vetus : Quod aiiinef ad 
9pus ipsum , qttod exsiat^ mn 
satis certus sum , yí/pbonsi 
esse telam , an Pelagii col- 
lectoris assumenta , qua ibi 
siatám d principio multa de 
arca reUquiarum sub ipsum 
Sarracenorum ingresiumOve" 
fnm exportaba , posteaque de 
Ecclesia S. Salvatoris, a/iis- 
que in eadem Urbe ab Al-- 
phonso Casto adificatis^ pro- 
lixé narrantur. Otro grave 
defecto se nota en la copia 
de este Cronicón según está 
en el Códice Ovetense , y 
es que comenzando por el 
reynado de Don Pelayo , y 
traslación del arca de las 
reliquias 9 defrauda al verda- 
dero Cronicón de Don Se* 
bastían cortándole todas las 
memorias que le pertenecen 
de los reyaados de Wam- 

ba. 
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ba, Ervigio, Egica , Witiza 
y Rodrigo. Estos notables 
perjuicios se han corregido 
ya coa los exemplares que 
9e lian descubierto en otras 
partes, y en que no pudo 
poner su mano el Obispo 
Don Pelayo , viéndose ya 
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restituido el Cronicón de 
Don Sebastian á la pureza 
con que parece salió de las 
manos de su Autor, como 
se puede ver en los Apeudi«- 
ees del Tomo XIIL de la Es- 
paña Sagrada. 



CRONICON DE SAMPIRO. 



Otro Cronicón se copió 

de orden de Don Pelayo en 
el Códice Ovetense , con es- 
te título: Sampiri historia. 
Sampiro fué natural de Za« 
mora, donde vivió hasta que 
Alman^or viniendo con tcH 
do su exército sobre esta 
ciudad , la desoló reynando 
DoQ Vermudo , cuya pro- 
tección experimentó Sampi- 
ro huyendo de su patria á la 
Corte de León. Don Alon- 
so V. le hizo su Notario, y 
premió su fidelidad y bue- 
nos servicios , como consta 
de algunos privilegios que 
he mencionado en el To- 
mo XXXV. de la España Sa^ 
grada. Hallándose con este 
cargo de Notario Real, es- 
cribió én la ciudad de León 
un breve Cronicón que abra- 
za desde la Era 904 hasta 
la de 1020 , continuando la 
historia del Obispo de Sa*- 
i lamanca , de quien acabo de 
hablan Fué después Obispo 

L 



de Astorga desde el aflo de 

1035 , hasta cerca del de 
1041, Véase el catálogo de 
esta Iglesia publicado por el 
Mro. Florez en el Tom. XVL 
en cuya pig. 167. comien- 
zan las- memorias de Sampi^ ^ 
To.De este Escritor hizo me- 
moria nuestro Don Pelayo 
en el prefacio que se le atri- 
buye de la Crónica que com- 
puso juntando varias histo- 
rias en él Códice de que ha* 
blamos , é intitulándole por 
esta razón: Liber Crwico^ 
rum ab exordio mundi. Dice • 
así : Et ab yldepbonso Rege 
Casto usque ad yeremundum 
JRegem podagrogum Sampi^ 
tns Asturieeusís Ecclesiá 
Episcopus sicut á majorihis^ , 
& pradecessaribus inquiti^ 
vit , & audivit , de Gotis Re* 
gibüs , prout potuit , plenis^ 
sime scripsit. En las quales 
palabras adjudica á Sampi- 
.ro la parte última del Cro- 
nicón de Don Sebastian, 
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^uien debe teconocerse por 

, verdadero Autor de ks me- 
morias de Don Ramiro 1. y 
Don Ordoño í. sucesores de 
Doa Alonso el Casto. 

Ea Ia copia que hizo Don 
Pelayo del Cronicón de 
Sampiro dió también, según 
parece, buenas pruebas de 
su afición á promover la glo- 
ria de su Iglesia , ingirien 
do en el reynado de Don 
Alonso el Grande las cartas 
del Romano Pontífice Juan, 

' dirigidas al expresado Prín- 
cipe, dándole facultad y su 
bendición para consagrar la 
Iglesia de Santiago , y cele- 
tirar Concilio en Oviedo, cu- 
ya Iglesia se elevaba á la 
dignidad de Metrópoli de 
•las otras de España por la 
necesidad de los tiempos. 
Después de las cartas intro- 
duxo una breve historia de 
la consagración de la Igle- 
sia Compostelana , y de la 
'Celebración delCrácilioide 
Oviedo , concluyendo con 
una rica donación que Don 
Alonso el Grande hizo en 
. . favor de la Catedral del Sal- 
vador en presencia de todos 
4os Padres que habían asis- 
-tíáo al Concilio. 

La interpolación que se 
-cree haber hecho el Obispo 

' Don Pelayp en el Cronicón 
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de Sampiro^ no puede com^ 
probarse con tan buenos tes- 
timonios como las que hizo 
en el de Don Sebastian , por 
faltar otros exemplares^sieo* 
do todas las copias cacadas 
del Códice Ovetense. Por lo 
qual advirtió, muy bien d 
Mro. Florez que la copia 
mas exácta para conocer el 
texto original de Sampiro 
es el Cronicón del Monge 
de Silos , que le siguió lite- 
ralmente , y no vió el exem^ 
piar del Códice Ovetense, 
por lo que no pudo admitir 
las interpolaciones que adop- 
taron los que siguieron el 
manuscrito de Oviedo. 

En el Tomo XXXVIL 
pag. 243. puse algunas ad- 
vertencias acerca de las no» 
ticias que se introduxeron 
en el Cronicón de Sampiro, 
justificando que los yerros 
que se encuentran en lo in- 
terpolado^ no deben ser par- 
te para refutar enteramente 
las Actas del Concilio Ove- 
tense , y notando al mismo 
tiempo las equivocaciones 
del interpolador á fin de que 
las Actas Conciliares que- 
dasen con la jmreza que tu- 
vieron en los originales que 
por desgracia no han 11^- 
do á nuestras manos» 
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CRONICA DE JULIANO, 



Otro de los documentos 
antiguos que se copiaron por 
el Obispo Don Pelayo en el 
Códice de Oviedo , es la 

Crónica de Juliano Pomerio, 
á la qual antecede la carta 
que el traidor Paulo dirigió 
al glorioso Rey Wamba. 
Pónense ántes de la carta 
estas palabras: IncipU Epis^ 
tola Pauli perfidi , qui tyran- 
nice rebellionem in Gallias 
fecit Wambani, Sigúese lue- 
go la obra de Juliano con 
este título : Jn nomine DñL 
Incípii liber de historia Gal-^ 
lite , quíe* tUmpore diva -me— 
moria Principis Wambce d 
Domino Juliano Toletance Se- 
áis EpiscQpo edita est» £n 
el prefacio que se puso en 
el Códice Ovetense á las. 
Crónicas que en él se- con- 
tienen , dice del Esciitor de 
la expresada historia lo si- 
guiente: Et á pradicto Rege 
Wambano usque ad Catboli^ 
eum Pelagium RegempoiiKh. 
rum Beaius JuUanus Pome-^ 
rius Toletance Sedis Arcbie- 
piscopus , qui arcam cum 
Sanctorum pignoribus , qua 
nunc Ovetemis Ecclesia glo 
rioiur ^ eum Rege Peiagio- 
secum in Astuñis transtuiit^ 
& sicut á majoribus , G pra^ 



decessoribus suis inquisivit 
de Regibus Gotborum , & 
audivis , pro ut potuit , pk** 
nissimé scripsit. La equivo- 
cación que padeció en este 
lugar el Obispo Don Pela- 
yo , confundiendo á San Ju- 
lián III. de este nombre, que 
presidió en la Santa Iglesia 
de Toledo en el siglo VIL 
desde el año de 68o , hasta 
el de 690 con Julián Afri- 
cano, llamado Pomerio,que 
ñoreció en el siglo V«iia en- 
gañado á muchos , y entre 
ellos al Arzobispo Dion Ro- 
drigo , que consintió en el 
mismo sobrenombre en el 
capítulo 3. del libro 4. de 
Keb* Hispan. Otros movi- 
dos solo de la antigüedad y 
autoridad de Don Pelayo, 
fingieron un Julián Pomerio» 
que creen haber presidido 
en Toledo quando entraron 
los Arabes en España, y 11er 
vado el arca de las reliquias 
á Asturias acompañaodo al 
Príncipe Dcm Pelayo. Véase 
Pellicer en sus Anales pagg. 
25« y Otros finalmente 
cayeron en otros desacier-r 
tos, cuya impugnación puer 
de verse en el <Tpmo V.. de 
la España Sagrada, pag, 282^* 



y sig. 
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£1 error que se contiene 
en la cláusula exhibida del 

Códice Ovetense , poniendo 
á San Julián Escritor de la 
historia de Wainba , presi- 
diendo en Toledo al tiempo 
de la irrupción de los Ara^ 
bes, está acompañado de 
otro que consiste en hacerle 
Autor de las historias de los 
Reyes que reynaron desde 
el referido VVamba , hasta 
Don Pelayo , Rey primero 
de Asturias. De aquí provi^ 



LXXir. Cap. II. 

no el desmembrárse la pri^ 

mera parte del Cronicón de 

Don Sebastian , adjudicán- 
dola al expresado San Ju- 
lián como continuación de; 
su historia de Wamba« Los 
quales yej^ros están ya en- 
mendados en las nuevas edi- 
ciones que se han hecho de 
aquellos documentos anti- 
guos, restituyendo á sus res- 
pectivos Escritores las obras 
que legítimamente les coi^ 
responden. 



CRONICA DE LOS RETES 

WisizGodos. 

Copióse también en el Craitha Regum Pulse OoíBo.^ 

Códice Ovetense una breve rvm , y según Ambrosio de 

Crónica de los Reyes Wisi- Morales , yulse Cronicón^ 
Godos desde Athanarico, han fatigado la paciencia é 

hasta Witiza, el qual docu- ingenio de muchos eruditos 

mentó se ha reimpreso va- que se empeñaron en ave-> 

rias veces siendo las edicio- ri^r , quién ñié eslte Es- 

nes mas correctas las que se cntor Vulsa , de quien Am- 

hicieron en el Tomo IL de brosio de Morales dice asf 

España Sagrada^ y en- en su Crónica lib. ii. 

tre las obras de los PP. To- cap. 17. " Ya he nombrado 

ledanos , cuya celeccion se »aquí la Crónica de Vulsa, 

ha publicado nuevamente »y de aquí adelante ha de 

por la autoridad y liberali- ^^andar mucho en toda esta 

dad del Excelentísimo Se- ««historia. Fué -Obispo en 

ñor Don Francisco de Lo- w tiempo de los postreros 
renzana , Arzobispo de To- Reyes Godos, y parece fué 

ledo. El título que esta bre- » Obispo en España, aunque 

ve Crónica tiene en los Có- »no se halla ñrmado en 

dkes antiguos « Uamindose i»ConciUos por haber alcan* 

Digitized by Google 



Cúiiit^ de hs Obispos ék Oviedo. Mayo. 1 29 i 

criado, pocos ó ninguno. Es- cía de Loaysa dieron Con 
»>cribió una muy breve su- semejantes palabras , pudie- 1 
*>ma de los Reyes Godos, ron persuadir á otrps mé- 
Mixm dia , mes y año de Ío nos exercitados en el recp» 
fM}tte cada tiop reynó* £stó oocimiento de Códices an* 
*^vále laato ;ipsta% continua^' tíguos , que hubo realnieiite 
yiMrtoiiide :esfa histeria 4 que\ un Escritor llamado Wulsa, ' 
»no se pudo desear cosa autor del Cronicón de que t 
frmas puntual. La que yo hablamos. Pero es yacons-»i 
»>teiigo trasladé del origioal taate «atre los críticos mo* ' 
»>4e letra Gótica de la libre- demos, que ^ AÍ9tÍ^ Wiri- ' 
dei.la Santa üglena de tor. de aquel non^r^ , 7 que • 

los expuésador^Wf^tot '^Itt . 
embargo de su gran perspi-i 
cacia se engañaron por la' 
equivocación ó ignorancia 
del que copió el Cronicoa* 
nhe viste^ r En), todos tiené^ en los Códices de Oviedo^ 



que ha -cérea de 

wgoo años se escribió para 
yftl Rey Don Alonso que ga- 
wnó á Toledo; y en otros 
'«originales muy antiguos la 



9»algiuios defectos ''por< lalta> 
wde quien trasládate , de 
stque daremos razón á sus 
«tiempos/** • - < 



ieodo Wlse Gabarkm eft 

fugar de P^ise-Cheborum^ que 

es la lección que debe se- 
guirse, como probó el Mro, 
Florez en el Tomo II. de la 



El testimonio de Mora- 
les , y los que Don Juan* España Sagr^da^^ pag» ij^3, 
fiautista fierez, y Don Gar*» 



CRONICAS DE SAN ISXDORO. 



Recogió asimismo Don 
Pelayo Jas monumentos his- 
torialés que^. tenemos del 
glorioso Doctor San Isidoro, 
siendo el primero el Croni- 
cón de los Suevos, en que puso 
esxe título ; Incipit liber de 
vominibus Suevorum^ Wan^ 
dalorum^A¡anorum^& Goíbih 
rum ab Era trecentesstma 
quima. En el prefacio á esta 
. Tom. XXJLVUU 



colección de Crónicas atri*» 
buyó Don Pelayo falsamen- 
te la expresada obrá á Isí-h 
dofo Pacense»,' diciendo *aitf« 
Ei de VvMid<aie ^ tf Atanis^ 
sive & Suevis HisparUie Re^ 
gibas , sicut á majóribuT íf 
pradecessoribus suls inquisí-* 
vit ^ í¿ audivít^ plemssimi 
scripsit. Engañóse sin duda 
Don Pelayo con el dictado 
R « de 
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de yiMif0r 'aplie9do al nom^. io¥ús H%$pulénm ''Ecchsim 

bre-de Isidoro , por el que Episcopus ^ de quo nunc Le-* 

creyó significarse el Obispo gionensis gaudet Ecclesia^ de 

Pacense , ó de Badajoz , que Regibus Gotborum á primo 

fué posterior al de Sevilla, Athanarica usque ad Catbo^ 

Sábese ya que fiorecieroo en i liaum Megtm Wufmb^atmii Ri^ 

EspatteC^tnesiPretedosMeoQ eLi gem QotImmná 4 proat patéa^^ 

nombre, de Isidofo tí pri-»"' ptenissimé ser ipsit: Así en el 

mero en Córdoba, el según- título como en esta cláusula 

do en Sevilla , y el tercero del prefacio se yerra mu^ ! 

ea .Badajoz ;^ y que á los dos cho en decir que San Isldo?-- 

úllíoi^s^s^^lto día el ^ítulo^d^e. ro dé Sevilla historió: las vi^ 

Jiimorv I^S'^. ámbQf muy das drk» Reyes, deififl^afib' 

pos^eriofes al ^jdej Gó^rdoluu/ hast^ «Wkmfaa v sieñdo^-af- 

V^aseel testimonio del doc- que el Santo falleció en el 

to Padre Mariana ^.publica- año de 636, y Wamba no 1 

do por el Mro. Florez en el comenzó su , reyaado áptes ! 

, A^adice IL deiiTom. V1U.^> del.d)e^;^Iia'inia:sie30traBa6 

piig,^o6j!U £h elvAirebin^ est^ íque |si]rrdt)datla(ae::c»^« 

Sao Isidm^de. JLfiótiiSé. eoipH- pres^ laldMarCronscaxoma 

serva un Códice en quarto) coatihuada' hasta: el Rey 

en que leí el dictado de Ju- Wamba , no conteniendo el 

nior aplicado expresamente Códice sino las memorias 

á San Isidoro de Sevilla. Di- de los Reyes- hasta ei ¡nao. 

ce así : Incipit historia á B. quiotQ dei Rejn Siiindla , eaí 

Isidoro Juniore Hispalensi que se concluye la historia 

éedita* y'.* \r,. ?^ '/ juc escribió San Isidoro de 

Sigúese' la Crónica de íos Godos, en las Ediciones 

Ips Reyes Godos con este y Códices manusontosi''í 1 
título % Jncipit Cbronica jS^t^ -r. Pónense , finalmente l¿f 

gum Gothorum A .B. hidotú dfimasi íQbras de San lsido*í 

iití^pahmis\ *E€cksi(e Épis^- jo con estos títulos : Hiiy 

fcpo^ ^ A$hmarico Rege. Go- torta Wmdahrum , á la que 

^iforiHir tísqúá tíd ' CatboHcum. se sigue : Incipit Suevorim» 1 

"^egem y Wambamm scriptá^ Y luego : Corograpbia Isido^ 

J?0 esta ftiísma obxa dice e^ ri Junioris. s -. , . i ^ ,1 1 
prefacio utadjO»:.ufí^ B. Min' c : * .«.r; . ^ , v. % , 

" . • i 
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OBRAS PROFUS 

< ■ * * * £ * 

No se reduxo el trabajo 
de Don .Pebiyo ea el Códi- 
jcsp de que he tra,tadp á re:* 
coger en. él la^ obrps de lo^ 
•que le precedieron , sino 
que. escxibió también alg.u-: 
•im de su propio ingeniO) de 
J^s que.JhahLar^:9faara/exp(>- 
nieiáo mi 'dic^ttoc^i^bre 

contendido cad^ unade 
^llas. Lo. primero que se ha- 
J-Ja .en el Códice es de letra 
{iropia de nuestro Obispo, 
^qiie- esccibió las Gene^lo* 

unos círetilo» ^iltfes qmd/9p 
1^ imprimió IVjlofales>vtfa- 
diicidas. al' castellano «n su 
líb. 12. cap. 29. siendo por 
esta razón mas ajrtifioio^a y 
maa daiuL ias ferina 
las p^ JDlQii /Rü^y^ v 
dice J^r Mrti. eo 
Torno IV, pag* igSa ! 

Puede también tenerse 
por obra propia de Don Pe- 
layo el pr^facicLiqMe m puso 
á laa CroqMAcmoógidas.eü 
AiCóáioé ^ yy.« «piüiUci^ m 
los Apéndices del Tomo pre- 
sente. Don Nicolás Antonio 
no pudo persuadirse á que 
¡este; escrito. fuese> de Don 

P^]^9^, íWéQdQse^ ^a.d.os 
r^aoaes qub^ le parecieron 
muy sólidas. La priipei^a es. 
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DR DON^PELATO, 

, • » • 

que refiriéndose ,.ieo ri4)re* 
&cio los fiscñtooes de hi 
Crónicas vque séi<^^pm^ en 

el Códice , y el; ti^ttipo i 
que se extendió lia obra de 
cada uno, nombra también 
áDon Pelayocomo si fuftae 
perflKMia distinta Auror 
'4el piseáaeio , lo qu^e no. ba^ 
brla hecho .el mismo Don 
Pelayo , pues d^bia decir de 
sí que habia. escrito en coa- 
tinuacion de Sampiro desde 
el Rey Don Vermndo, hasr 

fiel Hegr. J>ai(L M9mi:t bij^ 
4fi jCoMle<Doa.(8.aip(M>iir,f;ii|r 
dé la Keyn2)iD0Sa «íirraqa^. 
La segunda e$ , que el Autor 
del prefacio dice que Dóa 
Pelayp escribiór^¿w:$olo.i^ 
I03 Gcíndos^ , iléM JMir 

tím<i^ h» r49*>iki^gm>^ jy 

•m halUmdose !la. ip^rcf^üi^ 

mención de est08|fS!^ndos 
Reyes , en el Cronicón de 
Don Pqlayo, no parece crei- 
j?ie qm . Ost« Pf:^do exrah 
«sQ^'f n <()osi4 taütin^jíii&eMa^fr 
fs mas 'vísrisínül que se pu^ 
,siese el . preáicio -por . o£90 
mas moderno que quiso re* 
capitular la$. Crónicas que 
se contenían en el Códice 
Ovetense. £1 muy ilustre. y 
erudito Señor Don Fxaacisr 
CQ Peres Bayer pu^ á €¡$re 
R 2 lu- 
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1 3» España Sag. Trat. 
lugar de Don Nicolás Anto- 
nio, que está en el cap, 3. 
del lib. 7* de su Biblioteca 
f^Hus ^ una nom en que se 
persuade 1 ijue es verdade- 
ro el parecer de Don Nicoi 
lás Antonio , y la razón en 
que se efunda es la siguiente: 
Cum emm tot insint , dice, 
fuoividmus pnelaudatoCom- 
pltaénsi Ctdici , abest ab eo 
proffathy qua magíM iitt 
turbas excitavit. 

Ya habia advertido el 
mismo Don Nicolás Anto- 
nio que iK> se tuviese por 
cáerta su opinión , si los 
'fUe tuviesen la^ foituna dt 
ynatfcgar 'ios XlMices' ^hú- 
guos de Oviedo'; averigua- 
. sen lo contrario. Esto se ve- 
Ti(iéó" eti el i-nsigne Don 
Jtaaní Baiutista -Pérez , cuya 
4rudiokm.^<€»firiósiddd^en el 
Teconocimiento dé Códices 
4íiití^iK)s , es bien no^fiá eor 
tre los literatos. Este pues 
se inclinó á que el prefacio 
fué compuestOf por Don Pe? 
layo , que en el Códice que 
poseyó Garda Laso ' puso 
también noticia del año j 
dia en que fué consagrado 
«n Obispo de Oviedo , po^ 
níendo luego memoria de lo 
que él trabajó en la fábri'- 
iíía de sil Iglesia, la que coñ^ 
duye rogando Á los Sacer« 
dotes que celebrasen 7 can- . 



LXXIV. Cap. IL • 
tasen en su Iglesia , hiciesen 
oración por él en la presen- 
cia divina. £1 mismo Don 
Juan Bautista Perez\,^que 
manejó también el Códice 
Complutense de que habla 
el Señor Bayer , dice : Com- 
plutensi folium ademptum 
erat eo ipso in Joco , ubi boc 
ipsum ligi úpartebat ; por 
donde parece que la falta 
que se nota en Á Códkre que 
posee la Real Biblioteca de 
Madrid , no es buena prue- 
ba de que el prefacio no es 
obra de Don Pelayo. Asi- 
mismo, las notas que el citar 
do Don Juan Bautísta- Peres 
puso ali¿efiicio,ádvirtiendo 
los yerros del Autor, impug- 
nan como á tal á D. Pelayo, 
diciendo de él: Sed hic Pela* 
gius Ovetensis fallitur trU 
b^ii0n$ Isidoro Pacensi Ct&ni^ 
^ IsidotíHUpakntls^&itt' 
irém ikWandáHs^ & Sue^ih. 

Es muy común en Don 
Pelayo hablar de sf mismo 
como de tercera persona, 
lo que pudo conocer Doü 
Nicoiá^-AÍtGoiilo V por la lec^ 
don de lo que este Prelado 
escribe en las memorias de 
Don Alonso VI. donde re- 
fiere como de otra persona 
el Sermón que predicó ea 
León ^ &LCi en el dia que su- 
cedió él prodigio de manar 
agua las piedras del altar 

^ de 
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San Isidro , como vatici- bes de la ciudad de Leca 
nando las desgracias que pa- en tiempo del Rey Don Ro- 
decería >la. fispaña después . cürigo , volvieroo á tomajia 
de la muerte cié . £fon Alón- con su Capjttaa .Almaazor 
so. Es dksfto que en el pre- ato afios después de la ii^ 
fació se dice que. Don Pela- ivpcion general. Don Hkó* 
yo escribió de los Reyes lás Antonio , que no vió es- 
Godos , y de Aragón , y que ta obra de Don Pelayo , la 
en el .Cifonicoo que tenemos confunde con otra que San^- 
nadá'sedioede^escxte últimos doval le atribuye con d 
Reyes ; mas aunque pares-^ título de Hésiorkí de ia cm- 
cá difícil que :Don Pelayo dad , de j/vila^. de la qual 
ignorase lo que había escri- hablaré luego. En los Apen- 
to, no es ménos creíble que dices del Tomo presente se 
lo ignorase el que escribió publica esta pequeña obra 
et Códice , teniendo presen»- que se reduceiá. algunas mth 
té la obra de Don Pelayo. molrias :de quatro. 1 ciudades 
Así que yo me persuado á que .ato Toledo^ Zaragoza, 
que ó el: Autor, dél prefiicio León , y Oviedo ^ las quales 
tenia el intento de copiar dice el Autor haber hallado 
en el Códice algún catálogo en los antiquísimos Códices 
de los Reyes de Aragón, que encontró .-én San Pedro 
compuesto . por Don Pelayo, ¿er. CamaroMna ^ •cuya Igli^ 
ó qué sé equivocó poniendo sia existe 'aun en* la^-piErtié 
JlragonensiintT^R^gibus^ tíSL iOffientálf de íiAsturiafi , por 
lugar de Legioimísiéup^ qué .fl^nde cóniinán concia pió- 
era correspondiente al tíÉií- Vincia de Liebana. Hizo me- 
ló del Cronicon. t ? • ' moría de e^ta obra Tr, Juan 
Ambrosio de Morales XSil de Zamora , que ñoro- 
mencionó en el lib. 17, cap» ció .poco' ántes^ de San Fev- 
.19. otra obra de Don Peta^ 'nando t en so manuscrito de 
yo , tratando de' la joráada Prweeenüs Hispama \ en di 
de Almanzor, de cuya épo- título De locis Castella: por 
ca pretende asegurarse por estas palabras : Pdagius ve^ 
lo que nuestro Prelado aíir* rd Ovetensis Episcopus in 
ma en su escrito de algunas Cbronicis suis d¿ci$^ quod úb 
ciudades principales, de Es- eme/tdie tmmdi msfte ad adh 
paña^ donde testifica que ha- ficaihmem TokeútuF Uriit 
biéndose apoderado los Ara- sunt armi ÍIIL miUia septh^ 

* £^ 
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genti LXX1V.Y\^ qual com- del mismo Cronicón algunas 



•puto no está así en ei ma- 
Ittiscrito dCiDon Peiayo que 
fiqw^ Don Juaa Bautista 
f érez, amalüLiiiiltiaCXUL 
•Nooríbra-^ Zamortose Cni^ 
nicas de Don Pelayo , cooK) 
si este Prelado hubiese es-r 
crito n^ichas liistorias ;: pe- 
to M> haiNfi^ido. miticid/dié 
^as*,^ fáisece v^aé por alq[iiel 
Inofnbre deben entendem 
las obras de los que le pre- 
cedieron , y qué por man- 
idado suyo se copiaron en el 
Gád ice ^vétense j , ; t ' ju^ 
. :Coiitiauá lamblen iDcm 
JBelii)DD Ja: biatoiáá'detos Bie^ 
;y;es de España , que, suce- 
dieron á Don Ramiro IIL 
«n qtíé acabó el = Gronicon 
^iSaoqiu^Aii^ifteyes, xm- 
-yá$; memorias' escribió \ ' soa 
^levqiiidojii. Akmso. Y« Ver^ 
:iainidQ ^ilL.EeÉnaiMol L y'sitt 
-hijos SanchopLry Alonan V3. 
-cuya historia' se extiende 
ffk¿(leá«kaño 982 ^Jíiaistanel 
-4e r 109. Esfó Cau^iooaífué 
-^blic^Q {>os:SáQdov^ <eA 
jSñx libm ifitítnladcH Zof i»btfo 
iOiisposi. El Mro. Florez lo 
HJí^m,pr¡m¡ó'eti sü. Toin. XIV". 
..fi^a¡¿fi^.']para inteligeaoia 
»ó correccioTn déla ijue és» 
•"«ribió I>Qa. Pelayo y ua tra- 



variantes, y notas , entre 
las quales iialiot una que de^ 
be cotnejg^rse y ly es acecca 
diel lugar donde refiere Doa 
Pelayo Id venida- de* Almao- 
zor á la^ ciudad ac León, y 
dipe que algunos tegionen- 
8e5r:pErocuraron ;asegurar .el 
cuerpicr die^jsu Santo Obispo 

FrD^lanv- trasladándolo 4 lás 
oiontañas: *de : I;edn , í'á «la 

Iglesiande San Juan Bautista 
en Valdecesar. A este testi- 
monio, pues corresponde la 
nota queudiice: J^irur Pe^ 
JagáusvSaatius^ifpe^FrqylO' 
nusndbuc in wvis ertu^ cu/a 
equivocación tengo eviden* 
ciada en el Tomo XXXIV^ 
en las memorias de e»te san*- 
ito Prelado desd&la^pag. 159, 
El Benedictino Anz:pa* 
blicó la historia, de las 
ideza^'d^vü ciudad de Avió- 
la;, impresa en Alcalá de 
tíénares^^aSo de 1607 , y en 
la segunda. iparte fol. xtt 
.p6ne ^te .título :>iDa leí po^ 
i^arím de Avila según y.ia 

de Ofoiedo en. lenguage anti- 
guo á los que iban á poblar- 
la en Arevalo. De esta his*- 
toria atribuida á Don Pela- 
yo hace memoria Saaáoval 



tadka oüafil título de.Cií9- -en lás Adiptones que/ puso 

, nviog/a de' los Reyes « de áAtes de la Cranica de Don 

- rí^qn* PusQv. tanihiea al pie Alonso VJIL diciendo de ella, 

• ' que 
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CatHkgo^de, las^OSispos 

ge répre«BniaÍ]3i gran> Jnsír". 
gfiedad, y er^ de tantas 

autoridad quería leal y an ti- 
quísima iCiudadi de Avila Ie/ 
teorkíiea ^u 'Airchivo tcon.dosi 
seUos^puiáieiifós iunó ááj 
c&ip njmcatffb'Cjde:'.jitiiadei;a;> 
Le¿i8e ^ esta histmia mu- 
chas cosás concernientes á 
Don . Pelayol , y. se ^.encuen- 
tran eiv ella algunás noticias 
de; BuiJpai3Íente^,i» como ea 
e]i<f6l. 7* 'dóndedice j *^ £iii«> 
npQs.de..k>; tal^a^fríb^n ál 
»éla dluda^KernaaMde* Llai^ 
nnes , heiitianD de Miilan 
>íde Llanes^ que p©r man-f 
wdádo del Señor Reyii via-H; 
»jaba duotfocos Moros eohü 

>»la óbea Ide ^ pobt^ioot t fii 
y^ribairqn fdos^jjóvpoes ás^ 

>*gTaai iné^ura, criados en e)[> 
"paracio del Señor Rey , so- 
';britios.del Obispo Don Pe-* 
nJ3Lyo^JBjo$,á& Miago PeJ a^^ 

vsa .hérmaoOfJCagwPfii^j 
mé Wm^'BeVeifáñé «A Seqo? 

wObispOvfizd'plí^garia. al Se- 
»ñdr Conde que los armase 
» Caballeros, é el gelo otor- 
wgó. E el Señor. Conde pi- 
'^dió al Obispo qlue. fincas^, 
vsnisla *i¿iudad algunnaidias 
wpaara >que ; rat)efiáiese. wmar 
"Caballeros á los sobrinos, 
9>é avie voluntad que el 
Obispo maridase á Saocha 



»4]:ez.^i/é -qile i beikUxese tt>« 
»iidb.rél contotno donde sef 

fabricasen los muros de la 
ciudad ,¿ é el ^eñor Obis/ 
»>po lo ovó á- bien y 
En el folio i ó. refiere qnfc al 
Obispo DoaPelayo^despiieÉ 
de. bendecir id* térnüJno' y 
cercas de la. ciudad de . A vir. 
la^ determinó; restituirse á 
su Iglesia : de San Salvador 
de Oviedo , y -que .ed.Señori 
Coiatfie Don :Raniáa le hizo» 
mierced de muchaa reliquiaSf'^ 

Iglesia , de .1 Oviedo : debaw 
del iaítar< mayor , en una Ur- 
na ;£iutr tes con letras qae hi-p 
diesen ' memoria de>c4mo 
eirnqiiéiltífitnpo fiiérpa tmm 

ItóadaiSl'roi itl iiirD ri9 r'-id 
?ónAunq1ieffel ^ífepd Doti) 

Pelayj3 no está repuiado por^. 
Escritor de la mayor er^idi- 

CÍ04 <y ihmsm crítica « no me» 
pajrece verisímil que fuese 

d^otieei«ída.:y m¡^i^'h.c»t 
nao dice. Abarca , en est ijo y 
con privilegios de libros de 
caballerías. Esta relación sa- 
lió, cooiQ dioe el mkoip. £^ 
GüUor , sln Autor/^r^^oH 
bre delde«^r!Í4arf<|bPWh 
que se dice que estaba en el 
Archivo de Avila , es solO' 
citando al ayre y al uso de 
Auíom ^ pafüls^, JJuendes. 

Ver- 
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Varciaiá es^ qáe Méa la . inii^ 
RUI historia se refiere que -el* 
Obispo Don Pelayo estaba* 

m Arébalo donde recibió á 
Ximen Blazqute , 4 quien y 
á otros* noblei' díó' noticia 
deia pricnera-fúndiácioti de 
Avila coafohÉie i la quál^ 
se ftMijérrla tiitooria publu:a- 
dav'pop Airtz , ctomo el título 
k) da á entender. Pero la re- 
sidencia de Don Pelayo en 
Airébalo-, y .^u narracioa se 
colocad eti un tiempo muy 
amerfor al Obispado Á 
Db» Pelayo ; porque se po-- 
ne en el principio del rey- 
nado de Don Alonso VI. y 
quando presidia en León 
otro Prelado del mismo 
nombre; mencionado tpim^* 
bien en esta historia^v ^1^ 
qual falleció muchos años 
ántes que entrase á presidir 
Don Pelayo en la Iglesia de 
Oviedo. Por esta razoü^ , y 
por otras que son patentes; 
tengo por inc^íble lo que 
sereñere en la citád^a^liiseo^ 
ría , y me persuado á que 
su Autor es uno de los mu- 
chos que en aquel tiempo 
se dedicaron á escribir nove- 
to^i^'tliverslon 4e los afi^ 
cktti^dós á )a ftb^la^ i ^ > ^ • 
No ha sido Igual en todos 
tiempos el aprecio que los 
testimonios del Obispo Don 
Pelayo han teai4o entre los 



Escritores de nuestra histiK | 
ria.^ Los pr mueres que flore-, i 
demn despuéblele su edad 

no repararon en introducii* 
en $üs obras las noticias que 
hallaban ^ en lás üCixinicas. 
dél Gédic^ ¿Oyeteos^, faim* ¡ 
con'IaaaintMpalaiáon^ que í 
se hiciéroii. en 'ellas v dando : 
asimismo crédito á las obras I 
propias- de Don Pelayo , co- 
mo se podría justificar con 
varios* pasages del Obispo 
de Tuy , del Arzobispo Don 
Rodrigo , Y 4el Zamorense* I 
Aumentóse la aceptación al 
paso' ifue creció la antigüe- 
dad de Don Pelayo, á cuya 
autoridad se defírió mas cré- 
dito en los siglos posteriores^ 
en tiempo en que por no ha- 
berse hecho él descubri- 
miento y exámfen que se re*' 
queria, se abrazaba sin re* 
zelo lo que se leía en el ex- 
presado Códke, solo por la 
(Hgnidad; del Aióor ^ y de la 
Iglesia en que se conservó, 
y por la antigüedad: qüé ya 
tenia y le hacia recomen- 
dable. Aun Ambrosio de Mo- 
rales , cuya curiosidad ea 
la investigación de las anti- 
güedades^de España es bien 
paítente áJtpdosilos literatos» 
cita con gran veneración y 
mucha freqüencia la auto- ; 
ridad de Don Pelayo , y del 
Códice Ovetense. Ea el li- 
bio 
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B0O cap. 99. de su Cro^ nombre de Escritor de gran 



nica se vé un exprés testív 
motne de su respeto ; pues 

sin embargo de que todos 
nuestros Autores nombran 
á la muger de Ardabaato so- 
brina del Rey Chindasvin- 



fe^afíadíendade aquél: Qftod 
Vríagio Ovetensi deipdera^ 

tur , qui ubi Sampirus finem 
facit^ ipse initio sumpt»^ ad 
obitum /ílpbonsi VI. qui To^ 
ktfim cepita Chronicum per^ 



do 9 7 solo él Obispo Dqb. duxit fabulis fadum» Umk 
Pelayo la llama* nieta ^ léjos /uhthsvs vulgo esi dwtits* 



de reprorbar su autoridad» 
dice de él : es Autor grave 
y tan antiguo , que vivió en 
tiempo del Rey Don Alon- 
so el que ganó á Toledo , y 
á él dirig¿6 la continuación 
de la Crónica de EspaBa, 
prosiguiendo de donde Sam- 
piro , Obispo de Astorga, 
la habia dexado. Dice tam- 
bién , que tuvo ea su poder 
el original que iDon Pelayo 
escribió ó mandó, escribir, 
del qual se aprovechó ^ ale- 
gándolo diversas veces en 
su Crónica. 

No faltaron en el mis- 
mo siglo en que vivió Mo- 
rales sugetos sabios 7 crí- 
ticos que comenzaron á sos- 
peciiar de la autoridad de 
Don Pelayo. En el To- 
mo XIV. de la España Sa- 
grada pag. 427. publico el 
Mro. Florez el testimonio 
hastál entónces inédito del 
docta P. Mariana, en el qual 
comparando este Escritor á 
Don Pelayo con Sampiro, 
engrandece á éste con el re- 
Tom. XXXFllh 



En nuestro siglo se iian 
reconocido con mayor .dili- 
gencia los escritos de ^ste 
Prelado y y Isl censuia ^ue 
ha resultado del reconoei- 
miento consta.de lo que trae 
el Mro. Florez en él To^ 
mo IV. cap. donde se ve-< 
rá que Perreras acusa á D* 
Pelayo de haber sido el pri*i. 
mero que empezó á trastos 
car nuestras historias , lle^ 
nindolas de conocidos en-^ 
ganos: que otros le tienen 
por Autor de la división de 
Obispados atribuida áWam- 
ba, docun^nto fingido y lle« 
no de muchos desaciertos^ 
7 finalmente que se tiene 
por Escritor indigno de cré« ^ 
dito en las cosas que refie- 
re muy anteriores á su tiem- 
po , no hallándose para su 
comprobación monumentos- 
mas autorizados que los su- 
yos. Lo único en que fiivo» 
recen á Don Pela7o es etr 
decir que se merece alguna 
fe en las noticias que dá con- 
cernientes á su tiempo^ ó 

^ S cer- • 
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133 España Sag. Trat. 

CQxqsínzs á él, si^iendo qw 
esto el citado testimonio de 
Mpriaijj^ 9 que dice : Hauá 
hmiflfs tmnen bis rebus com* 
memorandis , atque cognos* 
cenáis , qu^ proxiuie ipsius 
éctatem in his.pania fontige^ 

Ea el exámen qué yo 
mismo he hecho de las 

obras que nos dexó Don Pe- 
layo , me he persuadido á 
que en estas se encuentra 
muy poca solidéz^ y que no. 
dan las mejores luces para 
perfeccionar y* adornar la 
historia de España. Pero no 
puedo creer que este Prela^ 
do f ngiese con malicia to- 
do lo que se le atribuye. En' 
su escrito de las principales 
ciudades de España , que 
publico en los. Apéndices, y 
que según el testimonio del 
Mro. Florez puede ser bue- 
na prueba de la propiedad 
que le aplicó Mariana , iia- 
mándole fabuloso^ dice el 
Btismo Don Pelayo que las 
noticias que allí da las halló 
en otros cod ices , y las to- 
mó de otros que le prece- 
dieron. Por donde es veri- 
símil que las ignorancias que 
se notan en' sus obras, vinie- 
sen de olios mas antiguos 
que tuvieron la desgracia de 
escribir en tiempos bárba- 
IOS , en que se carecía de 

t 



LXXir.Cap.IL 
crítica, y solo reynaba ef^ 
oianejo . de. .las armas • para' 
sacudir el yugo de los 
faicenos. 

! 

DON ALONSO. 

El Prelado que entro á 
presidir por r renuncia de 
Don Pelayo se llamó Don 
Alonso , y aunque su .noai^ 
bre se llalla expresado en 
muchos privilegios, exlstenr- 
tes en varios archivos , no 
tuvieron noticia de él el Ar- 
cediano de Tineo , ni Gil 
González , que por eso le 
omitieron en sus catálogos» 
Antes de poner sus memo- 
rias por el órden cronológi- 
co que las corresponde, ! 
debo advertir , que en - el 
Monasterio de San Vicente- 
de Oviedo hay una escri- 
tura en el caxon V. de su 
archivo , por la qual Ove* 
có Pelaiz vende á Rodrigo 
Martínez ciertas heredades 
en Gozon , autorizando el 
instrumento con el nombre 
del Obispo de Oviedo Don 
Alonso , y dice que se hizo 
la Escritura en la Era 1 134, 
en el dia 30 ^de Diciembre. 
Pero esta data contiene ma- 
nüiesto error , como jus tifí- 
- . - ' ca 
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cá el reynado que expresa. 

ciel Emperador Don Alonso^ 
y de Di)ña Bereiiguela , cu- 
yo casaoiieato no se celebró, 
hasta el año de 1 128 , como 
^nsta de la Crónica del 
imperador. Así que el insr. 
trumento referido solo pue- 
de servir para prueba de que 
reynandü Don Alonso y Do- 
Berenguela presidió en 
la Iglesia de Oviedo im 
Obispo llamado Don Alon-^ 
so , que otros omitieron. 

En el archivo del Mo- 
nasterio de Sahagun caxon I. 
^¿ajo 3« existe un instru- 
meato por el qual consta 
ckirtaaiente que > Don Pela-^ 
yo renunció su Obispado 
cerca del año de 1130, y 
fué elegido Don Alonso ea 
HU lugar* La Infanta Doña 
jtoach», hijadei Cond« Don 
ftamon, y. de latReyua Dofr* 
joa Urraca , y hermana del 
glorioso Rey Don Aionso^, 
•hizo donación al expresado 
Monasterio de la célebre 
Iglesia de :lqs'> santos niárti- 
ipes'<Ser¥Bwy<jPfotasjo, que 
boy se dice de San-Tervasi, 
cuya fama creció mucho en 
el principio del siglo Xll. 
por la multitud y grandeza 
^ las inuurayillas ' que . Dios 
obraba- maiyiel s^cadqJuf 
gariv 'desde que un Soldado 
ciervo siuyo , llamado Mar-- 
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jtin , se retiró á él menos-* 

preciando el siglo , y entre- 
gándose enteramente á los 
i^xercicios de la vida santa. 
En la escritura que se hizo 
de esta donación en 15 de 
Mayo de la Era 1 158 , y de 
Christo 1130 , se lee la fir-. 
ma de nuestro Obispo con 
esta3 palabras : ^d.pbousus» 
Ovcten$is Sedis electus. 

Yo no sé qué defecto hu- 
bo en la elección de Don 
Alonso, ó qué delito en la 
persona misma del elegido, 
que mereciese la sentencia 
que el Legado Pontificio que 
esfiaba en Espafla , pronun- 
ció contra Don Alonso, prot 
hibiendo que pasase á set 
consagrado. El electo no hu- 
bo de estimar ó temer la 
pnohibicion ; porque en me- 
dio/dj» 'équeila. sentencia fué 
efec^vaáaente consagrado, y 
puesto en posesión de su Se- 
de. Desde este tiempo fué 
Don Alonso reputado por 
violento invasor del Obis-^ 
pado; y por este atentado 
ie^uspendió.d Legado Apos^ 
tjóüco de estos reynos, cuya 
sentencici confirmo el Roma- 
no Pontííice Inocencio, No 
se dio por entendido el Obis- 
po de Oviedo: 4. taa. repeti- 
das ^'ntencias 7 penas-i ánr 
tes bien pi<Qged¡ó coiiio \Si 
no hablaren , con él , 4f.exer-f 

S a cer 
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cer su ministerio Episcopal.. 
El Arzobispo de Composte- 
Ja Don Diego Gelmirez , y 
los Obispos Arias de León, 
y Pedro de Lugo escribie- 
xon al Sumo Pontífice dán- 
dole noticia de la desobe- 
diencia del de Oviedo. El 
Papa irritado con tan graves 
culpas excomulgó á Don 
Alonso , y dirigió en i de 
Marzo del año de 1 132 des- 
de la ciudad de Pisa do» 
cartas , una á los expresa^ 
dos Obispos de Santiago, 
León , y Lugo , y otra á los 
Arzobispos, Obispos, y Aba- 
des de las Provincias de To- 
ledo , Braga , y Composte^ 
Jb, , avisátidoles la sentencia 
€le excomunión promulgada 
contra el Obispo de Oviedo, 
y amonestándoles y man- 
dándoles , que se abstuvie- 
sen de tratar con élyycx^* 
bortasen también á ^us res* 
pectivos subditos huyesen 
de su trato y comunicación, 
como de persona excomul- 
gada. 

- Estas dos cartas se ia* 
iertaron en la historia Com^ 
]k>stelana publicada -por el 
Mro. Florez en d lib. 3.' cap. 

En la primera refiere el 
Papa los delitos de Don 
Alonso , y. las sentencias da- 
das contra él con estas pa^ 
labras^: Jnsfe<^¿r/rafernkáh 
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tís vestra tttteris^ vesaniam, 

atque inobedhntiam illius 
Ovetensis manifesté cogno- 
vimus , qui nimirum , quO' 
niam peccato^i^peccato adji^ 
cere minime formidavit , 9 
mtra interdicti sentemiam 
primumper Legatos mstros 
in eum datam , <S* postmo- 
dum riostra auctoritate fir- 
matam Episcopale officium 
celebrare tentavit ^ Ños eum 
awsoritase Spiritus Sancti 
excommunUationi subjUstmus^ 
&c. En la segunda dice así: 
Vileetionem vestram mlumus 
ignorare , quoniam in 
Ovetensis Ecclesia oceupa- 
torem proeo-quodcmStapró- 
bibitionem Legati nostri c&rH 
secrationem snscepit^ &post 
suspensionem per Nutuium 
Seáis Apostólica in eum 
factam , & á Nobis postmo- 
dum coTifirmatam celebrare 
hfficíum Episcopale tentavit^ 
4mmúmea$\^ fri^rum nostri 
rum coñsilio , excommmica^ 
tionis sententiam promulga^ 
vimus ; ideoque , Se, 
• *Así como se ignora el 
Oiotivb de la primera sen- 
cencia dadá por el L^ado 
del' Papa cóntra Don Alon- 
so , así también se descono- 
ce hasta ahora el término de 
una causa tan grave. Lo cier- 
to es que . nuestro Obispo 
continuó'su minísti^rio' en la 

Ibr- 
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forma que se comprueba 
con las noticias siguientes, 

Sandoval en su obra de 
los cinco Reyes foU 146. y 
ea la Ciooica- del Empera- 
dor Don Alonso VL pag. 53. 
refiere en el año de 1 1 30 la 
jornada que este Príncipe hi- 
zo saliendo de Toledo y di- 
rigiéndose á Calatrava, des* 
de doode los Almorávides 
hacían muchas correrías y 
nostílidades por tierras de 
Toledo ; y expresando en es- 
te lugar los nombres de los 
Señores y Prelados que 
acompañaron al Rey en 
aquella expedición, dice que 
estos fuéron el Arzobispo de 
Toledo Don ' Ramón , Don 
Pedro de Segovia , Don Pe- 
dro de Palencia, Don Alon- 
so de Salamanca, Don Arias 
electo de León , Don Alonr 
«o.d^ .Oviedo, Don Alvito 
{debe dedr Alón) de As«- 
torga , Don Diego, Arzobis- 
po de Santiago , Don Munio 
Vallabricense, que es Mon- 
áoñedo. 

£n el año siguientie de 
1x31 firmó este Prelado ia 
donación que 'Dofia Toda 
Pérez , muger del Conde 
Don Gutierre Osoriz, hizo 
á San Salvador de Lorenza- 
na de ciertas heredades ; y 
las palabras de la confirma- 
ción son: In Sede Ovetensi 
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Episcopus Domintis Ade^* 
phonsuSn En el de 1 132 subs- 
cribió la donación que hizo 
á la Catedral de Oviedo el 
Emperador Don Alonso coa 
la Reyna Doña Berenguelá, 
ofreciendo la Iglesia de San 
Martin de Anés en el dia 
18 de Agosto; y este ins- 
trumento se halla inserto en 
la confirmación que hizo de 
él Don Alonso XL en 31 de 
Enero de la Era 1379, la 
qual escritura se halla en 
el archivo de la Catedral 
en el caxon de las donacio- 
nes* En el mismo año tuvo 
el Obispo Don Alonso la 
grave pena de ver alborota* 
da su Diócesis con la rebe«- 
lion de Don Gonzalo Pe- 
laez de Asturias , rico hom- 
bre del rey no , el qual in- 
tentó levantarse coxtfra di 
'Rey Don Alonso^'y exlmÍF^ 
se de su dominio. Con este 
motivo desistiendo ; el Rey 
de la jornada que intentaba 
hacer contra los Moros de 
Atienza^, &é .á Asturias pa« 
ra remediar los males qüe 
cansaba el rebelde Don Gon- 
zalo. Pacificáronse por en- 
tonces aquellos movimien- 
tos , y se concertaron el Rey 
y Don Gonzalo en no ha- 
cerse ffJüta^L , prometiendo 
el Conde que no alborotaria 
mas aquella provincia , ni 

10- 
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robaría la tierra , y entre- 
nzando al Rey el castillo de 
<TudeIa , y otras fortalezas, 
£n esta ocasión se enamoró 
íel Rey Don Alonso de una 
señora Asturiana llamada 
Gontrodo, hija del Conde 
Don Pedro Diaz , y Doña 
María Ordoñez , y de un li- 
nage el mas noble en tierra 
de Asturias y. Liebana. En 
esta señora tuvo el Rey una 
hija, á quien se puso el nom- 
bre de Urraca , la qual por 
* la buena educación de la In- 
fanta Doña Sancha vino á ser 
muy virtuosa , y Reyna de 
^Navarra , y á tener con el 
mismo título de Reyna el 
-gobierno de Asturias des- 
pués de la muerte de su 
4narido. 

Doa Arias 9 Obispo de 
León , y todo su Cabildo 
lucieron en 19 de Abril dlsl 
sSo de 1133 una solemne 
constitución , por la que de- 
terminaron que todos los 
bienes que se donasen á su 
iglesia sirviesen al gasto co- 
mún ^ y no ise empleasen en 
.•oosa qué no fuese conforme 
4 1:1 disposición del Prior 
y de todos los Canónigos. 
-Confirmaron el estatuto el 
-Rey Don Alonso, llamándo- 
<s0 Empera4í>r de tocia £s* 
paña , la Reyna Doña Be* 
rengúela su muger^.Doña 



LJTXrr. Cap. //. 

Sancha , hermana del Rey, 
Doña Elvira , hija de Don 
Alpa3o VI» y de los Prela- 
dos:^ Diego Arzobispo de - 
Santiago , Roberto , Obispo 
de Astorga , á cuya firma se 
sigue inmediatamente la del 
de Oviedo con estas pala- 
bras : Adephonsus Oveten^ 
sium Episcopus , y luego Pe- 
dro de .Falencia , Bernardo 
de Numancia, que es Zamo- 
ra , y Pedro de Lugo. 

Duraba aun en este mis- 
mo año la rebelión del Con- 
de Don Gonzalo , el qual 
residía haciéndose fuerte en 
los castillos de Alva de 
Quiros , Precasa, y Huango. 
El Rey Don Alonso volvió 
por este motivo á Asturias, 
y pidió á Don Gonzalo le 
entregase los castillos que 
solo le servian .pára mante* 
imrke en su rebeldías, fj^ ha^ 
-cer daño en aquella provine 
cia. El Conde se resistió á 
los ruegos pacíficos de Don 
Alonso, llagando á tanto 
grado su insolencia , que se 
atrevió haber guerra al 
mismo Rey , y mató el ca- 
ballo en que iba. Restituyó- 
se el Rey á Castilla, dexan- 
do encargado al Conde Don 
Suero , y á sú sobrino Don 
Pedro Alonso combatiesen 
sus castilltiSs V lo ^ue execu- 
íaron con tadto Valor , que 
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tí rebelde tuvo que allanar- 
se por entónces pidiendo al 

Rey el perdón de su rebel- 
día , interponiendo para al- 
canzarlo los ruegos de per- 
sonas de mucha autoridad, 
como Don Arias Obispo de 
León. De este modo quedó 
la Diócesis de Oviedo libre 
de los alborotos y hostili- 
dades del Conde; y aunque 
éste , desterrado á Portugal 
por la reiteración de sus de- 
litos intentó venir por mar 
á Asturias para repetir la 
guerra, no pudo executar 
sus designios, porque dis- 
poniéndolo Dios así , como 
dice. la Crónica del Empe- 
rador, enfermó gravemente^ 
7 miirió en aquel reyno ex- 
traík) , de donde los solda- 
dos de su facción traxeron 
su cadáver á Asturias, y lo 
enterraron en Oviedo. 

En el año de 1135 asistió 
el Obispo Don Alonso á la 
solemne función que se cele- 
bró en la Corte de León en 
el dia de la Pascua del Es- 
píritu Santo, en que fué un- 
gido y coronado el Rey Don 
Alonso , que desde entónces 
tuvo este nuevo motivo pa- 
ra titularsé Emperador. Seis 
dias después de esta publi- 
ca función firmó nu'rstro Pre- 
lado el privilegio que el 
Emperador concedió á la 
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Catedral de Santa María de 
León, dándola el diezmo de 

la moneda que se fabricase 
en esta Corte , como déxo 
referido en el Tomo XXXV. 
pag. 189. 

Dos memorias se hallan 
de Don Alonso en los año» 
siguientes. La primera está 
en el Tumbo del insigne 
Monasterio de San Juan de 
Corlas , en el catálogo que 
pone de los Abades. Dice, * 
que habiendo muerto el 
Abad Juan Alvarez , la Co- 
munidad eligió á Juan Mar- 
tinez , á quien consagró el 
Obispo Don .Alonso en la 
capilla de Santa María, del 
Rey Casto, en la forma acos- 
tumbrada. Esto fué* en la 
Era 1176 , año de 1138. La 
segunda se lee en un privi-. 
legio que el Emperador Don 
Alonso con la Emperatriz' 
Doña Berenguela concedió 
á Gonzalo Vermudez , y 
Christina Pelaez, su muger, 
dándoles una- casa que se-di-- 
ce E leemos inaria , fabricada 
en el monte que se decía 
Compiano. Confirmó este 
privilegio- el Obispo Don 
Alonso 9 y en la data que es 
del dia 16 de Septiembre 
de la Era 1 178 , se dice qtie 
fué dado en el castillo nue- 
vo que habia edificado el 
mismo Emperador junto á 

Au- 

Digitized by 



144 España Sag. Trai 
Aurelia ^ Quando tenia cer- 
cada esta fortaleza , y se ex* 

presa también el año quin- 
to de su Imperio. Estas no- 
tas corresponden al año de 
ii39yConio se comprueba 
coa otros muchos privile- 
gios que se puedea ver en 
5 Tomo XXXV. pag. 191. y 
en mi historia de los Reyes 
de León pag. 343. por donde 
se colige que en el privilegio 
•referido se puso por descui- 
do la Era MCLXXVUL en 
lugar de MCLXXVIL En el 
Archivo de San Vicente de. 
Oviedo existen varias Escri- 
turas , en que se nombra el 
Obispo Don Alonso ; y su 
presidencia se ve menciona* 
da liasta el mes de Noviem- 
bre del año 1 141. En el si- 
guiente falleció este Prela- 
do, como consta de dos 
Cronicones de la Kalenda 
de la Catedral de Oviedo, 
los quales convienen en el 
afio 9 aunque se diferencian, 
en el dia y mes , anotándo- 
se en el uno el 10 de Enero, 
y en el otro el 12 de Marr 
20. £n ejl tiempo del sucesor 
se dió ima escritura en el 
* apo 1 15 1 , en que se mencio» 
na también el Obispado de 
Don Alonso ; porque la do- 
nante Mayor Ordoñez dice 
en el instrumento , que con- 
cede la heredad de Anleo 



al Pbis|K> Don Martín en 
1^ misma forma en que hi 

habia dado su suegro en 
tiempo del Obispo Froyla- 
no , y su marido en el de 
Don Alonso. 

En los años de 1142 7 
1143 no se eligió Obispo 
de esta Sede , y gobernó la 
Diócesis Don Pelayo ante- 
cesor de Don Alonso , lo 
que se justifica con un ins- 
trumento que existe tSL d 
archivo de San Vicente 9 7 
es donación que Gontrodo 
Pérez hizo , dando al Santo 
varias heredades que tenia 
en Ambas de Carreno. Dice 
la data de la escritura: 
Facta carta donationis Era 
MCLXXXL V. Idus Mar- 
tii regnante Imperasore Ad9^ 
pbonso cum Regina Berenga* 
ria in Legión e & Toleto , <S? 
Ccesaraugusta^ Dño. Pelagio 
prasuioiite in Oveto. Ma-^ 
jorinus Regis Gundisalvus 
f^ermudiz in Asturias. Don* 
de se ve primeramente que 
habiendo fallecido D. Alón- 
so volvió á tomar el gobier- 
no del Obispado Don Pela- 
yo. Se manifiesta asimismo, 
que el Emperad(Mr 0on Alón- > 
so usaba en este tiempo él . 
título de Rey de Zara^^oza, 
como probé largamente en 
la historia de los Reyes de 
Leou pag. 334. 

DON 
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JJfS 1 143, HASTA SL DB II 56, 

JSN ^ÜE Fué TRASLAPADO 
A SAÜTIAQS^ 

Se sabe puntualmente el 
año y dia en que fué elegido 
D. Martin , segundo de este 

nombre , y sucesor de Don 
Alonso, por el testimonio del 
cronicón del antiguo códi- 
dice Ovetense , que dice iia* 
berse hecho la elección de 
I>oa Martín en Valladolid 
en el dia 19 de Septiembre 
de la Era 1 181 , que es año 
de Christo 1143. In Era 
CLXXXL pQst milks. Epis- 
Cá^us secuttdus Martinus 
M^ecius €St in Valleolitbi 
tredécimo Kah Oefobris^ En 
17 de Febrero del año si- 
guiente se llama todavía 
Electo en un instrumento del 
archivo de San Vicente de 
Oviedo, que es donación he- 
cha ai Monasterip por Gon- 
zalo Vermudez, y su muger 
Chrístina , concediéndole al- 
gunas tierras en Salce, terri* 
torio de Gijon. Dice la da- 
ta : Pacta carta XIIL KaU 
Marta Era MCLXXXIL 
regnante Imperaiore piissi^ 
.fNo domino Adepbmto cum 
Regina Bercngaria in To/eto 
Tom. XXXFIU. 
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& Legione, Electo apud Ove- 
tu»n domino Martina. Majo- 
riño in Asturiae tesiamenti 
bujus confirwMore QamUsai^ 
vo l^ermydiz. 

La mención que de Don 
Martin y de su elección pa- 
ra el Obispado de Oviedo se 
hace en el cronicón citado, 
de los Abades de San Juaa 
de Corias , ha dado ocasión 
para creerse que este Pre- 
lado fué primero Abad del 
expresado Monasterio. Pero 
esto no es así, porque ade-. 
mas de que en el Tumbo de 
San Juan de Corias no se^ 
expresa álgun Abad con et 
nombre de Martin , el que 
se llama así en el cronicón 
falleció , según el mismo, en 
la Era 1x72, lo que no pue- 
de componerse con haben 
éste comenzado á presidir, 
en la Iglesia de Oviedo en 
la de 1x81. 

En el mismo año de 
1 144 confirmó este Prelado 
el privilegio de fundación, 
que el Obispo de León E|on 
Juan con su Cabildo dio i 
favor de Don Pedro Arias, 
Prior , y de Alvaro Martí- 
nez , estableciendo la casa 
de Canónigos Reglares de 
Sanu Mar¿ de Carbajal ; la 
qu^ escritura publiqué e^ 
el^ Apéndice LIV. del To- 
mo XXXVL El Epiperador 

T . Don 
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Don Alonso con su niiiger en favor del Monasterio d& 
Doña Berenguela y sus hi- San Juan de Monte Raaio^ 
jos concedió á la Iglesia de la qual se publicó por el 
Oviedo en este año segundo Afro. Yepes en el Apéndice 
del Obispado de Don Mar- del Tom. VIL núm. XXXV. 
tin una tierra llamada del En la data de este privile- 
Carril , para la fábrica del gio , que es del dia 30 de 
puente de Peñafieve , orde- Junio, se hace también me- 
nando que los vecinos de moría del matrimonio de 
aquel lugar estuviesen baxo Don Garcia con la hija del 
la protección y dominio de Emperador, fin el de 114$ 
k Catedral , y que en el dia firmó la escritura de res- 
de San Cypriano en cada tauracion del Monasterio de 
un año ofreciesen ante el San Juan Evangelista de Ra- 
altar del Salvador una can- non , que hicieron Don Al- 
dela grande. En la data de varo Gutiérrez, y Doña Al- 
esta escritura se expre^n donza Fernandez su muger, 
las bodas del Rey Don Car- el qual Mona^erio es hoy 
cia de Navarra con la hi- Priorato de. San* Vicente de 
ja del Emperador, Doña Ur- Oviedo. 
Taca , que como déxo dicho, En la ermita de San 
hubo en Doña Guntrodo, Lorenzo de Caravia se ha 
señora Asturiana* En el año * conservado una lápida, en 
siguiente confirmó' Muestro que se grabó la'4nscripcioa 
CHbispo la esicrinrra *^iié el' siguiente: 
Emperador Don Alonso dió 

In hac Ecclesia sunt multa Reliquia pratiosissi^ 
ma recóndita Sancti Fincentii , Sanct¿s Marios 
Virginis ^ Micahetís , ^ alia muha^ Robertus 
Abbas de Quovadvenia restauravit^ ¿íf Marti- 
ñus Episcopus Ovetensis Ecclesia cúnsecravit^ 
IIIL KaL Navembris In Era TCLXXXIIIL 

Asistió este Prelado í la so^ León que se hizo en el dm 

lemne consagración de la 6 de Marzo del año de 1 149, 

Iglesia de ^aa Isidro de y su nombre está grabado 

• ' .... 
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en la lápida que se puso en las poseyesen como en er 

la expresada Iglesia junta reyaadp .die su iaviielo Don 

al altar dedicado á miQStcci Alonso., É'ñ 8. ile Agosto dek 

Padi^ San Agustia , cu7a: afio .:siguleote ooDcedió Do^ 
üii$€ríficion publiqué en una* Ma$ror Ordooez al Obis-* 

estampa con la misma for-r; po Don Martin y á su Ca-? 

ma de caraqtéres origii^ale» tedral la. heredad de Anleoy 

£a el Tom. XXXV. pag. 207. en la qual se incluía la Igle«^ 

Entr^ los^ OI;úspoS' Ar-} si»; de jSaíi?. Miguel con <lo» 

caldo de Astarg^ , y Martín lugares llamados* Puxoín 7 

dé Orease excióS un pley- Acdes , coa sus pernea* 

to ep asunto de Moiites*. cías. El Obispo; cm sus Ca- 

Dióse comisión pqr el Ro- nónigos dio 4l esta señora 

mano Pontífice Eugenio IlL en recompensa de su do-; 

al Ajrzobispo de Toledo Don nación casa decente ea 

Ramoa para que compusie- Oviedo , y la-misma racioii: 

le las partes^ valiéndose dd diam de lefieclxirio quego-^ - 

consejo .de. los .Obispos de zaba ha Canénigo. Fué >he-w 

Salamanca, Zamora, y Ovie- cha la Escritura en 2 de 

do. Hízose la composición, Agosto de lá Era 11 89. 
y dióse Escritura de ella en En 27 de Enero del año 

Zaxnora ^ la que fué coiifir- de i I54tel Santo Obispo de 

mada en Falencia ^ y en sit Astorga , por sobre nombre 

principio se» pone Á nombi::^ Christiano^confirmó la exéOf^ 

de nuestro Obispo \ por la qión dél célebre Monasterio 

que firmando al fin del ins- de San Martin de Castañe-» 

trumento dice : Ego Marti- ra , y de esta libertad se 

flus supra dictus Ovetensis conserva en el Archivo del 

Episcopus conf. £sta con- referido Monasterio el ins*. 

oordia publicada en el To* trumento original que se pa^ 

mo XVI. es del día 24 de blicó en los Apéndices del 

Enero de la Era ri88 , afio Tomo XVL y se autoriza 

de 1150. En primero de con la expresión del Ponti- 

Marzo del mismo año fa- ficado de Don Martin ea 

vpreció el Emperador 4 Oviedo. En el Tom. 111. de 

nuestro Don Martin y su la colección de los Concí- 

^lesia., haciéndole dona* lios de España del Carde» 

cion de las de Santa Agüe- nal Aguirre se hace mén* 

da» y Santa Marina, para que clon de hx concordia que se 

• ' Ta hi- 
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hizo en Salamanca entre los 
Obispos Juan de Lugo, y Mar- 
tin de Oviedo. La historia de 
este suceso se refiere iadivi-; 
dualmente en el códice de 
Oviedo , intitulado :' Regia 
^oiomda , foi, 23. Consta 
de este libro que habiendo 
entre las iglesias de Lugo 
Oviedo una larga y reñi- 
da qüestion sobre territo- 
rios, y su pertenencia 5 el* 
E.nperador Don AionsOy cu- 
yo cuidado se extendía al 
aumento y paz de las Igle- 
aias y Monasterios , no mé- 
1108 qne á la& ccmquistas y 
dilatación d^ ñi reyoo , jatk^ 
té Cortes en Sálamanca pa*- 
ra pacificar á los Obispos 
de Lugo y Oviedo. En pre- 
sencia pues de los Prelados 
y Señores de la Corte , Don 
Martín con las Arcedianc» 
y. Canónigos de str Iglesia,' 
cedió al Obispo de Lugo 
todas las tierras de Galicia, 
sobre cuya jurisdicción se 
habia movido aquel gran 
pleyto , entregando junta- 
ihente los instrumentos Pon** 
tíficios y Reales que tenia 
de su legítimo derecho. Pa- 
ra recompensa de esta ce- 
, s3on concedió el Emperador 
Don Alonso á la Iglesia de 
Oviedo el castillo de Siiaron 
con toda^'^sus pertenencias 
«ntre Ips- dos rios Navia y 
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Ove , que hoy se dice Con- 
cejo de Casiropol ; y entre 
los rios Navia y Na Ion el 
Concejo que se dice de las 
Regueras. El Obispo de Lu- 
go dió también por su par- 
te algunas tierras , dando 
á Don Martin las escritu- 
ras de pertenencia. £n esu 
forma se concluyó aquel 
ruidoso pleyto , y de esta 
concordia se hieo^escritura 
pública en 14 de Enero de 
dicho año , y en ella dice 
el Emperador que estándo- | 
le encargado el amor á las 
Iglesias de Dios 9 y el zelo 
por su pa2 y concordia^ ha- 
cia aquella escritura de do- 
nación y confirmación con 
el consejo del Arzobispo de 
Toledo Juan, Primado de to- 
da España , y de casi todos 
los Obispos de su Imperio, 
y de los Condes y Prínci- 
pes , todos los quales firma- 
ron el instrumento con tal 
órden , que Sandoval con 
haber visto muchos privile- 
gios , asegura no haberlo ha- 
llado semejante. 

En el Tumbo de Sso 
Juan de Corias fol. 9Ó. ha- 
llé noticia de la venida del 
Emperador Don Alonso á la 1 
Catedral de Oviedo, acom- , 
panado de U fimperatrís i 
Doiia Rica so muger ^ de* | 
su herniana Doña Sancha, I 

Digitized by Go<^& 



diálogo iekfOhispt 

3e sus hijos los Reyes , Don 
Sancho y Don Fernando , y 
de su hija la Reyua Doña 
Urraca ^ á qiíien se da el 
dktado de jíuuriana. Dice 
también que en el dia 17 de 
Septiembre Jel ano de 1154» 
hallándose el Emperador en 
la sala capitular de la Igle- 
sia aiayor , oyó las quejas 
que varias personas tenían 
de agravios que se les ha- 
bían hecho. La primera fué 
del Abad de Corlas , y de 
su Monasterio' , sobre las 
violeacia^ cometidas por un 
Juez llamado Rodrigo Far- 
iba , Á qukn el fimpérádor^ 
averiguada la verdad, encar* 
celó , declarando que el Mo- 
nasterio de Corias era libre 
y exéato. Hízose instrumen- 
to de esta declaración , y 
lo firmaron ademas de las 
pérsmia^ R)éafé9 ; qué se han 
expresado , Martin , Obispo 
de Oviedo, y Pedro , Abad 
de San Vicente. £n este mis- 
mo dia confirmó el Empe* 
tador en favor de Don Mar- 
tin y su Iglesia la donación 
que se dice de Langreo , que 
en otro tiempo habia he- 
cho su avuelo Don Alon- 
so VU 

En tiempo de este Pre- 
lado sucedió, según la es» 
critura que esti en el caxoa 
de donaciones , y fu^ dada 
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Feria II. post Ramos Era 
1 193 , ano de 1 1 55 , que Pe- 
dro González 9 y su herma** 
na Guntrodo se apoderaron 
injustamente de la villa de 
San Julián de Lodon , que 
era prdpia de la Iglesia de 
Oviedo. El Obispo Don Mar- 
tin , sin embargo de sus avi-^ 
sos y amenazas, no pudó 
conseguir la restitucfon , ▼ 
se vió forzado á éxcomuA 
gar á los usurpadores. Man- 
tuviéronse éstos firmes en su 
resistencia ; pero Dios ven- 
gó la violencia, hiriendo áe 
muerte á Pedro González^ 
el qual reconociendo ya sa 
delito mandó eiitregar la vi- 
lla á la Catedral de Ovie- 
do , lo qual hecho murió in- 
mediatamente* Los herede- 
ros dirigieron al Obispo una 
humilde súplica., rogándole 
ée apiadase áA difbnto , y 
enviase su Vicario para to- 
mar posesión de la villa. 
Don Martin condescendien- 
do á estos ruegos envió á 
su Arcediano £steban, man- 
dándole encerrase el cada- 
ver , en cuya presencia to* 
mó posesión de la villa de 
JLodon. 

En este año el Carde-' 
nal Legado Jacinto celebió 
Concil^ en VaUadolid ea 
presencia dd Emperador 
Dou Alonso 9 y de sus hijos 

ios * 
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los Reyes Don Sancho y bre del mismo ano 0l 



Don Fernanfio. Asistieron á 
él los Arzobispos Juan de 

Toledo , y Pelayo de Com- 
postela , y entre los Obispos 
se nombra en segundo lugar 
Don Martin de Oviedo. Es- 
te jConciliq consc^ de algu* 
nos privilegios, coqio son 
uno de Eslonza , que cita el 
Cardenal de Aguirre, y otro 
del Archivo de Sahagun pu- 
blicado por el Mrp. Escalo-r 
na' en la pag, 537* de la 
historia de su Monasterio» 
£1 dia filé el 4 de Febrero, 
mes y medio ántes que el 
caso referido de la muerte 
4e Pedro González. 

£n el mes de Dic¡em-> 



Emperador Don Alonsa con 
su muger Doñp. Rica y k» 
Reyes sus hijos donación de 
Villa Ayuda, junto á Arlan- 
zon , en favor de la Iglesia 
de Burgos, y la. confirmó D; 
Martin , Obispo de Oviedo^ 
Véase el Jomo XXVL de b| 
España Sagrada^ pag. 268. 

El Arzobispo de Com-» 
postela Don Pelayo, que co- 
mp be dicho, asistió al Con*? 
ciliade^VaU^dolÁd celebrar 
do G9.^Laáb;de 
Ueció en el año siguiente, 
como consta del epitáfio que 
tiene en &u sepulcro , .que 
dice: . 



Hic jacet Pelagius Raimundet Arciiepiscopus 
Campos t el lanus. Obiit Mr a Cbristi 1194» 



Pon Martin y Obispo de 
Qviedo, que s^gun las es- 
crituras del^jMo^asterio de. 
San Vicente tíivo el sobre 
nombre de Jacobita , y se- 
gún el Tumbo de Corias el 
de Compostelano^ por ser na- 
tural de la ciudad de San- 
tiago en Galicia^ filé tras- 
lac^o á la Santa Iglesia 
Metropolitana de la misma 
ciudad t como haré patente 



por instrumento que 
ré luego en las .memorias* 
del sucesor en la. Iglesia de 
Oviedo* Así que se engañan 

mucho los que ponen su 
muerte en el año de 11 56» 
desde el qual comienza i 
nombrarse Arzobispo de 
Compostela en los privile-. 
gios. Véase el que refiero ea> 
el Tom. XXXV. pag. 2x0. 
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FUNDACION DEL MONASTERIO 
de Santa María de Vega junto á la ciudad de 
Oviedo^ baxo el Pontificado de Martin II. 



Habiendo fallecido en el 
año de 1150 Don Garcia^ 
Rey de Navarra , su muger 
la Reyiia Doña Urraca , hi^ 
ja del Emperador Don Alon- 
so , se restituyó á la corte 
de León y palacio de su pa- 
dre. Y deseando éste que su 
hija se mantuviese hasta 
la^ muerte con la ^gnidad 
y grandeza correspondiente, 
y con el título de Reyna 
que habia tenido desde el 
año de 11 44, en que se ce- 
lebraron sus bodas con el 
Rey de Navarra, determi- 
Éó hacerla Señora y Reyna 
de Asturias. £1 mismo Em- 
perador llevó para este fin 
á su hija á Oviedo , donde 
se declaró el honor con que 
pretendía condecorar á Do- 
ña Urraca* Hízose esto en 
el ano de 1153, comocon^ 
ta de la data de un privile- 
gio que concedió el Empe- 
rador á San Isidro de León, 
y. mencioné en el To- 
mo XXXV. pag* Ú09. Dice 
así : Facta carta apud Le- 
gianem in reversione Impe-^ 
rataris de j^sturiis , quando 
dedit illum bonorem filia 



suce Regina Domina Urra^ 
ca in AsturiiSm 

Hallándose pues el Em- 
perador en Oviedo ^ se dió 
la carta de fundación de un 
Monasterio dedicado á la 
Virgen María , y llamado 
por el sitio en que se fundó, 
Santa María de la Vega* Fué 
su fundadora Doña Guntro- 
do , hija del Conde Don 
Pedro Diaz , y de Doña Ma- 
ría Ordoñez , y madre de la 
Reyna Doña Urraca , á 
quien acababa el Empera- 
dor de honrar de la mane* 
ra que he dicho. Habia poi? 
este tiempo en Francia ua 
célebre Monasterio de Re- 
ligiosas, que se decia Fuente 
Ebraido, donde vivían las 
Monjas con rigurosa clau- 
sura^ y mucha virtud. Lle- 
gó éste Monasterio á ser por 
su observancia cabeza de 
otros muchos que se gober- 
naban por su Abadesa , co- 
mo filiaciones suyas. Movi- 
da pues Doíía Guntrodo de 
la religiosidad y fama de 
este Monasterio , determinó 
que el de Oviedo que ella 
fundaba fuese también uní- 

- do 
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do al de Fuente Ebraldo, 
como se dice en la escritura 
de fundación por estas pa- 
labras: & concedo Mo^ 
nasterium Soneto Mariée^ 
quod ego á fundamento coepi 
edificare justa Sedem Ove-- 
tensem positum Coenobium 
Sanctce Mar ice , qui vulgo 
Fons Ebrandi vocitatur, Hi- 
^ la fundación juntamente 
coa su hija Doña Urraca ; á 
quien por ser Reyna trata 
con el honorífico dictado de 
señora suya. Dotó también 
ricamente á su Monasterio, 
concediéndole muchas he* 
ledades , de las quales unas 
la fuéron donadas por el 
Emperador Don Alonso , y 
otras la habían tocado por 
sus parientes que eran de li- 
nage ilustrísimo en Asturias. 
; En el Kalendario anti- 
guo de San Isidro el Real 
de León d^ubrl una me- 
moria de Doña Güntrodo, 
que dice cómo esta señora 
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entrando en el Capítulo de 
dicho Monasterio con dos 
hermanas suyas , suplicó £ 
los Canónigos la admitiesen 
por socia. £1 Abad Menen- 
do que comenzó á gobernar 
aquella ilustre Casa por los 
años de 1150 oyó con gus- 
to la petición , y con los 
demás Canónigos admitió á 
DoñaGuntrodo á la sociedad 
de aquella santa Casa «ofie» 
ciéndola también que des- 
pués de su muerte celebra- 
rian por su alma anualmente 
todo el Oficio de Difuntos. 

Sandoval , á quien sigue 
Yepes, escribe que Doña 
Guntrodo se Iúzq Religiosa 
en el Convento de ^nta 
María que habia fundado^ 
y que vivió en él santamente 
hasta la Era 1224 , año de 
1186 en que falleció , se- 
gún ,1a inscripción que tiene 
su sepulcro en que $e alaba 
grandemente la virtud de 
esta señora* Dice así: 



Heu mors aequa nimis « nec cuiquam parcere dqcta^ 
Sí minus aequa fores , poteras magis sequa videri^ 
Guntronidem reliquis meritls distantibus squas, 
Et minus aequa noces ; perimis quae parcere debes» 

Nec tamen ipsa perit , sed te mediante revivit. 
Spes Deus , & speculum , generis patricE mulierum. 
Non Gontrodo cadit , figit hoc, cadit hoc , latet iliud. 
Excessit meritis hominem, mundumque reUquit, 
Mundo passa morí , viiam sibí morte paravit, 
Sex quater & mill$ Era C. genünato. {Era 1^24.) 

La 
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. • Xa entrada de Doña Gun- Garcia de, Navarra. El miV 
trodo en su Monasterio d^ mo autor la pusQ también 
Ssuita María de Vega , qu^ w Monasterio de Saodo- ' 
consCa de la. historia de To^ yai , i io qw indina, d 
ledo que alega Yepes al año Afro» Florez en ei Tomo, 
1153, copiando un pasage de las Rey n^ Católicas, por 
de Sandoval , se hace muy; la autoridad de una escrito)- 
creible en vista de que en ra que existe en este Monas** 
una ^escritura de venta he« terio, y es. dopacioa de Do* 
clia do9 años después de Oa Urraca « concediéndole 
fundado el Monasterio 1» di* varias granjas , vasallos « y. 
ce Verardo vendedor de la heredades. Yo he leído esta 
heredad : Prior iss¿e Domina escritura, y en ella he halla* 
^¡caydi y & Domina Gontro^ do que Doña Urraca pone 
da , & Priori Domino j^íh en SU instrumento la siguieñ* 
£0t & aUis ciiitaritus ^ cui-- te cláusula : Hanc igitwr do^ 
tricibusque pradicti hcu nathnmfi^chvoiis^vestris- 
Donde parece se nombra que successoribus in prafato 
Doña Guntrodo en calidad Monasterio degentibus prop^ 
de moradora en aquel Mo- Ur bonum servitium , quoi 
nasterio. in sepe dififo Monasterio Deo 
Su h(ja ia Reyna Dofia jugit^r esbibetur , 9 ut im 
Urraca tuvo el gobierno de perpeiuum canHtis quolibet 
Asturias en los años siguieo- mno pro anima dicti ¡UuS'^ 
tes al de 11 §3, y se nom- trissími pa^ris mei (Alphoth' 
bra en los privilegios con ia * si Imperatoris Híspaniarum) 
expresión de que reynaba & mea unum anniversarium 
en estas tierras hasta el año in crastino Sancti Joannis 
de 1163. Se ignora hasta Baptiti^^in Capiculo dicti 
que año vivió , y aun hay Monasterii , in quo desidero 
disputa acerca del lugar de sepelir i. Pero el título de In- 
su sepulcro , diciendo Am- faota que se repite por tres 
brosio de Morales que está veces ea la escritura me ha- 
en Palenct^ y que filé ha- ce sospechar , que esta Ur- 
Uadp su cuerpo con un títu* r^ca es distinta de la hija 
lo lajjno que deda haber de DMa Guntrodo, que des« 
sido hija del Emperador de el año de 1 144 fué Rey- 
Don Alfonso , hijo de Doña na de Navarra , y desde el 
Urraca, y muger del Rey D» año de 1152 gozó la^igni- 
Xom.XXJÍ^lU. V ^ dad 
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dad de Reyna de Asturias 
por concesión de su padre 
el Emperador Don Alonso. 
£n el fol. 66. del Tumbo de 
San Juan de Cortes ^encon- 
tré esta memoria : Abbas 
Petfus Corhnsis' dívisit bo- 
niines de Suncto Justo , iñ 
fuiius babehnt Rex medie^ 
tátem cum Joanm Momx d0 
Salas , qui erat Majorinui 
de illa RegtM Freyra. Pa- 
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rece que estas últimas pala- 
bras no pueden entenderse 
Bino de Doña Urraca Rey^. 
na de Asturias , y el decir- 
se Freyta liace verisímil 
que se hfeo también Reli- 
giosa , y que este es el mo- 
tivo de no sonar en los pri* 
vilegios de estos años coa 
el titulo que se expresaba 
en los que se dieron hasta 
el año de 1163. * ' 



FUNDACION DEL MONASTERIO 
de Santa María de Belmmte. 



Sobresalía en virtud y 

nobleza baxo el Imperio de 
Don Alonso VIL y Pontifi- 
cado de Don Martin 11. un 
caballero Asturiano llama- 
do Pedro Alfonso, casado 
•con una señora , cuyo nono- 
bre fué Doña María Froy- 
laz , descendiente de sangre 
Real y el qual en el año de 
1 144 asistió á la célebre 
conquista ^de Almería como 



Capitán de la genle que pa- 
ra esta empresa habia sali- 
do de Asturias. El poeta que 
celebró esta conquista en 
los versos que publicó San- 
doval en la historia. deLEm* 
perador ^ engrandece alta* 
mente el valor , bondad , y 
oirás propiedades que ha- 
cían ai expresado caballero 
muy querido y honrado de 
Don Alonso. Dice así: 



Dits fuit illustrts iste Petras Adefonsi^ 
Nondum Cónsul erat^ n eritis tameu onitiibus est par^ 
Et nulH rfiCestus , ¿n cunctis extat bonestus^ 
Fulget honéstate , supcratque pares probitate^ 
Puicier ut AhsaioH , virtute potens sicut Sansón^ 
•Instructtsque bofds documenta tefiet-Saiomonis^ ' 
hi redftu facius Cónsul , su ConsuHs actus . 
O.btinuit meritis , magno ditatus bouofey 
luUr consortes veneratur. ab Imgeratore^ 
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Regalique pia fulgpís usore Maria» 
; Nata fuiiComitis^ mérito fiet Comiiissa^ 

Este Don PedFO Alfonso so tenia era una el coto y • 
CvS á quien el Emperador dio jurisdicción que se decia La-y 
orden paral combatir el cas-.. voz Asturiana que sig^ 
tillo de Pruaza donde esta- niñea terreno peñascoso. Ha-; 
(>a el rebelde Don Goaza|o. bia sido esta posesión del, 
Pelaez , hasta que lo venció! patrimonio Real , y viao i* 
y obligó á dar su obedien- ser de los ascendientes del 
cía al misino Emperador. Conde por conmutación he- 
Fué también el qua sujetó cha con el Rey Don Ver- 
ai referido Coade D. Gonza- mudo 111. por la villa de 
lo , quando esj^e ingrata á Ist, EramUan én Castilla^ Heret: 
cíemeíicia con .qpe fué per- daronla el Conde y suiier- " 
donado volvió írebeláfse en mano Don Gonzalo con Do- 
Asturias, de donde fué lleva- ña Aldonza su hermana , y 
do preso al castillo de Agui- estos dos cedieron á Don Pe- 
lar. Tuvo título de Conde, y dro la parte que les faabia 
coa él firmó en varios privi- tocado ; por donde vino i 
legios 9 y entre ellos el que ser todo aquel territorio pro- 
déxo referido de la funda-, pió del Conde. 
. cien del Monasterio de San- En vida de este caballé- * 
ta María de Vega en Ovie- ro se introduxo en España 
do. Gozó muchas posesiones la reforma Cisterciense por ' 
en Asturiás , las que expre- devoción de la Infanta Doña 
só en algunas escrituras Ha- Sancha , hermana del Em- 
mindose Conde de Vadabia perador « Á cuyas instancia» 
y de Tineo. Fué finalmente envió San Bernardo algunos 
Alférez del Rey , y como Monges al reyno de León, 
tal asistió á la conquista de Deseando pues el Conde em- 
Castro-Xeriz , y firmó con plear bien sus riquezas , se 
este título el privilegio de inclinó á fundar un Monas* 
donación que el Emperador terio de la expresada refor* 
hizo á la Iglesia de Astorga^ ma en su posesión de Lape- 
concediéndola las villas dé do , llevando para la funda- 
Pocolo , y Ripa de Terra. cion Monges de Carracedo, 
. . Entre las posesiones que cuyo Monasterio se estima- 
^1 Conde Don Pedro Alfon- ba como cabeza de otros 

V 2 que 
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que se fundaron en estos 
primeros años. Dotó el Coa*i 
4e esta sú santa casa con 
níuchas villas y posesiones, 
cuyo exemplo tíguieron 
otros caballeros y parientes 
suyos. Pocos años después 
de la fundación lo aceptó el 
Emperador poir iHiegos del 
Conde Don Pedro , ponién- 
dole baxo «u protección , y 
desde este tiempo se multi- 
plicaron sus bienes y privi- 
legios, como manifiestan las 
escrituras de donaciones y 
Unciones que se conservan 
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en el archivo de esta casa. 

Manrique en sus . Anales 
nombra los primeros que 
gobernaron' este monaste- 
rio , y fuéron Alonso pri- 
mer Abad , enviado de Car- 
racedo , Garcia , y Pedro* 
Pone también unos versos 
que se mantuvieron en este 
Monasterio hasta su tiempo^ 
en los quales se hac^ me- 
moria efe la consagración de 
la Iglesia , y se nombra el 
Obispo de Oviedo que la 
Consagró. Dicen así : 



fíoc in honor em Dei templum , Sanciceque Maria 
í^irginis ^ & Matris ^ Ahhas Garsia peregit\ 
Abbas insignis , prudens , discretus , honestus . 
Extitit , in cunctis larga probitate modestus. 
Dedicat Eccíesiam R^ericus Pastor Ovetii 
Ad eujus veniunt populi solemnia luetu 
jtbbates , Clerus , saculares , sexus ut erque 
Conveniunt sacri celebrantes gaudia temptí^ 
Era ducentena post mille XXV. 



£1 nombfe de Lapledo 
que tuvo el Monasterio en 

sus principios por el sitio 
en que fué edificado, según 
la donación que los funda-^ 
•dores hicieron de él al £m* 
perador Don Alonso en 19 
ide Marzo de la Éra npp, 
en que dicen : Quem ¿edífí- 
cavimus in térra nostra in 
loco qui vocatur Lapedo , se 

conservó hasta mediado el 



sido XtIL en que se mu» 
dó en el de Belmonte por 

la belleza y frondosidad 
del terreno. 

P£DRa 

nBft>E EL AÑO DB 11$^! 

HáSTA BL DE ll6l« 

Trasladado Don Martin 
á la ^iglei^ia de Comiratela 
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su patria ^ con cuyo título todavía Abad en 28 de Di- 
confírmó en 6 de Octubre ciembre del aix) siguiente 
del año de 11^6 la tlona- de 1156, pero al mismo 
Clon diei Emperador Don tiempo que se expresa con 
Alonso á Ferqando Rodri- este título , se dice también 
guez , y á su muger Doña Obispo electo de la Iglesia 
Sancha , concediéndoles al- de San Salvador. Así consta 
gunas heredades en término de un instrumento que está 
de Morales *, como refiere en el Monaisterio de San Vi^ 
Sandoval en las memorias cente en el caxon IV. de 
del Emperador, filé nom- su archivo, del qual hace 
bi*ado para el gobierno de mención Sandoval en las me- 
la Iglesia de Oviedo Pedro, morías del Emperador di- 
con el sobrenombre de For- ciendo , que es una escritu- 
tis. Fué éste Abad del Mo- ra de donación que Ender* 
nasterio de San Vicente mu- quina Pérez ht^ á Pelayb 
clios años, y con este títu- Pérez, y á su muger , de 
lo se lee su nombre en mu- una heredad en Vega , tér- 
chas escrituras que existen mino de Gijon , que después 
en el archivo de aquella san- se dio al referido Monas* 
ta casa. En el año pasado de terio, ' » 
II 55 se le concedió la mi- En el año de 1157 sehi» 
tad de la villa de Noreña^ -zo ama escritura de ventíl 
que era propia de Gonzalo que hizo Alfonso Moniz á 
Pelaez , y de Elvira Pérez Inés Suarez en Gozon* De su 
su muger , nombrándose en data consta que este nuevo 
la escritura que se hizo de Prelado de Oviedo estaba 
esta donación con el expre- ausente por haberse partido 
sado título. La data ademas á Roma para ser consagra- 
de declarar él imperio de do por el Rbmano Pontífice?. 
Don Alonso, y de su muger Son dignas de copiarse las 
Doña Rica en toda la Es- palabras con que esto se no- 
paña , dice también el rey- ta en una escritura del ex- 
nado de Doña Urraca en presado Monasterio , y soa 
Asturias , y la presidencia las silentes : 
^ Martino Jacobita. Era 

* • 

Facta Carta in mense Majo Era MCLXXXXV, • 
regmMt Rege Adepbtmst) cum Rica • Regina in * 
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I $8 España Sag. Trai. LXXIV; Cap. Tt. 

. Toleto , ¿? Almarta. Infante Doña Sancia regnante 
in Gozon , S in Prabta , vel in Candamo^ Gondisal- 
vus yermudit bic^ & bic in vice sua. Electas Petrus 
jíbbas yicenttnus Sedis. OvetensU Ecclesia^ & idus 
, est 0 Papa Romano pro accipere benedictionem* 



Habiendo vuelto de Ro- 
ma se le hicieron algunas 
donaciones para el culto de 
Dios en su Iglesia de Ovie< 
do* En 19 de Julio del año 
de 1158 Suero Martínez y 
3US hermanos le concedie- 
ron la octava parte de Car- 
rion en la misma forma que 
su madre la habia dado á 
su predecesor Don Martín, 
de quien se expresa que des* 
fte la Iglesia de Oviedo pa- 
' sá á gobernar la de Santia- 
go, En el mismo año Doña 
Urraca, hija del Emperador, 
y Reyaa de Asturias. , dió. 
al Obispo Don Pedro y i su 
igl$tsia ^1 Alfoz de Langrea 

la data dice que en aquel 
tiempo reynaba Don San- 
cho en Castilla y Toledo, 
Don Fernando en León y 
Galicia 9 y .la Reyna Urra- 

liermana de estos Reyes^ 

Asturias. 
./ En el año de 1159 el 
Rey Don Fernando II. y ia 
Reyña de Asturias Doña Ur- - 
raca , su hermana , ofrecie- 
ron al Monasterio de Santa 
Marm de* V^a tfx Oviedo 
. la hacienda que teni^n en 



Gijon, el qual instrumento 
se autoriza con expresión 
del reynado de Don Fer- 
nando en León y Gajicia, 
d^ la dominación de su her7 
mana Doña Urraca en As* 
furias, y de la presidencia 
de Don Pedro en Oviedo. 
En el de 1161 la misma 
Reyna Doña Urraca dio al 
Obispo Don Pedro y á su 
Iglesia los palacios Reales 
que estaban junto i los mor, 
ros de la Catedral , el lu- 
gar de Villanueva en Llane- 
ra , la villa de Sograndio , y 
otras posesiones* Dice que 
hace esta donación de los 
bienes que la babian dado 
su padre el Emperador , y 
su hermano el Rey Don 
Fernando , con el fin de qüe 
Dios fuese servido de dar 
el descanso eterno á el .al- 
ma de su padre , y de pros- 
perar la vida y reyno de su 
hermano. Véase Trelles To^ 
mo I. de sus Asturianas ilus- 
tres pag. 373. 

Entre las esprituras que 
se conservan en el Monas- 
terio de San Vicente de Ovie* 
4o , hacen memoria de es- 
te 
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Cáfihgó de ht Oiísi 

te Prelado , la última es de 
23 de Diciembre del año 
anterior, en que María Me- 
neadez dio al expresado Mo- 
nasterio una heredad ea Saa^ 
tiago 'de Cores Concejo de 
Carreno. Dice la data t Pac- 
ta Caria donnttonis Era 
MCLXXXXVUL X. Kal. 
Januarii^ regnante in Legio^ 
ne & Gaiietia Rege Dñoí 
Fredenando\ in Tuleto^ & 
Castilla Infanttío Dño.Ade^ 
phonso ; tn Asturias Regina 
Dría, Urraca ., prasulante in 
Uveto Dño. Petro, 

El Mro. Yepes en el ca- 
tálogo de los Abades de San 
Vicente de . Oviedo ^'.qué se 
halla en el Tdmo III. de su 
Crónica al año de Christo 
771 , dice : En el Martirolo- 
gio que hay en San Vicente 
con Las jnemorias de las per- 
•spnas principales que falle? 
cían , la hay de este Prela* 
do ( Don Pedro ) y dice que 
murió en la Era de 1199, 
que por esta cuenta gozó 
poco su Obispado* Árgaia 
testifica lo mismo que Ye-r 
pes , y aunque hoy no exis- 
te este códice , puede tener- 
se por cierto que Don Pe- 
dro murió' en dicha Era, 
año de 1 161 , porque en es- 
te cesan enterameate sus 
memorias , y en el siguien* 
t)e se hallan muchas del su*- 



}s de Ovhda* Pearo. 1 59 

cesor. La Iglesia de Oviedo 
le debe el beneficio de ha- 
ber obtenido del Romano 
Pontífice Adriano IV. confír^ 
macion del privilegio ^de 
cxéncion, contra las preten- 
siones que se habían hecho 
de hacer á su Sede sufra-» 
ganea. 

. r 

. D. GONZALO M£N£NDEZ» 

« 

• » * é * 

DESDE EL AIS9 DE. tt6á^ 
HASTA hL DE I 17S« 

En el catálogo que el 
Mro. Argaix. escribió dees* 
ta Iglesia, se introduce eii 
el año de ii^a: un Qbíspo 
con el nombre- de* Fernando» 
autorizándolo con una es- 
critura de Don Fernando !!• 
Rey de León , por la que 
dió á San Pedro de Montes 
la Iglesia de San Pelayo de 
Morales de Rey. Yo no me 
inclino á admitir fácilmen- 
te este Obispo, en vista de 
la perplexidad con que el 
mismo. Axgaiz habla. ae. U 
eseritura citada , • diciendo, 
qüe era copia » y no origir 
nal la que habia leído : que 
los años en que el Obispo 
gobernaba eran los de 1164, 
y mas cierto el de iióa^ 
y que sacarían mal los nú* 
meros en la copia. Fuera de 
esto son muchos los privile* 

gios 
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ji6o EipaBa Sag. Tfa$. 
gios del aBo de i i6á ^ con 

cuya autoridad se comprue- 
ba la presidencia de Doa 
Gonzalo Menendez ea el 
mismo año. £a i8 de Mar- 
zo de la Era laoo se hizo 
una jdonacion por Juan .Pb* 
laez á favor del Monasterio 
de San Vicente , concedién- 
dole unas tierras en Ceiles 
di^Siero^ y dice la data: 
RegnMte in Legione Dño. 
Jñ^denofído IL apui OvHum 
electa in Episcopo Dño. Gon- 
dísaho. En el mes de Junio 
se hizo una escritura de ven- 
ta autorizada con expresioo 
del pomiíicado de Doa Gon-» 
zalo j por la que Martin Do- 
mínguez y su muger María 
Marcinez vendieron á Or- 
doño Pelaez una heredad 
que teoiao en Asturias en 
territorio de Slero , en la 
villa de Santa María de Cu* 
quiellos. 

En el año de 1163 Gu- 
tierre Ibañez donó al Mo- 
nasterio de San Vicente la 
Villa de Castillo «en el Con* 
cejo de Llanera. Era Abad 
en el referido Monasterio, 
según Argaiz , Rodrigo 1. 
que por estos tiempos hon- 
r^a ár la ciudad de Ovie- 
do con sus santos exem- 
píos 9 como dicen los versos 
de su epitáfio que trae Ve- 
pes en el caiálogo cita do de 



LXJCIf^. Cap. IL 

los Abades de San Vioetíte.: 

La data del instrumento di- 
ce : Reinante in Legione^ 
ToUto Dño. Ferdinando j Re^ 
giM in Oveto Dña. Urraca^ 

Dñó. Oundisalvo. 

Al año de 1 164 pertene- 
ce una escritura muy ho- 
norífica á nuestro Prelado» 
y á su Iglesia. Dice en ella 
el Rey Don Fernando , ^uie 
por d respeto y veneracioa 
que tenía á la Iglesia de 
Oviedo en que estaban se- 
pultados muchos Reyes que 
le precedieron, y se deposi* 
taran Innumeiables reli- 
quias de Santos , á cuya 
tercesion y al auxilio del 
Venerable Prelado Don Gon- 
zalo debia la feliz victoria 
que habia alcanzado de I09 
rebeldes en Asturias, hacia 
donación al mismo Obbpo 
y á su Iglesia de las Regue- 
ras coa todas sus perteaea* 
cias. 

El mismo Rey Don Fer- 
nando agradeciendo los so- 
corros que recibió del Obis- 
po Don Gonzalo , y de su 
Iglesia para las guerras que 
se le ofrecieron c jn el Rey 
de Portugal, y con Castilla, | 
sobre la tutorá del' Rey 
Don Alonso su sobrino , y 
para otras urgencias que le 
ocasionaron los rebeldes de 

As- 

L iyui^üd by Google 



! Catálogo de Jos Ohispos c 
Asturias, y los Moros de Es- 
treaiadura hizo varias do** 
nadones á nuestro Prelado^ 
y á su Catedral. En el añd 
de 1167 le concedió la villa 
llamada Sauto de Arborebo- 
no , para que la poseyese ea 
la misma forma que la ha^ 
hia tenido el Emperador 
Don Alonso su padre. Fué 
hecha esta escritura en 18 
de Junio de la Era 1205, 
año en que el expresado 
Rey tuvo la felicidad de 
conquistar á Alcántara. En 
él ano siguiente le dió una 
heredad en el Concejo de 
Lena , de cuya donación se 
hizo escritura estando el 

V Rey en Benavente en 8 de 
Diciembre. Donóle también 
la Iglesia de Santa María 
de Oimpomanes « jr el pri^ 
vilegio esti copiado en el 
fol. 113. del libro llamado 
Regla colorada. En 1171 le 
dió los castillos de Monte- 
leal , Miranda , y Todo Te* 
berga por escritura otorga^- 
da en 3 de Marzo ^ la qual 
se conserva original en el 
caxon de donaciones , y co- 
piada en el fol. 71. de la 
Regla colorada. En 1174 le 
concedió el castillo de Alva 
de Quirós con las villas 
Ahuera ^ Tameza , Ferlio , y 

\ Arango con las heredades y 
personas que las pertene^ 



' Oviedo. Gonz. Menead. 161 
cian , como se Jee en el fol.« 
^9. del códice citado* 

No faltah en otros aiv^ 
chivos escrituras autoriza^ 
das con el nombre y digni- 
dad de nuestro Obispo Dom 
Gonzalo. En el del Monas- 
terio de Sandovai está su^ 
dotación hecha por'el ConH 
de Don Ponce de Minerva» 
y su muger la Condesa Do» 
ña Estefanía con sus hijos 
Ramiro , María , y Sancha» ' 
en favor de Diego Martines 
y demás Monges sus com-» 
pañero^ , que vivian confor- ^ 
me á la constitución Cister-^ . 
ciense. Hízose esta escritu- 
ra en la ciudad de León en 
1 5 de Febrero , y la confir- 
maron los Obispos Juan de 
León, Gonzalo de Oviedo,* 
Fernando de Astorga , y Es« 
teban de Zamora* En el Mo-» 
nasterio de las Religiosas 
Benedictinas de León llama- 
das de Carbajal encontré la 
escritura de Arras que Don 
Gonzalo Pérez jhizo en fa* 
vor de su esposa Mayor Me- 
lendez , dándola un crecido 
número de villas y Monas- 
terios propter amorem , dice 
Don Gonzalo hablando coa 
su esposa, & bonitatem quam 
bal^o Mum. Híaose I9 Es- 
critura en 10 de Octubre, 
del año de 1169, y la con* 
firmaron los Obispos Juan 

X de 

Digitized by 



i6a * España Sag. Trat. 
de León , Fernando de 
Astorga ^ y Goazalo de 
Oviedo. 

En el archivo de San Vi- 
ceoté de Oviedo se hallan 
escrituras con expresión de 
la presidencia de Don Gon- 
auUo hasta el día 6 de Abril i 
de«la '£ra 1213, afio de 
1175 9 en que se hizo una 
venta entre algunos parti-f 
culares en el lugar de Bra-i» 
^es junto á Oviedo. 

Los privilegios que se 
guardan en el archivo de la; 
Catedral de Oviedo , 7 men-' 
Clonan á este Prelado, solo 
llegan al dicho año de i i75r 
y por dos cronicones que 
hay en la Kalenda. de esta 
Iglesia se sabe que falleció 
en el mes de Mayo del mis-í 
mo año , aunque se anota eñ 
ellos diferente dia , expre- 
sand( uno el 18 , y otro el 
í23» P^'f lo que toca á el año 
parece indublitable ; porque 
las escriturad dadas desde 
el mes de Octubre de la re- 
ferida Era 1213, se nutori- 
zaron con la expresión de 
In presidencia del sucesor. 
Argaiz asegura que en él 
año de 1176 presidia en 
Oviedo un Obispo con el 
nombre de Don Gonzalo, 
y se fundó en una escritura 
de concordia que trae Man- 
rique en aus Anales Cister* 



LXXIV. Cap. 11. ' ' 
cienses al año de 1 149 ; pe- 
ro este funclamento es poco 
sólido para alargar la vida 
de Don Gonzalo hasta el 
año dicho de 1 176 , porque 
la copia que Manrique tuvo 
presente expresaba la Era 
1214, notándose en el or^ 
ginal la de T2io^ en que 
realmente presidia DonGíoor 
zalo. 

El yerro de la data en 
la copia de la referida es- 
critura de concordia fué mo- 
tivo para que el citado Ar- 
gaiz pusiese. en el catálogo 
dos Obispos con el nombre 
de Gcjnzalo desde el año 
1163 hasta eLde 1176. Pu- 
so también entre ámbos 
otro Prelado con el nombré 
de Don Pedro Pelayo Ca- 
beza , que el Arcediano de 
Tineo reconoció también por 
Prelado de esta Iglesia en el* 
año de 1169^ sin otro fun- 
damento que la inscripción 
que se lee en una campana 
de la Catedral llamada vul- 
garmente Bamba, que dice: 
In r.omiiie IJcfvini u^v en, 
Ego Petrus Peiafftl Cahezr 
za in bottcrem SaL atoris boe 
cpusfieri jussi Era MCCf^IL 
Pero la continuación de las 
memorias que déxo referi- 
das de Don Gonzalo desde 
el año i 162 , hasta el de 
1175, muestra que no se 

de- 
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Catáloffú de los Ohisj 
debe admitir otro Obispo 
del mismo nombre, y asi- 
mismo que el Pedro Pela^ 
nombrado éa la campana 
de la Iglesia no gozó ia dig- 
üidad Episcopal en el año 
anotado en la inscripción. 

Debe la Santa Iglesia de 
Oviedo á este Prelado la 
Bula con que Alexandro IIL 
confirmó su anúguo privile- 
gio de no estar sujeta á otro 
Metropolitano inferior ai Ilo- 
mano Pontífice. Débel¿ tam- 
bién un precioso relicario 
que se guarda en la Cámara 
Santa « y es. un retablo pe* 
queño de. marfil de hechura 
primorosa ; y consta de tres 
partes, siendo las dos de los 
extremos dos medias puer- 
tas que le cierran ; léese en 
él una inscripción que dice: 
tn» nomine Damini Nostri 
¡festhCbfistL GmUsaiius 

Bpiscopus me jussit fierié 
Ucee sunt reliquice quce ibi 
sunt : de ligno Domini , Sane- 
ta Mariie f^irginis , Sancti 
Joamiis jipostoli & Evan^ 
geH^ia^ Luca Eva^gelisi^^, 
MareiEvangeUsta^m4»tHf€ei, 
Evangelista , de pane cmna 
Dominio de Sepukbro Do- 
mini. 



yt de Oviedo. Rodrigo» i6g 
DON ROaaiGO. > i 

H4STA BL DE Kl88.. , 

En el archivo del Mo? 
nasterio de San Vicente de 
Oviedo se CQa$.erva una es-* 
critura de donación , la qual 
expresa con gran individua? 
lidad que el fallecimiento 
de Don Gonzalo fué en el 
año de 1175 , y que en el 
mismo le sucedió Don Ro- 
drigo. £& digna de copiarse 
literalmente su data, qué 
dice así : Faaa Kart a pac^ 
tlifds & oblationis f^IIL 
Idus Junii Era MCCXÍII. 
regnante Domino Fredenando 
cum Regina Urraca Portón 
galensi uxore sua^ & Ade-^ 
pbonso puera filio suo. Mor-^ 
tuo Episcopo .Domino Gun^ 
disalvo ^ sed vocem teñen te 
Domino Arebidiacono Rode^ 
rico : Fredenando Roderici 
Principe in Asturiis ; JFV^- 
denando f^eiúz Principe in 
Pravia^ Tinftyo^ &, CandamOk 
En lasv quales palabras se^ 
nos comunican algunas no^ 
ticias dignas de saberse pa- 
ra la ilustración de nuestra 
historia. L^.prioaera es, que 
habiendo muerto el Obispo 
Don Gooisalo en el^ dia 18 
ó 23 del mes de Jilayo del 

X a año 
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año de 1175, como se ano- ció de Dios , fué singular- 
ta en los cronicones citados, mente devoto de la Iglesia 
estaba ya elegido el sucesor del Salvador de Oviedo , y 
CU' el día 6 4e Juaio . del amó entrañablemente á su 
mismo año* La segunda, que Obispo Don Rodrigo por lo 
el Obispo electo Don Ro- mucho que este Prelado tra* 
drigo no fué Monge del bajó en servicio del Rey y 
Monasterio de San Vicente del reyno. Son muchos los 
de Oviedo , como escribe privilegios que se guardan 
Argaiz, sino Arcediano de en el archivo , de la Cate- 
la Catedral del Salvador, dral, y muestran el amor del 
La tercera, que el célebre Rey á esta Iglesia y á su 
caballero Fernán Rodriguez Obispo Don Rodrigo. Estan- 
de Castro estaba ya separado do en Ledesma , cuya po- 
en este año de los Moros, blacioa se debe á este Prin- 
y honrado con el gobierno cipe , concedió el i de £ne- 
de Asturias , lo que fué pa- ro del afio de 1176 un prl^ 
ra gran provecho del rey- vilegioen elqual dice, que 
no de los christianos. • deseando imitar el exemplo 

En el referido archivo de sus gloriosos predecesores 
de San Vicente existe otra que en todos tiempos procu- 
escritura de donación , por raron enriquecer y conde- 
la qual Pedro Rodriguez corar i la Iglesia del Salva*» 
concedió á este Monasterio dor de Ovi^o ^ no solo ve- 
algunas heredades en Bone- nia en confirmar todas las 
lies de Llanera, y en Go- antiguas donaciones , sino 
zon; y en este instrumento también en ofrecef á la mis* 
que se dió en 1 1 de Octu- ma Iglesia y á su Obispo, á 
bre se nombra todavía elec- quien habla así : Ei vcétif^ 
to Don Rodrigo con estas homine Ro^erice y ipsius 
notables palabras : Electtd^ cksiée Episcope dilectissime^ 
in Oveto Dominas Ruderi- el Monasterio de Caravia, 
x:us , per cujas manus disfo^ situado en ti valle de Coiun- 
mntur j^sturiíe. ga, con todas sus posesionesi 

£1 Rey Don Fernando !!• Dice, que hace esta 

4ue fué muy aficionado á cion con el consejo de los 

feyorccer generalmente á las Grandes de su Corte para 

Iglesias , y á honrar á las remedio de su alma, y de 

personas dedicadas al servi-* sus padres : E$ pro bono, 



Caiálogo de los Obispo 
^¡úoi Domimts Ove$ensis Ro- 
derievs iibirüUter exbibuít*^ 
Gitiilriiuui U escritura des- 
pués del Rey y de su hijo 
Don Alonso , los Obispos 
Juan de León , Juan de Lu- 
go , Rabinato de Mondoñe- 
do , Beltran de Tuy , Vidal 
de Salamanca, Alonso de 
Orense , Arnaldo de Astor^ 
ga , Guillermo de Zamora, 
Pedro de Ciudad-Rodrigo, 
y Rodrigo de Oviedo. 

En el año de 1177 ha- 
llándose el niismo Principe 
ocupado en la conquista de 
Cáceres , para cuya empre- 
sa recibió un grande auxilio 
de Don Rodrigo y su Igle- 
sia, concedió á este Prela* 
do el diezmo de las rentas 
de Benavente , y el tributo 
de peage que se pagaba en 
Gordon. Concedióle tam- 
bién estando en León la he- 
redad de Sena con todas 
sus pertenencias. En el de 
1178 celebrando Cortes en 
Salamanca concedió el Rey 
Don Femando al Obispo 
Don Rodrigo y su Iglesia la 
heredad de Villanueva de 
Pigueras, y otra heredad en 
Coiitrueces cerca de Gijon, 
en remuneración de los bue- 
nos servicios que le halna 
hecho Don Rodrigo. En i 
de Mayo del mismo año 
hizo el Rey Don Fernando 



ie Oviedo. Rodrigo* i5s 
estandp en León eiscritura 
de donación al Monasterio 
de Corlas , y á sn Abad Pe^ 

dro, de ciertas posesiones 
de su Realengo, que estaban 
en tierra de Tineo en Pere- 
da 9 que se decía Bustum de 
Rege , y en San Cristoval 
en territorio de Sierra. Con^ 
firmaron los' Prelados Pedro 
de Compostela , Juan de 
León , Juan de Lugo , Ro- 
drigo de Oviedo , Fernando 
de Astorga , Guillermo - dé 
Zamora , Vidal de Salaman^ 
ca , Beltran de Tuy , y Al- 
phonso de Orense. En el de 
II 80 estando el Rey en Co- 
yanza , hoy Valencia de 
Don Juan, le concedió el 
Realengo que tenia en tier« 
ra de Siero , y se llamaba 
Sauto de jirberebom. En es- 
te privilegio habla el Rey 
á Don Rodrigo con la ex- 
presión de vobis dilectissi- 
piG & reverendo fiáeii meo 
Roderieo , y mas abaxo dice 
hace esu merced por Iqa 
muchos y buenos servicios 
que este Prelado le habia 
hecho y hacia de continuo, 
por lo que deseaba respetar 
y defender á la Iglesia de 
Oviedo 9 y á todas las per- 
sonas que en ella estabaa 
consagradas á Dios. Los mi^ 
mos motivos tuvo presentes 
ejl Rey Don Fernando para 
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i66 Efpaña Sag. Tra 
renovar la donación que ha- 
.bia hecho tres auos áotes 
de las rentas de Benavente^ 
Y del portazgo de Gordon. 
En el de iiBi estando en 
Salamanca en i8 de Octu- 
bre le concedió la tierra 
de San Salvador de Gran- 
das. Hallándose en Cáceres 
ea 27 de Marzo del año de 
•1184 le concedió la decima 
parte de las rentas y calum- 
nias , y del portazgo de la 
villa de Coyanza. Son muy 
notables las palabras coa 

SI el Rey hace presentes 
servicios de Don Rodri- 
go : Attendentes devotionem^ 
V ^ obsequium , quod dilectus 
me US Dominus RodericusOve- 
tensis Episcopus super Maté" 
fís impfignandis cum mulio 
gravamine ^ & ivi cotporis 
fatigationé dsligenier exbi' 
bet. Dice también que hace 
esta donación por instan- 
cias y consejo de los Gran-* 
des.de su Corte , los quales 
conocían quan dignos eran 
de premiarse los servicios 
4e nuestro Prelado en be- 
neficio de todo el reyno. En 
el mismo año le concedió 
en 14 de Octubre los casti- 
ÍI09 de Proaza > Montegau- 
4if y ^jare3, expresando el 
'auxilio que habia recibido 
para la batalla de Cáceres 
4q1 Obispo y de.su Cabildo^ 
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especialmente por la suma de 
setecientas monedas de oro 
que le prestaren para aque* 
lia guerra. Adviértese ea es- 
te privilegio , que el dinero 
dado al Rey vino á poder 
de la Iglesia de Oviedo en- 
virtud de la transacion he- 
cha con la Iglesia de Bur- 
gos , con el ñn de extinguir 
el antiguo y reñido pley to 
que estos dos Obispados ha- j 
bian tenido sobre las Astu- 
rías de Santiliana , Campo, f 
Espinosa, y otras jurisdio- i 
clones. Acerca de la com* I 
posición de los Obispos de \ 
Oviedo y Burgos sobre la j 
jurisdicción de Santiliana, 
véase lo que trae el Mro. 3 
Fiorez en el Tomo XXVL 
pag. 284. 

£n 16 de Agosto del 
aSo de 118$ estaba el Rey 
Don Fernando en Benavea- 
te , y continuando las mer- 
cedes al Obispo Don Rodri- 
go y á su Iglesia le ron- 
cedió en dicho dia y año la 
mitad del Realengo que te- 
nia en Tudela , y en su 
nombre, y por su favor el 
Conde Don Pedro. Dióle 
también la sexta parte del 
peage de Olloniego con otras 
pertenencias y derechos ; 7 
dice que una de las razones 
que le movían á hacer esta 

doaacioA era el contíauo cul* 
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to que daba á Dios ea la 
Iglesia del Salvador de 
Oviedo , y los buenos ser* 
vicios que en todos tiempos 
recibia con buena voluntad 
del Obispo Don Rodrigo , y 
de su Catedral. Confirman 
después del Rey Don Fer- 
nando y de su hijo el Rey 
Don Alonso , Pedro Arzo- 
Lispo de Com pos tela , y los 
Obispos Fernando de Aster- 
ia , y Manrique de León, y 
entre los demás caballeros 
Fernando , Maestro de la 
milicia de Santiago , que po- 
cos años ántes había funda- 
do el expresado Príncipe en 
su rey no. 

En el año de 1186 le 
concedió el Rey Don Fer- 
i\ando el privilegio 4e que 
no pudiese entrar en San 
Salvador de G randas el Cas- 
tellano de Buron , ni otro 
í'gunc) sino el que tuviese 
li encomienda del Obispo 
Don Rodrigo. «£1 mismo 
Rey hallándose en Benaven- 
te en i g- de Enero , siete 
cías ántes del de su falleci- 
miento , dió á Don Rodri- 
go la tercera parte de la 
villa de Ávile&i y del tributo 
llamado Navaje , que se pa- 
gaba en su puerto. En esta 
forma remuneró el piadoso 
Rey Don Fernando II. los 
grandes servicios que le hi* 
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cieron el Obispo y Cabildo 
dé Oviedo , no cesando de 
recompensarlos con insig- 
nes beneficios hasta que se 
le acabó la vida en Bena-" 
vente en 22 de Enero del 
referido año. 

Los Capitulares de la 
Catedral de Oviedo sirvie^ 
ron también- con las facul- ' 
tades propias de sus perso» 
ñas al Rey Don Fernando, 
y á su reyno. Es buena prue* 
ba de este género de serví*^. 
cios el privilegio que el ex- 
presado Rey dió en Coria 
en 30 de Octubre del alio 
de 1 180 , concediendo á Me- 
nendo Menendez , Arcedia-* 
no de esta Iglesia, la villa' 
de Pronga , y otras , por 
mucho que le hábia servido* 
y servia. El instrumento de' 
esta donación se halla au- 
téntico en el archivo de la 
Catedral , y está confirma- 
do por el Obispo Don Ro-' 
drigo. 

Seria gran proiixidad re«* 
ferir todas las donaciones 

que se hicieron á la Iglesia^ 
de Oviedo durante la pre- 
sidencia de este Prelado ; y 
no ménos lo seria mencio- 
nar los muchos instrumen-' 
tos que existen en otros ar- 
chivos , confirmados y au- 
torizados con la expresión 
de su nombre ^ y dignidad. 

Bas- 
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Basta saber que su memo- 
ria llega en las escrituras pú- 
bUm hasu el año de 1 188, 
«1 qual pérteaecea dos ins- 
trumentos que prueban que 
vivia en este ano. El prime- 
ro es del Rey Don Alonso^ 
que en el día 27 de Abril, 
esto es , tres meses después 
de haber comenzado á rey- 
nar , confirmó juntamente 
con su madre la Reyna Do- 
ña Urraca todos los privile- 
gios y gracias , que el Rey 
Don Fernando su padre, ha- 
bia concedido al Obispo 
Don Rodrigo , y su Iglesia, 
á excepción de los dos Ci- 
lleros de Maliayo. Esta es- 
critura que se halla auténti- 
ca en el caxon de donado- 
ses es la última de las que 
ae hicieron á este Pfelado^ 
y existen en el archivo de 
su Iglesia. La segunda está 
en el archivo de San Vicen- 
te de Oviedo , y es una do- 
sacion que [nés Suarez hizo 
á este Monasterio en el dia 
I de Junio , hallándose pre- 
sente el Obispo Don Rodri- 
go* que la confirmó. 

El cronicón de la Ka- 
lenda 4^ Oviedo señala .el 
dia y año de la muerte de 
este Prelado , con estas pa- 
labras : XH. KaL Octób. 
ehiit Redericus Episcopus 

Era MCCXXyi. Con esu 
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memoria conviene una es- 
critura del Monasterio de 
San Vicente , que es dona- 
ción que le hizo Pelayo Pé- 
rez de ciertas heredades en 
Nembro de Gozon , y dice 
en su data : Regnante Do- 
mino Adepbonso : Mortuo 
Episcopo Domino Roderico 
Ovetense^ & alio nandum 
elecio ; y siendo esta escri- 
tura del dia i de Octubre, 
muestra claramente que la 
vida de Don Rodrigo no pa- 
só del mes de Septiembre» \ 
en cuyo dia 14 pone el ci- 
tado cronicón su &Ueci- 
miento. 

DON M£N£NOO. ; 

JíKSDK ML AÍh ps Il88^ ¡ 

básta el db 1185^ 

i 

En el teatro Eclesiásti- 
co de la Iglesia de Oviedo j 
pone Gil González á este ! 
Prelado entre Don Pedro | 
Pelaez, y Don Rodrigo ; de 
donde se colige que este 
escritor no vio las muchas ' 
memorias que he referido 
de Don Rodrigo , anterio- \ 
res al año de 1189 , en que 
dice se halla una de Don 
Menendo. Argaiz , haciendo 
presente el descuido de Gil 
González en no decir qué i 

memoria es la aue se halla 

de 
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de eite Prelado en el año de. 4e Catedral no bay ; otra 

1189 i iocurre en otio de^* inemoría.que la de m múer-*^ 

fecto semejante , diciendo te, por lo que los que te menr 

solo que llegó este Obispo cionan y r^coijocen ea este 
al año de II 99, en que ase» catálogo no tra^n pn^eba» 
gura haber dexado áiadada alguna de $u presid^neia». 
Uña memoria por su áím9¡^ Yo tengo la ^atSsíaQUíiQn do* 
noiañdo. . tambiea que con haber descubieftQ algwan» 
haber ' durado m presid^n^ memorias de es$e PreladOt* 
cia diez años no hay cosa las que haré presentes para 
notable de su tiempo. En lo que no se dude en adelante 
qual ademas de equivocarse como hasta aquí, si debe co- 
este autor en los años que locarse en la serie.. d^ losv 
señalar al Obispada 4e I>oa Obispos de Oviedo , ni si9^ 
Meneado^ ao declara' ea qiA¿ dude el tiempo fixo 4e au 
lugar encontró la memoria presideac&Ei. 
que refiere. Hemos visto por escrita-» 
* El mismo Argaiz dice, ra del Monasterio de San 
que Don Menendo fué Moa-« Vicente , que habiendo fa^ 
ge de San Benito 1» y Abad» llecido Don Rodrigo en e( 
pero que no pi«ede señalar día 20 de Septiembre , ao 
él Monastetlo donde gozó se habU hecho elección dé 
su Abadía. La única prue- Prelado en el i de Octubre 
ba que trae para hacer Mon- del año de 1188* Sabemos 
ge , y Abad á Don Menen- ahora por un documento 
do es un privilegio del Em- que existe en el archivo del 
perador Don Alonso, dado Señor. Conde de Peaalv^ 
treinta años ántes del de Señor de Cato , copiado por 
-1189^ en que halló-. esta :fíiv* -el. erudíio caballero Don 
ma Menendus ^bb<$s. Lo Gaspar de Jovellanos en iíí 
mas cierto es que Don Me- de Julio del año de 1782, 
nendo £ué Arcediano de que Don Menendo estaba 
Oviedo ^ y el mismo á quien ya elegido para esVa Sede 
el Rey Don Fernando con- en el día 18 de Diciembre 
c^ó en .Coria el privilegio ^1 año de 1 188. ,Ea este 
^ue déxo ireferidip^ ' . . ; dia el Rey Don Al(?üsp con- 
Gobernó este Prelado su cedió un privilegio, en que 
Obispado por tan breve dice que hace saber á todos 
tiempo, que en el archivo .los habiumes de A^uriai, 
Tpm. XXXy^UI. Y y 

Oigitízed by 



170 ' España Sag. Trat. 
y Á los demás de su reyno, 
que daba á Pedro Garda y * 
í sus herederos su Realen-^ 
go de Vega en alfoz de Ca- 
so , cou todas sus pertenen- 
cias y términos. Dióse el 
privilegio en Benavente en 
el referido año y dia , y lo 
confirmaron después del 
Rey, Pedro Ászobíspo de 
Compostela , y los Obispos 
Manrique de León , Menen- 
do electo de Oviedo , Fer- 
nando de Astorga , Willel-" 
iho de Zamora , Vidal dé 
Salamanca , Rodrigo de Ltt« 
go , y Rabinado de Mon- 
donado. f 

En el archivo del Mo^ 
¿astejúo de Sandoval se ha- 
lla un pergjUÓmo original 
«n el caxon que tiene el tí- 
tulo de yula-Roañe , en el 
i^ual se contiene la parti- 
ción que la Condesa Doña 
María , y su hermana Doña 
Sancha « hijas del Conde 
Don Ponce, fundador del 
expresado Monasterio 4 hi>> 
cieron entre sí de la heren- 
cia que las dexó su padre. 
Dice la Condesa Doña Ma- 
ría que ella tomaba para sí 
á Comielos, y las casas que 
su padre Don Ponce tuvo 
•te León con la mitad de un 
huerto , y de las viñas que 
la tocaban en la misma ciu- 
dad, y á Molina seca* Doña 



LXXIV. Cap. 11: 
Sancha recibió á Villa-Roa-> 
ñe y otras, posesiones. Cot^ 
yiíiiéronse - en la partición, 
haciendo pacto de que jamas 
pudiese revocarse , y para 
mayor corroboración hicie- 
ron la escritura en de 
Febrero del . año de 1189, 
y- lá confirmaron los. Prela- 
dos Pedro de Compostela, 
Manrique de León, Fernan- 
do de Astorga , Menendo 
electo de Oviedo , Juan 
Abad de Sandoval , y Fa^ 
cuQdo Abad de San Isidro. • 
En ft7 áe Marzo 4el nás* 
mo año hizo Fernando Me- 
nendcz una donación á S.Vi- 
cente de Oviedo, de ciertas 
heredades eal^oreña , cuyo 
instrumento se conserva en 
el archivo de este Monas* 
terio. Dice la data : Facta 
Kart a donationis & oblatic- 
fjís in Era MCCXXFIU 
VL Kal. Aprtí; regnante 
Domino /^depbonsó in Legión 
ne : Domino Menendo Me* 
nendhí detecto m Bpiseoputn 
apud Ovetum : Roderico Be- 
iaiz majoj'inante in yísturiis» 
• El' cronicón de la Ka- 
lenda de Oviedo pone la 
muerte de éste Prelado ea 
*r44e'ifi!dió'dela Era 1227, 
que es el mismo año de 118^. 

' r • . . . . I • - • . 

' . : t . V ' 
I 

..ii^ . . DON 
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.•v'j :• y • «''.v í ; Juan , de quien se halla yq, 

, . DPN JUAN,' *5. ; •, memoria en el mes de Sepr 

tiembre de la Era 1227, que 
2>MsnB EL AÑO j}B iiQ^f es decir dos meses después 
HASTA, SL j^s i2^3m 4e la muertc de Dcm M e- 

, : . V ; iieodo , en una e^itqxa de 

• V Aunque eti el Archivo v^nta que se hizo entre Ma** 
,de San Vicente de Oviedo riña Pelaez y Miguel Da- 
se halla en escritura de 1^ minguez de una lieredad 
Era 1228 , año de 1190, un en la villa de Prede. Al año 
Prelado con el nombre de de 1 191 pertenece la escri- 
^I^o^rigo , ^«u^is^ndo m tura de confirmación del. 
tniequf 4^ tierras que al- pi^ivllegio quejFernando Ih 
gunas personas particulares Jley de León "concedió á la 
hicieron en Siero en el dia Iglesia de Ciudad-Rodrigo, 
13 de Abril , se ha de dándola la torre de Agui- 
tener: por cierto que no de- lar , &c. £sta escritura se 
.1^ - aumidQtar^ei .este c^lqh publigó isn el Tomo XIV. 
gó el nombre > de . un ^e la España Sagrada , y s^ 
Rodrigo sucesor de Menen- .data , dice que se, dió en 
do. La razón que tengo es, Ciudad-Rodrigo en el mes 
que la era está conocida- de Junio de la Era 1229,7 
m$;4te errada como se com- entre los Prelados que la 
.fi^uetia Qon la expresio4i4el . confirman sq lee Juan, Obis- 
leyaado.en qi|e se dió ; pues po de Oviedo; En 4 de Ago^- 
se dice en la dat^ que se to^del mismo ago 1191 hi- 
hizo aquel trueque siendo cieron donación Suario Pe- 
Reyes Don Fernando , y su laez con su muger é hijos al 
-hijo Don Alonso, que es Monasterio de S^n Vicente 
^argumento ci/^tQ^ de haber- de Oviedo , ofreciéndole. .-Ja 
sedada la escritura ^ntes . Iglesia dg San Pedro de Q^ur- 
del año que en ella se ex- cena^ en el Concejo de Gq- 
presa , por haber fallecido zon, y la confirmó Don Juan 
el Rey Don Fernando en el Obispo de Oviedo. Desde es- 
de 1 188. Las escrituras que te año hasta el de 1195 se 
existen en el archivo 4e4^ b^ll^ algunas escrituras de 
Catedr^' de Pvie^Q iM> pe^- v¿{ipi eonfimi^^ por est^e . 
.áaiten que se ponga otro su- .PreÍ^oi,.^a$ quales se om^r 
cesor de Menendo^ que Don ten por no contener cosa 

' Y 2 no- 
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notable para la historia de 
esta Iglesia. En este año de 
1193 el Rey Doa Alonso, y 
Dqii Juan Obispo de Ovie- 
do partieron entre sí los va^ 
salios de Salcedo en Grado, 
y la partición se executó 
por Gonzalo Nuñez , que á 
la sazón gobernaba á Tineo 
y Grado , y por Vela Diaz^ 
Vicario de Merino del Rey, 
por Suero Pelaez, que lo era 
«n ptopiedad de todas las 
Asturias. En ^18 de Agosto 
<lel año de 119Ó, estando el 
Rey Don Alonso en Sala- 
manca, hi2oála Iglesia de 
Oviedo* la merced de coa- 
afirolarla á antiguo privH¿^ 
'gio de que ninguno moles- 
tase , ó dañase á sus indivi- 
duos por voz, 6 calumnia. 
Y esta confirmación , que se 
guarda en el cáxon de do* 
Ilaciones., se* halla anforiza- 
da con la expresión del Pon- 
tificado de Don Juan en 
Oviedo* 

Omitiendo la niencíon 
'-de varías' «sdrjti!úra« relatí- 
"Vas á estos años |)or su po-' 
*ca importahcia^ no puedo 
ménoíí de reproducir aquí 
el privilegio que el Rey 
Don Alonso concedió á la 
'Santa Iglesia de León, y'á 
"sil' Obispo Don Manriqüe 
en '13^ de' Julio del' áfió- de 
iip7, concediendo el casti- 



Hoque se dccia de los Ju^ 
dios. En este privilegio se 
leen estas notables palabras: 
Joááne Ovetense "Episifopa 
exuimie* Con ésta misma ex- 
presión hallo otra escritura 
en el Monasterio de San Vi- 
cente de Oviedo que es do- 
nación de Urraca Diaz , de 
ciertas heredades en Selorio 
de Villaviciosa. Dic6 a3í la 
datat FaetaKmtAVlLKal. 
Octobris Era MCCXXXP^. 
regnante Rege Adepbonso in 
Legíone í? Galletia S in 
Asturias : Gonsalvus Nmiz 
Princeps in Asturias suí 
Dmino' Rege : Joames Eph* 
^úopüs esfutanSé^i'^ Episcopé- 
ti "Sede* Fué ocasión para 
-este destierro del Obispo 
Don Juan el casamiento del 
Rey Don Alonso de Leoh 
^cen Doña Berenguela, sm 
' embáf go 'del escretíió p^ 
' rentesco que entre-sí tenían. 
■ Los señores del reyno que 
deseaban la paz ^ y se dolían 
de ver ocupados á los Re* 
yes- chrlstíánd^ ta matii^ 
las arinás pára do dafió re- 
cíproco , dexandó de perse- 
guir á los infieles como con- 
venia para la extensión del 
reyno, y de la religión, pro- 
curaron que se eíectuase di- 
cho cafómiento'v por no há- 
Hafse^éro. triedlo de apaci- 
guarse ios Príncipes cliris- 
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líanos» Efectuado el matri 
moníq , el Cardenal «Grego 
tío «> Legado del Sumo Pon- 
tífice en España , mandó pu- 
blicar entredicho en los 
dominios del Rey de León, 
,y sentencia de excomunión 



en su destierro. En este mis- 
mo año el Romano Pontífi- 
ce Inocencio IIL. dirigió i 
su Legada Reynerio la ca]>* 

ta siguiente en favor de 
nuestro Prelado. Habiendo 
guardado y heqho guardar 



contra el Rey , y contra los ^n su Diócesis nuestro Ver 
'Obispos de León , Astorga^ nerable hennano Obispo de 



Salamanca , y 2^aiora , que 
favorecían al niatrimbnio. 

.El parecer general de los 
Prelados era , que no debia 

'disolverse un matrimonio 
de que resuluba la felici- 
dad de estos reynos , y la 
extinción de las guerras que 
los infestaban. Por tanto 
creyeron no debian some- 
terse á las penas públicas, 
ni guardar el entredicho, 
puesto por el referido Lega- 
do. £1 Obispo de Oviedo, 

'fin jenáOíTgo de ser tantios 
los que abrazaban el expre- 
sado dictámen , tuvo por 
mas justo obedecer al Carr- 



Oviedo el entredicho , que 
por autoridad de la Silla 

Apostólica se habia promul- 
gado contra el reyno de 
León , y habiendo sido por 
esta causa obligado á sufrir 
el destierro saliendo del 
reyno, no sería justo, ni pa* 
receria bien no tratásemos 
de algún modo , ó con flo- 
xedad de la restitución del 
mismo Obispo en .el aaso de 
absolver al Rey y al reyno* 
Por lo qual mandamos á tu 
discreción por esté escrito 
Apostólico , que si juzgases 
que el Rey de León se ha^ 
ce acreedor de la absolucio|i 



denal Legado, y á laautxv» .en la. forma que tengo oiv 

• xidad de la &lla Apostólica; denada^ le mandes por va 

]x>r lo qiie mando ique en -deicauoioo ántes de relaxar 

*8U Diócesis se guardase el el entredicho del reyno. 



entredicho. Este hecho des- 
agradó tanto á la corte de 
León , que por él fué con- 
denadp nuestro Obis^ á sa^ 



que no impida, que dicho 
Obispo sea restituido á su 
Diócesis , y que le recoma- 
pense los daik>s que au4* 
lir desterrado de todo él irido , y los frutos que* dd^ 
'feyno. * rbia percibir , y que haga se 

• ' En el año iit^S perma-- le restituya enteramente lo 
necia el Obi^ Don Juan ^quese l&lia¡jquitado.pq^ dir- 
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174 Esparla Sag. Trai. 
cho motivo* Conviene tam^ 
bien que sepas que por -es* 
pedal gracü téneoios boa^ 
cediab al ntísiiir> Obispo que 
en el caso de relaxar tú el en- 
tredicho del reyno de León, 
pueda jél por sí ^ ó por otro 
-relaxar coa nuestra autoría 
.dad y tu consejo el entredi- 
cho 9 puesta y cumplido has* 
ta aquí en su Obispado. Por 
tanto , queremos y manda- 
mos j que no impidas al re- 
iferido Obispa , que por sí, ó 
'.{nr-otro en sü nombre^ ab* 
.suelva á su Diócesis en la 
forma dicha de la sentencia 
publicada» 

Aunque el entredicho 
puesto en el reyno de León 
duró hasta el año de 1204^ 
por la desobediencia del 
Rey y de los que apoyaban 
su matrimonio , parece que 
Don Juan , Obispo de Ovie- 
<lo, fué restituido á su Obis- 
.|>ado y á la gracia del Rey^ 
y que ya e^aba en él en 
él año de 1199. Colígese 
esto de las escrituras piibli- 
vcas que se dieron desde di- 
cho año , y se guardan en 
el archivo de. la (Catedral 
•de Oviedo. La mas oportu<- 
-na para.' compmbacioa de 
4o que he dicho , es ta que 
«1 Rey Don Alonso con su 
muger la Reyna Doña Be- 
iengu^la dió eu fitvor de M. 
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Iglesia de San Salvador ide 
Oviedo ^ y de. • su Obispo 
DoÉ Joan , coitoediéndi¿e 
en 23 de Abril de dicho aüo 
1 199'- las Iglesias de la po- 
blación de Avilés , en la 
parte que se dice Sabugo^ 
prohibido . que ; .ninguno 
.¿^Tfiease Iglesia ea aquel 
•ii^r sino el . Obispo de 
Oviedo- En el Tom. XVIIL 
de la España Sagrada, pag. 
361. se publicó una escri- 
tura , por la qual el mismo 
Rey Don .Alonso confirmó 
Iqs términos que la Iglesia 
4e Moiidoñedo..tenia en Rl* 
pa-Euve, Fué dada esta es- 
critura en 15 de Septiembre 
del mismo año de 1199,7 
se autorizó con A nombre 
y dignidad de nuestro Obis- 
po absolutamente , y sin la 
nota de destierro que sona* 
ba en el de ir97« 

AI año de 1200 , según 
la nueva edición de las De* 
cretales del P. Gri^rio IX. 
hecha en el aSo de, 1773 en 
Colonia Munaciana, perte- 
nece la sentencia de Inocen- 
cio III. dada contra el Obis- 
po Don Juan , y extractada 
en el capítulo Otim ^ en el 
cai^tulo XVL. de lUstUmih' 
ne Spoliaíorum. El Obispo 
de Oviedo habia tenido 
pleyto q^n el de Zamora 

sobre ^cierta parte de Is 
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oesis^ U^Máfstev en cuya po- entredicho que^ habia pro- 
sesión estaba el Ovetepse. nunciado el Sumo Pontífice, 
La decisión se dio en Roma dió éste particular comisión 
condenando^ al Obispo d^, p^a ello al Obis|0 de Ovier., 
Oviedo á que restituyese la do , que como hombre maa 
parte que posefa en d.Ohis-» iftierte y animoso que el Atn. 
pado de Zamora, con los ¿obispo de Santiago, y su9 
frutos que de ellahabia per- Sufragáneos, puso en execu-* 
cibido. Pasado algún tiem- cion lo que el Papa le ha- 
po persuadido el Romaao bla ordenado. Enojado el 
Pontífice Inocencio de que Rey del otrevimieato .d^ 
el Obispo de Oviedo xio se Obispo le seqüestró tódaf 
hallaba eo estado de poder sus rentas ^ por lo que cpm^r 
restituir los expresados fru- padecido el Obispo de Za- 
tos , escribió á su Legado mora le dió parte de las su- 
no le obligase á la restitución yas , á las quales dice el 
hasta ^ taotx) que mejorandd autor referido alegaba desu- 
de fortuna tuvkse modo de pues tener If^ítimo derecho^ 
lestkuir lo que debía ül de sobre quyo asunto se excitó 
Zamora. Alega el Papa pa- el pleyto en que se dió la 
ra justificación de esta sen- sentencia mencionada en el 
tencia aquella Ley general, capítulo . citado de las De- 
que dice : Inanis est a^io^ i^^tales. 
quam ifwfia ^ deki^is, tsq - .¡ El Card^^l Ostiensé 
elttditm que floréció ea ipeflío del sh* 
La' ignorancia que los glo XIIL refiere sobre el ca* 
Canonistas extrangeros tie- pítulo Olim , que un com- * 
nen comunmente de la his- pañero suyo español le dió 
tpiua de nuestira nación^ ha * noticia dé la causa por que 
sido vcaittsa de que sobre ej fl Obispo de Oviedo fué 
ctfeailo ^pítulo : de las De? ^bli^ado á restituir al d^ 
cretBÜes hayan dicho cosas Zamora la parte que tenia 
muy distantes de la verdad, de su Obispado, con los fru- 
Abad refiere que estando el tos que de ella habia per- 
Rey Don Alonso de León cibido, Díxole que dicho 
casado con Doña Berenguer Obispo eia muy gastador, 
^ su.pdma ^ y falt^4o sur y que por tanto 11^ á coa- 
gcto que notificase al Rey traer grandes deudas, por 
•la pena de excomunión y lo que sus acreedores se 

que- 
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quejaran al Rey de que no á la Iglesia de Oviedo no 
les pagaba , y para satisfa- solo la Diócesis de Palea- 
cerles se le tomaron las ren- cia , sino también parte de 
tas del Obispado , dexáado- la de Zamora^ y aun den- 
le paira su alimento cinco tro de esta ciudad los baños 
mil ducados. Nó alcanzaba qué d- mismo Rey Don 
ésta corta cantidad para los Alonso construyó , expre- 
grandes gastos que solia ha- sando que los daba para la 
cer el Obispo , el qual para luminaria de la Iglesia de 
tener mas caudal se atrevió Oviedo, siendo la renta que 
á meterse en parte del Obis- de ello se percibía en cada 
pado de Zamora, sobre que mes veinte sueldos. Páreoe 
sé movió el pleyto referido, pues mas creíble que el plejr* 
No tienen fundamento to se suscitó sobre esta par- 
ios motivos que los citados te , pretendiendo el Obispo 
autores refieren sobre el ca- de Zamora que se le restí- 
pítulo Oüm^ y mas parecen tüyese todo lo que se com* 
cuentos fabulosos que con* prefaendiaantiguamentedea> j 
jeturas verfefmiles. Lo mas tro de los límites de sil . 
creíble en este asunto es. Diócesis , y queriendo por ! 
que el pleyto de los dos lo contrario el Obispo de I 
Obispos se movió sobre al~ Oviedo retener lo que se le i 

Sjua parte del Obispado de había concedido por el ex- i 

amora,que se agregó, quan- plfésado Rey en el privile* I 

do faltaba Prelado en esta gio citado. 
Sede , á la de Oviedo. Res- En fines del siglo XII. 

taurada luego en principios se movió otro pleyto entre 

del siglo Xlll. se mandó res- el Obispo de Orense y el 

tituir para sustento del Obis- * Monasterio de Celanova^ y 

po y de la Iglesia , y para habiéndose dado diversas í 

festablecimientó de aquella sentencias en favor del Obis* 

Diócesis , según los térmi- po , tuvo noticia de ellas el 

nos á que se extendió an- de Oviedo , el qual envió á 

tiguamente. En el To- Roma un comisionado que 

mo XXXVII. Apéndice X. representase al Papa que 

pag. 339. publiqué un pri- las dichas sentmcias debían 

vilegio de Don Alonso el anularse , en vista de que el 

Grande , por el qual consta Monasterio de Celanova pet 

que este Príncipe coacedió tenecia al Obispado de Ovie- 

do« 
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Caiihgo de ¡as Ohis^ 
tto» Hácese mención de es- 
te pleyto en el capítulo 17. 
Cum super. De sententia , & 
re judicata , del qual cons- 
ta que el Romano Pontífice 
Inocencio III. mandó que 
coostando que la Iglesia de 
Oviedo habla interpuesto ra- 
zonablemente su apelación, 
y que había destinado su 
comisionado dentro del tiem- 
po legítimo , se dilatase la 
sentencia dada en ftvor del 
Obispo de Orense, 6 que 
en el caso de executarse fue- 
se sin perjuicio del Obispo 
de Oviedo , la qual senten- 
cia se fundó en la razón que 
se alega en el íin del capítu- 
lo citado, por estas pala- 
bras : Cum res ínter aliot 
Acta non noceat regulariter 
aliisjuxta Constitutiones Ca- 
nónicas^ & Civiles. Esta 
sa se cometió al Obispo de 
Astorga , y al Abad de San 
Isidro de León ; pero se 
compuso todo el negocio en 
las cortes de Salamanca, en 
que el Rey Don Alonso, dis- 
puso que pues el Monaste- 
rio de Celanova estaba cer- 
ca de Orense , y muy dis- 
tante de Oviedo , por cuyo 
motivo serla mas fácil se 
gobernase y administrase 
por el Obispo de Orense, 
por tanto se adjudicase á és- 
te , dindose en recompensa 
Tom. XXXI^IU. 



m de Ovháó. Juan. tff 
ál de Oviedo el Monasiterio 
de San Pedro de Tebérga, 

con la Iglesia de Santa Ma- 
ría de Valdecarzana , y el 
valle del mismo nombre» 
Consta así de un instrumentó 
, público dado en Cefinos eti 
30 de Agosto dé la Ers 
1239, año de 1201 , el qual 
existe en el caxon de dona- 
ciones, y está copiado ea. 
el folio 78» de la Regia co^ 
/orada. 

En el folio 8o. del Tnm^ 
bo de Corlas se lee, que 
Martin García mandó en su 
testamento que enterrasen 
su cadáver en Varcena ,de« 
xando al Monasterio una he^ 
rc^d. Juan de Sardain ro^ 
bó el cadáver , y le dió se* 
pultura en el lugar de su 
apellido , apoderándose tam- 
bién violentamente de la 
heredad. Suero, electo Abad 
de Corias , se quejó al Obi»* 
po Don Juan , que mandA 
restituir al Monasterio el 
cadáver y la posesión en el 
año de 1201» 

Desde el año 1201 hasta el 
de T2o6 se hallan muchas es- 
crituras de venta dadas en A 
Obispado de Oviedo, y autO" 
rizadas con el nombre del 
Obispo Don Juan. No fal- 
tan en los archivos que es« 
tan fuera del Obispado pri« 
vU^ios dado9 en los rob^ 
Z moi 
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tfB España Sag. Traf. 
mos años que mencionan á 
este Prelado» £n el Bulario 
de ios caballeros de Alcán* 

tara se publicó la donación 
que el Rey Don Alonso les 
hizo en el año de 1202 , con- 
^cediéndoles el Realengo de 
Moreyrola de Infanzonesj» 
la que el mismo Príncipe lii- 
zo en el de 1203 , dando la 
villa y castillo de San Pe- 
dro de Tarase por el casti- 
1X0 de Milana : la que en el 
mismo aSohizoDoa Alon- 
so á Don Martín , Maestre 
¿e dicha Orden , de las ca- 
sas que . habla comprando en 



LXXIV. Cap. IT. 
Salamanca á Feroai 
mez , hijo de Gómez Aaia^ 
ya ; y todos estos instrumen» 
tos expresan el Pontificado 
de Don Juan en Oviedo. En 
el Tomo XVI. de la España 
Sagrada Apéndice XXXIV* 
y XXXV. se publicaron dos 
privilegios de Don AIocn 
80 IX. concedidos á la San- 
ta Iglesia de Astorga, y da- 
dos el primero en ei mes de 
Enero del año 1205, y el 
segundo en Mayo de 1206, 
y en ámbos se expresa la 
presidencia de Don Juan. 



FUNDACION DEL MONASTERIO 

de Valde Dios. 



En el Tomo XXXVIL 
pag, 218. publiqué las me- 
Inorias del Monasterio anti-: 
gúo , que se fundó á.iina le- 
gua de Villa Viciosa en im 
;Valle ameno y apacible , y 
cuya fábrica se mantiene 
aun en parte conservando 
la antigua Iglesia de arqui- 
tectura sencilla, pero ad«; 
mirable en estos tiempos. 
En el mismo lugar publiqué 
la inscripción que se puso 
para memoria de la consa- 
gración de dicha Iglesia, he- 
chil en el ano de 8¡^ Este 
aatiguo Monasterio se agre- 



gó después á los Monges 
Cistercienses por concesión 
del Rey Don Alonso , y de 
su muger la Reyna Doña 
Berenguela , cuyo privilegié 
se dio en Santiago en^ 27 de 
Noviembre del año de 1200. 
Dice en él que concede to- 
da la heredad que se llama- 
ba de Bogies así del Rea- 
lengo, como del Infant^go, 
para fundar una Abadía del 
Orden del Cistér. Hace tam- 
bién donación al Monaste- 
rio de todas las Iglesias, mo- 
linos , y demás - posesiones 
que le pertenecían en tíem* 

. , - . po 
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Catáhgo.de los Ohis¡ 
fiO del £mper^on Confir- 
máa esta escritura los Pre^ 
lados Pedro III. Arzobispo 
de Santiago, Manrique Obis- 
po de León, Juan de Ovie- 
do , Lope de Astorga , Mar- 
tino de Zamora , y Rodrigo 
dt Lugo. 

El mismo Príncipe fun- 
dador de este Monasterio 
dio grandes muestras de la 
devoción que le tenia en los 
aSos iamediatos al de la fuá- 
dación. £n el de 1201 le 
concedió el Cillero de Sa-» 
riego , y el instrumento de 
esta donación está confírma- 
do ademas de los Obispos 
expresados de Compostela, 
León 9 Oviedo 9 Astorga 7 
Zamora , por Gonzalo Obis- 
po de Salamanca , y Martin 
de Ciudad-Rodrigo. En el 
mismo año le hizo donación 
del Realengo de Melgar, 
que estaba entre Valencia 
"y Mansilla. Dióse el privi- 
legio en Toro en 3 1 de Ma- 
yo , y lo confirmaron des- 
pués del Rey y la Reyna 
Doña Berenguela , los Obis- 
pos que déxo referidos. En 
oo de Marzo del año de 
1220 expidió el mismo Prín- 
cipe en favor del Monaste- 
rio y de su Abad Juan la 
quarta parte de San Félix 
de Payólo , y otrás hereda- 
des , y las casas que poseyó* 



m de Oviedo. Juan. 
Esteban Veyro en Toro, y 
veinte aranzadas de viña, y 

la heredad que Bartolomé, 
hijo de Don Pedro Diente; 
tuvo en Malva , y en Pozo- 
antiguo, la qual heredad fuá 
confiscada , porque sus po-. 
veedores habían falseado la 
moneda Real. Dióse este pri- 
vilegio en Avilés , y lo con-» 
firmaron Pedro IV. Arzobis* 
po de ^Santiago , y los Obis- . 
pos Juan de Oviedo^ y R(h 
drigo de León. ^ 
- Manrique en sus Anales 
Cistercienses al año de 1 198 
trae solo un fragmento de 
otro gran privil^io que el 
Rey Don Alonso concedió al 
Monasterio de Valde Dioá 
en el ano de 1224^ en ét 
qual habiendo dicho este 
Príncipe que él habia funda- 
do á sus propias expensas 
aquella santa casa, quería haA 
ceren su ífavcMr'Uiia escmttt-i» 
ra , énla qual constasen <pcff' 

sus propios nombres las po^ 
sesiones que le habia dado^ 
en Asturias , León ^ Toro, 
Zamora, &c¿ para que ea^ 
ningún tiempo se pudies6'^ 
dudar de la legítima propie-^ 
dad con que el Monasterio l 
las poseía, ni se le pusiese* 
contradicion que perturbase • 
su derecho. Es muy crecido- 
número de heredades ^fue ' 

Z a gio, 
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100 Espalta Sag. Trai. LXXIV. Cap. //* 

gio , y muestran bien la mu- nando , Enrique , y Felipe, 
nificencia con que le dotó y con el consentimiento de 
su piadoso fundador. Expre- su madre Doña Berenguela, 
9SL también los términos del determinando y mandandc^ 
CQtod^lMonasterio^y dice: que ninguno turbase la pa* 
.{nfra quos pr adictos termi- cífiica ppsesion del Monas- 
:nos Sagio seu Merinus non ferio sobre las heredade» 
íiehet tntrare sine mandato^ que tenia al tiempo de la 
Mt consensu Abhatis ejus- muerte de su padre ; y de- 
' jdem Monasterii^ nisi tantum clarando que si álguno ta* 
wodo ad istas quatwr voces^ viese en adelante alguna 
videiicet ad iatronem pubii- queja , él quedaba con la 
sum ^ ad camimm hritatum^ obligación de satisfacer por 
4id aleyve , & ad muUerem el Monasterio. Dióse esta es- 
' fortiatam. Dióse el privile- critura en Oviedo año de 
gio en Villa-Martín en 24 1232 en 6 de Junio, y lo 
de Agosto de dicho año, y confirmaron Don Rodrigo 
los Prelados, con cuyo nom- Arzobispo de Toledo, y pri* 
1>re se autoriza, son el Mra mado de las Españas , Rer-* 
Bernardo Arzobispo de San- nardo Arzobispo de Com- 
tiago, Juan de Oviedo , Ro- postela, y los Obispos Mau- 
drigo de León, Pedro de rlcio de Burgos, Tello de 
Astorga, Lorenzo de Orense, Falencia, Bernardo de Sega- 
Esteban de Tuy , Ordoño de vía , Lope de Sigüenza , Mí~ 
Lugo , Martin de Mondoñe- . guel de Lugo , Domingo de 
do, Martin de Zamora, Gon- Avila, Juan de Calahorra, 
^alo de Salamanca, Lombar- Adán de Plasencia , Juan 
do de Ciudad-Rodrigo, Ge- de Oviedo, Ñuño de Astor- 
zaldo de Coria. ga , Martin de Zamora, 
£1 Santo Rey Don Fer« Martin de Salamanca , Lo- 
imndo después de haber he* xenzo de Orense, MJguel 
a^iedado á León 7 Galicia, de Ciudad-Rodrigo , y Juan 
ir:onfirmó insertándole á la de Osma , que era Canci- 
letra el privilegio anteceden- Uer del Rey ; advirtiéndose 
te de su padre , y dice que que la Iglesia de León esta- 
bacia esta merced al Mo- ba vacante* 
na^sterÍQ con su muger Ja Enriquecido el Monaste» 
R^yin^ Dona Beatriz, y su» rio por la gran liberalidad 
]^jQS(AJk>Q90,FrederiG0» Fer* de Don Alonso IX« no solo 
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Catálogo de Jos Ohispos de OviV/fo.. Juan. t8i 
Kcibió grandes aumeotos ea que ya se d^ubre en esta 



au observancia regular ^.sh 
ao tambiea facultades ]>ara 

mejorar su fábrica. El tem- 
plo que al presente tiene es 
i la verdad magnífíco, y de 
los mejores que se hallan en 
el Priocqiado. de Asúirias^p 
Consta de tres naves.de l^as^ 
tante elevación, con su cru- 
cero espacioso, y su coro al- 
to , por el gusto de los mo- 
dernos. Los arcos principa- 
les se 'sostknen sobre - éó- 
lomnas lútas y delgadas, 
aunque no tanto como las 
que se usaron después. Es- 
tas columnas se agrupan en 
los postes 9 y desde allí se 
dividen ea fajas qüe abra- 
títk las bóvedas ; de forma 



fiibrica tí gusto Gótico. Ea 
las quatro esquinas del cru- 
cero sobre los ángulos que 
forman los capiteles de las 
columnas juntas en la unión 
de . los arcos ^ hay quatro 
estatuas eqüestres de k» 
bienhechores y fundadores 
de la Orden, y son San Ray- 
mundo , Diego Velazquez, 
Alfonso IXt Y ^ 
nando JIL' 

Acerca del tiempo ea 
que se hizo la fiíbrica d^ es- 
ta Iglesia es notable una 
inscripción que se lee en la 
puerta de la Iglesia que sale 
á la antigua dedica4a al 
Salvador ^ dice así : 



ZSRIO Q. BASIKAM ISTAM GON$T&VXIT: = / 



IPCAMT&M OVBTBNSlé JOHAKSS : ABBAS VAXXIS DI JOHAKSS QOTi^ 
^ XV KJLDS. JVKU ULA MCCtVI. BXCUANTB DKO AJUPHSO W lAGIONX» ' 

Esta inscripción es imperceptible si no se advierte que 
debe leerse comenzando por la última línea desde la 
cruz ^ subiendo hasta la primenu 



Habiéndose fundado esta 
Abadía Cisterciense en el 
año de i2oo <» como queda 
comprobado con el privile* 
gao de fundación de Don 
Alonso K. y sabiéndose por 



las escrituras dd mismo 
Monasterio que el Abad 
Don Ñuño gobernó á los 
Monges del Cistér que en- 
traron primero en esta casa 
desde el año xaoz 9 hasta 

iaP5>, y Google 



iBa España Sag. Traf. 
1209, debemos tener por 
cierto que el Abad que se 
expresa en la inscripcioiá 
con el nombre de Juan JLV. 
se dice así , no respecto de 
otros Abades Cistercienses 
que tuviesen el mismo nom-* 
bre , sino de los que gober-^ 
naron est^ antiguo Monas-l 
terio en el tiraipo anterior 



LXXÍV. Cap. ir. 
á su incorporación., con It 
Orden del Cistér» • 
' £n una lápida sepnlcfal 
que está encaxada ea una 
de las paredes del Monas- 
terio , leí esta célebre me- 
moria de un Dean de Ovie- 
do llamado Ordpño, que 



^ (h^etensh erap Ordonius iste 

. Quem genus.ej^fuleratj mens. S0cra^ krga.jnanus^ 

Qui relevans inopes ^ vlrtutum jlore repíetui^ 

Sedis discretus multiplicavit opes. 
' Ut faceret votum testem prosapia finis 

Claustris devotum se^moderavit in his 

Hic latuit supplex post MC ter e^ufer L dupUx, 

MEMORIAS DE SANTA MARÍA 



de Arvask' 



En las montañas que es- 
tan entr» las ciudades de 

Oviedo y de León en la su- 
bida al puerto de Pajares, 
está situada la antigua Aba- 
día de Santa María de Ar- 
vas , de' la qual aunque es 
anterior al reynado de Don 
Alonso IX. y presidencia 
del Obispo Don Juan en 
Oviedo, me ha parecido tra- 
tar ahora por haber recibí-, 
do su principal aumento en 



principios del siglo XIIL 
por la piedad del expresa- 
do Rey , como diré luego. 

Acerca de la voz Arvas 
sintió el erudito Padre Sar- 
miento , que viene del vo- 
cablo latino Arvum^ de ma- 
ñera 4}ue lo mismo iea de« 
cir Santa María de Arvas, 
que Santa María de las 
Campiñas. En esta obra de 
la £spaña Sagrada . se men- 
cionan muchas veces los 
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Catalogo de Jos Ohh 
fuentes N^rmsiQs ^ de los 
qwtes hizo memoria eí cror 
oícon de Idacio al 460 de 
419 , donde l^ere qtie iut* 
biéndose travado batalla eo? 
tre los Reyes Gunderico , y 
Hermeiico, aquél, de los 
Wáadalos , y éste de los 
Suevos 5 éstos fuér<)nL sitiados 
por aquéllos en los montés 
Nervasos. El cronicón atri- 
buido á Severo Sulpicio pu- 
blicado en el Tomo IV. de 
la España Sagrada, réfier^ 
tamben este jsiicesQ« y npnir 
brando á los rderidos mon^ 
tes , los llama no Nervasos, 
íino Ervasos , como se lee 
también efi.ia. f^dÍQjpn d^ 

citado cronicm '4#k Id^cjo 
liecUá. por. Sirmondo». •l^Qs 
oiontes así dichos son- los 

que dividen las Asturias de 
tierra de León , y en ellos 
se verificó puntualmente lo 
^e refieren los citados ctQ^ 
nidones^iablando de Ims S^. 
vos , y Wándalos» Su nom^ 
bre se conserva hasta hoy 
con muy leve corrupción 
en varios lugares de estas 
moaianas , en todo el tre- 
cho que se extiende .desde 
d puerto de Pajares hasta 
el de Leytariegos^ en las 
Iglesias de Santa María de 
Arvas, San Julián de Arvas, 
y San Pedro de Arvas. En 
el Tosno JÜÜ^VIL publjqiié 



pos de Oviedo. Juan. 183 
el privilegio de donación 
que el Rey de las Asturias 
Doa hijo ^de Don 

Alonso IH. * concedió á 'la 
Catedral de San Salvador de 
Oviedo , y en él se expre- 
:saa qi/atro Iglesias que están 
cérea del puerto de Ley t^ 
jdegos V j del xio Luygná. 
'Simiiiter^ dice, Eeclesiam 
Sancti Petri de Arvas , & 
Eeclesiam Sancti Joannis 
de Arvas , &. Eccksiam 
Sancti Rjmñni de Jírvas áb 
onmi Jfaegritaie. £1 qnol 
nombre de ArVas tan repe- 
tido desde los siglos remo- 
tos hasta nuestros tiempos 
en varip3 lugares de*, aque^ 
lias montañi^ es. e^ro Ve^ 
tígio jjlel. miíAnígíu'Ermm 
que se las daba ,en et. reyr- 
nado de los Godos. 

Nuestros piadosos Re- 
yes , cuya clemencia hi 
qyedado. gr^bltda^en innu^^ 
merables.; íostriuneiitos pú*f 
blíGos que' basta . hoy . se 
guardan en los archivos, 
atendiendo al socorro de los 
pobres pasageros que cami- 
naban por el referido puer- 
to ;de Pajares , que es de los 
Tuas freqüentados de las 
montañas de León , funda- 
ron en el sitio mas áspero, 
y en que podian ofrecerse 
mayores necesidades , ia 

Abadía y. Uospital de. San:* 

ta 
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ta María de Arvas* £sta el Emperador , Don Ferna»» 



fiiadacion estaba ya hecha 
en tiempo del Emperador 
Don Alonso, el -qual y m 

hijo Don Fernando hicieron 
algunas donaciones en favor 
.de ios Canónigos y pobres 
*qu^ llegasen al expresada 
.hospital. Sin embargo , esta 
casa estaba muy pobre en 
principios del siglo XIÍI. y 
habiendo venido á ella en 
el año de 1216 el Rey Don 
Alonso IX. qiie ya ántes la 
liatMa hecho algonas merce* 
-des, no solo confirmó las 
donaciones hechas por su 
avuelo el Emperador , por 
«1 Rey Don Femando su 
•padre « y por sf mismo , si« 
no que añadió otras muchas 
posesiones , con cuyo pro- 
ducto se pudiese dar limos- 
na de pan y vino á todos 
los pobres que llegasen á 
aquel Monasteria ¿te pri« 
vüegio se dió en el día de 
San Miguel de Septiembre, 
estando como he dicho el 
Rey Don Alonso en el Mo- 
nasterio de Arvas , y es el 
principal que se eonserva en 
su archivo , inserto en otro 
de confirmación de Don Fer- 
nando IV. Se publicará en 
los Apéndices del Tomo pre- 
sente, y en él se verá lo 
mucho que favorecieron á 
esta s{uita ca<ii Doi^ Alonso 



do II. de León , Don Alon- 
so VL Don- 'Fernando UL 
Don 'Alonso el Sabio, y Don 

Sancho el Bravo. El citado 
P. Mro. Sarmiento, que leyó 
por sí mismo el original de 
dicho privil^io , escribió 
sobre él la nota siguiente: 
Es, dice, un instrumento 
apreciabilísimo , y que me- 
recía haberse conservado 
con mas curiosidad y dilí* 
gencia, pues está tan roto 
y estropeado , rasgado y 
ajado , y casi podrido como 
se vé , pero aun está en tiem* 
po que pueda remediarse el 
descuido pasado, y podrá 
servir aun muchois siglos en 
adelante; es un privilegie» 
rodado y plomado con toda 
la autoridad posible, de ma- 
nera que no hay privilegio 
en España que sea ni maf 
original , ni mas auténtioot 
ni mas formal , ni mas le- 
gal , ni mas circunstancia- 
do , ni mas verdadero , ó 
verídico que él. 

No solo en el año de 
1216 estuvo el Rey Doa 
Alonso en Santa María de 
Arvas haciendo mercedes á 
este Monasterio y á su hospi- 
tal , sino que también le ha- 
bla hecho otra visita dos 



a 



is ántes en el de 
en que donó^i Ma 



■ 
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Catálogo de los Ohh 
Soz , Abad de Arvas , y i 
aus Canónigos su Reatei^ 
de Chozas In Ponte de Fer- 
ros^ con la condición de un 
aniversario en el dia de la 
Puriticacion de la Virgen 
María , y de que un Canó- 
nigo hiciese oración por éU . 
IMce la data : Facia Karta 
apud yírvis in pleno capitulo 
mense Aprili. Era MCCLIL 
eo anno , quo prcefatus Rex 
frendidít Alcantaram. Do-- 
mno Sanctio Fernandix Re^ 
gis Signífero tenen$e Astu* 
fíu & Legionem. Confir- 
man los Prelados Pedro de 
Compostela, Suero de Tuy, 
Rodrigo de Lugo , Pelayo 
de Mondoñedo , Juan 4e 
Oviedo , Rodrigo de León, 
Martin de Zamora , Gonza* 
lo de Salamanca , Lombar- 
do de Ciudad-Rodrigo , y 
Giraldo de Coria. Entre los 
caiiaileros «e nombran Ro« 
drigo Abril de tierra de 
León , Ordofio* Alvares dé 
Asturias , y P^dro P^aez 
Asturiano. 

En este tiempo florecía 
el Monasterio de Santa Ma^ 
m de' Arvas en la vida cai^ 
fiánica* en^ tantoí grado y que 
se' observai>a en* él perfec- 

• « « * * 

# • • • • • • 

« 

Tom. XXX FUL 



pos de Oviedo. Juan. * i8$ 
tamente la vida común con- 
forme i la Regla Apostólica 
de N, P. San Agustin. Los 
seglares , y aun casados , se 
edificaban con los exemplos 
de los Canónigos de mane- 
ra que aficionados al mis- 
mo género de vid^ lo guar- 
daban e&quanto-lo permi«> 
tía su estado. Para prueba 
de esto sirve una escritura 
del año de 1 2 1 2 , en que Pe- 
dio Ma^iro de Aller ^ y su 
muger Ximeaa Pérez ofre* 
cieroa sus personas y bte-»' 
nes á Dios , á la Virgen Ma^ 
ría, y al Abad de Arvaj 
Don Bernardo, y á sus su* 
eesores, prometiendo obe«- 
diencia , y vivir ^ sia tener 
cosa propia. Autxirfzase este 
instrumento con la presiden* 
da de Don Juan en OvieHo, 
y con el gobierno de Astu- 
rias que tenia el célebre y 
poderoso caballero Pedro 
Fernandez Castellano, que 
tturió tres años adeianee tú. 
tf de Agosto de 121 5 , se- 
gún la nota que saqué del 
Necrologio de la Santa Igle- 
sia de León, y publiqué en 
la: historia de esta ciudad 
y deesas Reyes, pág. 375» • 

% * 

- r ' 

Aa " CON- 
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CONTINUANSE LAS MEMORIAS 



Por las escrituras y me- del archivo del Monaste- 

morias que déxo referidas rio de Sandoval , por la 

consta ^ que la presidencia qual Suero Muñoz vendió á 

de* Don Juan se continuó este Monasterio Ja mitad de 

sin alguna interrupción has^ una villa llamada Fuentes 

ta el año de 1206 , en cuyo de Carvajal , qué estaba en 1 

mes de Mayo confirmó un término de Valencia por 

privilegio del Rey Don una parte, y por otras en tér- I 

Alonso en favor de la San- minos de Benavente , de 

ta.. Iglesia de Astorga# En Valderas, y de Mayorga» 

8^ de Julio del año de 1208 Dice la data : Facfa .Kana 

diá este Rey un privilegio siA Éra MCCXL. rt^noiífe 

de exéncion á los sirvientes Rege Alphonse cum sua Re^ ¡ 

del Obispo de Oviedo dán- gina Berengaria in Legione I 

doles libertad de algunos ¿? in Galecia , in Asturits^ ' 

tributos que jse decian^e^¿0, & Stremüfura , Manrico ¡ 

ptdidú facendaria , en el EpiscopameinLegioae^Mar' ¡ 

qual instrumento se* lee el tiiiQ in Zamora^ Joami Gun- 

nombre de Rodrigo Obispo OsaM in Offeio , . Petras 

de Oviedo. Yo no me per- Suarii Arcbiepiscopus in 

suado á que este Prelado C(9f/;poj/^//íi, (S?r, Este mismo 

deba, ponerse en este catár apellido tuv<^ el Obispo Don 

logo por esta única memo^ Juan:, ¿cuyas' .memorias se 

Tia y, de manera que se pon^ contiman á/^át el . año. de 

ga. entre dos Obispos distin* iao8 en adelante ^ eonxx se 

tos del mismo nombre de pruehíl con -la* autoridad de 

Jgan. Las razones que ten^ una ipemoria que copié del 

go para ello consisten en foL 86. del Tumbo Corien- 

que el Obispo Doa Juan^ se , que 4^ • 

cuyas memorias lie puesto MCCLIL in mense- Miartia 

hasta aquí , tuvo el apellido advenit Rex jídepbonsus Le- 

de González , como expre- gianensis filíus Fredinandi 

sámente lo muestra una es- Regís filii Imperatoris in 

critura original que he visto terram Tiniensem cum Joan- 
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Caidhgo de ¡os OUfpós Se Oviedo. Júzn. 187 
-efe Cfónxaívi Episcopo Ove^- la data^y debe pertenecer al 
tensi , & fratre suo Sancth 



Femandi^ & Roderico Fer- 
nand'i de Cabrera^ &c. Las 
escrituras que se dieron des- 
de el año 1209 expresan 
•también el nombre de Juan^ 
din hallarse en alguna de 
^Uas el adlto de electo , co- 
ano suponiendo que el mis- 
mo Juan que habia presidi- 
do Jiasta el año de 1207 
4c6atánttaba sn {inresideocia 
desde 1209. £n este año éSA 
ib1 Rey Don Alonso á la 
Iglesia de Astorga una es- 
critura de recompensa que 
¿se publicó fin el Tomo 
XVI. pag, 500; y .entre 
Üos .Prelados •qise ^ iiamr 
Wan después de la fecha jse 
pone Joanne Ovetensi Epis^ 
^opo , absolutamente y con 
precedencia á otros muchos. 
Así que no hay motivo pa^ 
.xa> ¿stlngoir dos Obispos 
con el nombre de Juan , tnf- 
tre los quales mediase otro 
con el de Rodrigo , ántes 
bien el apellido y demás 
circunstancias justifican que 
£9 idéntico el Obispo Juan 
«lúe . paesídiió hasita ci año de 
^207^». iton el c[ue ^presidió 
desd^ el año woB'tn -adei 
lante, y que por consiguien- 
te la esci-itura referida que 
se autoriza con el nombre 
de Rodrigo está jerraéa «a 



tiempo del sucesor de Don 
Juan , que se llamó Rodri- 
go , como veremos. 

JSon tantas las escrituras 
^e expresan el nombre y 
presidencia de Don Juan 
desde el aiSo 1208% hasta su 
fallecimiento , que sería de 
gran molestia y prolixidad 
la memoria que se hiciese 
de ellas. Omitidas pues las 
jméaos importantes, referir^ 
aolo' las que basten á com^ 
prcbár la continuación de la 
presidencia de Don Juan, la 
qual fué tan larga que duró 
hasta el año de 1243* Ade-» 
hmsde los privilegios que 
he referido enlas memorias 
del Monasterio de Valde 
Dios, y del de Santa Marfa 
de Arvas , es digno de re- 
ferirse el pleyto que se sus- 
citó entre el Rey Don Alón* 
so IX. y el Monasterio de 
Corias. Habiendo venido á 
este -el glorioso Príncipe con 
Don Juan Obispo de Ovie-^ 
do , alegó que le pertenecia 
el expresado Monasterio , y 
^ue -era derecho legítimo 
suyo el nombramiento de 
Abad, £1 que gobernaba id 
Mooasterio representó b1 
Rey el instrumento del pia- 
doso fundador el Conde Don 
Piñolo, que habia compra- 
do aquel sitio t 7 habia da* 

Aa a do 
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1 88 Sipalh Sdg. Traí, 

do al Rey Don Verinudo 
varios castillos , villas , y 
otras posesiones , quedando 
el Mona&tgrio libre y exén- 
to de toda potestad Reai^ 
y con el derecho de nom- 
brar los Monges su Abad, 
eligiendo siempre á uno de 
los individuos que viviesen 
en esta casa. Oída la repre- 
sentación del Abad consultó 
el Rey con el Obispo Don 
Juan , y se resolvió que el 
Abad del Monasterio fuese 
á Toro , donde se celebra- 
rían Cortes con asistencia 
de los Grandes del rey no 
de León, y de muchos Obís* 
pos , y señaladamente del 
Arzobispo de Compostela 
que se llamaba Pedro Mo- 
niz 9 que como dixe en el 
Tomo XXXV. presidió en la 
Iglesia de León hasta el año 
de 1207 ^ en que fué notn-» 
brado Arzobispo de la Igle- 
sia de Santiago^ entre cuyos 
Prelados fué el IV. del nom- 
bre de Pedro. Hízose loique 
ordenó el Rey Don Alonso^ 
y habiendo ido el Abad de 
Corias acompañado de tres 
Monges á Toro , mandó el 
Rey se leyese el instrumen- 
to del Conde Don Finiólo 
ea presencia de todos los 
que asistían á aquellas Cor^ 
tes , y conocida por él la 
veíádd , se , decretó que el 



LXXIV. Cap. IT. 

dicho .Monasterio debía ser 
libre de la jurisdicción Real, 
Dióse para memoria y con- 
firmación de la libertad del 
Monasterio una escritura 
pública firmada en aquellas 
Cortes por los Prelados Pe- 
dro de Santiago , Alonso de 
Orense , Juan de Oviedo, 
RodrigOv de León , Pedro 
de Astorga , Pelayo de 
Mondoñedo ^ Martin de Za- 
mora , y Gonzalo de Sala- 
manca. 

En el año de 1215 este 
Prelado con el consentimien- 
to de su Cabildo, dió al 
Rey 'Doa Alonso la heredad 
de Ledicas , y otras pose- 
siones que pertenecian al 
Monasterio de Caravia. En 
recompensa de esta dona- 
clon le dió el Rey por va« 
salios las personas de ámbos 
sexóf que tenia e» el valle 
de Caravia , entre Loronio 
y el rio Sarracín por todos 
sus términos. Hízose instru- 
mento públictí de esta coor 
cefiioá^y lo confirmaron éor 
tue otros Don^Socvebo F\er- 
nandez , hermano del Rey, , 
que tenia el gobierno de la 
ciudad de León , donde se 
formó la escritura , Pedro 
Pelaess que gobernaba «i^Ma- 
liayo , cuyo ^noitibre tenia 
el valle de Villavicfosa , y 
Suci o Gallego era Me-- 
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riño de todas las Asturias. 
Hállase este instrumento en 
el archivo de la Iglesia de 
Oviedo en el folio ii6. del 
códice intitulado Regla 
hraJa. 

En el libro que: existe 
en el mismo archivo , y se 
llama ¡a Preciosa v se leen 
dos Constituciones del Obis- 
po Dóa Juan; la priaierá 
pertenece i el afio de iai6, 
Y por ella se determina 
el Tesorero de la iglesia dé 
iodos los años razón de los 
bienes tocantes á su admi- 
nistración. La segunda es 
diei: afiO'/iaib8 , ,por /la qual 
«e' drdmió:£l númdro deíGai^ 
ñañigos y Racionetx)S/ qüe 
debiaíL componer el' Cá?- 
bildo de la Catedral ..de 
Oviedo. 'i í»í 

. '/Eo de Abrfl áfi) 'fcaoo 
Uzo ^este PfébdpeUi&ridRmA 
cien muy étS afcbieojtpfi^ 
blico de Asturias , concél- 
diendo á Martin Arias , y á 
Pedro ibañez una^Jaeredad 
m el moi|te.qiié:,se Iknaai 
ha £k>piaxí.4 ciEfos.térmifliob 
W'9eÚklaaxai <ton''AÜ ccúces 
puestas entre las Iglesias de 
Aguilar , y Santa María de 
Copian. Dióse la heredad 
para que los ' .dichos sugetos 
fabricaseii un Impícai , que 
to solo ' siSpviese para 1¿>S4- 
jpedar á los Peregrinos ^ sino 
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también para defender aquel 
desierto de los ladrones que 
continuamente asaltaban ea 
-él á los caminantes. 
' ¿Ai año de 1224 pertene»- 
xe una escritura de venta 
que se hizo al Obispo Don 
Juan por María Ordoñez, 
vendiéndole una heredad 
que estaba en .el valle de 
Léna v^en el lugar de Mi^ 
res junto al puente. Hízose 
el* instrumento de «esta *ven^ 
ta en 14 de Marzo de dicho 
año , y se autorizó con la 
expresión del reynadó de 
Don Alonso , de la presi-* 
ciencia, j d^ Doni * |uaa . ea 
jQviedov del .g^iemo^ de 
JRiodrigo González en Astu^ 
jías:, y de la dignidad de 
Merino en nombre del Rey 
ieáiiJa misma pioviocia de 
QaaDciaiAeokrjguea Osanóiá. 
fiBüg& dé Juliofde/iraasí ed- 
tavof el Rey Doit Aldiiso^efa 
Oviedo , y reiteró la dona- 
ción que habia hecho ántes 
en: favor de la Catedral, de 
ia . Iglesia de xSaiita María 
de Ga^zaoa ^ con todos los 
•términos que la perteneciaii, 
ordenando al mismo tiem- 
po que ninguno fuese atre- 
vido á turbar con pleytos 
^sca posesión^ y noandando 
coá..graves peba^ que nin* 
gun Merino del Rey entra* 
se en esta jurisdicción con ct 

^ fin 



fin de hacer justicia, sino 

en el caso de ciertos deli- 
tos que se expresan. Con- 
sérvase este instrumento ori- 
ginal , y se. lee en él la con- 
firmación del Obispo de 
Oviedo Don Juan, 
, ^ . En el Tomo XXIf. de la 
España Sagrada , pag. 282. 
-se publicó un privilegio de 
confirmación ^ue el Rey 
jDon Alonso hizo de otro 
•delifaeytDoa Feraando^ re^ 
clatlvo"'aI:i año' de 1 170 , en 
oCl qual se conceden al Obis- 
po de Tuy , y á todo su Ca- 
bildo muchas posesiones, 
icuyos qonibres jr^témoioas 
0fe expreisan., éa.r^compeii^ 
aa> del; sitio: & trai^ 
iadada' la iciudad de Tuy, 
qué era un Viñedo propio 
de la Iglesia y del Cabildoi, 
J^ioseiia esccituFa>idei xm)> 
firni^ician: teoi^f d¿ JIgostt 
jleÍ *aSá^ deUiaoB ^y^st 
-aombrá entre otros Prelados 
Juan Obispo de Oviedo. 

. En el año de 1 2 30 falle- 
ció el Rey. jDoa Alon^ , .y 
fititró.á're]jrtiar su ihijaDoa 
^eraando , ení cuyos pirincií- 
pios: hubo grandes disensio- 
nes resistiéndose los Galle- 
gos y Asturianos en gran 
aiúmero á admitirle por Rey 
.-4e sus paísesi Favoreció Dios 
: 4a causa 4el glorioso y saor 
Jto i^r^pe^ oioyi^nda á jnu- 
4.'; 



LXXiy.Cap. 11: 

4:hos Prelados del reyno de 

León á que mirasen por el 
bien común del estado, y de 
la Iglesia , solicitando con 
todo su conato que el Rcjr 
Don Fernando fuese aéepta- 
'do á pes^ de lá cohtradic- 
•cion que áe le hacia. El Ar- 
zobispo Don Rodrigo en el 
lib. IX. cap. XIV. expresa 
los Prelados que tuvieron 
este zelo por el bien del rey 
no^ y en primer lugar nom- 
bra á Dóu Jufaa Obispó' de 
Oviedo, » • * 

El Santo Rey Don Fer- 
nando agradecido á los fa- 
wres que recibió del Obi¿- 
fK) -Don: Juan y de su Igle- ^ 
Ws y'deseósoí .de rpromover ^ 
el culto de Dios en ella , la 1 
hizo donación con su muger i 
la Reyna Doña Beatriz , y 
QQS* hijos Alfonso.., Federico, 
&i9iandoi,<y«£ii¿Ique^ gqíi« 
^ieodoi üHb .la'*ReyjBa 
Doña^ Berenguela su ma- 
dre, del Cillero de OUonie- 
%o , y dol' castillo de Tude- 
lsi'4 las ^ualsspposesipnes iia- 
btahi. sido* >i!Qai^das'q por *A 
padre QóQ.^<A]loiiscKLCIoBaef 
dió tanibien las Iglesias de 
San Salvador , San Martin 
de Luyña , y San Juan de 
Arroyes. El instrumento 
esta donacioh se halla ihi- 
ténjüco, y fué dade en 36 
deLEaem djdL Hfio Ufe zási., 
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CaálogS'deldr Obhp 
Y confirmado por ei Obis** 
pQ (£e Oviedo Don Juaa. £s^ 
te Prelado i^ara aumentar la 
población de su Diócesis , 7 
promover los frutos del país 
dió en 4 de Abril del mis- 
mo aíiQ á Doña Loba Gon- 
zález lais Iglesias de San Fe* 
líx de Badavia , y Saa Este- 
ban de Cereceda para que 
las poblase, é hiciese plan- 
tíos en su territorio , ponien- 
do la condición de que des- 
pués de los dias de la expre- 
sada, señora quedasen las dl-^ 
obas .Iglesias «ái da Catedral 
át, Oviedo^ En Abril dia ad 
del mismo año , agradecien- 
do el Santo Rey Don Fer- 
lia,iid.Q ^l. beiieíicio de su 
vi^nzsL , concedió é Jíom 
tenefla* Martítnez : su . nvíttm 
y á Don Fernando de Unela 
su marido , la heredad de 
Armunia en la ribera del 
rio Vernesga. En ó de Di- 
clembi^ del iiusmo ^ño i^on-^ 
fiíméi Obis|(0jPon Juan 
el; priv(U€tgío quedió eL^ey 
Doú^Feraindo. en -Lepa «en 
favor de Don Rqdrigo Obis- 
po dei.esta.ciudad, pura que, 
pudiese disponeí; de sijs go-r 
5íí6^^n,M:a hqra . .de w tóver-n 
tAilUi^ttíiCfiO, j|in^quafij0\ 
sfy UoíA ajbvKeyv^ephar mapoi 
de k& bieaes- tqcáAtest.^ á IíI^ 
pericona 4^1^Qbi^po , de su 

lgte^> i&I^gt ^u^ .skVii^atefi.^ 



de Ovfidtú Juáñ* 191 
Véa^e elt Apéndice' LXVf. 
pag. I s I . de mi Toen. XXXVL 
En 3 de Enero año do 
1236 confirmó el Santo Rey 
Don Fernando en favor dé 
la Iglesia de Oviedo la do- 
nación que los Obispos 
veilno^ y Aríulfo tk iiiclé- 
roa en 'd.:>a&> jde 953-; dcd 
Mónasterioide Sainta Ma^te 
de Hermo , que ellos habían 
fundado , como consta del 
instrumento que publiqué 
en el Tomo XXXVlLApen- 
diae 'IX. -pagw srúxMaúh 
h¡6 én ealev privitegto^ de 
confinnacion ú Obispó Don 
Juan , y se dice en él que en 
este año había ganado el 
Rey á Hezbatoras , y los Es4 
tefano8,que hasta ahora ha-» 
bi^-.tttadKÍ «ú de. ros 
Moros. En i de Marzo de 
J238 , deseando el Obi«pQ 
Don Juan la poblacipn , del 
territorio de Asturias, y jim- 

(^iO^eoiíeí el aumma d& los 
bienes perten^jentes- á-Mn 
Sede: Oyiktesise ^ ;$Qncedi6- '4 
diferentes personasf la juris- 
dicción de San Adrián , pa- 
xa que lo ¡poblasen y culti- 
vasen , con la ;precisa con- 
dicicW de Tí^cQuocer vasa- 
llitge; aliQWi^^d^ .Oviedo^ 

U: Laa:ttíScritj^rí^íJonttauac^ 
la, q;i^iT)Qria de- 1?^ presiden- 
cia 44¿Ub¿pg JtlQtt\ Juíiíi 

lias- 
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192 Esparta Sag. Tra 
hasta el año de 1243 , en 
cuyo mes de Febrero falle- 
ció en el día 8 , como cons- 
ta del cronicón de la Ka- 
lenda que dice: VIH* Idus, 
Feb. Era MCCLXXXl. 
Obiit Joannes Episcopus, En 
el archivo del Monasterio 
de San Vicente existe una 
escritura de compra que hi- 
zo el mismo Monasterio á 
Urraca González de algu- 
nas heredades en Brañes , y 
de su data , que es de 18 de 
Marzo del mismo año cons^ 
ta, que estaba vacante la Si- 
lla Episcopal de Oviedo: Fac- 
ía Kart a Era MCCL XXXI. 
Xf^. Kah Aprilis vacante 
Sede Ovetense. 

DON RODRIGO DIAZ. 

DESDE EL AÑO DE I243, 
HASTA EL DE I249. 

En los últimos años del 
Pontificado de Don Juan se 
hicieron algunas escrituras 
en que el sucesor se nom- 
bra con la dignidad de 
Dean de esta Santa Iglesia. 
En el año de 1238 Martin 
Romeo y su muger María 
Suarez vendieron una here- 
dad que tenian en Gozon, 
en la villa de Anzó , al 
Dean Rodrigo Diaz , y á su 
Cabildo. En el de 1239 Xi- 



. LXXTV, Cap. TI. 
mena Juanes , Monja de Saa 
Pelayo , vendió al mismo 
Dean una heredad que te-, 
nia en la villa de Mieres^ 
Alfoz de Siero. El Cabildo! 
conociendo que su Dean es-* 
taba adornado de todas las 
virtudes que se requieren er^. | 
un Prelado, le eligió así que 
falleció Don Juan en Obis- 
po de su Sede. Fué tan pron-j 
ta esta elección, que habien4 
do muerto Don Juan en 8f. 
de Febrero, estaba ya electoj. 
Don Rodrigo en primero de 
Marzo , como consta de la| 
escritura de venta que hi*^ 
cieron en dicho dia María' 
Pérez , y Dominga Alfonso^ i 
de una heredad que teniai^ 
en las villas de Granda , y» ; 
Rubiera ; el qual instrumen* i 
to se autorizó con la expre4i 
sion de que Rodrigo Diaz(. 
era Obispo electo de esta Se- 
de. En el archivo de San Vi- . 
cente de Oviedo hay otra 
escritura de compra que hi- i 
zo este Monasterio de he-*» 
redades en Pintoria de Gra4 ' 
do. Dióse este instrument<^ 
en 21 de Abril del año de 

1243 •* y ^^^^ ^^^^ • 

ta Karta mense XI» Kal. 
Maii Era MCCLXXXL 
regnante Rege Don Fernán*'* 
do cum Regina sua Dona 
Joanna en Lean ye en Cas- 
tiella. Rodericus Dei gratia 
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Cútálógo de los Obispos n 
ikmis in Oveto. En el mi»*^ 

■ 

\ mo aichivo existe otra es* 
entura del año siguiente 
1244, P^^ ^^^^ consta el 
Deanato de Don Rodrigo en 
la Iglesia de Oviedo, y su 
elección paraí la misma Se- 
de* Es una escritura de ven- 
ta celebrada entre María Do» 
minguez, y Pedro Rodríguez 
de un soto en Peleches junto 
á Oviedo , y dice la data: 
Facía Karta in mense Janud- 
rii sub Era MCCJLXXXIL 
Domno Roderico Didaei De^ 
cano , & electo in Sede 
Oveti. 

Con la migma expresión 
de electo se halla nombra* 
do Don Rodrigo en muchos 
iasüwnentos dados hasta el 
año de 1^4$. En el siguien-- 
te de 1246 en primero de 
Agosto dió este Prelado tes- 
timonio de 6u devoción á la 
gloriosa virgen y mártir 
Santa Catalina , fundando 
ea 6U honor una ílesta do^ 
ble, como se lee en el cro- 
nicón de la Kalenda de esta 
Iglesia. En 3 de Octubre del 
mismo año hizo con su ca- 
bildo una escritura de pac* 
to con sus vasallos de Cam- 
pomanes. En el mkmo coa- 
firmó la escritura , con que 
el Santo Rey Don Fernan- 
do enriqueció la Iglesia de 

Aatorga , la qual fué dada 



? Oti/«dl!p.Rodrjgo Díaz* 15^ 
en 1$ de Mayo hallándose 
el Rey con su exórcifty cctr- 
oá de Sevilla , con el fin de> 
conquistar esta gran ciudad. 
El Mro. Florez publicó este 
instrumento en los Apeodi-» 
ees del Tomo XVI. en cuyo 
número que es el XL. y en la 
pag. 236. del ' mismo Toma 
advierte , que la copia est£ 
errada en la data , pues se~ 
ñala la Era 1280 , a5o de 
124a , no habiéndose dado 
ha¿a después del año is^ 
quando el Rey Don Fernán^* 
do emprendió la conquista 
de Sevilla. Comprueba tam- 
bién nuestro erudito autor 
el yerro de la £ra por loa- 
que confirman la escriturat 
aunque no habla expresa^ 
mente sino de Juan A^zo^ 
bispo de Toledo , que no lo 
era todavía en el año de 
1242* £1 Obispo de Oviedo 
que confirma es otra prueba 
del asunto, pues no comen* 
zó á serlo hasta entrado d: 
año de 1243 falle- 
ció su predecesor. 

Nuestro Obispo fué uno 
de los Prelados que acom- 

Íañaron al Santo Rey Don 
érnando en su expedición 
i la conquisa de Sevilla , y 
hallándose en esta ciudad 
falleció en el año de 1249, 
en que el Rey tomó esta 
empresa después 4e haber 

Bb conr 
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coaquisUdo á Jaecu £n eL aoó dicho de 1^9 ^ COOIO | 

archiva de Saa Viceote de lo* testifica elj oronioc^ de- 

Oviedoi hay jma. .escriturar b Kálenda: //• «S'^pf em- 

de venta , por la qual María iris Era MCCLXXXl^lL 

Juanes vendió al Abad y Qbiit Rodericus Episcopus^ 
Mongas de este Monasterio 

unas iifiiredades ea Olivares*^ . • \ DQNP£D^Ou - 
y de su data coasta d a3o • - . . 

m qué el Santo Rey Don Msns mSo m 1351, 
Fernando pasó á poner cer- ^hasta sl de 126^ 

coi Sevilla, y en el mis- ■ - - - • ' • 

mo pone vacante la Silla . Desde diclio día 31 de 

Episcopal de Oviedo por AgosXp ^ .ia49^..iiasta él ' 

haber muerto allí el Obispo aK).dé í 251; éstuvo Vacante 

Don Rodrigo. Facta ICarta^ la Sede .£^í¿copal de Ovie- ] 

dice. Era MCCLXXXVIU do , según el testimonio de ,¡ 

regnante el Rey Don Feriiarh todos los instrumentos que j. 

do con la Rey na Doña Joan* se dieron en este tiempo ' 

na en CastelJa ye en León, existentes en el archivo de [ 

el año que pasó á , Sevilla, San Vicente de Oviedo. ' 

vacanie Sede Ovetense: Gar- Otra^escriturade venta míe l 

^ia Rodrigüfz Caméia.Ma'^ hizo Pedro Alfonso al Gi« 

yérino in voce Regis inOvér nónigo Pelayo Pérez de una ' 

tfl , & in Asturiis. quinta parte de un huerto 

La asistencia del Obispo en Foncalada , dice que en 

. Don Rodrigo al Santo Rey el mes de Mayo de 1250 va- . 

Don Fernanda^ y tm faUer caba el Obis^ido.de Ovie- I 

eimie&to jen Sevlllav <xmsta ^do. £11 «íl Tomo XXU. pag. | 
de tm privilegio del Rey ' apo. se publicaron los pri- ; 

Don Alonso el Sábio , que yílegios de la Santa Iglesia i 

«e halla en la última tabla de Tuy , y los fueros dados 

del libro Gótico , donde di- á la ciudad por el Rey Don 

ce este Príncipe que Don FexoajDdo 11. con la confir- 

Gonzalo Ramírez tenia por mación del Satüx> Rey Don 

Jftierza. el cellero de OUonier Fernando IIL dada en 4 de 

go, después que finó el Obis- Julio del mismo año 1250, 

po Don Rodrigo en servicio que era el segundo de la 

de su padre. Murió este Pre- conquista de Sevilla , y en- 

lado en 31 de Agosto del ii£i(>sX)bispos que se i^xpre- 
^ . « - ■ « - san 
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tensis vacat,. En el día 6 del 
ano de 1251 , fiesta de San 
Juan Ante portain latinam se 
dio una escritura .de venta, 

<riaa Diai^ , Jhejrmanosr^ Kíeí]^ 
dieron ¿ Doiningo Peiez , 7 

á su muger María Rodrí- 
guez dos terceras partes de 
W huerto en Oviedo , y. en 
.eU4 ^e .ai^ipr^a el jaombre 

j^mba |ídstii]#da I ipára la 
de Episeopal de Oviedo. 
¡Desdé éste aña 1251, hasta 
.el.d^: 1254, he hallado mu- 
^chas esfiritum dCi ;yQnta^> jr 
jen tod^r se^ expi^eda reí 
üomhre ^ digtiidad de jIMft 
J^dro* (*) 6U Gofnzalez 
iie en su Teatro Eclesíásti4- 
co de Oviedo la única mei- 
moria de este/Prelado ; di- 
^leado.quecpnñrmó ua pri- 
vilegio que el^Re/ JOcíti 
.^lQQ9prei jS^Uo foi]¿9dÍQ >á 
la ciudad, de Ubeda'én. 4 de 
Mayo de dicho año '1254. 
Pertenece á este mismo la 
confirmación que el Rey 
Qo*: Alonso el^ Sabio dio á 
^petición de .nuestrq Obispo, 
de los privilegios concedi- 
dos á la Iglesia de Oviedo 
por su avuelo el Rey Don 

(*) Véanse los fueros de Scvii 
>tt Gatudio en los años dft 



fof'de Ovitíh. Pedro. I95 
Alfonso , y su padre el Ref 
Dptt Fernando, ^declarando 
que lo hacia así fasta que 
viniese á la tiera é mandase 
como fuese convemente. £n 8 
de IV^yo de 125$ liizo este 
Prelado la constitución que 
dice posf obifum , detef** 
minando que los herederos 
de los Canónigos de su Igle- 
sia percibiesen la gruesa 
de Jlaa.prebendas.un Año.desr 
pMs! de su , muerte 4 diyb 
escátutp se confirmó después 
por ia?Sede Apostólica, 
íi- Eu 21 de Octubre de es- 
te año de 1255 concedió el 
fieynDon Alonso el privilce- 
gib.de que los Canónigos y 
demás 'Clérigos de. la Igle^ 
tí». ( de Oviedo estuviesen 
Ckéntos de tributos, impo- 
niéndcdes la. condición de 
que pidiesen á 0ios por las 
almas del Rty Don Fernán* 
4o. su padre ^ y deia Reyna 
-pona Beatifb: su madrea. IFné 
daído dicho: privilegio .réh 
Valladolid en el año en que 
Don Odoart , fijo primero^ 
heredero del Enrique de 
Ingalaterra rtscihió cabalh" 
ría en. Burgos ; y el mismo 
instrumento está inserido 
en otro que el • Rey : Doa 
Juan I. á petición de Don 
Bb 2 Gu- 

tü qve ss guardan naniiscritflii eá 
ia$4f y.is|6. 



Oigitízed by 



1^6 España Sag. Trat. LXXIV. Cap. II. 

Gutierre Obispo de Oviedo, término de Murcia ^ ecm 

dió en las Cortes de Burgos . otras posesiones. En el de 

en la Era 1417 , dia 12 de 1253 confirmóla carta que 

Agosto. el mismo Príncipe dió en 

En el año de 1256 en el Sevilla en 22 de Enero, por 
mes de Junio concedió este la que hizo merCred al refe- 
Prelado i su Iglesia el ce* rido Maestre y su Órden 
llero de Naranco , con la del castillo de Salva-León, 
condición de que se repar- En el mismo año dia 28 de 
tiesen dos dineros de su Marzo confirmó el privilegio 
producto entre los que asis- que Don Alonso concedió á 
tiesen á Maitines ^ á que su hermano el Infante Don 
dieron principio el D¿sii Manuel, dándole la Aldea 
Femando Alfonso , y Gon* ^e üe llamaba Felich , con 
zalo Pérez. Desde éssé aSo todos sus -derechos y perte- 
hasta el de 1260 se dieron nencias. En 2 de Agosto del 
en Asturias muchas escritu- mismo año confirmó la do- 
ras de venta, en las quales nación que Don Alonso hizo 
se nombra nuestro Prelado^ en favor del Maestre- de la 
cuyo contenido se omite por Órden , dándole 'otra Al* 
80 ser dé alguna utilidad -dea que los Moro^ Uamá» 
para la ilustración de la ban Dwnchuelas-Raxit, cuyo 
historia de esta Iglesia. nombre trocó el Rey en el 

Son también muchos los de Alcántara, 
instrumentos qiue existen en En el año de 1255 con- 
jotros archivos , y estañ an*^ firmó el Rey Don Alonso 
teffizados con el' nombre jr los privilegios de su avuelo 
JBedé Episcopal de Don Pe- y de su padre , cfoncedien- 
dro. En el Bulario de los do el castillo y villa de Al- 
caballeros militares de Al- cántara al Maestre y Con- 
cántara se publicaron varios vento de Calatrava , y este 
•privilegios confirmados por privilegio se halla tan- bien 
este Obispo. £a el añp de .confirmado por Don Pedro 
. 1353 confirmó el privil^o Obispo de Ovieda En la 
del Rey Don Alonso que hi- misma forma se publicaron 
20 donación al Maestre de. en el Bulario de los Mili- 
Alcántara Don Pedribañez, tares de Calatrava varios 
ly ¿ su Orden de la Aldea privilegios confirmados por 
fue decían AlcaotarieUa en e^te Prelado , y relativos á 

Jos 
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Catálogo de Jos Oiis¡ 
los años de 12549 y 
1256. 

£n el de 1260 el Rey 
. Doir Alonso dando maestras 
de su afecto al antiguo pue- 
blo de Arrásate , en la pro- 
vincia de Guipúzcoa , dió 
en la villa de San Esteban, 
^ue ahora se dice del Puer- 
to en el Adelantaouento de 
Cumia , un privilegio por 
él qml mudó el nombre del 
expresado pueblo en el de 
Mondragon. Este instrumen- 
to dado en 15 de Mayo de 
dicho^ año se lee confirma- 
do por d Obispo de Oviedo 
Dem Pedido , como se puede 
ver en Garibay lib. 13. 
cap. IX. Desde este año has- 
ta el de 1269, se hallan mu- 
dias escrituras en que se 
^nombra este Prelado» Su fa- 
üecinuento fué en diclió 
año de 1269 , en lo qué con- 
vienen dos cronicones que 
se hallan en la Kalenda de 
Oviedo, con la diferiencia 
^ que uno señala el día 10 
de las Kalendas de Abril, 
que es él 23 de Marzo , y 
^1 otro el 9 , que es el 24. 
En el Monasterio de San Vi- 
cente existen también do-- 
cumentos con la memoria 
de este Prelado hasta el año 
de 1268, á que pertenece 
IUUI escritura de compra que 
hizo el Monasterio en Villa- 



os Je Oviedo. Pedro. 197 
viciosa á Urraca Pérez , cu- 
ya data dice : Facta Karta 
Lunes 24 dios de. Decembre 
Era MC(XVL rq^nante 
Rey Dan Alffmso emi sua 
muUer Daña P^iolante , Dan 
Pedra Obispa en Ovieda. 

DON FERN ANDO« 

Ezncra 6 posmáno DMsnm 

EL AÑO DE I269<, HASTA ; 
EL DE 1275. / 

Por muerte de Don Pe- 
dro fué elegido para la Si- 
lla Episcopal de Oviedo 
Don Fernando^ Mártíne^^ 
que estaba condecorado con 
los títulos de Arcediano y 
Canónigo de la Iglesia de 
Zamora , y de Notario del 
Rey Don Alonso. Su elec- 
ción se hizo ántes del 
de Octubre del affo de 1269, 
ea que falleció su antece- 
sor , como consta de una es- 
critura , por la qual Elvira 
Pasqualiz vendió á Fernán^- 
do Alonso , y i su muger 
María Miguelez un huerto 
en Oviedo , que estaba en 
el lugar que se decia Llosa 
del Obispo. Se expresa en la 
escritura el reynado de Don 
Alonso con Doña Violante, 
-7 se dice que Gutier Suárez 
era Adelantado de León; 
que Don Alonso , hijo del 

. . ^ DigitizebDy 



198 España Sag. Trat. LXXIV. Cap. TI. 
Rey, tenia el gobierno de duce á que el nombre de 
Oviedo , y que el Maestre f^il/a se daba en esto&.tiem- 
Ferogndo estaba electo para po$ á un sitio determinado 
esta Sede. que está cerca del Monas- 
En el xMonasterio de San terio de San Vicente ^ que 
Vicente se halla la primera ^un ahora conserva el nom- 
memoria de la elección de bre de Corte , y era anti- 
este Prelado, en una dona- guaiiiente donde tenia su. 
cion qué Elvira i Rodr^juez asiento la Audiencia y Jufr 
hizo al Monasterio de una gado de.la Ciudad, y su Coa- 
casa en Oviedo. Dice • la ^cejo , que ahora se dice 
d^ta : Facía Karta , Jovcs ma de y til a. Pero sin em^ 
6 dias de Febrero Era bargo del discurso de este 
MCCC ochava: regnante el escritpr se debe sostener. 
Rey Don ^Alfonso la que el nombre de^ Villa se 
jH^m Doña, . ITiqi^,^ Aplicaba eooiestos 3%Ios ior 
JUestr^ F^ernaiQ Apostolado . diferent^tm^te i ' Its Gtudar 
en O viedo. Don Alfonso filio des , y á otros Pueblos ere*- 
del Rey tenient la villa de cidos. En las mismas escri- 
Oviedo. Carvallo en las an- turas se muestra que por el . 
.tigüedades del PrÍACÍpadi> referido vocablo Jiojse debe 
j^e, A^tui;ias,part.3,,tki39» entender algún sitio deteri» 
%. 3. mueve lUna (j^ficult^d* wnadQ de la Ciudad , aiap 
por haber visto en uiia^ escri- toda ella , porque el mfsnK) 
tura de San Pelayo de Ovie- Don Alonso , hijo del Rey, 
do de la Era MCCCXXVII. y otros que le sucedieron 
^ue Esteban Pérez, hijo de en el gobierno^ de Oviedo, 
J)pn Pedro Álvarez de As- §¡^ expresan en los .instruí 
tarjas, ^ jse uointira en ella ;inentos públicos , uiuis ve»- 
^Gobernador de^ la villa de ees como gobernadores de 
Oviedo: . la qual dificultad la villa de Oviedo, y otras 
consiste en averiguar si con la expresión absoluta 
Oviedo habiendo sido fun- de que tenían á Oviedo, 
dada con iiombre de Ciu- siendo el mismo el sigoifi^ 
dad, y de cabeza y título cado de ámbas expresiones, 
dé reyno , había menguado esto es , no un barrio de la 
en ^stos tiempos de que va- Ciudad , sino toda ella en^ 
inos hablando hasta ser so- teramente. La indiferiencia 
ío Villa* Su resolución se re- con ^ue he dichp se daba í 

las 
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CiUilcgo ielos Obispo 
Ua ])óblaciones glandes el 
nombre <ie Ciudad , y el de 

Villa, se puede comprobar" 
con innumerabJes documen- 
tos relativos á este mismo 
tiempo, ^^.el año anterior 
al 4e la «escntura de doáa- 
ckm ipie he mencionado 
hecha á San Vicente de 
Oviedo , se escribió el céle- 
bre instrumento que publl- 
(}ué en los Apéndices del 
Tomo XXXV. y es el núme- 
ro XII. eh que la ciudad y 
corte de León se llama re- 
petidas veces Villa. En el 
Tomo XVI. se publicó tam- 
bién en la pag. 508. un con- 
trato del Infante Don Juan, 
^o del Rey Don Alonso, 
con el Obispo y Cabildo de 
Astorga , y en este documen- 
to se llama alguna vez Vi- 
lla esta antigua Ciudad. 
Véase ñualmente el glosario 
de Cange en esta voz Villa^ 
y ise hallará- aplicada ¿ 
grandes Ciudades como Pa- 
rís, &c- 

En la Era 1 308 , ano de 
1270 , en Jueves á 29 de 
Mayo concedió el Rey Don 
Alonso con la Reyna su mu- 
ger:el fuero de población 
aLCt>nc^ de Valdes , cuyos 
habitantes se hablan queja- 
do de los muchos males que 
recibían de los escuderos^ 

y caballeros^. y otros hom- 
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bres malhechores, que les 
robaban violentamente to- 
dos sus bienes. Hízoles mer- 
ced de todos los Realengos 
y sus pertenencias , libres y 
fuéfcs , exceptuado el patro- 
mzgo á las Iglesias^ &c. Se- 
ñálales los términos que son, 
cómo comienza el agua de 
Barayo , y cómo parte por 
Navia, &c,Síguense las subs- 
cripciones y confirmaciones 
del Rey y Reyna ^ con sus 
faijps el Infante Don Fernán* 
do , primer heredero , Don 
Sancho , Don Pedro , Don 
Juan , Don Jayme , y ex- 
presándose los nombres de 
ios Prelados que gobenuH 
ban las Iglesias del réyno» 
se nota que la Iglesia 4e 
Oviedoestaba vacante. 

En el mismo año en el 
mes de Junio, Lúnes 22, dió 
el mismo Príncipe el fuero 
de población á los de tier- 
üa.de Viiva v 4ue se queja- 
ion ide Jos mismos daqos que^ 
los de Valdes. Señalóles 
también los términos de su 
jurisdicción; y este instru- 
mento dado ea Burgos se 
confirmó por los mismos que 
él precedente , advirtiéndo- 
se también que la Iglesia de 
Oviedo estaba vacante. 

En 17 de Octubre del 
mismo año concedió Don 
Alonso 9 con su mu^er la 

Rey. 
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300 España Sag. Trai 
Reyna Doña Violante el 
fuero de población á los del 

Concejo de Maliayo, para 
que pudiesen poblar en el 
lugar que decían Buetes , é 
hiciesen Villa , la que , efec* 
tivamente se hizo ^ y se 
nombra hoy Villaviciosa,^ 
donde estuve en el affo de 
1790 y y saqué copia del ex- 
presado fuero en que se les 
señalan como en los . otros 
los términos de su territo-< 
rio , 7 se les concede que 
hagan mercado cada sema* 
na en el Miércoles ; y en 
órden á los juicios se les 
otorga el fuero de Benaven- 
te,yenel caso 
se les concede que se ha- 
gan derecliamente al Rey, 
y no á otra persona. Dióse 
este instrumento en Victo- 
ria , y en las confirmaciones 
^se dice , ¡a Igksia de QviC'* 
do Vaga. 

En 19 de Septiembre del 
aBo siguiente hallándose el 
Rey Don Alonso en Murcia 
concedió á la Iglesia de 
Oviedo todas las Iglesias de 
las pueblas que se hicieron 
en sus tierras y heredades; 
y en este documento que se 
conserva en el caxon de do- 
naciones se advierte tam- 
bién que se hallaba actual- 
mente .vacante la. Silla de 
Oviedo* , 



. LXXiy. Cap. II. 

Aunque en todas las ei-' 
crituras que he referido de 
los años 1270, y 1271 se 
dice que estaba vacante la 
Sede de Oviedo , no por eso 
se ha de entender que no 
habla Obispo elqpido para 
ella^ sino solo que el Don 
Fernando nombrado en d 
año de 1269 no habia to- 
mado aun posesión de esta 
Iglesia. Son muchos los ins« 
trumentos que se dieron des* 
de dicho año 1271 ^ iiasta- 
el de 1275 , en los quales 
el mismo Don Fernando con 
los dictados de Maestre, 
Notario del Rey , y Arce- 
diano de Zamora^ suena co- 
mo Apostolado , postulado^ 
y electo para la Silla de 
Oviedo. El último de los 
que existen en el Monaste- 
rio de San Vicente de Ovie- 
do es el de una compra que 
el Abad y Monges hicieron 
de una cakt en Ovieda Di- 
ce la data : Facta Karta 
2g dias de Marzo , Era 
MCCCXIII. años. Mestre 
Fernando Notario del 
é Arcediano de Zamora 
Apostolado en Oviedo : Ro^ 
drigo Rrodriguiz Osorii Me- 
riño mayor del Rey , / del 
Infante Don Fernando en el 
reyoo de León é de As" 
turias. 

Hallándose^ misma ex- 

pre- 
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CaiSJogo ie Jos Ohis^ 
p l csl o a ^de postuladú -^^^ ^zs 
escrituras que he: visto da«*< 

das hasta el mes de Junio^ 
del mismo año 1275, y nom- 
bráadose otro . electo . jpara 
la misma Sede en>]Mniici« 
pids i del . afip «siguiente ^ s|p 
colige que Doá Femanáo na 

llegó á tomar posesión de 
este Obispado , ó por haber 
fallecido, ó por otra ^eausa* 
^ne .se j^^nora» 
• j X.O fie he didyo Í39sta> 
aquí es k> que resolta db toar 
instrumentos y privilegios 
existentes en varios archi- 
vos , los quales no dan otras 
luces para las memorias re* 
lativas al. Obispado de Doq 
Feniaftda<que lás que loao»' 
fiestaa ra deccioci paia ésta> 
Sede , sin Haber llegado á 
tomar posesión desde el año 
1269, hasta el de 1275 , ex- 
presándose solo electa^ Ó 
tostuktílo^ comé déxo ex^ 
puesto. La liistoría del RejTi 
Don Alonso el Sábio nos 
comunica conocimiento de 
la causa , porque Don Fer- 
nando no pudo tomar pose- 
sión de la Sede para que fué 
nombrado. £n la pretensioor 
que el referido Príncipe hi- 
zo por muchos años y con 
claro derecho á la corona 
del Imperio , se le ofreció 
la mejor ocasión para alpan- 
xar lo que pretendía coa la 



t ie OvIeSú. Fernátado. ios 
¿Uleree de Ri^dov' .€<pde 
de Cornuallai, y in opositor^ 
que falleció en el mes de 
Febrero de 1271, ó en dos 
de Abril, que es la diver-» 
sidad qiiese halla ejotce. dos 
etorüores aatigsm v ^we son. 
Maiéox' Westñiopajsteirjenaéi 
y Guillermo Ilishanger. La 
noticia del fallecimiento de 
su contrario persuadic^ ai 
Rey Don Alonso á que no 
liabcia.^ficultad en qüe 

eotoaase.Smpejraddrusráde'^ 

vo Pontífice sucesor de CW 
mente IV* que . lo era Gre- 
gorio X. Determinó pues 
enviar á la Corte Romana^ 
que eiiténees> residía ea yi-» 
tcrbo r inji Emhaxiidocespa^ 
Fáiqise aolicitascoen sanoíii* 
bre la corona del Imperio 
que pretendía. Estos fueron 
á Obispo de Avila , que se 
decía Fr» Ademaro ^.ile. la 
Órden.dé Predícadoies^ y ci 
Maestro Dnr FernandojCa^ 
aónigo y Arcédiano Tol-* 
mora , y Notario del mismo 
Príncipe como he dicho, el 
qual estaba ya electa para 
la Sede Ovetense* No pudie- 
Km los £mbaxaidarjNr h^ee 
su negocio coa la .pnonititud 
que se deseaba , porque ha' 
hiendo fallecido Clemen- 
te IV. en 29 de Noviembre, 
los Cardenales se hallaron 
lan discordes ea< la elección 
Ce * da 
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202 ' l EspeiHa SagíT'^at. 
de si]^s|(Hf. 4 ifiA piaron uA 

quat.iiD püdorextihguiríe'jde 
otro modo, que encerrándóse 
en el Palacio de Viterho, 
suceso que dió priacipio, por 
mo eiqribío el erudito A^Qs-; 
liaiaáotv y padfe4é' losiFa^ 
tdt .Romartos , Omrfrib Bdnv 
vinio, á la reclusión del 
cónclave que desde aquel 
tiemp% basta el nuestro. s& 
íésl obpni^doíXDnst^ateiiiéAii 

taáó ^edia pern^áneciétoiF 

lasi Cardenales diez! y * seis 
meses sin convenirse en la 
elección , la qual no tuvo, 
efeétofi háSía que se txtmpuof» 
BMf ienpii «poadqcúiseja 4«^S&d 
BneoaifieiitiisaHeii'qíie sedhi*^ 
cíese- por seis Cardenales so- 
ios. Hallábase el nuevo elec- 
to para la Sede Romana en 
Pálei;tii;ia)Vpcnr^o que no se 

ée'lM^d^'Í2Y'¿ \ ixabien^ 

do's^ido elegido en el primer^ 
ro de Septiembre de 1271. 

Por los dichos motivos 
no fué posible ^ue los £m^ 
baxadpreé de Boñ ^ Aloosol 
el -Sábio} ^entabláseo. su pw^ 
tensioíi hasta el referido 
mes de Marzo de 1272. Lle- 
gado éste tiempo entrega- 
ron las cartas 4e<u Rey al 
Pontífice Romano, suplicán- 
dolo- ^u& 'ifiUfíí -üalttibd^ 



cotnpetldoi^. para eUmoperiit 

sQ.ijSÍicm6eDi^eñaiait. diá .sor 
qüefd Réy Don.Aliutsaffiae^ 

se coronado en la corte Ro- 
mana. El Papa se declaró 
opuesto Á la. pretensión de 
oue3tm fikgr •) y llegó^.á «h 
Uoitar eootáüigéneif st^^éh» 
ghse óftn» 4' que.íinálniei^é 
lo fué Rodulfo. Publicada 
esta, elección se opuso á ella 
el Rey de Bohemia , adon- 
de ^pásaicnf. los Embasuldo- 
sea ^ itíli^ftíncipec;^ icqit 
losrqüalerrfiiií tanbksirDÚi 
Fernando Velazquez . Obispo 
de Segovia , á quien el Rey ' 
Don Alonso, liabia enviado | 
Ifasá qiie}ím|Hdie8e' la elec- \ 
cioa^ue el Hani«iaftotx& ] 
Ge ^intentabal.-Eii» estallé» ] 
manda que duró hasta el 
Concilio general que Gre- 
gorio X» celebró en Leo^ de 
Er^ncia en el año de 1274, 
eoQ et 'ím>de. la^ expedicioQ 
quc^Isé haiñsL de* iiacer á la 
tierra santa, perraan^cieron 
los Embaxadores , esto es, 
el Obispo de Avila , y el 
electo de Oviedo hallándo;- 
se también qon ellos al tienv- 
po de ^eel^brársé el Concilio 
el Obispo dé Astorga, y Don 
Juan Nuñez de Lara , qué 
habian sido enviados con el 
fin de que solicitasen, con los 
dos'priffiieroí'légiados se anu- 
láseila elección de i^odulfo^ 
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'Cossart €ü sus iipta;s .en^baxada , hasta ^ fines dd 

-CSoncilip li. íLugdu^nen^ ad- , año de 1 274, Su fallecuniento 

;vl€4^t«t)f 4uf «ste negocio 4e ~par(ece lí^tipr. sucedido, egie*- 

la pKteaakXi del R^y -^oii /dri^o^li^o sigoieQte, o 

-P^o CoopUio^, (^00 í«n(;riin -^i|e. déjcQiickados ,deJíH 4rt- 

^consistonó que se tuvo, desr .chivos de J^: JgJesia de, Qvíq- 

:{>ues de disiit*lto el Concilio, do, y del Moni?>ti,^rio de San 

Este se disolvió en el dia ifr ..VÍQ^iUei»..que 3e antQn2SíUii 

JuliOf.X la C9usa de niií^th con su nombre hast^ «1 ,fl 

(01$ nde^ Septiembre ^i^ni -qn^ 
'€l Romano Pontífice contir^ 
^mó la elección de Rodulfo. 
Por taato los Legados no 
fii^roii remiude^ á Espaa^ 

4^41074;^ efl qwSp^jbnpeqán^ 
4o^e ^fil iPapa eaíio admitÍT 
las representaciones del Rey 
íf)€)n Atónso, y.^n sostener 
¿SMeleccido «teriRodulfoc^i^ 

^aofnra f u^ ijMisiwipaMi 

-dte ca|)c^topJfíredc^te'pe^f!• 
$uadiesen al B^ey 1 • hiciese 
^renuncia de su derecho. Te- 
itíemos. pues por 1^ autoridad 
4e. do^ íAtuiiflieoliis éí^ 

i^scritores que - trataron la 
-historia de la discordia de 
yarios Príncipes en la pre- 

«isiriQ V une i^i^KiS^mí^Á^ 

tO Obispo de Oviedfo vanda- 
lio. eoiplQ^do eu ia r^^erida 



;]^einnaa4on£l^pHMk^. p0$e6iictti 
de su Sede ^ fué^elegiáo üoa 
ALv.aro. cuyo nombré se 
omite en todos los cátalo-? 
gpi! que sCí han publicado 
ha^ta .'ahora ; de: 195 Gbípos 

eísnámaiei^j sia tobra de; 4dt 
Asturias ' ilju^tradas , con la 
autoridad de una escritura 
de venta que, hicieron Juaa 
de §ederana, y.m Tnilg«i 
Urraca Pérez á Rjuy Gonzá- 
lez ^ De^iliflifiJIftdo , de 
unas tierras en el lugar 11a- 
|t)adQ Argoma. Es ia datar 
de e§tfi escritura dpl.di^t 30 
de Mayo de 1 276 , y se au- 
tííciMb^ (ftl: reynajlo^ de 

lante , y con «el noniibre del 
Al^estfe Alvaro eleqto eti. 
Cea " Ovle- 
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2 04 ' Esparta ^ág^Trat. 
Oviedo. Sola esta memoria 
^se había publicado de la 
elección de Don Alvaro pa- 
ra ta Sede! Ovetense. l4xo 
nuevamente se han dedo»- 
bierto otros dos instrumen^ 
tos existentes en el arciiivo 
de' San Vicente de Oviedo, 
de los quales el primero es 
^ cómpra de una casa ea 
esta '^iüdád por pam>d^dt 
cho Monasterio á Pedro 
Johan Peliton, cuya escritu- 
ra nombra á Mestre Alva- 
ro eleicio ena Iglesia 4e 
Oviedú. £1 segundo es de 
.4iha; MiSttli áé<su!¿iiedEaL á 8 
tdias dC: Abril , Era- de 1 3 14, 
año de 1276 , autorizado 
también en la misma forma 
que el primero. E^tas son 
las únicas memorias que se 
hallan de Don^- Alvaro, y 
^expresáküiooe ' poco tiémpo 
después y en ^ ntismo año 
de 1276 otro Prelado , se 
puede conjeturar que tam- 
poco llegó- ¿toíiuir. posesión 

: *> . : FRÉDOLO. \ . ■ 

- , ♦ » • • ' * . ?•• r •'i'i'ti-; , »« 

3>AÍDÉ KL A&O DE Í2'¡f6^ 
> l, HAStjt ÉL D& ' 

^ QMia dicfio foéPdfattel-^ 
to el Concilio Lü^UiteiU 

se II. y celebrado el con-^ 

6istoxio en que se confirmó 



LXXlP-. Cap. tf: ^ 
la elección de Rodulfo eú 
Emperador, el Papa Gre- 
gorio X. hizo volviesen á 
España ^ los Embaxadoits 
que él Rey Don Alonso ha* 
bia enviado 4 aquella ciu-» 
dad, y que con los mismos 
vino el Capellán Pontificio 
Fredolo , que según la .cró- 
nica de Don Alonso em 
iTóscanó ^ y sc^^un * otros nth 
toral de Gáscmía,' <^«on de 
-mucha doctrina , y Prior de 
Lunel. El Papa le dió ántes 
de venir á España todas las 
infracciones necesarias pa- 
ta nsovér^ al^fiey DJ AhuMo 
á que dtsistlese^d^ snrpM^ 
tensión á la corpha del Im- 
perio. Queremos, le escribió, 
que declaréis al Rey Doii 
Alonso , cbmo te • diximos 
ij^xando'^estuvistei'cn nutíiu 
tm( presemria v f taiqia le 
manifestamos al mismo Priil* 
cipe por nuestras cartas, que 
ni debemos , ni podemos 
prestarle nueistro favor á fia 
de ^ alcance lia Gi 
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que tenemos respectivas 
al mismo Imperio, al bien 
de todo el Orbe, y al ser- 
vicio de Dios ; ademas de 
p^ bMrh^ la justicia ^ 4tt* €»- 
jlk^iai' bábiendo 4(onseguídd 
otro , segiííi lar costumbre 
observada hasta aquí , la 
Corona d^l xeyno de Ale^ 
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Cátálo^o <U los Oiisi 
•ítaanfá en Aquisgran , &c. 

. Para que el Rey Don 
Alofijso conviniese eh lo que 
el Papa le proponía , escri- 
bió éste por el mismo Fre- 
dolo , ofreciéndole las deci- 
mas de loa pruveatos £Gle- 
•ai6stkos ^ para que hicie^ 
se con mas BicilidacI guer- 
■ta á lo6« moros de^ España. 
íFredolo hizo su embaxada 
ren la forma que el Papa le 
había. encargado ; P^^^ aun- 
i^ue el' Rey dió oidor á la 
propuesta que se le bacía, 
ao se dexó persuadir ^eirtaD> 
to grado que desistiese de 
6u pretensión , ántes bien 
respondió que él se véria 
personalmente i con el Pon- 
tífice Romano. Al fin del año 
de^ 1374 salió el Rey de 
jfMa y se dirigió-idSelcay^ 
re , adonde llegó en el mes 
de Abril de 1275. Allí tuvo 
largas sesiones con el Papa, 
.pero 419 halló sino una graa 
repugnancia en el que des- 
dé . los ptiacrpios se había 
mostrado súmaménte des* 
afecto á la pretensión del 
Rey de España. Restituido 
el Rey á Castilla continuó 
en medio 4e las repulsas del 
^apa eiKUamatse:deetxr Réf 
de Romanos ^ y en lisar xlá 
•eÜo y armas Imperiales; 
permineciendo en la deter- 

núaacioii de proseguir ^ ne^ 



)S de Oviedo. Fredolo. 305 
godo de su pretensión. Tu^ 
vo el Papa noticia del te^ 
son de nuestro Rey , y par 

ra contenerle escribió al Ar- 
zobispo de Sevilla , que se 
llamaba Don Ramón de Lo- 
sana , una carta amones- 
iándole, y mandándole tam- 
.bien en virtud de santa obe« 
diencia reduxese con la ma^ 
yor eficacia al Rey á que 
dexase el sello , y á prome- 
;tgr no le usarla mas ; y pa- 
ra que el Arzobispo persua- 
dfese mejor á Don Aloñs^ 
le -mandaba el Papa que se 
valiese de otros , determi* 
nando que entre ellos fueie 
uno Fredolo , Prior de Lu^ 
«nd^ y su. Capellán , en el 
caso de poderle hallar: con 
Acllidad ' para que concm> 
•riése-á esta- comisión* Exet» 
cutóse la orden del íPapa , y 
aunque el Rey Don Alonso 
no se resolvió por entónces 
á desistir del uso del título 
de Rey de Romanos , cedi6 
.poco después á las instan^ 
cías del Pontífice en finea 
del año de 1275. 

Vacando después el Obis- 
pado de Oviedo por falleci- 
miento de Don Alvaro , d 
Rey Don iAlonso k> prd^ 
j6 en Don rPreüolo^v cuya 
doctrina y prudencia habia 
experimentado con ocasión 

de id embaxada que déxo 
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•20^ España Sa^^, Trat 
4tifer¡da. Tomó luego el nue- 
•vo Obispó posesión de «sn 
-Sede; pues viviendo el Maes- 
tre Alvaro «ea 8. de Aboil de 
1276, como queda probado 
-con instrumento del Monas- 
terio de San Vicente^ ya en 
•el Agosto del mismo año 
•aueaa Obispo Don Fredolo, 
-mí escritura que contieae la 
yenta de una casa que Suer 
Sabastianiz otorgó á favor 
4e y o han Martinix.^ Clérigo 
4lel Coro. ' ' 
• En 10 de Septiembredel 
tftpo de 1277* mandó' este 
-Krelado , que los moradora 
¿e Maliayo pagasen confor»- 
•me á la orden que ya te- 
jDÍan.de dos antecesores su-i- 
gros^-el medio diezmo isaxo. 
•la ]ieaa de excxnnunioñ. Es'- . 
4s deoieto se halla ílrasla^ 
-dado en otro del sucesor en 
tía Sedes que mandó dar co^ 
:pia de él á Fernando Perez^ 
6a el año d<e. 130^1. 
< ' £n Mártes vf, de Sep^ 
•líembreile i278:cp»firm<i «ji 
.'privilegios qne eTRey» Ekw 
Alonso concedió á los veci- 
-nos de Segovia, para que es- 
ta jcludad fuese bien pobla- 
]da^ exlmiíémioles de todo 
4!ribotp \í enseption* de. iók 
se< déciáh moneda , y 
jñantan Véase Colmenares 
W la historia de la expre- 
liada ciudad ^ pag^ 229% £n 



LXXÍV. Cap. IT. 

Viérnes 15 de Diciembre jfc 
.1279 dió el Rey Don Alen- I 
M á Don Juan Goazaléc ! 
JMaestre de Calatrava , y i 
sus sucesores, el. castillo y 
villa de Cazalla con todos 
sus .términos, y con las per- 
tenencias que. habia» y áa^ 
-bia. liaheo :Fué dado el m- 
.irumeato ea Sevilla ^ y b 
looúütxoó.om otros Prehdds 
Don Fredolo Obispo át 
Oviedo. En Jueves 14 del 
mismo mes y. ano. hizo el 
Xéferido Príncipe una dona- 
^ioiital'AIaeatfe de la Qrdea 
4» JtteáAtarfti./Gaxcl 
oahdez y sucesores , dán- 
doles las villas y castillos 
de Cot , y de Morón , po- 
n ienda á esta . el nombre de 
Buenaventura ordenamt» 
tiivkseii en ellá el^nvenf 
ta máfofi Este jMrivilégio «se 
publicó en el ;Bulario de la 
Orden, pag* 115. y se halla 
¿amblen, confirmado por Do^ 
Friólo. . 
i.i'' Bntj de>«^hcll.fi^ot^ 

cabildo los. tres meses que , 
se decian de escuelas , es | 
los quales debían los nue* 
vos prebendados de *sulgle* 
l«&áp]ieadbei)4Íasx¿De^ 
$r ^ahctr á.^lps Ofido9:Divi» 
nos , de ; manera que si fal- 
taban un solo dia debian 

onmenzar. de nuevo los tres , 
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Vítfúlogo de tos Obispos dé Oviedo. Fredolo. Sof 
meses. En Miércoles 14 de edad , y por la afición que 



,Mayo de 1281 dio el Rey 
Don AIqoso á ia Orden de 
Calatrava el castillo de Ti-^ 
nosa , entre Priego y. Rut; 
con todos sus términos , y 
el privilegio publicado en el 
Bularlo de la Orden , pag. 
144.. fué confirmado por D»- 
Fredolo. En 22 de Noviem- 
bre del mi^mo año alcanzó 
?fite' Prelado, una {nrovision: 
del' Rey Don Alonso ,come»-' 
tida á Roy Gómez su Al- 
calde , y á Martin CimonC'* 
tes de Zamora , para que 
sil Iglesia quedase libre de 
*8eryjcl6 que se: había "per 
dído)' - .* •/ 
r Al año de 1282 pertene- 
ce la noticia que refiere Ma- 
riana en el lib.' 14% cap. 5. 
por estas palabras : Envíp- 
(•el Rey Dfm Alonso) por- 
Embáxádor í & - Francia 
Fredolo Obispo de Oviedo, 
Francés que era de nación. 
Echaron fama que para vi- 
áur al Rey Filipo , y por 
su medio alcanzar del Sumo' 
Soátííice la • Indulgencia dd( 



tenia á los Infantes como á' 
^us nietos , ó lo que yo mu 
creo, por el aborrecimiento 
que había dohrado á Dóa 
Sancho ' su hijo , por cuyo 
miedo los años pasados mas- 
que por su voluntad los pri* 
vó de la sucesión del reyrtoi 
£1 Marques de Monde** 
jdr enjel lib. 6. cap.. si' de 
las memorias' del Rey 'Dbn 
Alonso dice , que habiendo 
resuelto este Príncipe dar 
á su nieto Don Alonso el 
reyno de Jaén j,. y- temié]»'» 
dose que- su - hijo. Don. San^ 
Chofc^omimiaife por (¿1 áittiVo 
natnralr la ó^posidion , erívMt 
á Roma á Don Fredolo Obis*« 
po de Oviedo, para que mo-« 
viese al Papa Martin II. vul*- 
garriente llamado lel. IV. á> 
que él s& docladras6Íntere«dot 
e^ la pretensión; El inotiw 
de este viaje de Don Fredo** 
lo se ocultó al Infante Don- 
Sancho , que solicitaba por 
Ips recelos que . tenia , saber 
el intento de padre! en di«« 
idgiriá Roma /ést& tLegadov 



la Cruzada pat*a los que flife-** Piohe-4uego cttado* escrl*» 

sen á la guerra de los mo- tor el pasage en que la ero-' 

IOS. El principal intento era nica de Don Alonso refiere 

comunicar y: tratar con él este suceso diciendo de este 

la:; manera cómo pondría- niodo: Luego .¿Mlejr. cató 

ealibertad'ásus nieto$,fue^- '«manera como '>ttt<«ie8en el 

se {k>r.* la compasion^qué té-^ " pleyto con ' el Rey de 

nía de aquella inocente Francia por Don Alonso su 

í^nie- 
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«oí ' España íag. Trat 

, nieto, hijo del Infante Doa 
iFeraaodo^, que estaba pre- 
»m en Xativa ea poder del 
»>Rey de Aragón ^ y eacu- 
ffbrióae de este pleyto del 
winfante Don Sancho su hí- 
9>jo , que lo non sóplese , y 
fiel Rey dixo al Infante Don 
f> Sancho que enviaba al 
••>Obúpo Don Fredolo de 
9»Oviedo al Papa á deman«- 
wdar las gracias para la 
w guerra de los Moros; y el 
»>Rey envióle al Papa , por- 
t^que eL Papa truxese el 
npleyto con el Rey de Fran- 
wcia y y este Obispo Don 
«Fredolo era Toscano, y el 
w Infante Don Sancho sos- 
apechó luego esta manda- 
»>deria de este Obispo que 
>rno era su natural , y que 
•» lo enviaba el Rey su pa-. 
irdre contra él por. aquel 
»»pleyto que habia comen- 
»zado de Don Alonso hijo 
«del Infante Don Fernando; 
wy el Infante Don Sancho * 
náixs^o al Rey Dgn Alonso^ 
fty el Rey respondióle que- 
vtí. le no enviaba allá si non 
w porque este Obispo estaba 
wbien del Papa, y para re* 
Mcaudar aquellas gracias pa* 
vra la gi^erra de los moros; 
»y. maguer le dixo esto, sím- 
t*pre fincó con sospecha el 
>t Infante Don Sancho contra 
«el Rey su padre de este 



¿mr. Cap. TI. 

pleyto/* 
No consta por el testi- 
monio de esta crónica si 
Don Fredolo marchó ó no á 
Roma para hacer la emba- 
xada que le encargó el Rey 
Don Alonso. Pero la segun- 
da crónica general que se 
escribió en tiempo de Don 
Alonso XL testifica en d 
sumario de los quatro rey- 
nados qne siguieron al de 
San Fernando , que Don 
Fredolo se volvió del cami- 
no de Roma temiendo las 
amenazas del Infante Don 
Sancho, tlablando pues del 
levantamiento del Infante, 
dice del Rey Don Alonso 
lo siguiente : Este Rey era 
M casado con una fija del 
i^Rey Don Jaymes de Ara- 
Mgon, que faíabia nombre 
^Doña violante, de quien 
woviera todos sus hijos : é 
»>esta quando vio que los 
y^omenajes eran fechos á su 
9>liijo Don Sancho, tomó los 
^nietos fijos del Infante Don 
f Fernando que eran peque- 
» ños, conviene á saber, Don 
"Alonso de la Cerda, é otro 
vque habia nombre Don 

Fernando ; é fuyó con ellos 
»>para Aragón diciendo que 
tfse.temia que gelos mata- 
»>rian , é después que alia 

fué, envió decir ai Rey Don 
». Alfonso que diese el regno 
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Catálogo de Jos Ohhp 
»dfe Murcia á su nieto Don 
»^ Alfonso de la Cerda, é que 
f^quitaria todo el omenaje 
fyque le habían fecho de 
f^Castíella y de León , é de 
»los otros regnos , é que eso 
w fuese firmado por el Papa. 
>tE el Rey consentió en ello, 
Jt^é envió luego por el Obis«- 
•»po de Oviedo para k> eo«» 
Mvlar á Roma á firmar este 
f»pleyto; mas el Infante Don 
Sancho envióle decir que 
99 SI allá fuese que le manda- 
»>ria cortar la cabeza, é el 
^Obispo se tornó del cami^ 
ii»no ^ é el Rey mandó eotón- 
Mces por el electo de Avila, 
wé el Infante quando lo so- 
»po envióle decir lo que 
f> mandarla al Obispo, é él 
f> tornóle del camino.'^ 

Prosiguiendo el Infante en la 
oposición y rebeldía al Rey 
su padre, procuró aumen^- 
tar su partido confederán- 
dose con los Reyes de Ara- 
gón y Portugal , y convo- 
cando Cortes para la ciudad 
de Valladolid , las que se tu- 
vieron en Mártes 21 de 
Abril de 1382 , época des-- 
conocida hasta ahora por 
nuestros historiadores , y 
descubierta por un excelen- 
! te documento que me ha co- 
municado el erudito Don 
í Rafael Floranes ^ y que con* 
1 tiene la protesta que hicie- 
! ron los Obispos de Burgos, 
Tüm. XXX FUL 



de Oviedo. Fredolo. 209 
y Falencia contra la senten- 
cia y levantamiento del In- 
fante Don Sancho , cuyo 
original se halla ?n la Saín, 
ta Iglesia de Burgos» Por eft> 
tos y otros medios llegó á 
crecer tanto el partido del 
Infante , que casi general- 
mente seguían en este tiem» 
po su rebeldía y desobedien- 
cia las piudades y puebloa 
del reyno. Entre bs pocos^ 
que cumpliendo la obligíi- 
cion en que estaban hácia 
su legítimo Rey y señor , se- 
guían la voz de Don Alan* 
90 • debe contarse como uno 
de los nm leales el Obí^ 
de Oviedo Don Fredolo, 
como se reconoce por los 
instrumentos públicos que se 
dieron mientras duró el 
levantamiento de Don San* 

Bn el dia 8 de Octubre 

del año de 1282 publicó el 
Rey Dan Alonso en la ciu- 
dad de Sevilla á vista de in- 
numerable concurso la sen- 
icencia con que castigó los 
enormes excesos de su hijo 
Don Sancho, desberedánáo- 
le del reyno conio á impío 
y reo de lesa magestad , en 
la forma que se puede ver 
en el célebre docun^ento que 
publicó Zurita en el libro 
segundo de sus Índices iati* 
nos. En este tiempo parece 
^ue Don Fredolo estaba en 
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Oviedo , porque como indi- 
ca el referido instrumento, 
lolo se hallaron juntos ea 
el Palacio Real de Sevilla 
los Prelados Don Ramón 
Arzobispo de esta ciudad, 
Don Suero Obispo de Cá- 
diz , y Don Aimar Obispo 
electo de Avila , con los 
Abades y otros personajes 
Ijue allí se expresan. 

En el año siguiente de 
1283 acompañó Don Fredo- 
lo al Rey Don Alonso, con- 
solándole en las penas y 
amarguras que le causaba 
la tiranía de su propio hijo, 
y el desamparo de los mis- 
mos que habían sido sus fa- 
vorecidos. En Juéves 4 de 
Marzo de dicho año quiso 
el Rey manifestar al mun- 
do la grande estimación que 
hacia de su hija Doña Bea- 
triz Rey na de Portugal , la 
qual llena de piedad y res- 
peto hácia su buen padre, 
cuidó de consolarle y socor- 
Terle con todas sus fuerzas 
en los aprietos que padecía 
en este tiempo , viniendo 
ella misma desde Portugal 
á Sevilla con el piadoso fin 
de visitarle. Reconocido pues 
Don Alonso á esta fineza de 
«u bija ^ dió en dicho día 
y año un instrumento de do- 
nación, en que le hizo mer- 
ced de algunas villas en pre- 
jmo de su grande obediea- 
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cia y lealtad , y señalada- 
mente porque á la sazón, di'^ 
ce el Rey su padre: en qi»e 
»>los otros nuestros fijos y 
f>la mayor parte de los ho<- 
wmes de nuestra tierra se 
» alzaron contra nos por co- 
rsas que les dixeron y les 
9>ñcieron entender como no 
99eran , el qual alevanta* 
n miento fué contra Dios, y 
» contra derecho , y contra 
» razón , y contra fuero, 
»y contra señorío natural; 
M viendo ella esto, y cono- 
telendo lo que ellos deseo- 
M nocieron, desemparó fijot 
»y heredamientos , y to- 
sidas las otras cosas que 
»avia , y vino á padecer 
9^ aquello que nos padecemos 
»>pará vivir y morir con- 
»nosco.*' ' 

Estaban entónces con el 
Rey en Sevilla quatro Pre- 
lados , conviene á saber, el 
Arzobispo de esta ciudad 
Don Raymundo , Don Fre- 
dolo Obispo de Oviedo, 
Don Suero Obispo de Cá- 
diz , y Don Aimar electo de 
Avila , los quales confirma- 
ron el privilegio concedido 
¿ la Reyna Dofia Beatriz, y 
otro que el Rey su padi^ 
la dió en el mismo dia , lia- 
ciéndoíá donación para to- 
da su vida de la villa de 
Niebla con los lugares que 
.peitenecian á este título , es 
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£ ' saber, Gibraleoiij, Huel- diencia de su legítimo señor» 
va , Salses, Ayamon^ ,&c. Amo el Infaote Don Sancíio 
los quales debían quedar Uegó á desear b composH 
después de la muerte de la cion coa su padre, para cu» 
Reyna á aquel que su padre yo fin se fué á Guadacanal 
nombrase por su lieredqrp para solicitar desde allí tra- 
en el reyno de Sevilla. tar cqn el Rey D^n Alón- 
/ Asistió también Don Freí- so: que estaba en CoostaaÚT 
dolo al Rey Don A}ónso en na , adonde había pasado 
el viaje que hizo en el mis- • desde Avila. Don Fredolo 
mo año de 1283 desde Se- se volvió desde esta ciudad 
villa á la ciudad de Avila, á Oviedo, como parece por 
donde agradecido este Prín- el testamento primero que 
jcipe á la fidelidad con que el Rey Don Alonso otorgó 
los Sevillanos le liabian ser- len Sevilla en 8 de Noviem-» 
yido sin reparar en los gran» bre del año de 12834 por 
des ]pelign>s á que se ex<» cuyas cqnfirmaciones se, ve 
ponian en aquella funesta que solo asistian entónces ( 
revolución, les confirmó to- su Real persona los tres Pre- 
dos los privilegios de los lados de Sevilla , Cádiz , y 
reynados anteriores en el Avila, con quienes Don Fre- 
dia Miércoles primero de dolo habla confirmado los 
^Septiembre , el qual isstru- instrumentos anteriores. 1 
.meato está confirmado por Desde principios del aSp 
Don Fredolo Obispo de de 1284, hasta el mes de 
Oviedo , como se puede ver Julio del mismo , se dieron 
en los Anales de Sevilla de en Asturias varias escritu- 
Ortíz 9 y Zuñiga ^ al año ras de venta con expresión 
1283. del Pontificado de Don Fre- 
En. este tiempo.^ arre- dolo. La última se halla en 
pintieron muchos caballeros el archivo de San Vicente 
de haber seguido el injusto de Oviedo , y por ella se 
y tirano partido del Infante sabe que María Johaniz ven- 
Don Sancho, y muchos pue- dio una casa que tenia en 
bles que se habian levanta- esta ciudad á Nicolás Este- 
do también contra D. Alón- ban. Su data dice : Facta 
.so su Rey natural , se aver- Karta Vll.^ dias Julh 
gonzaron de su desíealtad. Era 1222. Regnanie el Rey 
y se restituyeron á la obe- Don Sancho en Castilla^ 

Dda " Don 
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Don f redolo Obispo de Ovie- 
do ^ Esteban Pekz Merino 
mayor del R^iy en tierra de 
León y y en Asturias. Dice 
que reynaba Don Sancho, 
porque su padre Don Alon- 
so que tanta estimación ha^ 
bia hecho de nuestro Obis- 
po, falleció en el mes de 
Abrfl del mismo aHo , como 
consta de muchas memorias 
antiguas que se diferencian 
solo en el día, señalando la 
latiaa que trae Garibay el 
dia II 4 y otras el 4 , como 
él sumario que déxo citado, 
que dice : E ' morió aquel 
Rey Don yllphonso en la Era 
de mil é trescientos é veinte 
é dos años^ á quatro dios del 
enes de jibíril^ &€• 

Poco tiempo sobrevivió 
Don^ Fredolo á su favorece- 
dor el Rey Don Alonso, co- 
mo se comprueba con los 
instrumentos siguientes. La 
escritura que he referido de 
San Vicente de Oviedo le 
pone vivo en 7 de Julio del 
año de 1284. Vivia también 
en 10 de Agosto del mismo, 
como consta del privilegio 
con que en este dia confir*- 
. mó el Rey Don Sancho va* 
tios privilegios que se ha-» 
bian concedido á la santa 
Iglesia de Sevilla , cuya con- 
firmación se halla autoriza- 
da COA el nombre de Don 
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Fredolo Obispo de Oviedo. 
Pero en Miércoles dia 18 de 
Octubre se hallaba ya va- 
cante la Sede , como lo dice 
la escritura publicada en el 
Bularlo de Alcántara pag. 1 
115. por la qual el Rey 
Don Sancho confirmó en fa- 
vor del Maestre Fernand 
Paez, y de sus Freires el pri- 
vilegio con que su padre 
Don Alonso ratificó todos 
los otros que se hablan con- 
cedido, á la Orden. Otra e»* 
entura existe en el Monas- 
terio de San Vicente de 
Oviedo, por la qual se ven- 
dieron ciertas heredades en 
las Regueras , cuya data di* 
ce : F. ÜT. dias de Octit^ ¡ 
tre Era 1339 años , regnan^ 1 
fe el Dan Soneto : yor 
guante Obispo en Oviedo: 
Rodrigo Alvariz Merino mOr 
yor del Rey en León y Astu- 
rias^ Duró esta vacante se- 
gún varias escrituras que he 
visto dadas en Asturias , á 
lo ménos hasta primero de 
Mayo del año de 1286 , en 
que Marina Alfonso vecina 
de Burgos vendió á Don Pe- 
dro £stebanez Chantre una 
heredad que tenia en San 
.Clodlo 9 anotándose en el 
instrumento que estaba va- 
cante la Iglesia de Oviedo. 
En el Apéndice XVI. del To- 
mo XXXV* se hallará un prí- 
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vflegio del Rey Don Sancho rez , y Martínez. £^ coa* 
dado en primero de SeptieoH fusión no ha tenido ótro orf« 
bre del mismo año , en que gen que la equivocada lée- 
se lee también : La Iglesia clon del nombre Pelegrin, 
de Oviedo vaga. Pasados el qual se lee constantemen- 
quince dias ya se tenia no- te en las escrituras que exis- 
tióla del sucesor de Don Fxe> tea en el archivo de San Vi- 
dolo , que 4o fué cente de Oviedo « 7 se die- 

i^n desde el mes de OcttH 
DON PELEGRIN. . bre del año de 1286 en ade- 
lante , siendo la primera en- 
JíMSDE EL AÑO DE 1286, tre las que se conservan en 
HMTA EL Ds idSjK «este Monasterio, y expresan 

su presidencia , la que con- 
. QuaadO'falleció Don Fre- tiene la venta de, algunas 
do^ estaba en Roma Don lieredades en Premofío de 
Pelegrin , que según Argaiz las Regueras , cuya data di- 
tenia el apellido de Bricio, ce : F. K. V. dias de Oc- 
y era Canónigo de Segovia; tubre Era de 1324 años^ 
Y en este se proveyó el Obis- regnante el Rey Don San* 
pado de Oviedp. Gil Gon- cbo con á R^yna Doña Ma^ 
zaSsz omitió el nombre de ría , Dan Pelegrin Obispa 
este Prelado en el teatro de en Oviedo-^ y del mismo mo- 
esta Iglesia, y Trel les que tu- do se concluye otra escri- 
vo noticia de él por medio tura del dia 10 de Noviem- 
de algunos instrumentos, hi- bre de este año de 12S6. 
zo de uno solo tres Obispos, Los nombres pues de Pek^ 
que presidieron en el corto y Pek(yo% que otros leyeron 
espacio de tres afids con los en escrituras de 1$ de Se^ 
nombres de Pele, Pelagio, tiembre, y de 13 de No- 
y Pelegrino. Don Anastasio viembre de la misma Era, 
Torres y Ubeda , Canónigo deben corregirse substitu- 
de Oviedo, que admitió tam- yendo el de Pelegrin , que 
bien i Don Pel^rín en su es el propio del sucesor de 
catálogo , puso por antece- Don Fredolo. 
sor suyo un Prelado á quieü No se hallan de este 
llama una vez Don Pele , y Prelado otras memorias, que 
otra Don Pelayo , con los las de algunas escrituras que 

diversos apellidos de Gutier- se otorgaron en su tiempcu > 
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y se autorizaron con su poco mas de dos años qtíe 



nombre y dignidad. La úl- 
tima que se encuentra en el 
archivo de su Iglesia con- 
tiene la transacion que él y 
su cabildo hicieron con. Al- 
fonso Nicolás de Oviedo, 
Alcalde del Rey , y recau- 
dador de sus Reales dere- 
chos en los Realengos que 
habian pasado á Abadengos» 
El Obispo y los Capitulares 
se obligaron á pagar doce 
mil maravedís de la mone- 
da que habia mandado acu- 
itar el Rey Don Alfonso , y 
él rderido Alcalde se obl¿- 
f ó á traer confirmación de 
la escritura que otorgó con 
poder que tenia del Rey 
Don Sancho en 6 de Julio 
del año de 1288 , y se con- 
firmó efectivamente en $ de 
-Septiembre del mismo año» 
Es posterior á esta otra es- 
critura que se guarda en el 
archivo de San Vicente, y 
contiene la venta de ciertas 
heredades en Areces de las 
-Regueras, cuya data es del 
,dia 29 de Noviembre de la 
Era 1326, y menciona la 
presidencia de Don Pele- 
grin , y la tenencia de Don 
Fernando Pérez Ponz en la 
'tierra de Grado. 

Se ignora si este Prela- 
•do residió algún tiempo en 
au Iglesia en el espacio de 



ocupó esta Sede. Lo que 
consta es , que falleció en 
Roma; y esta verdad se ase» 

gura con el testimonio del 
Papa Nicolás IV. en unas 
letras de recomendación que 
dio al sucesor. Saue ^ dice, 
dudum Ovetensis Ecciesia 
per obtmm boM^ memoria 
Peregrlm Episcopi , qui apui 
Sedem ^postolicam diem 
clausit extremum , vacavit» 
Murió ántes del mes de 
Marzo del año de 1289 , co« 
mo aparece por una escritu* 
ra de venta que tiene el Mo- 
nasterio de San Vicente, y 
se concluye: F. un dia 
por andar de Marzo , Bra 
1327. Regnante el Rey Don 
Sancho con la Reyna Doña 
Muría^ la Iglesia de Ovier 
do vagante. Otra escritura 
de venta que hizo Inés Fer- 
nandez , criada de Fernán 
Pérez, en Naveces á Pedro 
vMartinez hornero de Ovie- 
do en 3 de Julio de 1289, 
expresa que estaba vacante 
la Sede , y que reynaba Don 
Sancho con Dona María , y 
era Merino de León y As- 
turias Esteban Pérez. En 
San Vicente de Oviedo se 
halla otra que trae la expre- 
sión de vacante en 18 de 
;Marzo de 1290. 
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Catikgo de ht Obiti 
DON MIGUEL. 

DESDE EL AÑO DE ISpO, 
HASTA EL DE 12^2. 

£1 sucesor de. Don Pde- 
gria se llamó Don Miguel^ 

natural de Asturias , varón 
de grandes virtudes para 
el gobierno temporal y es- 
piritual de la Iglesia ^ y por 
tanto muy estimado en la 
de Oviedo^ cuyo individuo 
fué por largo tiempo. Fué 
elegido estando en Roma, 
y trajo letras del Papa Ni- 
colás IV. dirigidas al Rey 
Don Sancho en recomen** 
dación del nuevo ObispOi 
de cuyas nobles partidas se 
lee en ellas el siguiente elo- 
gio : Cum sit , dice , vita 
laudabilis^ conversaíionis bo~ 
nesta , discrectionis maturi-^ 
tate amspicmSy in témpora* 
Ubus providus ^ & in spirh 
tnafíbus círcunspectus^ üHm^ 
dus de patria^ & apud Se- 
dem ipsam diutius de ho- 
nesta conversatwne Jaudatus* 
£1 mismo Pootíñce honró á 
este Prelado concediendo 
cien días de perdón á todos 
los fieles que asistiesen á la 
Misa de su consagración , y 
dándole facultad para el uso 
de altar portátil en Breve 
despachado en el año teroe* 



)$ de Oviedo. MigueL i $ 
ro de su pontificado , en 20 

de Julio de 1290 , el qual 
se conserva en el caxon de 
Bulas del archivo de la Igle- 
sia de Oviedo. 

Las memorias principa* 
les que han quedado de la 
corta presidencia de este 
Obispo , son las siguientes: 
En 28 de Mayo üe 1291 
confirmó el Rey Don San- 
cho, á petición de Don Mi« 
guel, la donación que el £nk 
perador Don Alonso con sit 
muger Doña Berenguela hi- 
zo á la Catedral de Oviedo 
de San Martin de Anes en 
el dia x8 de Agosto del año 
de 1132. En el mismo coai- 
&:mó el expresado Príncipe 
por ruegos de nuestro Pre- 
lado todos los privilegios de 
su Iglesia , en la forma que 
los habia confirmado Doa 
Alonso el Sábio. £n 2 de 
Abril del año de 1292 coch 
cedió el Rey Don. Sancho al 
Obispo de Oviedo Don Mi* 
guel, y á sus sucesores el 
privilegio de nombrar y po- 
ner Jueces, Alcaldes, y No- ' 
tarios en la Puebla de Ro- 
boredo , que está entre loa 
ríos Navia, y Ove. Fué da^ 
do este privilegio en Car-r 
rion , el qual es conforme 
á otro de Don Alonso el Sá- 
bio ^ que concedió á los 
Obispos de Oviedo poblar 
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de nuevo algunas tierral, y 
poner en ellas Alcaldes, &c. 

Antes ' de ascender al 
Obispado obtuvo Don Mi- 
guel la Abadía de San Quir- 
ce j dignidad de la Santa 
Iglesia de Burgos t J por es- 
ta razón hubo de celebrar- 
se por su alma en esta Ca« 
tedral un Aniversario, como 
consta de la memoria que 
he leído en el Martirologio 
^ Kalendario antiguo Bur- 
gense, que se&ala también 
el dia y el afio de la muer- 
te de este Prelado, diciendo 
que fué el 4 de Octubre de 
1292. ////. Non. Octobris 
obiit Dñs. Micbael Episcopus 
Oveiensis Era MCCCXXX^ 
•Añnivmrsarium ejus in áo^ 
wibus de Rodrigo Jordán. 

J>. F£RNAI^DO ALVAREZ. 

BZMCTÚ DStDS BL AÍh M 
1393 1 SléSTd EL DE 1295. 

Los tres primeros Obis- 
pos que presidieron en esta 
Iglesia después de Don Mi- 
guel , tuvieron el nombre 
de Fernando, y esta identi- 
dad del nombre junto con 
la del apellido en el prime- 
ro , y tercero , fué ocasión 
para que en esta parte del 
catálogo de Obispos de Ovie- 
do se equivocasen algunos 
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de los que lo formaron , ha- 
ciendo de tres uño 9 como 

otros hicieron de uno tres 
quando trataron de Don 
Pelegrin. Trelles y Don 
Anastasio Torres , que le* 
conocieron mejor las escri- 
turas de esía Santa Iglesia, 
lograron el acierto que podia 
desearse , distinguiendo tres 
Obispos de un mismo nom- 
bre, cuyodictámen procura-' 
ré ilustrar con tanta solidés. 
7 claridad , que en adelame 
no haya lugar para mover du* 
da ó qüestion en este asunto. 
Habiendo fallecido Don 
Miguel en 4 de Octubre 
de 1292 , como déxo com- 
probado con el testimonio 
del antiguo Martirologio , 6 
Kalendario de la Santa Igíe-' 
sia de Burgos , se juntaron 
los Capitulares de la Cate- 
dral de Oviedo , y de co« 
mun acuerdo eligieron pa- 
ra Obispo de esta Sede á 
Don Pr. Femando Alvarez, 
del Orden del glorioso Pa- 
dre San Francisco. La elec- 
ción de este Prelado suena 
ya en escritura del año si- 
guiente al de la muerte de 
su antecesor, y es la que po- 
ne Trelles de 24 de Junio 
de la Era 1331 , la qual 
contiene una venta que Mar- 
tin Suarez, y su.muger Do- 
minga González otoi^ron 

de 
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Catálogo de los Ohhpos 
en favor de Gonzalo Rodri* 
guez , en cuya data se dice 
que reynaba Don Sancho 
con la Reyna Doña María, 
y ^ue Don Frere Fernán Al^ 
varez era electo en Oviedo^ 
Y Don Pedro Fernandez Me* 
riño mayor del Rey , en 
León y Asturias. Con el mis- 
mo título de electo se nom- 
bra eo otros tres instrumen- 
tos que he visto también de 
ventas , el primero de 3i de 
Marzo de la Era 1332. £1 
segundo de i de Mayo, 
y el tercero de 31 de Oc-- 
tubre de la misma Era , ^ue 
•sel año de 1294, 

Quando Don Fray Fer* 
fiando Alvarez fué nomina- 
do Obispo se hallaba vacan^- 
te la Silla Apostólica, á cau- 
sa de la discordia de los 
Cardenales , que duró mas 
de dos años , y hasta que 
Pedro de Marrón fué elev^ 
do , ao sin gran repugnan- 
cia suya, á U dignidad Poiip 
tificia en $ de Julio de 1994. 
En este tiempo pasó á Ro- 
ma nuestro electo para al- 
canzar la coofirmacion del 
Pontífice. Pedro de Murron 
que tomó el nombre de Ce^^ 
lestiao Vp renunció el Ponr* 
tílicado en 1 3 de Diciembre 
del mismo año, y Don Fray 
Fernando se detuvo en Ro- 
ma basta que fué elegido 
Tom. JÍÁJCf^m. . 



t Oviedo.Tern. Alvar, aiy 
Bonifacio VIU* en cuyos 
princi|Hos falleció miestro 

electo en aquella Corte , sin 
haber sido confirmado por 
el Papa. El célebre Analista 
Franciscano Lucas Wadin-» . 
go , que vió el Registro de 
ks Epístolas de Booífa* 
ck> VllL y publicó algunas 
en sus Anales , halló estas 
noticias de Don Fray Fer-, 
nando Alvarez en la Epís* 
tola que en el Registro tíe-i' 
ne el oúm. 5s8« y se haa- 
cansado vanamente los es* 
critores que pretendieron 
impugnarle , oponiendo que 
Don Fernando Alvarez vi* 
vió muchos años después, 
porque este fué distinto áel 
que profesó el instituto FraA- 
eiscano , como se evideaciir 
rá adelante» ^ 

D.FERNANDO ALFONSO 
PeiaeZi 

* 

JOESM SL AÑO 2>S*I 296t 
IffdSTd £L M I3OU 

Sucedió á Don Fray Fer- 
nando Alvarez ea la digni- 
dad Episcopal de Oviedo 
Don Fernafldo Alonso Pie* 
laez ^ el qual estaba ya ele* 
gido el dia 1 1 de Abril del 
año de 1296, como mues- 
tra una escritura de venta 

^ue existe en el archivo de 
. £e ^ San 
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San Vicente , otorgada en- 
tre Johan Martines vende- 
dor de una casa en Oviedo, 

y Alíbiiso Menendez com- 
prador de ella. Dice la da- 
ta : Fecha 1 1 dias de Abril 
Era de mili é trescientos é 
treinta é quatre añes. Rega- 
ñante el Rey Don Fernando: 
Don Fernán Alj^bonso electo 
en Oviedo. 

En el archivo de esta 
Santa Iglesia se guarda en 
di caxon de privilegios y 
cartas Reales una«ór<ten del 
Rey Don Fernando IV. de 
que volveré á hablar luego» 
de la qual consta que Don 
Fernán Alfonso fué ántes 
Dean de Oviedo, y que sién-» 
dolo tuvo un ruidoso pley« 
to por injurias que alegaba 
haberle hecho un Alcalde 
del Rey , llamado Alfonso 
Nicolás. El referido Prínci- 
pe dice también que su pa- 
dre Don Sancho habia man- 
dado prender al Dean; per6 
que este huyó á Roma. 

En 29 de Noviembre de 
1296 se dio una escritura, 
por la que consta que Roy 
Martínez , Canónigo y Pro- 
curador de f ste Prelado , re» 
etbió cierta cantidad de di- 
nero de Fernán Pérez , ve- 
cino de San Martin de Lo- 
don. En el caxon de donacio- 
nes del arcluva de esta Igle- 
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sia se guarda una órden que 
publicó Don Femando Al- 
fonso, mandando que nin- 
guno entrase en las tierras 
de la ribera que pertene- 
cían á su Iglesia hasta que 
pusiese en ellas comendero. 
Uízo^ este decreto en 2 de 
Septiembre de 1297* En 2$ 
de Enero de 1298 dio carta 
que se decia de Encomencfa 
á Gonzalo Bernaldo de Qui- ; 
ros, baxo el juramento y j 
coadtcÍQnestque sé acostum* 
braban. Por una Ikencia que i 
dio para hacer la Pola de 
Castropol , que está copiada ¡ 
en el códice llamado Reg/a 1 
colorada foL 2^7. consta, que j 
este Obispo estaba en Ró-* ¡ 
ma en 15 de Marzo del mis* | 
mo año de 1298. En 15 de 1 
Abril de 1299 fundó este 1 
Prelado un aniversario co- ! 
mo se lee en el cronicón de 
la Kalenda. 

En este mismo cronicón 
se lee una memoria dfgna 
de referirse para la gloria 
de esta Iglesia, é ilustración 
del catálogo de los Obispos 
de Burj^os* Dice, que ha- 
biendo vuelto de Roma i 
Oviedo el Obispo Don Fer- 
nán Alfonso , entregó en 14 
de Junio de ta Era 1338, 
año de 1300, dos cálices de 
oro que dió para la Catedral 
Don Pedro Rodriguen , que 
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Catálogo de los Obispos á 
Jhabia sido Canónigo de 
Oviedo , y en este ano era 
Cardenal de la Iglesia Ro- 
mana. Tratando el Mro. Flo- 
rez de Don Pedro Rodríguez 
Quijada el Tomo XXVL 
pag. 338. extraña la gran 
variedad de los autores, afir- 
mandü unos que este Prela- 
do fue Cardenal, y no ha- 
ciendo otros la mas leve 
mención de que fué conde- 
corado con la púrpura. Nues- 
tro erudito escritor se peiv 
;suade que no lo fué , y cree 
que el dictámen de ios que 
olieron á Don Pedro Rodri- 
gfxez esta Dignidad ^ provi- 
no de haberle confundido 
con otro Pedro qúe tuvo el 
apellido de fíispani , y fué 
Obispo Sabinense; por lo 
-que trabaja en comprobar 
la distinción de estos Prela- 
dos. Pero en vista del anti- 
guo ;téstÍmonio del cronicón 
que se halla en el Kaienda- 
rio Ovetense debe decirse, 
.que sin embargo de la dis- 
tinción de aquellos dos Pe- 
dros hubo realmente en es- 
te tiempo un Cardenal Es- 
pañol llamado Pedro Rodrí- 
guez , que fué Canónigo de 
Oviedo , el qual después de 
haber sido condecorado con 
.la púrpura , fué electo Obis- 
; po de Burgos en el año de 
1300, en que se expresó ya 
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con este título en un privi- 
legio concedido á los Mili- 
tares de Calatrava. Tene- 
mos pues que Don Pedro Ro- 
dríguez siendo Cardenal, j 
recien electo Obispo de Bút- 
gos , quiso manifestar tu de^ 
vocion á la Santa Iglesia de 
Oviedo , de que fué Canóni- 
go, entregando á su Obispo 
Don Fernán Alfonso dos pre- 
ciosos cálices de oro con 
^na patena, que para me^ 
moría del bienheclior se co- 
locaron en el tesoro de la 
misma Iglesia. Traxo tam- 
bién el referido Prelado Don 
Fernán un Evaagelistario de 
marfil donado por Don Gau- 
fredp, que residia en Roaia« 
y gozaba el Arcedianato de 
Ribadéo , Dignidad de la 
Catedral de Oviedo. 

Así que nuestro Obispo 
se restituyó á su Diócesis' 
le envió ^den el Rey .Don 
Femando para que absolvie- 
'se á su Alcalde Alfonso Ni- 
colás de la excomunión que 
contra él habia promulga- 
dp. Mandó esto el Rey en 
atención á que el Alcalde 
habia obtenido ya la abso- 
lución del Romano Pontífi- 
ce; y fué dirigida la orden 
Real tan apretadamente, que 
daba facultad al dicho Al- 
calde para que en el caso. 
4e no cumplirla el Pbisp9, 

Ee a flfe X 
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se apoderase de sus bienes 

con el auxilio de las Justi- 
cias Reales. Esta causa du- 
ró tan largo tiempo , que 
no se finalizó* iiasta quatro 
afips después de la muerte 
de Don Fernán Alfonso, co- 
mo veremos en las memo- 
rias del sucesor. A la ver- 
dad el delito del Alcalde 
era gravísimo , porque irri- 
tado contra Don Fernán Al- 
fonso Dean de Oviedo , en 
ocasión que éste iba i caba« 
lio con otros compañeros 
cerca déla casa de un Ar- 
cediano llamado Bartolomé 
Pérez, salió al encuentro 
con su gente, y derribando 
á todos de sus caballerías, 
llevó al Dean preso ignomi- 
niosamente j arrastrándole 
por el lodo hasta la calle 
•donde el Alcalde tenia su 
casa , como consta del ftch- 
ceso judicial que se formó 
fobpe este delito» La referi- 
da órden de Fernando IV. 
se dió en Valladolid en 15 
de Julio del año de 1300, y 
de ella 9e hizo un traslado 
auténtico por Gonzalo Mar- 
tínez en 7 de Agosto de 130} . 

Pertenecen también al 
año de 1300, y de 1301 al- 
gunas memorias que dexó 
este Prelado , y son fieles 
testimonios de su zelo , ppr 
la felicidad temporal de su 
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Iglesia , y de su piedad , há^ 

cia el culto divino; man*- 
dando hacer varios trasla- 
dos auténticos de donacio- 
nes y privilegios concedidos 
á la Catedral , para usar de 
ellos quando fuese necesario 
presentarlos, y determinaii- 
do también lo que convenia 
al buen gobierna , como se 
muestra en el libro que se 
dice de Fundacitmes^ y ea 
el que tiene por título M 

En el dia 23 de Octubre 
de 1301 dio al cabildo una 
cantidad de d|nero para 
comprar dos heredades éa 
Penteño, valle de Tmbia. 
Dió también dos mil mara-^ 
vedis de moneda del Rey 
Don Fernando , para el edi- 
ficio de la sala capitular. En 
su testamento dexó funda- 
dos algunos aniversarios^ 
tres misas diarias en diver- 
sos altares ^ dando también 
las alhajas y vestiduras ne- 
cesarias , y nombrando pa- 
tronos , en cuyo defecto de- 
bian entrar el Dean , y el 
Chantre , que gozan at pre- 
sente la* mcultad de pro- 
veer las Capellanías. Mandó 
también á su Iglesia otras 
alhajas de valor y estima- 
ción 5 una cantidad de dine- 
ro que tenia depositada en 
el Convento de Padres Pre- 
di- 
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dieifdtáres de Falencia , quK este escritor que nxiestro 



nientos maravedís y su ca- 
ma por limosna de la misa 
que se habla de celebrar 
por su alma ^ otros quatro^ 
cientos para componer la 
campana mayor qat estaba 
quebrada ; y finalmente de- 
xó al cabildo todas las ac- 
ciones que tenia á su favor, 
y todos los bienes que le 
había quitado y debía resti* 
tuir el Alcalde Alfonso Ni- 
colás su enemigo. 

Falleció Don Fernán Al- 
fonso en dicho dia 23 de 
Octubre del año de 1301, 
como se lee en el cronicón 
de la Kalenda^ que di- 
ce :' jinno Domhi MCCCL 
Xn Kal. Novembris obiit 
Fernandus yllpbonsus Epis- 
copus Ovetensis. 

Cítase un manuscrito del 



Obispo fué enterrado á la 
entrada de la cámara santa^ 
y se cree haber sido epitá* 
fio de su sepultura una ins« 
cripcíon que ya no puede 
leerse por haberse blanquea* 
do la capilla en que estaba, 
y se ha conservado en una 
copia que hizo de ella Tir- 
so de Avilés , aunque cpa 
muchos defectos , que no es 
posible corregir per faltat 
el original. Señálase en esta 
inscripción el mismo año 
en que falleció Don Fernaa 
Alfonso , y aludiendo á la 
fortaleza y animosidad coa 
que sufrió las graves inju*- 
rías que ^éxc referidas , y 
se optís6 al Juez secular, 
que lejos de respetar como 
debia , la dignidad de la 
Iglesia en su persona, la 



P* Carvallo, en que afirma -abatió «hasta lo sumo}- dices 



Bella tyránnohiffl spemens vim fréfgtt eotinn;> ' \ 

Hic charis charus fuit , hostibus hostis amarus* 
Sudoris meta fuit hic suprema dicta. 
Hunc rea mors rapuit ^ quse cuneta ministrat inique 
Qua mala multa luit hunianus -cursus ubique* 
Coeios ingreditur Martinum comitatns, 
Jamque coronatus celeste sede potitur. 
Regnat cum Christo , cum quo sine fine beatus 
Di ves honoratur , mundo peregrinus in isto. 
Laus tibi sit Christe , quia vixit taliter iste, 
Quod collaudarí meruit , ccelisque locari» 
Eraque millena trigena tricena novena 
Hic jacet inclusus cum praesule praesuUs osus. 

DON . Google 



222 



España Sdg. TtM: LXXIV. Cap. 11. 

do Don Fernando Alvarez, 



..D. FERNANDO ALVAREZ. 

« . • .j 

HASTA BL M tZ2U 

El idmediato sucesor de 
,Don Fernán Alfonso fué 
Don Fernando Alvarez , de 
.nobUísimo linage , y primo 
:del famoso Don Rodrigo Al- 
;varez,^que por este tiempo 
jfté Adelantado mayor del 
.Rey en León y Asturias. 
, La distinción entre este Pre- 
.lado 9 y el del mismo nom- 
bre y apellido, cuyas me- 
.morias déxo referidas , se 
.evidencia , ademas de estar 



-y Adelantado de León y As- 
Curias Doa .£stebaa Pereza 
y 80 Mayorinro Alvaro Pé- 
rez de Rañezes. Nombrase 
Obispo sin restricción en el 
privilegio que el Rey Don 
Fernando dio en Valladolid, 
Martes diez é tres días an- 
dados del mes de Noviembre 
en ¡a Era de mili é trescie»' 
tos S guarenta anos , conce- 
diendo á Don Gonzalo Pé- 
rez Maestre de Calatrava, 
y á su Orden las Eljas , al- 
déa de Coria* V^ase el Bu- 
larlo de esta Orden pag. 
130. donde se hallará tam- 
bién otro privilegio de aquel 



V 



ya sólidamente comproba- .Príncipe , dado en Córdo- 
^da por las noticias anterio- va en el año de 1303 en 22 



res , con las primeras escri- 
turas de la presidencia de 
f^ste segundo , las .quales le 
; expresan oon 9Qto.^«.líttdo 
de eUcto de que gozaba el 
primero siete años ántes. 
Trelles y otros traen una es- 
critura, por la qual Juan 
Dpminguezy su muger Ma- 
rte Ma^tiaes yeodioroa. á 
Alfonso Ibañez ^ y á su mu- 
ger Juana Nicolás una tier- 
ra en , la villa de Sebarés, 
Fué dado el instrumento en 
II de Febrero de la Et^ 
1340, año 4e 1302, reyaan- 
do Don Fernando , y sien- 
do Obispo electo de Ovie- 



de Agosto ^ y confirmado 
por Don Fernando Obispo 
de Oviedo 9. en el qual se 
.coiu^ede al mismo ^Maestre 

y á los caballeros de Al- 
cántara Aldéa nueva en la 
jurisdicción de Medellin. Si- 
gúese á continuación de és- 
te^ otro que es cpnfírmaciofl 
de algunas dofiacioQes be- 
chas á la* Orden ^ dado en 
Burgos en 14 de Marzo de 
1304, en que también se lee 
el nombre de Don Fernan- 
do Obispo de Oviedo. 

£n este tiempo había ea 
esta santa Iglesia un Arc& 
diano llaniado D,oa Rpdri* 
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Catálogo ie hs.Ohisporde 
go' Gutiérrez , á quien so- 
breviniéndole uii accidente 
de perlesía ^e le torció la 
boca 9 perdiendo ai mismo 
tiempo el habla 9 y el uso 
de otros miemlTros. En taá 
triste caso se acogió el ea^ 
fermo á la intercesión y pa- 
trocinio de los santos már- 
tires Eulogio y Leocricia su 
discípula , cuyas reliquias 
fuéron trasladadas desde 
Córdova i Oviedo ^réynañ-^ 
do Don Alonso el Ctande;* 
Experimentó el devoto Ar- 
cediano el favor de los San- 
tos , volviéndose repentina- 
mente la boca á, su propio 
lugar y y restíttÉyéoídosele^eli 
habla, y nauiral movimieth: 
to de los otros miembros pa- 
raliticados. 



Oviedó.Vetñ* Alvar. ti^ 

El Obispo Dott' "Fernán-* 
do se encendió mucho corl 
este prodigio en la devo-^ 
clon á los Santos Mártires^ 
y deseando su mayor cuitó 
sacó aiis reliquias d^ área 
de cip9es en que estaban en 
la capilla de santa Leoca»^ 
dia , debaxo del ara , y las 
colocó en una caxa de pía-* 
ta que se hizo á sus expen-» 
saiív y tenia 'vaia y. quart^ 
de .largo , y tres quaitasr de» 
altb v<la <qual .se puso, eal^ 
cámara santa. Ambrosio de. 
Morales, que vio esta- arca 
hecha por el expresado Obis-. 
po V testifica en su Viaje que^ 
por laraltá de éllai^stabám 
grabadas ^relieve mt 1^ 
plata estas palabras:*. 



Anno Domini MCCC. quifitó nmai ' 
y anuarjjL Dominas F^rnc^duy Alvar f , . \ 
Ovetensis Episcopus transtulit. 



Advierte que después de la 
última palabra falta un pal*! 
mo de plata con la letca^ 
la que suple añadiendo i^0r- 
fora SS. MM. y lü^^o si- 
gue la inscripción grabada 
Eulogii & Lucritie in banc, 
capsam argchteam. 

En la misma forma re- 
produxo Morales la inscrip- 
ción ¿n sus escolios á las 



obras de San Eulogio ; pero 
habiendo advertido que ea 
el mes de £nero. np hay dia 
que se imede notar con las 
palabras quinta . nanas ^ -seC 
atrevió á corregir la inscrip» 
cien substituyendo , quinto 
idus , cuya corrección han 
admitidp fácilmente otros» 
escritores después del citado 
autor. £Í Mro« Floxez extra- 
fia 
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Ita miadho .én el Tomo. X. Y sigoferon. ln 

listando de las traslaciones, inscripcíoii original no ex&^ 

de San Eulogio la corree- te ya por haberse hecho 
cion de Morales^ y la fací- otra arca para las reliquias 
lidad con que otros la adop- de los Santos Mártires ea 
taron; porque no podía per«* el añó de 1742 , por lo que 
suadirse , sioo en fuerza de no es posible añadir á las 
una evidencia , que se co^ dichas alguna otra obseN 
metiese tan torpe error en vacion mas eficáz en el 
un suceso del día , á vista asunto, 
del Obispo Don Fernando £n el año anterior al de 
Alvarez que hizo la trasla^^ esta traslación habla hecho 
ebn V 7 de todos los deihas Don femando Alvarez 7 so 
que fuéron testigos bcula- cabildo un concierto con d 
res de ella : por lo qual ad- Alcalde Alfonso Nicolás, 
vierte con gran discreción que se reduela á que éste 
que la palabra quinto no pagase seis mil maravedís 
apela .sobre las nonas , sino para satisfacción de los bie* 
aobre el afio^ <le manera des que hál^ia tomado vio» 
qúeíse entiénda que la tras* lentamente (á Don Fernán 
lacion se hizo en el año de Alfonso Obispo de esta Se- 
1305, en el dia 5 de Enero, de, en tiempo que era Dean 
Esta advertencia tiene nue- de la misma Iglesia, el qual 
vamente ef su favor, los do-, nombró, como queda dicho, 
cumentos^que déxo referí- al cabildo heredero de to* 
4os, en taom|)robacion de «las sus acciones , 7 de lo 
la verdadera ^rié de Obis* que debia restituir el refe- 
pos, y del tiempo de su pre- rido Alcalde. Hízose esta 
sidencia; porque todos ellos composición en 14 de Junio 
demuestran que el año de del año de 1304. £n el de 
1300 no presidia Don Fer* 1306 terminó después de ma- 
nando Alvarez , sino Don chos debates nuestro Obis- 
Fernando Alfonso ; por lo po el litigio movido contra 
que no hay lugar para ve- el mismo Alcalde , por la 
rificarse que Don Fernando grave injuria con que habia 
Alvarez hizo aquella trasla- ofendido al Dean , y á su 
cion siendo ya Obispo de Iglesia^derrivándole del ca- 
Oviedo en el año que leye* bailo, 7 llevándole preso 7 
ron Ambrosio de Morales» arrastrando por las calles» 

Era 
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I Catálogo de Jos Oiispos 
Era tan grande la pena que 
en los privilegios de la Ca- 
tedral se imponía contra 
los que injuriasen i sus in- 
dividuos , que casi se consi- 
deraba como imposible que 
el Alcalde la cumpliese en 
la decima parte, Don Fer- 
nando Alvares templando la 

, sentencia «juanto le permitía 
el derecho, resolvió que pa- 
ra satisfacer á su Iglesia de 
algún modo, fuesen el Al- 
calde y veinte hombres bue- 
nos de sus amigos y parien-f 
tes arrodillados con sendas 
cuerdas i las gargantas , y 

: sendas candelas encendidas 

' en las manos , descalzos , y 
sin otras ropas que unas sa- 
yas , desde la casa del Arce» 
diano Bartolomé Pérez, has» 

ta la del Alcalde Alfonso 
Nicolás , por las mismas ca- 
lles por donde llevaron ar- 
rastrando al Dean: que en 
la misma forma fuesen lue- 
go desde las casas del Al^ 
calde hasta las puertas de 
la Catedral del Salvador , y 
el altar mayor , y desde 
aquí hasta la sala capitular 
donde estarian el Obispo y 
cabildo , para que pidiese 
perdón de la grave injnria 

3ue habia recibido un tan 
ustre individuo de la Igle- 
sia : que si el Alcalde no 
podía cumplir sin riesgo de 
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su salud esta penitencia, fue- 
^ calzado % y llevase algur 
na ropa mas sobre la saya, 

Í ayudado de algunos hom- 
res, si no pudiese por sí so- 
lo : que el Alcalde diese í 
1^ Iglesia sus casas de la 
Rúa para el aniversario por 
el alma de Don Fernán Al- 
fonso « i fin de que del mis* 
mo lugar en que sufrió tan 
gran deshonra é ignominia 
en este mundo , tuviese su 
alma alguna consolación en 
la otra vida, y quedase tam* 
bien á la Iglesia algún tes^ 
timonio de la ofensa que se 
la hizo: finalmente , que 
atendiendo al sacrilegio co- 
metido pagase el Alcalde 
novecientos sueldos de bue- 
na moneda , conforme á la 
pena establecida por el de- 
recho» Di6se esta sentencia 
en 20 de Enero de dicho 
año de 1 306 , mandando que 
la penitencia se cumpliese 
en el Domingo próximo á 
este dia, ó á mas tardar ea 
el siguiente 

En 23 de Noviembre del - 
año de 13 10 se celebró ea 
Salamanca una junta de 
Obispos , á que asistió tam- 
bién Don Fernando Alvarez^ 
en que se hicieron algunos 
útiles estatutos ed órden á 
prestarse recíprocamente el 
au^o ae&esario í la defen- 

K «4. 
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sa y conservación de las 

Iglesias y sus bienes , y á 
juntarse anualmente en Con- 
cilio para ordenar lo^ que 
pareciese conveniente al 
servicio de Dios , gobierno 
de la Iglesia , y provecho 
de los fíeles. 

En el caxon que se dice 
de confirmaciones se con- 
serva el privilegio que el 
Rey Don Fernando dió en 
Falencia en $ de Mayo del 
año' de 131 1 , que era e^ 
«exto de su rey nado, en fk- 
vor de la Iglesia de Oviedo, 
y de las otras de su reyno, 
en el qual hace memoria el 
piadoso Príncipe de la ex- 
periencia que se tenia' de los 
prósperos sucesos con que 
Dios consolaba á los Reyes 
siempre que hacian merce- 
des á la Iglesia ; y pone es- 
ta reli/^iosa cláusula, que pu- 
blicó Gil González : ^*Otro- 
f sí queriendo yo facer la 
* >>carrera de los buenos Re- 
»yes onde nos venimos, é 
>í porque sabemos, é cree- 
nmos que en la guerra que 
99 tenemos en corazón de 
9» facer contra los moros i 
9f servicio de Dios , ninguna 
puede ser tan provecho- 
99 sa. como el ayuda de 
>>Dios, sin la qual ninguna 
''Conquista se puede acabar: 
f^por ende tenemos por bien 
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»áe facer mercedes á los 

«Prelados é Iglesia», porque 
>>rueguen á Dios por nos^ 
*9é nuestras armas." 

En el códice intitula- 
do Regla colorada , folio 
1 70. se contiene una escri- 
tura de composición que 
este Prelado y su Cabildo 
hicieron con la villa y con- 
cejo de Pravia en el renido 
pleyto que se movió sobre 
la pertenencia de la pesca^ 
que allí es la mas abundan- 
te y regalada del país. 
En 18 de Marzo de 1314 
^ hizo la ciudad de Oviedo 
á Don Fernando su Obispo 
una promesa, ofreciéndole 
por instrumento público, que 
existe en el caxon de privi- 
legios , tener siempre abier- 
ta la puerta que se decia 
de Noceda , para que por 
ella entrasen libres de to* 
do derecho los abastos ne- 
cesarios para el consumo de 
los Canónigos, y demás per- 
sonas de la Iglesia. 

En el mismo dia y año 
el Obispo y su. cabildo hi- 
cierón concordia con la ciu- 
dad para elegir de común' 
acuerdo tutor del Rey niño 
Don Alonso , determinando 
que si no con venían en la 
elección , cada parte nom- 
brase doce hombres que le 
eligiesen , y que pues Don 

Ro- 
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Rodrigo AJvarez , pariente Don Fernando Alvare:^, que 
del Obispo ^ se hallaba, au- habla de la primera resi- 
senté , se le esperase por dencia de los Canónigos de 
cierto tiempo para que con- su Iglesia , dado en 20 de 
curriese á la elección, y que Abril de 1318, y un instru- 
en el caso de no venir , no mentó que está copiado en 
entrase en la ciudad si no la Regia^colorada^y coiq* 
con solos quatro hombres, pra que hizo este Obispo 
Púsose también la condición de una heredad en Riba* 
de que el Obispo no hiciese deo , por el qual consta 
daño en el país desde su que se hallaba en Vallado- 
castillo de Tudela. Está co- lid en de Piciembre de 
piado este instrumento en el 

folio 135. de la Reg¡a ^ Ño hay noticia en la 

¡orada. Iglesia de Oviedo del año 

El Rey Don Alonso di6 y lugar en que falleció Don 

órden de que á los Prelados Fernando Alvarez ; pero es 
é Iglesias se guardasen los constante que duró poco su 
privilegios y libertades con- vida después de la data de 
Ibrme .al juramento hecho la última escritura que he 
por sus tutores en Palazue- referido ^ especialmente si 
ios, 7 en Valladolid. El tras- como parece , le sucedió en 
lado de la carta Real dada la dignidad el Prelado de 
en 13 de Septiembre de quien tenemos la memoria 
1315, que se remitió á Don que se sigue. 
Fernando Alvarez Obispo de En la capilla de la Ca- 
Oviedo 9 se conserva en el tedraldel Salvador « llama- 
archivo de su Iglesia* da Ornacina , que 'estaba 
Hállanse otras memorias junto í la cámara santa , es- 
de este Prelado concernien- tuvo colocada una piedra 
tes á los años que siguieron con un epitáfio , cuya co- 
hasta el de 1321 , siendo pía se ha conservado entre 
las principales la que trae los papeles manuscritos de 
el libro llamado Preciosa^ Tirso , en que se leen I09 
en que se lee i^n estatuto de versos sij^uientes : 

Petrum PraJatum , quem legis in pulvere^ paium^ 
Disce potentatum sic variare cyathum 

Fex bomo , vas cineris^ quid mundi prospera guarís ? 

^ Digitizpd by Goc^e 
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Jnsptce quid fuerit , & quid est , & quid eris. 
Dic scelus y & plora , veniam pete , pervigil ora^ 
Monis adest hora ^qua rapit absque mora. 
Era C ter mille da$. L poft LX. tune obiit Ule. 

Sí . este Prelado pues de affo de 1301. Los que he vis- 

quien no se halla otra notl- to no hacen memoria de su 
cia , y cuyo nombre pongo presidencia hasta el de 1322, 
en este catálogo para exci- como el Arcediano de Ti- 
tar la curiosidad de otros, neo en su manuscrito , y 
fué Obispo de Oviedo , es Argaiz en su teatro de Ovíe- 
indubitable que sucedió in- do , donde dice que Doa 
mediatamente á Don Fer- Othon era de nación Frán- 
nando Alvarez, y que vivió cés, y que era Obispo por 
tan poco después de su elec- el año de 1322. Son tam- 
cion , que murió en la £ra bien muchas las memorias 
1361 , año de 1323 , que es que encuentro de este Pre- 
decir tres años á lo mas des- lado , las que referiré bre- 
pues de la última memoria vemente , para que no sea 
de Don Fernando* tan desconocido en ade- 

lante. 

O DO* En 10 de Mayo del año 

de 1325 Don Odo dió en 
WSDE EL áSú de I3d3f encomienda á Don Rodri- 
hásta el j>e 1327* go Alvarez, Mayordomo del 

Rey , las tierras de Llanera, 
Trelles en el catálogo y las Regueras ; y el las- 
que texió de los Obispos de trumento se copió en el có- 
Oviedo , advierte que los dice llamado Regla colora^ 
escritores que ordenaron án- da^ fol. 59. En 15 de Ene- 
fes de él la série de Prela^ ro de 1326 el Rey Don Alón- 
dos , colocaron entre ellos so XI. otorgó un privilegio 
á Don Odón por los años de en favor del Monasterio de 
1301 , pero que él lo pasa- Sahagun publicado por el 
ba en silencio por no ha- R. Escalona en la pag. 646. 
llar memoria alguna de es- de su histoxia y entre los 
te Obispo, Yo no se que au- Prelados que ' le confirman 
lores pusieron i Don Oúon se lee Don Odo con el nom- 
goberiianáo la Iglesia en el bre de Ote , Obispo de Ovie- 
' • . ' " • do. 
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Úatilogo delof Chispos de Oviedo. Ocío. taj) 
do.Eñ Miércoles 28 de Mar- del mismo año de 1327. 



zo del mismo año confirmó 
otro privilegio concedido 
por el mismo Príncipe al 

Prior de Santa Agueda de 
Ciudad-Rodrigo. Citalo Ar^ 
gaiz como publicado por 
Yepes en su Tomo VIL es- 
critura 36 , pero en este es- 



La falta de noticia que 
hay en la Iglesia de Oviedo 
acerca del fallecimiento de 

este Obispo, la rareza de su 
nombre , y la presidencia 
de Don Juan de Campo en 
Oviedo después de haber $1% 
do Obispo de Cuenca, y de 



critor se halla vacio el lu- ' Don Odo en esta ciudad, 
gar en que correspondía ha^ sucediendo á Don Juan de 



ber puesto el nombre de 
Don Odo. En 28 de Julio 
del mismo año conñrmó otro 
privilegio dado en Medina 
del Campo , por el qual el 
Rey Don Alonso concedió 
varias mercedes que le pi- 
dieron los Prelados. En 29 
de Septiembre Diego Fer- 
nandez vendió algunos bie- 
nes en el lugar de Bascones, 
y en la escritura de esta 
venta, que existe en el archi- 
vo de Saa Vicente de Ovie- 
do , se lee : Don Odo por ¡a 
gracia de Dios O hispo de 
Oviedo* £n 2 de Mayo de 
^327 Garcia Fernandez hi* 
zo una donación 6 Diego 
Alfonso , cuyo instrumento 
se conserva auténtico en el 
archivo de la Catedral con 
la expresión del nombre y 
dignidad de Don Odo. Ex'- 
presanle finalmente otras dos 
escrituras del archivo de 
San Vicente dadas en los 
Bieses de Julio y Agosto 



Campo , me persuaden que 
los dos fuéron trasladados 
en un mismo tiempo. Lo 
cierto es que Don Juan de 
Campo lo fué de Cuenca- 
á Oviedo 9 como próbaié 
ahora. 

D. JUAN DE CAMPO. 

JDMSnS SL ApO .1328, 
HASTA EL DS 1332. 



Todos los que se haa 
dedicado á ordenar la série 
de los Obispos de Oviedo, 
establecen que esta Dióce*- 
sis fué la primera qué go« 
berñá Don Juan de Campo, 
y que de ella fué promovi- 
do á la de Cuenca , y de 
aquí á León. En el To- 
mo XXXVI. pagé publi- 
qué un Testimonio que co^ 
pié de un códice del archi- 
vo Legionense, que comien- 
za : Januarius bahet dies 

XXJCL el qual se lee al 
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folio io8. esta memoria aa-' dia 19 de Agosto del año 

tigua , que pone el verdade- de 1328, en que Don Alon- 

xo órdea de Obispados que so Pratis se nombra ya Vi- 

tuvo Don Juan de Campo, cario general del Obispo de 

.y en^a .qi^e; este Prelado Oviedo Doa Juan en un ins- 

jtiio fué promovido de Ovie- , truniento auténtico , en que 

,do á Cuenca , sino de Cuen- dió órden de que se diese 



jca á Oviedo. Dice así: F^III. 
KaU Junii.,,. Item eodem die 
anno Vomini MCCCXLllIL 
\0biit famulj$s Dei borne me- 
.n$aria Reverendus Pater D. 
Joannef de Campo Episco^ 
pus istius Ecclesite , qui an- 
te fuit Episcopiis Conchensis^ 
. & postea Ovetensis^ &c. Del 
qual testimonio se convence 
también la equivocación de 
A^aiz , que pretende que el 
Don Juan Obispo de Ovie- 
do fué distinto de Don Juan 
de Campo , cuyo engaño 
se evidenciará también con 
otros testimonios , que exiii- 
biré en las memorias, de es-* 
te Obispo. 

Habiendo pues sido Don 
^uan de Campo nombrado 
Obispo de Cuenca, y presi^ 
dido muy poco tiempo en 
.esta Iglesia, fué trasladado 
á la Silla de Oviedo , de la 
qual pasó también Don Odo 
á la de Cuenca , como se 
hace verisímil por la iden-^ 
tidad del nombre del sucf3- 
sor de Don Juan en aque- 
lla Sede. Esta traslación se 
liabia executado ántes del 



traslado de la donación que 
el Rey Don Fernando hizo 
á la Catedral del Salvador, 
dándola la tercera parte de 
la villa de Avilés* 

£1 Rey Don Alonso XI. 
hizo gran confianza de Don 
Juan de Campo , valiéndo- 
se de él para conseguir el 
buen despacho de los gra- 
ves negocios que ocurrían. 
Antes de ser Obispo de 
Oviedo hizo de órden del 
expresado Príncipe una em- 
baxada al Papa , acompa- 
ñado de Fernán Sánchez de 
y ailadolid , y de Pero Mar- 
tínez Abad de Covarrubias, 
para pedir algunas gracias 
para la guerra que se habia 
de emprender contra los 
moros. Así lo refiere la cró- 
nica de Don Alonso en el 
cap. 53« En el 69. cuenta 
que estando Don Juan y sus 
dos compañeros en Roma 
empleado en su embaxada, 
supo el Papa la discordia 
que habiia entíe el Rey , y 
Don Juan , hijo del Infante 
Don Manuel, y que ésta di- 
visión era un gran impedí- 

men- 
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, Catálogo de los Obispas it 
liiento para la guerra que 

se intentaba. Para extinguir 
esta discordia, y pacificar 
los ánimos del Rey , y Don 
Juan , entendió el Papa que 
serla muy conveniente con- 
decorar con la púrpura á 
algtino de los nátürales del 
reyno de Castilla , para que 
tratase negocio de tanta im- 
portancia. Consultando pues 
con Don Juan de Campo y 
sus compañeros, informaron 
éstós al' Papa qte uno de 
los Prelados de virtud y le- 
tras que habia en el reyno 
er^a Don Pedro Obispo de 
Cartagena , al qual envió el 
Papa efectivamente el Ca^ 
pelo , cón cahás para que 
fratase con el Rfey acercá 
de su avenencia con Don 
Juan. 

En el año segundo de la 
presidencia de Don Juan de 
Campo en Oviedo qué fif¿ 
el de- 1329 , el Rey' Donf 

Alonso envió á este Prelado 
á Peñafiel para que tratase 
paces con Don Juan ; y pa- 
ra alcanza rlns con mayor 
facilidad ¡i dióle el Rey píT>- 
vision, por la que daba ai 
referido Don Juan dos pue- 
blos llamados Aza , y Gal- 
ve. Esta noticia es la última 
que trae el cronicón de Don 
Juan Manuel, publicado por 

el ji|ro* Ftoiez en el To- 



dtrW^. Juan de Carnea. l%t 
mo n. de la España Sagra-^ 

da , y por sus palabras se 
muestra tarhbien que Don 
Juan Obispo de Oviedo no 
era distinto de Don Juan 
de Campo , pues dice : Ea^ 
deín Era' in Augusto veriit 
Episcopus Ovetensis Dñs. 
jottnney de X^ampo in Rth- 
pemfidelem , 

• . En el año de 1331 hizo 
Don Juan algunas constitu-^ 
ciones para el gobierno de 
su Iglesia , lás^< quáleií he leí- 
do en un Kalendario anti- 
guo que existe en su archi- 
vo« Están en lengua latina, 
pero su título en romance, 
y dice así i ** Era de 1369 
^áños Sábádd ocho dias del 
Htt^B dé Mayo: Sepan quan- 
>^tos esta carta vieren como 
>?en presencia de mi Johan 
9» Alfonso Clérigo , Escriba-* 
f>no pi'rbiico de la Iglesia 
nát Oviedo ; et de las test!^ 
'^munnas de 'yuso escriptas» 

se yendo el ónrrado padre 
wé Señor Don Johan por la 
agracia de Dios Obispo de 
«fOviedo , et el cabildo de 
»sua Egiesia- ayuntados en 
nso cabildo por campana tá«. 
venida asi como yé de cos^ 
»>tumbre , el dicho Señor 
» Obispo mostró et fizo leer 
7>en el dicho cabildo un es- 
fotripto de* constítucionesi 
f^numdanueotoi ^ et ordimu* 

na- 
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«namlentos , el tenor del 
«qual es &c/* 

En lo de Febrero del 
mismo año confirmó el 
Rey Don Alonso al Maes- 
tre Pon Juan Nuñez , y 
caballeros de Calatrava to- 
dos los privilegios conce- 
didos por los Reyes que le 
precedieron ; y el instru* 
mentó que ae publicó en el 
Bularlo de dictia Órden pag» 
189. nombra entre los con-? 
firmantes' á Dqq: Juan Obis- 
po de Oviedo. 

Ea^áfí Octubre de di- 
dho año estando el Rey en 
Ses^via dió i Don Pedro 
Obispo de esta ciudad un 
privilegio confirmatorio de 
los que anteriormente se ha- 
blan concedido á su l^esía^ 
el qual está también confir- 
mado por Don Juan Obispo 
de Oviedo. A este Prelado 
dió el mismo Príncipe igual 
privilegio de confirmación 
de todas las libertades, fran- 
quezas y gracias que goza- 
ba su Iglesia, Esta es : la úl- 
tima memoria que hay de 
Don Juan de Campo como 
Obispo de esta Sede , sien- 
do las que le pertenecen en 
los años siguientes relativas 
á su p)residencia en León, 
como haré patente desvane> 
ciendo dificultades , que no 
han sido conocidas hasta 



ahora , y ménos ilustradas 
por otro. 

Refiere la crónica de 
Don Alonso XL que habien- 
do ido este Príncipe desde 
Burgos á Victoria, fundó h 
orden de caballería de la 
Banda , y tomada posesión 
de la provincia de Alaba 
en el campo de Arriaga, lo • 
que sucedió en él año de I 
133a, volvió á Burgos, y i 
que en este tiempo finó el j 
Obispo de León , que era ] 
Don Garcia, natural de Ara- 
gón (no d^ Carrlon como 
por equivocación dice la 
crónica ) y que entónces d 
Rey dio el Obispado de 
León á Don Juan del Cam- 
po. Sabemos pues que este 
Pregado presidió en Oviedo 
hasta cerca del fin del re- 
ferido año 1332 , y que en 
los aflos siguientes goberné 
la Diócesis de León , como 
lo comprueban también las 
noticias que referí de su pre- 
sidencia en el catálogo de 
los Obispos Legionenses To- 
mo XXXVI. de la España 
Sagrada desde la pag. i8. 



t 
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Catáloga de Jas Obi 
DON JUAN. 

jyESDE EL AÑO DE I333, 
HASTA EL DE 134$* 

JLa identidad del nombre 
en el sucesor de Don Juan 
de Campo en la Silla Epis- 
copal de Oviedo , ha sido 

ocasión de que todos los 
que han escrito catálogo de 
los Obispos, de esta Iglesia 
atribuyan al expresado Pre* 
lado las meniorlas de los 
años siguientes , debiendo 
adjudicarse á otro CM>ispo 
del mismo nombre. Es cons- 
tante , como he dicho , que 
Don Juan de Campo fué 
jtrasladado á fines del año 
4e 1332 ai Obispado de 
León , que fué ti últímo 
de los tres á que fué pro-' 
movido. El sucesor en el 
de Oviedo tuvo también 
el nombre de Juan , por lo 
que se verá en muchos pri- 
vilegios dados desde el año^ 
de 1333 en addante, qae * 
los conBrman un Joan Obis* 
po ele León , y otro Obispo 
de Oviedo. Así que es indu- 
bitable que las memorias 
posteriores al año de 1332, 
7 concernientes á Dofk Juan 
Obispa de Oviedo « no pue* 
den entenderse de Don Juan 
de Campo. 
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Estando el Rey Don 
Alonso en Sevilla en %% de 
Septiembre del año de 1333 
obligado de los buenos ser- 
vicios que Don^ Suero Pérez 
Maestre de la Orden de Ali- 
cántara bizo al Rey Don 
Femando su padre , y de lo» 
que hacia á su Real persona, 
le dió por juro de heredad 
para sí y su Orden los casti-* 
líos de Pego y de Cañete^ 
con todas sus rentas y dere* 
chos , &c» Este es el primer' 
privilegio que he visto con- 
firmado por los Obispos de 
León y Oviedo después de 
la traslación de Don Juan 
de Campo , los quales están 
juntos en esta forma : Juan^ 
Obispo de León confirma^' 
JuM Obispo de Oviedo coth- 
firma.' Véase el Bularlo de 
Alcántara pag. 164. Esto 
mismo se observa en el ins- 
trumento de la pagina si- 
guiente , en que el Rey Don 
Alonso da á ia' Orden el cas» 
tillo de Almorchon ; y * en- 
otros que' i^e&eire en los anos- 
siguientes. ' 

Se ha conservado en el 
archivo de esta Catedral la 
memoria de dos constitucio- 
nes que este Prelado publi-' 
có esn 3 de Febrero del año 
1337 , una contra los que' 
matasen á los Clérigos de 
su Iglesitii 9 y otra contra 

Gg los 
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los que tomasen sus bienes* guerra contra los moros. 

£a 9 de Abril del mismó Al año .de t34<> pertenecen 

año con6rmó coa Don Juan dos memorias de este Pre* 

de Canipo Obispo de León, lado : la primera está, en el 

su antecesor, el privilegio códice intitulado Preciosa^ 

que el Rey Don Alonso dio y es de 4 de Noviembre, 

en Madrid confirmatorio de por la qjial consta que otor- 

' todas las cartas , mercedes^ gó con su cabildo una es- 

usos y costumbres de la Ór- critura sobre el Cillero de 

den de caballeros de Al- Santianes de Tremañes. La 

cántara, como se puede .ver segunda es de 18 del mismo 

^n su Bulario pag. 167. mes , y es una declaración 

En 26 de Junio de 1338 que hizo de la referida cons- 

dió el Obispo Don Juan con titucion de 3 de Febrero de 

su cabildo á los vecinos de 1337 • contra los que mal- 

Langreo &cultad .para po- tratasen á los Clérigos de 

Uar , y para usar el ftieto'. su Iglesia* 
de Benavente baxo decier^' Habiendo visto la pre- 

tas condiciones que ellos sidencia de Don Juan con- 

k aceptaron , como se lee en tinuada desde el año de 

el instrumento que entonces 1333 , basta 18 de Noviem- 

se hizo , cuya copia está bre de 1340 debo advertir, 

W el códice llamado ü^g^Á^ que aercítsi iia privilegio de. 

€0hriada^ foL 63^ Dos* cartas Don*; Alonso XL por el ^ué 

se guardan en el archivo confirma otro del Empera- 

dirigidas á este Prelado de dor Don Alonso que donó 

órden del Rey Don Alonso, á la Iglesia de Oviedo la de 

la una dada en .Madrid á San Martin de Anés.con sus 

15 jde Marzo de ^izi9% y iuh: términos.; la qual confinna^ 

tificacla al Obispo, en mde.. cioa se dice haberse hecho 

Junio , por la qual se man— por áüplica de Don Fematt- 

daba que ninguna heredad do Obispo de Oviedo en 21 

de Realengo pasase al Aba- de Enero de 1 341. Si este 

dengo. La otra dada tam- privilegio es cierto , y sin 

bien en Madrid eo 12 de error en el nombre del Pre- 

Diciembre del mismo añov* lado, deberíamos decir que 

se reducia á pedir al Obis^ Don Juan f^Ueció poca dés- 

po y á su cabildo cincuen- pues del dia 18 de Noviem- 

ta nxú maravedís para la bre , pues ya tenia sucesor 

al- 
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algunos dias ántes del 21 
del mes de Enero del año 
siguiente. Yo. no hallo me- 
moria de este Obispo Don 
Fernando: y el Arcediano 
de Tioeo llama Don Juan 
Sánchez al que presidia en 
el año de 1338 , y prosiguió 
en el gobierno hasta el de 
1345 , por lo que conten- 
tándome con iiabex insinua- 
do €sta especie por lo que 
puede convenir paraaBadir 
en este aSo -el nombs^ de 
Fernando al catálogo de 
Oviedo ^ si pareciesen otros 
fundamentos, continuaré las 
memorias del Obispo Don 
Juan^ cnyo nombre «e exr 
presa desde prlnei|Mos. 4el 
año de 1342 «n adelante* 

Quando fuese cierto que 
en el año de 1341 presidió 
un Obispo ilamado Fernan- 
do ^ jsu presidencia no llegó 
l^ista £l m^djk) del año Át 
guíenle 9 como pretende Dtoif 
Anastasio Torres ; porque 
consta del privilegio que -el 
Rey Don Alonso dio en 
Burgos á instancias del 
Maestre de Calatraya Dch> 
Juan Nuñez, ¿ las peraoaas 
que poblasen á Cabra , ^ue 
gobernaba el Obispo de 
Oviedo Don Juan en 124 de 
Enero de la Era 1380, afio 
de 1342 , que es la data del 
JínHúegfo» Véase el .Bulairio 
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de dicha Orden pag. 199, 
En el códice de esta Igle- 
sia intitulado Preciosa hay- 
una memoria que dice ha- 
ber asistido este Prelado al 
cabildo que se tuvo en 8 de 
Enero de 1343* En 27 del 
mismo mes y año confirmó 
el gran privilegio que el 
Rey Don Alonso movido de 
la gran devoción que tenia 
á N. P. Agustín ^ y á las 
Religiosos de Órden^coi»- . 
^edió al Monasterio que 
estaba cerca de Dueñas. Pu- 
blicó este instrumento el 
Mro. Herrera en su historia 
del Convento de Salamanca 
pag. 18. 

^ £n 4 de Julio del laño . 
de 1345 llegó á Oviedo el 

Rey Don Alonso con el pia- 
doso fin de visitar las san- 
tas reliquias, y de dar grar 
cías .á Cfios ppi: ias insignes 
victorias que alcanzó d^^loi 
moros en el rio Salado , don-- 
de m^tamn ' los christíanos 
mas de doscientos mil Afri- 
canos , y en la toma de Al- 
geciras. Ofreció el religioso 
Principe en este dia muchas 
y ricas aUiajassy entre ellas 
dos pares de ornamento^ 
preciosos de brocado para 
Preste , Diácono ^ y Subdiá- 
cono , sieí^ capas de seda 
4q igual labor , un cáliz d^ 
ora con ;su .|^tena« una 
Gga.. cni2 
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cmz dorada y esmaltada ri- 
camente , dos lámparas de 
plata , y un paño de seda 
para otros ornamentos. Ade- 
mas de estos dones dió al 
cabildo para la obra del 
claustro veinte y quatro mil 
fiiaravedís. En el mismo dia 
acordó el Obispo con su ca- 
bildo hacer un aniversario 
por el Rey , para cuya me- 
moria se puso después en 
^ claustro un retrato que 
representase vivamente átan 
insigne bienhechor» 

Solo un mes sobrevivió 
el Obispo Don Juan á la 
venida del Rey Don Alon- 
so , como consta de una no- 
tiá >qtte leí en el Kalendario 
antiguo de esta Iglesia fo- 
lio 159. que dice : Era de 
1383 años seis días andados 
del mes de Agosto finó Don 
jfuan SaiocbiZ Obispo de 
Oviedo. 

DON SANCHO. 

2>£if2)£ 'Bh AT^O DE 1346^9 
HASTA EL BE t^6^* 

• • * - • 
« 

♦ SI qüiáiera referir en tó- 
te lugár el desórden y con- 
fusión de los que han escri- 
to sobre la série de Obispos 
de está Sede ^ no Solo en 
j^tínto dé Cronología ^ sino 

.ra óideiiá lic^ Presos 
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admiten, me sería nece^ 
rio detenerme mucho con 

,poca ó ninguna utilidad pa- 
ra la ilustración de esta 
Iglesia , para cuya historia 
y nobleza basta establecer 
su catálogo con la firmeza 
que me ofrecen los muchos 
documentos que he recono- 
cido , y que no han logra- 
do los que me precedieron ' 
en este trabajo. Todos ios j 
escritores ponen por sncescNr 
de Don Juan á Don Atoim 
Pelaez , slñ que hasta ahora 
se haya podido fundar es- 
ta sucesión en testimonio 
capaz de darnos alguna sa- 
tisfacción para aunneAtar la j 
série de los Ol^ispos con e^ ! 
te nombre. Argaiz solo dice i 
que presidió por el año de 
1340 , y que poco ántes de 
este año hubo un Abad en 
San Vicente de Oviedo del 
mismo nombre : pero que 
pú!r- no 'saber su ápellklo, no 
quería averiguar si este fué 
promovido al Obispado. Ya 
hemos visto que en el refe- 
rido año , y en los siguien- 
tes gobernó Don Juan esta 
Diócesis , por lo que no tie- 
ne entrada Don Aloáso Pe- 
laez en el tiempo en que le 
puso el autor citado. Gil 
González no hizo mas que 
colocar á Don Alonso des- 
pués de Don Juan Saocfaezt 

sin 
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Cálálogo de los Ohlsp 
«iú alegar prueba alguna de 
derecho. £1 Arcediano de 
Tineo dice , que Don Alón» 
90 Pelaez sucedió en el rey- 
nado de Don Alonso , y pre- 
sidió también en el de Don 
Pedro su hijo. Cita para 
comprobación el libro lla- 
mado Aiglaxol orada fol. 96. 
donde se escribe que esc^ 
Prelado dió una encomien- 
da i Gonzalo Bernardo del 
Concejo de Quiros. En el 
códice intitulado Preciosa 
se lee también , dice el re«* 
ferido Arcediano^ que en el 
año de 1354 Juan DiazCa* 
nónigo de esta Iglesia , so^ 
britto vdel Obispo Don Alon- 
so , propuso en cabildo que 
su tío el Obispo dexó em- 
peñadas unas viñas y tierras 
que tenia en el Villar de 
Teboi^ , p(» lina deuda de 
doce mil maravedís , y que 
él las daria luegó al cabil- 
do con la condición de que 
cada año se hiciese proce- 
sión en el día de San llde- 
fonso , Y concluida la Miffii 
se cantase un responso sobre 
la 8et>nltura dé isu tid. 

• El instrumento déla Re- 
gla colorada , que cita aquí 
el Arcediano de Ti neo, per- 
tenece al año de ía9& don- 
de le üiendoaé \ f es del 
tiempaen que presidid* Dciá 
Fernán Alfonso Pelaez , ca- 



r de Oviedo. Sancho. 
liándose su primer nombre. 
Así que pon esta luz sc^es¿> 
cubre el tórígen de la conv- 
fusión que padeció el escri- 
tor referido , y los demás 
que pusieron tan fuera de 
su propio lugar, el nombrp 
de Don Alfonso. * ' ' 

Por sucesor d^ Don Al- 
fonso Pelaez pone Gil Goo^ 
zalez, á quien siguió Ai gaix» 
á Don Lope iéf^Fmtedbá, 
diciendo que gobernó esté 
Obispado hasta el áño de 
en que fué promovido^ 
como creen , ú^Áuigos. Ea 
el catdlogo de esta. Igl/aist 
te llama OU Goq^er jEMa 
Lope de Fortseca i, y aifirmá 
haber sido Canónigo y Ar^ 
cediano , callando entera- 
mente su promoción desde 
Oviedo i Burgos.' ' ' ' i 
i>£n > hidgíina Ae ' éstsi 
Igléisías ^y * memoidai^ ák 
que Don Lope hubiese pre* 
sidido en Oviedo, ñi el Mró. 
Florez en el catálogo Bur- 
gense menciona esta promo^ 
eiod , ni yo sin. émbasgo «de. 
la diligencia qúe.ft^ pueiixi 
para averiguar laivenM; 
he podido hallar vestigio de 
haber gobernado Don Lope 
la. Iglesia de Oviedo. Los 
privilegios que se dieron 
desde éí añú áe tw^ V bal^ 
ta'^1 de 1358, todos':estak 
autoxizadP3 ppr 9^0 Obispo 

Ua- 
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llamado Don Sancho: por En las cortes de Valla* 
4o. que no hay lugar para dolid celebradas por el Rey 
-que se verifíque h^ber. pre^- Don Redro confíroió. esté 
' siéido Don. Lope en Ovte- Prelado gran número de 
do hasta i el año de 1358, privilegios concedidos áva^ 
M para poner- eo-esj^e au rías Iglesias, Monasterios, 
ipromocioa á la Iglesia de .y Ordenes. Véase Berganza 
Burgos. . • • ' ' , ^ Tomo II. Apend. pag. 501. 

-íA D&jEkin Sanclio, que es £^ Bularlo de Alcántara 
A primero que por docu* pagg. 212. y 2i5. La histo** 
jBieatos leg^tuiKM hallo ha- m>tie Sahagun pag. 66o. 
Jbdr. ocupado ,1» iSíUa .de En las mismas cortes coflh 
Oviedo después i de D^n firmó el expresado Príncipe 
'Juan- Sánchez , se cree que á nuestro Obispo Don San- 
fué sobrino de Don Gonza*- cho las donaciones y gra- 
lOi, Dean de esta , iglesia , 7 cjas concedidas por los Re- 
ikspues Obispo de Burgos, yes sus progenitores, á. la 
, tVJífsak aegma.consta del Iglesia de Oviedo» £n 10 de 
bcotlantadoia^ffrjprtoiriivfunL NoTfenrinre 'otro privilegio 
dó un aniversario en el dia particular que el Rey Don 
16 de Junio , ignorándose Alonso , y Doña Violante 
el año de esta fundación su muger ^ hablan concedí- 
por no haberse anotado en do en. la £ra de 1293^ aSo 
cate. códicei:\£l iArcediano 4» 125$ ; 7 en 6 de Felnei- 
dfi TtDfio 'dioe , que ^ Obi$- ro' de i ssa^Ie «onfirmó otro 
po de Cartagena llatfiia al del Rey Don Fernando su 
tio de Don Sancho , Don avuelo. En el año de 1358 
Gonzalo de Fontecha ; lo dio el Rey Don Pedro en 
que no es así 5. porqjue co~^ Sevilla eu 14 de Abril un 
nlo puede yette.eo el.carl privilegio, por el quelueo 
pítui0 88. 'jde I»;. Anücefftf ineroedr i Diaz ^Saodm de 
}tesisv'm^ da eUe escritor Quesada del lugarde It»-os^ 
el apellido de Fontecha i en término de Baeza ; y en- 
Doa Gonzalo , sino á Don tre los confirmantes se lee 
Lope , llamando en el capí- Dpn Sancho Obispo de Ovie- 
tulo preoedeute al primero 4o.Myéase Argote de Molí» 
Don G<w^to. dé tíinojosat fia. Itbw c^p* 104» foL a2j^ 
de cu7otItn^je véase^el Tot £n *el archivo de esta, santa 
mo XXVI. pag. 344* ' Iglesia se hallan algunos 

man- 
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itíandamientos del Vicario último de Novieiaibre de ia^ 

geoerai.de este PreIado,par¿. Era 1407'^ añc^de 1369 

que se diesen aigünos asla*4 el qual mencioaa (tambiéti* 

dos de privilegios, y por es- al Obispo de Oviedo Doíi» 

tos documentos consta qué Sancho con el título de Can^* 

D.Sancho vivia en Lunes dia ciller Mayor de su hijo el» 

primero de Febrero del año Infante Don Juan, Este úl-' 

de 13Ó7. En el fol. 165. del timo , privilegio no se didr 

Kalendario antiguo.de esta deitchamente al Obispatde* . 

Iglesia leí la . donación ^ue lo que se puede colegir que 

este Obispo la hizo dé un habla fallecido poco ánte^ 

cáliz en la £ra de' 1402. En' de la ¡concesión j de esta 

el dicho año de 1367 juntó gi^acia* - * > i»*» -^r*! 

el Rey Don Enrique cor- ■ _ • 

tes ea la ciudad de Burgos, - • . ' ALONSO** ^ 

donde en 20 de Febrero hi<!-. ^ 

za merced á Juan; XSonza* désds, sl aSo ds 137x1 

lu. EsciLibiaino. dejGáaunéi' A^n^-iiDifXjfiHrxi!. 

jtjNotario -público del Rey, .:c: • ?n h 

de que pudiese poblar una í Ar^aiz quiso ilustrar el' 

heredad cerca de Andujar, catálogo de los Obispos dei 

COA las condiciones que se Oviedo>en este , lugar ^ po^ 

eqíprmn. en d Instrumento^^ niendo :£l nombre, de Don 

CMíS^códlim dít\ Fcay Bedco de tFpx, del. Ór<* 

Wieéo' DoaciSaiic^o y es^i den de^rSan. .Fcanciscoi^ y:, 

tampó Argote erí el. lib. 2, Cardenal , diciendo que go- 

cap. 1 12. En las mismas cor- bernó esta Diócesis hasta 

tes concedió el Rey á este el ano de 1376: "Creo, aña-. 

Prelado, que la puerta de^ »de, que no vino á su Igle- 

OviedQ.rlldní^da ép, la< Ho^J »>«ia , y> así no se acoixlaroni 

ceda 9 estuviese abiertat pa«L »>idei.'él ni :el Arcediano de. 

ra la;entrada fraffca:dek)s »rTmeo^ ni Gil González -, 

abastos necesarios á los in-: »Davila: yo le he hallado 

dividuos de la Iglesia. De «en Arnaldo Oyhenardo, 

este privilegio hizo el Rey j>que lo pone en sus Gascu- 

Doa Enrique memoria >^ñasiib« 3. cap. Aun-i 

otro que concedió V coofir- que yoiestaba bien satisfecbo 

mando la mistna /grácia ea de que. estetCardenaL no pu> 

U dudad de Toro en el dia . do ser Obispo de Ovi^o 

en 
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España Sag. TraL LXXIV. Cap. IL ' 
gestos, afists , liie pareció de Jaén , cuya almocatncál 
Mce9ario irbgistrar el lugar se le dió con otras muchas 
citado. : pero üi en éU ni eb mercedes. Véase este |irtvk 

otro de la obra de Oyíier- legio en Argote de Molina, 
nart se encuentra mención lib. 2. cap. 124. y en él se 
de Don Fray Pedro Fox coa hallará nombrado D. Alfooso 
los títulos, "^uei dloé Acgaiz.^ Obispo de Oviedo. 
Sk>l0 en elicap. he^ leído; ' En )d libró 4e fuadacio^ 
estas > palabras t iVrraa^A^i iie»*de lesea santa Iglesia se' 
¡Hus Ct^dtnálh Ecclesiam lee, que en Sábado 10 de 
Burdigalensem administra- Junio de 1372 dio el Obis-- 
bat año 1428. Lo que ade- po Don Alonso á su cabii- 
mas de estar corregido /Cn do el prestanáo de San Pe-í* 
la nueva edición de la Ga^ drode^pdes^^ y en el mis-' 
Uta CbHmimi éd ti catá- mo año el de S^iaaes dr 
logo Bürdigalense, no tie- Gámoca en- Villaviciosa 
ne relación alguna con la el de Santa Olalla de Sor-- 
serie de Obispos de Ovie- ribas, á cuya distribución 
do, ni por la Iglesia, ni por señaló la forma correspon^ 
16s años que «e ^xpcesaa ea diente ea Viéroes 17 de Di- 
(^fasnaft ^ . ' I ciembre del referido año» 

' Borrado de este catilo-- En d libro 'intitulado Rh* 
go el nombre de Don Fray gfa celerada fbl. log. se ha-* 
Pedro Fox , debe ponerse el lia un nombramiento de no- 
de Don Alonso , como suce- tario que hizo este Prelado 
sor lai9ediato4e Don San-- en ao de* Julio del año de 
ciio. Su memoria se halla-' 1373^ eligiendo á Gotnzal» 
lá en muchos de los privi* Suarez de Villanueva pacv 
legios que el Rey Don En- que exierciese este oficio -eii 
rique concedió en las cor- Quiros , Proaza , y San A- 
tes de Toro celebradas en el drian. 
año de 1371. Entre estos se En el año de 1379 estuvo 
cita comunmente el que dió Don Alfonso en el Gonce- 
el expresado Príncipe en jo de Cásáopol^ donde man- 
de Septiembre i Pedro» Ruiz- dó á tos de sn Concejo de 
de Torres en remunefracionr* Rivadeo no diesen contri- 
de sus grandes servicios, y bucion alguna á Alvar Pe- 
señaladamente los que hizo rez su Comendero , sino so- 
ea la 4eíeasa de la ciudad lo los derechos de su enoo^ 

miea-* 
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niénd^ , los que tampoco aconsejó del Arzobispo . cte 

se habían de pagar los dos Toledo , y de los Obispos 

aSos síguieaces para recom- y señores de su Imperio que 

pea» de lo que se habla se hallaban justos en las 

cabrado injusta inente. En cortes que se celebraron en 

Lunes 21 de Octubre del Salamanca en principios de- 

de 1376 publicó UMs 1^45 , y complaciéndose 

ordenanzas que hizo para pcúr U buena voluntad coa 

la población y buen gobier- que el Obi^ Don Mtrtía 

ao del referido Concejo de convino en renunciar é fa« 

CastropoL Vivió nuestro vor del de Lugo los térini- 

Obispo pocos dias después rainos sobre que se tenia la 

de esta publicación , como contienda , hizo á la Iglesia 

consta de un traslado que de Oviedo una copiosa do« 

se dió de aquellas ordenan* aadoa dándola el señorío 

zas en 27 de Ederode IZ77% dei eascülo de Siero , que 

ea que se dice que habia fa^ otros dicen Sueron , situado 

liecido ya el Pr^doqu^ la$ entre los ríos Ove y Navia». 

imbia hecho. . * cott tpda^ las regalías y po- 

JLas memoriás £req8en'« sesiones de sa jurisdicción, 

les que hago en ^ta obra Desde-aste tiempo pcocarar 

de la potestad y dominio de ma fes Obisposde Ovieda 

los Obispos de Oviedo eo el poblar mas la tierra que 

Concejo de Castropol , de hay entre los dichos rios, 

las encomiendas que daban, por ser de las mas fértiles 

y de los Comenderos que de Asturias. Para este efec- 

aoaabraban en los terrlto- to Don Fernán Alonso diri- 

rios desu señorío v me obli- gió desde Roma órdea dt 

gaa C recoger enceste lugar que se reedificise el lu^aí* 

las noticias que basten para de Castropol, de manera que 

satisñicer la curiosidad de tuviese toda la aptitud ne- 

los lectores ea este asunto, cesaría para ser villa y ca- 

Quando traté del Obispo . pital de a<|itel territorio, go* 

fioQ 'Martin lU dixe , que xaiidolaspri^eminenciás qíié 

deiómcto el Emperador em^ haM» eai6mM había cehidd 

titigutr las diferencias que la villa de ^Rbbredo. Opu'^ 

había entre los Obispos de siéronse algunos caballeros 

Oviedo y Lugo , sobre los á la determinación del Obis- 

limites de su Obispado ^ sé VO%J lo^ alborotos fueron 
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tales ,'qcie sesiiltaron algu^ 
MI muertes ; pepp . uiaadd 
el Prelado de la discrecioa 

y prudencia que pedia el 
caso , reduxo á los contra- 
xio^ á &u gracia y amistad^ 
tiAOieado de comuii ac^u^rdo 
«aa esccitura de ooñcordia;^ 
Repartiéronse despuá los 
términos y las heredades 
de Castropol , y su jurisdic- 
cion entre los vecinos , y se 
les djó facultad para vivir» 
confofine al fuero, dfi Bdna-i/ 
vente, quedando de éste* 
modo todo' aquel territoriá 
con las disposiciones nece- 
sarias para ser cada dia de 
mayores emolumentos á la^ 
Iglesia de- Oviedo. Por las 
. memorias en fin que di^ 
referidas, se muestra la coo« 
tinuacion de este señorío so- 
bre el concejo de Castro- 
ftQl^; pues vemos que Don 
Alonso hizo, ordenanzas pa- 
jra su gobierno , dió su en- 
comienda , y castigó al Cor 
inendero por sus excesos. 

Con las ricas donacio- 
neis que los Reyes hicieron 
á: la iglc^sia de Oviedo , tu- 
vieron I09 Qbiapoi3 «necesi- 
df|d .di? fiRj^Qmu^t imuohai 

perras y pobl^^ioíiea á .^rf^ 
5onas, cuyo v^llor y, .poder 
fuese bastante á defenderlas 
de los enemigos y mu^he- 
chgxes,.y cuya djscr^cloii 



LXXli^.Cap. tí. ' 
y amtoiidad pudiese tdnséip* 
var la pa? de sus • vá^Úo^, 
y mantener á cada uno eá 

lo que le tocaba por dere- 
cho. Los territorios así en- = 
comendados se deciad £12^ 
comiinias*it y lasc peiisonás 
á quien se .eocomeodabaii 
Camen4er0Sj á los quales s¿ , \ 
imponía la obligacioh que 
expresan estas palabr.as qué 
trae Carvallo pag, 3. tit. 41. 

s^y^deiüoao'diíws á á nosa \ 
Iglesia emJó que. acaesciercj , 
e que gitardedés é amparedes I 

la encomienda en quanto en \ 
VQS fuere^ Loá Comenderos ! 
de los Obispos de Ovieda í 
íaérba de/l¿9t'fi»milij|s mas | 
nobles y poderodias de Asm-' ¡ 
rías V como se vé por las i 
cartas de encomiendas que , 
se conservan en el archivo* 
de la Iglesia, Tales fuéroo 
Don Rodr^ Atvarez , Nu*^ 
ño González , Gonzalo Lo4 
pez de Cerredo, .Gofizalá 
Bernaldo de Quirós , Vted»^ 
Menendez de Valdes , yi 
Gutierre González de Quíh. | 
ros que las tuvieron en el' 1 
siglo XIV, . 

- ^GviardMS8e:esu.'CDstum-í 

bíC; de darse las encoraíen-* I 

das á peysonages .ricos , y 
poderosos 4 hasta que se co- ! 
iB«uzó:á decir ^CotiiQ esert' 

.QaPryallo^ que esio era 

m\Sv I. %' vio 
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lo mismo que meter el ga- mo que pongo en este cáta- 



to en el palomar , y que los 
señores se iban quedando 
coa algunos dereclios y ble- 
ñe^ de las Iglesias , de que 
xesultaban muchos pleytos, 
y escándalos. Los señores 
que las daban experimenta- 
ron también otro perjuicio 
muy notable , y era que los 
Comenderos alegaban tener 
derecho Á las encomiendas, 
ían^o si ^1 poseerlas nó fue- 
se particular merced que 
se les hacia , smo justicia 
^ue les venia de sus ante- 
fasádos. Esto ^e verá clara- 
mente en las memorias de 
Pon Gutierre 4^. Toledo, 
•Obispo de Ovipdo ^ y suce- 
sor inmediato de Don Alon- 
so ^ cuyo jjombre es el úUi- 



logo , que continuaré en el 
Tomo siguiente desde la se- 
ií alada y feliz época que me. 
ofrece la presidencia de 
aquel nobilísimo Prelado, 
-que dió nueva gloria y mag-r 
nificencia á su Sede é Igle- 
sia. Por ahora remito al cu- 
rioso lector á la crónica del. 
Rey Don Juan el primero,, 
en cuyo cap. B* se refi^;^ 
^1 derecho que alegában lo^ 
caballeros que tenían las en- 
comiendas , y la sentencia, 
que sobre esta demanda 
dieron Pero López de Aya- 
la, y Juan Mariinez de 
Roxa^i.cpn ios Doctores , y, 
Oidores del Rey , Pero Fer-, 
nandez de Burgos , y Alvar^ 
JVIartiaez de Villa-jleal* 



Concilio Ovetense celebrado en Coj/anza^ 
hoy Valencia de Don Juan^ en el Año • 



E, 



m el tomo precedente 
jpa^. a$7 escribí^ que el 
grande y piadoso Rey:DQn 
Alonso ÍIL q^eripp4ó jsdxío^ 
blf cer • y ampliar la Sede 
Episcopal de Oviedo , por 
estar en su corte , y por ser 
en aquel tiempo metrópoli 
'de todas las Sedes de su 
rey no ^ ^ hizo imá muy 



copiosa donación , ofrecién- 
dola no solo un crecido n4« 
mero de Iglesias Monas- 
terio^^ y heredades de|itr¡^ 
de la. reglón de^Ásturias, si*^ 
no también tantás y tan di- 
latadas posesiones fuera de 
ella , que bastaban para es-. 
,(ablecer y dotar otros Obis- 
nados como se puede ver 
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en el privilegio del referido 
Príncipe ^ qi>e publiqué en 
'el Tomo citado pag. 329. 
núm. X. de sus Apend. En- 
tre lo» pueblos ^ cu/os nom- 
bres se expresan en este ra^ 
trumento , se lee repetkio 
por tres veces el antiguo 7 
célebre Coyaoza , en cuyo 
tenrltorio y comarca esta- 
ban la villa de San Miltan^ 
Kamada en tiempos anterio- 
res-Santosmedianos , y otras 
muchas heredades que el 
glorioso Rey ofrece á la 
Catedral de Oviedo, dán- 
dola también las Iglesias 
del Salvador, y de Santa 
Marra , y las demás qne es- 
taban dentro y fuera de 
Coyanza , con todos los bie- 
nes qtre poseían. La Dióce- 
sis de Oviedo ha retenido 
consl^ntemente baxo, sn Ju- 
xisdiccion el expresado ter- 
Titorio desde d año de 905 
en que se le concedió, has- 
ta el tiempo presente , sin 
embargo de haberse perdido 
otros mochos que se adju- 
dicaron á' las Sedes Epis- 
copales , á las quafes perte- 
necieron ánfes de su rui- 
na por la ijiupcion de tos 
Jarabes* 

El dewho que en vir- 
tud de la referida doná^ 
cion tiene este Obispado aí 
tg:ritoxio de Coyanza , en- 



LXXIV. Ccfp. IT. 
ganó á Mariana en órden i 
la situación de este pueblo, 
persuadiéndose que estaba 
en tierra^ de Oviedo , don- 
de la coloca, escribieiúlo so** 
bre el año de logo. Siguió 
la autoridad de este escri- 
tor Felipe Ferrarlo , que en 
su Diccionario geográfico 
lustrado «y aumentaido por 
Bandran ^ dice así: CqyanM 
$^ste Mariana apptdmn ofím^ 
nunc pagas Hispaniie Tar- 
raconeiisis in finibus Astu-- 
rum apud Oveium Urbem i» 
ejtts agro. La quál equivo^ 
cacion es mas digna de ex* 
trañarse en el docto María* 
na , siendo constante en to- 
dos los escritores de nues- 
tra nación que Coyanza tie- 
ne su sitio no en la regios 
de los Astures , que se dixe- 
ron Transmontanos , y letier 
nen hoy este nombre y sino 
en la de los Au gústanos, que 
se extendían desde las mon- 
tañas de León hasta el rio 
Duero, en cuyo territom 
está el expresado pueblo el^- 
tire León y Benavente , á 
igual distancia de estas in- 
signes poblaciones. 

Ignorase la antigüedad 
de Coyanza ; pero ella es 
tal que no hay memoria de 
su fíindacion. La primera 
noticia que encuentro de 
este pueblo está en el cro- 
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BicoQ de Idacio que comien- do las plazas que erao co- 



ta de el afk) 379^ y'Hcabft 
efl el de 469. Sábese portel 
teñimorikí de este antiguo 

escritor , que quando entra- 
ron los Godos en España 
era plaza tan fortificada, 
que habiendo entiado el 
Rey Theodoijod; en e&ua 
provincias , y ápo¿erád(Mé. 
de famosas ciudades , como 
fuéron Braga , Astorga , y 
Falencia , solo el castillo de 
Goyaoza hizo tal resisten*- 
da V que ftttstipadas la^ es-» 
peranzas-'dé loá ^tíe le tíüst^ 
ron, se vieron est6is forza- 
dos á desamparar el sitio, 
y- volver á la Galia , de don- 
de habían salido con el 
fifi de fcombatir á los Sue- 
vos, (i) -En los tiefflpos -A- 
guientes fué destruido va- 
rias veces, y en especial en 
la irrupción de los Arabes, 
quando entraron en Espa- 
fiá , y en la de Almanzor 
quando se dirigió ^contra lá 
ciudad de León , para cuya 
conquista, que ftié por K>s 
años de 996, abrió la puer- 
ta en los anteriores, toman- 



llave , para entrar en. el 
teméoiiOi de León. Sm em» 
hktgó de esias niieas per« 

manecia este pueblo en el 
rey nado de Don Fernando !• 
que en el año de 1050 ce* 
lebrót el' Concilia. de. out 
pMfíñA<y tratar* ¡abena» jEn 
el siglo sigmealk'' tuvo Cc^ 
yanza la felicidad de res- 
taurarse , y poblarse por el 
Rey Don Fernando IL de 
quien escribe el Tudense 

Íoe pobló en Esmm$itmé 
' Ciudád4lodr j|ío 4 f Ia^ 
d^ma ; y en la tferra que 
se llamaba Transierra , y es 
la que está de esta parte del 
puerto de Guadarrama , á 
Granada : Ven el. terriieriér 
de ZánM^a-í Castrotoraz, )f 
en tierra de León á Mayor* 
ga , Benavente , Mansilla^ 
Villalpando , y Coyanzá^ 
Pocos años después se apo- 
deró de esta viUa Don Aloit- 
so VIH. en las guerras qtit 
tuvo contra su prímoel Rey 
de Leen del mismo nom-» 
bre. (2) 

Én principas d^ si- 



glo 

(t) ünum Coyacense castrum tricéis into de Aiturica fnilliario é 
Gothis diutino certamine fatigaíum auxilio Dei hostibut & obsiitit , 
prtevalet : quam fiurimis €x eorum manu imtrftctis^ reüpd revenwi^ 
tur ad Galliaf. 

(2) Posí hiec etiam hahuit dircordiam eum Rege Adepktmso Le- 
gionenri , & eepit castrum Ard9U | Ü OgNNNW » C0Sirum Vhide , & 
fwedamáiia. 
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94^ ' España Sag. Trat. LXXIV. Cap. II. ■ » 
glo XlIIr se mudó el nom- tugalvliermano de Don Dio- 
bre de. Coyaaza en el ote nis.v 1q <iual se . equivo- 
' VaknÉjíav cqa el; quQ se ext luui .ciertament;^ Ío tu-* 
prt^a «^yAí QO .lai tri^6idc]^ del yq 0iju;hQ »á#t^ p0r el ^ Ion 
jMz Teelebtados ea el aiió de fante Ek>a Juan - hijo de Don 
j52o6 entre los Reyes Don Alonso el Sábio , y señor 
•Alonso VIH. de Castilla, y. de esta viJla. En el ar- 
«1 iX.. de Leoa». los qua.les chivo.de León he hallado 
ia e$caritiira.Qrftgi(T aügwaft meoiorá^ .del hijo 
nal: qumexl$iitieari«l,archH cte.e^^lnfante , .que se Ua- 
jvo. de< la.:8aata tglesia de mó Dqo Alooi^ 4e Valen- 
León , y publiqué en el cía , tomando esté apellido 
Apéndice LXli. del To- de la villa que habi^ here- 
ino XXXVI.. El Tudeiise le dado de su padre Don Juan, 
Uaeia . w». ú jcnismo aoíap d«; doíidq syst^s^i^i. ojígen de 
i>JAf tríala 4el c$$a-ft la ¡iiobUísícna Pifta.jde. Vii- 
. miento dd Rejr Dpn. Alón- leaci^i. lenice last •memorias 
^ de L^n con Dona Be* qile leí en el referido ar- 
rengueia , diciendo ,que la chivo del Infante Don Alón- 
dio en dote las torres de So de Valencia, es haber 
¿.eoo,^ Astocga , Voleada,. dexado.iaL o^úAé^ 4ieí5)n!ál 
treinta castillos. £1- Arzón nstaravedís pam ani versa* 
J^Í9po Don Rodr^o usa xzxsh xio , con los quales le. labió 
\As,vk del referido .nombre, un lienzo del clausuro , don- 
liOfao adjudicado cerca de de están puestas sus armas, 
su tiempo á Coyauza. (i) Murió según el Kalendario 
5n los tiempos siguientes de la .mi^a^ Iglesia , en \a 
.llamó Valencia de.Canv- £ra f,3S4 ^ jaSo de 1316. • » 
pos , Valenqlar^ jLeoo v .F . La 'inaj^r grandeza 7 
3^lencia de Do.a. Juaa« felicidad de ia villa- de Co- 
te último nombre han creí-í yanzsa consiste en haberse 
do a¿gi)inos/que I4 vieíie del celebrado en, ella un Conci- 
■ JA,%nte Don Juan de Por*- lío en el siglo XL para re- 

(i) Vopulav'it etram ( Ferdinandus ^ Letesmam in territorio S il- 
maníino , ^ Granatam in territorio Cauriensi , Beneventum , 3 Co» 
^ncum , quíe nunc Valentia dicit^r , in Dicecesi Ovetensi , Viliurepan^ 
dum y Mansellam f 3 Mayoricam in Dicccesis Legionenris , castrum 
Tora^h in Diócesi Zamorensi. Lib. Vil. de Reb. Hisp. cag. i^. 
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flnronp étí im mdeúáeAico% 

y gente 'Bdbpiieblo , 'tíuy'aj 
costumbres se. habian rela- 
xado con el rpotivo de las 

j^*;gt4errte qiíe |idts».wfaa#^ 
lolt dfe él tovieríih . en 

años anteriores al de 1050 

éñ que se celebró. 

.\ Para .esclarecer la coa- 

fusÍQj3iqi)e<iie balla/eo órdeii 

Í J^s .fiei^isAds .que iamtiey 

sa0(.9l «ConejliQ,; l^x|K]eD4ré 
lo que me parece ^mas con- 

foripe á los documentos que 

por-^U antigüedad .^^ mere;, 

QqQiiUmfWédito. [Eoq ^«ft 

^9iHI|X>;i:Q9 ¿O^ubit^blec q\l»l 

cangufrkjpn ; JR^yi .» Dofc 
^ern^do y la R^p^ J?oñ^j 

Sancha , ique hablando 
sí; mismos eíi el prefac/p 
Concilio , dÁpea hs^berlo e^-f 
^bíMo patt^ 1^^ restaurar: 
cíppf^et la €hriatíat)id^d ido» 
su j^eyap* A5Í9l^<M(h'ti|mbieQi 
los^principal«B? ObJspp^^ Aba-r 
4^s , y los;íGrai;i4^Sj.Señ©res. 
y Pipceres ^quQ seguían la 
Cof íe ; y. , Qf^en á ^U>,s\ 
Ultimos es,di£^,de adven* 
tirse la equivocación* del aii-, 
tigup traductor de las Aptas 
del Concilio , cuyo frag- 
mento publicó Saiidoval eu 
el cap. 64. de la crónica 
del Emperador Dea Aioa- 
so VIL La qual equivocacign. 



estiran liiabdr ^nfcrthtob^pav 

labra Optimates ¿A 'jla de 
Arzobispos , título que en 
aquel tiempo no gozaba Píe< 
•lado adganor.de ío» que pr^ 
fittdiani'«iria$ Jgtesjtís di» loi 
4Mwioa delr^^Rét ]Qdtf iPet» 
í»and5E>«<Í2cY Obispos.^ cuyos 
nombres se expresan en el 
citado prefacio con la puret 
za que. ks corresponde, soq 

dioii Cyi»rlaftadeiiLeoii;^'BiflS^ 
go .dcr Astorga.v <^oitiCEi*, de 

Calahorra, Juan d!e Pam-» 
piona, Pedro de Lugo, Cres- 
conio de» Iria de Palen.- 
^40se . llarma^v^ni -la colec:^ 

j:i»Voniiok|t{m3 le6f¿ 

cottonpipido;, debiendo ieer-s 
se íMyxp ^ sucesor de Don 
Btiíjil^Jídí)^ píimer Obispo d^ 
esta Sede, después ^^d^ i ¡haít 
bej^f^^ fe^íam-^o^^por. íDoa 
q^iweip .Ób'isflo Ovíe4o^ 
earla fof que he referidoi 
en é\ Tomo presente. Póne-a 
se después de Myro, Gomez^ 
qqii ;el título de Visocense,- 
4;qpal e§íá de^Qijoci4(> 
tre los que escribieron cat^i 
lo|;os de lo^- Obispos dé £s-¡ 
paña, .pqr esta .rpzgo han, 
substituido algunis enjugar 
de Visocense ,; Visense , esto 
es , de Viseo , y no ha falta- 
do quien lo mudase en el 
de psGea3e ' ^ siendo así que . 

la 
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«48 Si/kM Sag. 'Thn 
la Iglesia ée Huesca ' caí e« 

eia de Obispo en este tiem- 
po. Yo copié las Actas del 
Concilio del libro Gótico, 
^ue se conserva eo la Igle- 
aia cb Oviéfló , én. jel* quid 
Ohbpo <3oirte¿ ntí aridi^ 
ce Visocense Visease ; ni 
Oscense , sino Occense. Pe- 
llicer en sus Anales lib. IX. 
publicó tambiea las Actas 
del ' Coacilia ^ y testifíca ha* 
berlas copiada de tm 'eódi* 
cé antiquísimo escrito poco 
después de su celebración, 
en el qual leyó también 
OccensemSi&^áo esto así, Doa 
Gómez éra Obispo de Ocáv 
f 'm ocniAike d^be> ponei^> 
en el catálogo de esta Sede, 
aun en el caso de ser dis- 
tinta de la de Burgos , cu- 
yo Obispo teaia el mismo 
'fiombfé.'- • ^ • 
' De Dotf Juatí, que se éi^^ 
presa en el prefacio con eí 
título de Obispo de Pamplo- 
na , se ha de advertir , que 
jin embargo de que en este 
9íño Vim sil antecesor Dott 
Saiicho V como* prueba Mo^ 
ret' por algunas escrituras 
públicas que confirmó , es 
constante que entró en este 
año de 1050 á gobernar el 
Obispado de Pamplona , lo 
que se comprueba con mu- 
chos privilegios quC se pue- 
den ver en el citado Moret» 



en lo» qualSs im leéqoe ié» 

gia la Igfésia de Pamplona 
Don Juan. Así que en esta 
parte no puede moverse 
qiíestton contra el expresa* 
do título de Pamplona , 00* 
•mo ' adjudicado Á jreferUo 
Obispo. Pelticef copió del 
códice antiquísimo que cita 
el nombre del último Obis- 
po que se expresa en el pre- 
facio , que es Cresconio, coa 
ei'tículo' de Aurlense. Ésta 
lección y la de otros códi- 
ces en que se lee Iriense, 
hizo dudar al erudito No- 
guera ilustrador de Maria- 
na ; por-^' lo* que nombrando* 
Ib^Ipt^iip^S'Vqne asiscfaíioQ'. 
al Concilio, dice , que con- 
currió el de Iria , ó Auria; 
pero debe tenerse por cierto 
que la lección legítima de 
les* códices^ es álense , y que 
s! en él qué füvd Peliker 
se leía Auriense como él pu- 
blicó , debe corregirse subs- 
tituyendo el título de Jrien- 
se. En el Tomó XIX. de la 
£spliSa Sa^^ada ' ée eitír 
bl¿^n Imúeüdí mdnuniefftos,' 
que evidencian la presiden- 
cia de Cresconio en la Igle- 
sia de Iria desde el año de 
1048 , hasta cerca del de 
io66. Sábese también que 
en este tiempo en que se ce- 
lebró el ConcBio de Coyan- 
za se hallaba la Iglesia de 

Orcn-, 
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CottciUa i 

Offense tan destruida^ que 
fli los Obispos pudieron re* 

sidir en ella desde el año 
de 976, en que entraron los 
Normanos ea Galicia, has- 
ta el de 1071 , estando ad*- 
judicada en todo el dicho 
tiehifx> .i los* Obispos d$ 
Lugo. • 

El Cardenal de Aguirre 
creyó que las Actas origi- 
nales dd. Concilio se escrl-- 
bieron en el Romance de 
aquel tiempo en que están 
los cinco primeros, títulos, 
ó decretos que publicó San- 
doval en el cap. 64. de la 
crónica del Emperador Don 
Alonso VIL Pero la equH 
vocación que padeció en es- 
te punto aquel escritor , se 
ran vence, no sedo por los 
yerros que se notan en la 
traducción , sino también 
por la certeza que se tiene 
de no haberse usado jamas 
en el siglo XL escribir los 
documentos en castellano, 
y de que nuestro idioma 
vulgar apenas comenzó á 
nacer hasta fines del siglo 
siguiente. 

Por hacerse en las Actas 
algunas .veces memoria de 
los fueros concedidos á los 
Leoneses , y i los Castella* 
nos, y confirmarse los mis- 
mos con la autoridad del 
Concilio, tuvieron los anti- 
Tm. XXX y UL 



guos la curiosidad de co- 
fiiar estos decretos en les 

exemplares del Fuero Ju^- 
go , poniendo primero los 
que se dieron en el Conci- 
lio celebrado ea León por 
Don Alonso V. en di afia 
de I03O , y publicado en voi 
Tomo XXXVI. de la Espa- 
ña Sagrada , y después los 
que Don Fernando I. y la 
Reyna Doña Sancha hicie«* 
ron con los Obispos « Aba- . 
des , y Proceres de su rey^ 
no en este Concillo de Co-> 
yanza. En esta forma se ha- 
llan las Actas en el códice . 
del Fuero Juzgo, conservan- 
do en el Real Convento de 
San Juan de. los Reyes de 
Toledo 9 y en otros del Es^ 
coriaL Así se hallaban tam» . 
bien en el códice de la Ige- 
sia de Córdoba , de donde 
los sacó el CL varón Don 
Antonio Agustín , cuya co» 
pia llegó á manos del doc* 
tx> y piadoso Cardenal Ba^ 
ronto. 

Este célebre Analista fué 
el primero que publicó las- 
Actas con arreglo ai citado 
códice de Oviedo , tratan- 
do de los sucesos relativos 
al afio de 1050. Imprimió- 
las después el Cardenal de 
Aguirre en el Tomo III. de 
la colección de los Conci- 
lios de £spa£a , con las lec<> 

li cío-- 
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^ . España Sag.Xrat. 
cioaek variútés que resuU 
tábaii del cotkjo que hizQ 
del exemplar sactdo del có- 
dice de Córdoba , con otro 
manuscrito de la Santa Igle- 
sia de Toledo. Después de 
las Actas latinas publicó el 
mismo Cardenal los cinoo 
primeros decretos conforme 
á la traducción antigua cas- 
tellana , según se hallaron 
en un códice del insigne 
Monasterio de Sahagun ^ de 
donde los sacó . Sandoval, 
que fué el primero que k» 
imprimió en el lugar citadow 
La tercera edición se hizo 
en los Anales de la Monar- 
quía de España \ escri- 
tós por Don Joseph PelU- 
cer y Tovar ., y publica- 
«dos por su hijo Don Mi- 
guel. El autor se lisongea 
de que el Concilio andaba 
diminuto, y que él lo daba 
•en- la forma en que le halló 
en un códice antiquísimo 
escrito poco después de su 
celebración ; pero habiendo 
yo cotejado este exemplar 
con los impresos ántes , he 
visto, que estos son mas 
completos así en la pureza 
y legitimidad de las' señten* 
cuas, como en la integridad 



LXXIV. Cap. 11. 
de- las ¿cláusulas , áiqiie fiil* 
tan muchas palabras en el 
«mprfeso de Pellioer. El có- 
dice Ovetense que yo he 
reconocido conviene entera- 
mente con e^ de Toledo, á 
excepción de que en el ca-: 
'pitulo XI; .se lee en id W 
preso : Ut cMstiani per onh- 
nes sextas ferias jejunent^ 
sin exceptuar algún Viérnes: 
y en el de Oviedo se añade 
á las palabras exhibidas: 
Nisi fespimmtermaerit.SA 
el capítulo XH.' se halla otra 
variante que consiste, en que j 
ademas de la palabra perse- • 
qui que tienen los impresos, 
dicp el de Oviedo jp^^r ere. 
Me persuado, quei hs Actas 
se .hallan en este mismo oS¿ ' 
díte con noénos yerros que ! 
en otros ; por lo que me ha ' 
parecido publicarlas con ar- ' 
reglo á este exemplar góti- 
co , que se escribió siendo 
Obispo el célebre Don Pe- 
layo, notando al pie las va- 
riantes que fuesen de mayor 
importancia, y que resultan 
de los impresos conforme 
á la lección de los códices 
de Toledo y de Córdoba , y 
del que disfrutó Pellioer. 
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Observachmes sobre algunos Decretos 

del Concilio de. Coy afina. 

no de los motivos que de los Cánones de este Con-- 
dice Peilicer haber tenido cilio en sus observaciones; 
presente para reproducir en pero üo cumplió esta oferta, 
sus Anales las Actas del como ser^ patente á los que 
Concilio de Coyanza-^ fué^ reconocieren su obra* En la. 
el de ofrecérse jun espacio^ colecdon del Cardenal de» 
campo á los hombres doc- Aguirre se ponen después' 
tos, que se dedicasen á escri- délas Actas del Concilio 
bir comentario sobre ellas, notas de varios autores ; pe- 
para mostrar su erudición' ro estas se reducen á solaa 
en todo géoeio de literatu- dos: la primera inmadade 
ra , el qual trab^; cree que Tomasina parte 2. de Bentfi- 
no seria^ ménos.útil-.que el lib. UL cap. 21. y es con- 
de comentar el Concilio lli- cerniente á las primeras pa- 
beritano , por las muchas labras del capítulo ó decre-; 
materias eclesiásticas, lega- to tercero en que se prohi-i 
les , y. políticas que. en ¿1 be que los Legos gozen al-- 
se tocan» £1 citado atitor guna ix>testad sobre las Igle-i 
se contentó con scAo obaer- sias ó personas de los Cléri- 
var la grande excelencia de gos: la segunda de Morino; 
la Regla de San Benito , á lib. 7. de Poenit. cap. II. • 
la qual sola se reducen las n. 3^ y 4. y es sobre el de- , 
otras reglasen el capítulo II. creto quarto que ordena elj 
del Concilio, donde se man- cuidado que debian tener* 
da que todos le» Abades 7 lo^ Arcedianos y Présbite- 
Abadesas gobernasen así á. ios* en cumplir lo que se 
sus Monges, Monjas, y Mo« establecía en los Sagrados 1 
nasterios conCbrme á los es- Cánones acerca de la pe- • 
tatutos que dio el glorioso nitencia que debía imponer- 1 
Padre San Benito. Ei erudí- se á los que se hallasen reos 
to . Don . Vicente Nciguera de los^pecados que ae ;ex« . 
cdTneciÓí. enr la. noui .^ . al. pi^saa w el mismo-decreto. ' 
cap^I^del Ubr 9^ de ln hia- . Na tíendp de txA imspee- > 
t^ii d^j^* Mejana ixablac . cipAC^ibifppr ahora largos 
u*^ lia CQ- 

Oigitízed 



asi ^ España Sag. Trat. LXXlP". Cap. II. 
comentarios sobre las Actas que las pertenecían : el se- 
de los Concilios que piibli- gundo de .aquellos á quienes 
co en esta obra, el quaLtra- los Obisjpos y Abades ha- 
bajo deberán -abrásac otros cían entrega de los bienes 
mas desocupados para este de las Iglesias para que 
oficio, me ha parecido no su poder los defendiesen de 
obstante ilustrar el Conci- los que en aquellos t-iempos 
lio de Coyanza en algunas calamitosos pretendían apo- 
cláttsulas obscuras , y cuya derarse de ellos : el tercero 
' interpretación depende del de los Lq;o6 que invadían 
conocimiento de los mona- algunas 'poseriones de la 
mentos antiguos que se con- Iglesia , apropiándoselas de 
servan en los archivos de manera que las dexaban á 
la nación , de cuya noticia sus herederos , y muchas 
-carecen 0tr0sescrit0reS9.es- veces con increíble descui- 
pecialmence extrangeros» En do y disimulo de los Obi»» 
esta conformidad hablando pos. De todos estos modos 
primero del capítulo 3. so- con que los Legos tenían 
bre que el Cardenal de A- mano en las cosas de la 
guirre puso la nota citada Iglesia , resultaban gravísi- 
del Thomasino , se ha de ad-> mos perjuicios , como enseña 
vertir, que este escritor tie* el citado escritor. Porque 
sie por muy verisímil que* hablando de los ecóoomoii 
los Legos no fuéron en el ó procuradores se manife»» 
principio sino provisores, tó luego en ellos tanta am- 
ecónomos , y procuradores bicion , que fué necesario 
de los bienes temporales, establecer algunas leyes, 
de cuya administración de*- prohibiéndoles la adminis- 
Uan estar ágenos los Mon^- tiacion de los bienes Ede- 
ges , dedicados al servicio siásticos. Aun hablando de 
de Dios y i la cóntempla^^ los Comenderos, á quienes 
cion de las cosas espiritua- se entregaban los Monaste- 
les. Introduxéronse después ríos é Iglesias solo para que 
según el mismo autor tres las defeiidiesen, y aumeuia- 
géneros de encomielídas ¿ el sen, sutedia-^ue en lugar 

Cimero de los que usurpa^ de cumplir esta obligación 

n violentamente las Ab»*- ; sé * apod^abad^ de algunos 

días , Beneficios , y Digni- beneficios y rentas. El mis- 

dades^ coa las posesione» nio Ihomasini dta uaa^ 

** ^ > k ' CQiIS* 
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" ' * ' Can cilio i 
constitución en el cap» i8, 
del referido líbro, en la qual 
el Patriaix:a Alexis mani- 
festá los graves daños que 
resultaban de encomendar 
á los Legos la defensa y 
custodia de los Monasterios, 
los quales males ^ dice, no 
puda remediar enterameate 
expresado Patriarca. 
Viniendo ahora á tratar 
de las costumbres de nues- 
tra España en el siglo XL 
es constante que las Iglesias 
y Monasterios estaban en 

Kan* parte dominadas de 
% potentados del siglo, te- 
niendo sobre ellas tanto do- 
minio que las dexaban en 
sus testamentos á los que 
nombraban por sus herede* 
ros. £s también cierto que 
muchas veces se poseian las 
Iglesias y Monasterios por 
violenta invasión, lo que era 
mas fácil en tiempo de ir- 
rupciones y guerras. En el 
Tomo XXXVI. Apend. VIL 
publiqué una escritura del 
afio de 1002 >n que se ve 
Qn exemplo muy claro de 
esta verdad ; porque en ella 
se queja el Obispo de León 
Don Froylan de que presi- 
diendo su antecesor Sabari* 
óo, un caballero poderoso 
^mrpi túnttíL ía^ autoriddC 
dé ios sagrados^ Cánones , y 
de la ley gótica eLMonaste-*^ 



alanza. ' • * 25 j 
rio de Santa María de Ma* 
zaneda , Ufando á tanto su 
atrevimiento que le dió en 
testamento á personas que 
no tenian con él algún deu-* 
do ; por lo que le fué ne- 
cesario al Obispo recurrir al 
Rey para que mandase se 
restituyese á la Iglesia el di- 
cho Monasterio , como lo 
mandaba el Derecho Can<i- 
nico. 

En el Apéndice XXXI. 
del mismo Tomo publiqué 
otro instrumento , del qual 
consta, que habiendo el A- 
bad Fernando encomendado 
el Monasterio de San Adrián 
de León á ciertos parientes 
suyos, por no poder él mis- 
mo gobernarlo á causa d« 
sus ocupaciones , ellos se 
apoderaron del Monasterio 
y de sus posesiones repara 
tiéndolas entre sí , como si 
fuesen legítimos señores, mal 
que se remedió haciendo 
el referido Abad con sus 
parientes el convenio qué 
se refiere en la escritura, 
quedando el Monasterio sin 
dominación secular , y baxo 
la jurisdicción del Abad que 
se nombrase , y confirmase 
con la bendición del Obispo 
dé León. 

Quancos perjuicios se si- 
guiesén del dicho dominio 
d^ los Legos en las Iglesias 
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y Monasterios, se puede co- yanza tuvieron presentes 
iegir de lo que en e^te mis- ra determinar en el cap. ilU 
mo tiempo que se celebró que todas las Iglesias y Cié- 
el Concilio de Coyaoza su«^ rigos estuviesen baxo la ju- 
cedía en los Monasterios de xisdiccion de au propio Obis> 
Vizcaya , los quales por es- po , sin que los Legos tuvie- 
tar supeditados de los prin- sen alguna potestad sobre 
cipales del siglo se hallaban ellos, 
en la necesidad de recibir Aunque por este decre- 
tos familiares de ]q% mismos to procuró el Rey Don Fer- 
cabaUeros para su gobierno^ nando con los Obispos y Se- 
y aun á sustentar los perros ' ñores qüe juntó en Coyan- 
que teiiian para la caza. Es- za restituir la disciplina an- 
te abuso movió á hombres tigua observada en todos los 
piadosos , y amantes de la siglos anteriores á la veni- 
observancia monástica , á da de los Moros , en que aun 
quejarse eú presencia del los fundadores de Monast&- 
Rey de la servidumbre que rios é Iglesias no gozaroa 
padecian los siervos de Dios jamas otra facultad que la 
con el motivo del patrona- de cuidar con licencia de 
to ó señorío de los Legos, los Obispos que se mantu- 
Véase Moret en los Anales viesen sus propias fimdacio- 
de Navarra al año de io$i, nes ; con todo eso duró mu- 
donde este escritor trae á clio tiempo después del Con- 
la letra la constitución del cilio la costumbre de tener 
Rey Don Garcia, por la los fundadores dominio so- 
qual mandaba que los Mo- bre los Monasterios é Igle- 
nasterios fuesen ingenuos y. sisLs.j dexando en sus testa* 
francos , y que los Legos mentos el mismo dominio 4 
no tuviesen potestad alguna los sucesores y herederos, 
fobre ellos, y finalmente que Esta verdad no necesita de 
los Mange3 acudiendo prí- mas prueba que los' privile- 
mero al Obispo eligiesen gios y donaciones que pu- 
luego el Prelado que les par blicamos en esta Obra de la 
reciese mas conveniente pa-. España Sagrada* en los qua-. 
ra su acertado gobierno. Es- les instrpaieiit9$ se hs^l^tás 
tps iiil9mos:ff^^iiirlvéi;o9 los Auctm veo^ que un mimo. 
. motivos prtacjpajtes qiu¿ los^ Moa%$l:eria^estaba jAivii^do 
padres dfii. C^nQilj© . de Cor. ^mi¡ms^í^^^tp^?on'. 
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VmttíUoáe 
áieiido á cada una diverso 

dominio. Quanto á las En- 
comiendas he dicho en el 
Tomo presente quanto bas- 
ta para conocer que se esti- 
laron hasta tiempos muy 
posteriores^ originándose de 
aquí los males que he niea- 
cionado algunas veces. 

En el tit. 8. se ordena 
que en León, Galicia , As- 
turias , y Portugal se obser- 
ve en los juicios lo que es- 
tableció el Rey Don Alón-, 
so V. en sus decretos; y que 
en Castilla se siga lo que 
determinó el Conde Don 
Sancho, avuelo de Don Fer- 
nando I. Los estatutos que 
aquí se^noei^Qnaa de Don. 
Alonso . V« ^son los mismos 



que yo publiqué en el Tor 

mo XXXV. de la España Sa- 
grada , ordenados en el cé- 
lebre Concilio que se juntó 
en León en el año de 1020» 
En el prefacio de este Con* 
cilio dice el Rejr Don Alon- 
so, lá Reyn&Doffa Elvira, 
con todos los Obispos , Aba- 
des , y Grandes de su rey- 
no, que los decretos que allí 
se dieron debían servir pa- 
ra el gobierno de León, Aft^ 
turias , y Galicia; donde no- 
se nombra Castilla por te- 
ner ya este Condado sus 
propias leyes establecidas 
por Don Sancho García , en 
cuyo sepulcro se puso por 
esta razón el epitafio si-, 
guíente: 



Sanctius iste Comes po^ulis dedit óptima juray y 
/Cui lex sanctá Cwpfis^ ffc Re^ni^mas^^ 



Don Fernando pues y su 
muger la ReynavDoña-^Sajv; 
cha quisieron inanjcener en 
su .explendot las léyes que 
sus progenitores habían he^ 
cho para sus dominios, con- 
servando de este modo la 
memoria de los legisladores, 
y Iqsí fueros de sus domi-: 
0ÍO3>« sin embargo de ha- 
berse unido en estos Prínci- 
pes el Condado de Castilla 
á ^/cgrona de León. 



En el tit. 9-, se establece, que 

jtiasticús ^iia$isi¡seá'jtn0^, 
qucequ$x Efidi^iií sicuf C0r 
nams pnHipiunt , <£? r wní» 

lex Gótica mandat , omrii 
tempere suas veritates recu^ 
peret & possideat. He no- 
tado .que alguno^ cr^yo^o- 
qde..ea!este .Cajioa ,5^ púso* 
por yerro . la vqz , verita-' 
tes , pretendieron corregirla^ 
substituyendo, bar^ditatesy 



as6 BipiOa Sag. Tttí. ZXXtf^. Cap. tt. 

y parece que esto mismo se Bn el tit* ti. se ordena 

puede sospechar del que co- que si algún hombre culpa- 
pió el Concilio de Coyanza do se acogiese á la Iglesia, 
en la forma en que se pu- ninguno sea osado á sacarle 
blicó en los Anales de Pe* coa violencia , ó á herirle^ 
Uicer 9 donde en lugar de 6 perseguirle infra desírat 
writaies se lee immuniiáiis^ Eecksia. Esta voz desiras 



lo que también se observa 

en el tit. 13. donde se lee 
repetidas veces unitatem en 
lugar de veritatem. Entién- 
dase pues que la voz t/^ri- 
* téiis es propia del tiempo 
en que se cdebró el Conci* 



no ha tenido en provincia 

alguna uso mas freqüente 
que en España , en cuyos 
monumentos se encuentra 
muy repetida. En el To- 
mo XXXIV. de la España 
Sagrada pag. 425. pubUqué 



Uo , y que por ella ^ signi-* una escritura de donación 

fican los derech xs , privile- que el Rey Don Ordoño I. 



gios , y bienes propias de 
las Iglesias. Véase el Glosa- 



hizo á Fronimio I. Obispo 
de León en el año de 85o, 



ño de Du-Cauge en la voz por la qual le concedió al* 

veriiatj donde para com- gunas Iglesias que estaban 

probar el dicho significado en Asturias junto á los riot 

usa del testimonio de este Lena y Alier. Entre las 



Concilio ea sus decretos 9. 
y 13. La ley Gótica que se 
menciona en el referido de- 
creto debe ser la del lib. V« 



cosas que en el referido ins- 
tru nento amonesta el Rey 
al Obispo es la siguiente: 
Ei ex omni circuitu de ipsa 



tft. 4. de BccksiMi. reius^ jam Meta, loca , prout Cane^ 
ae . precave que los. nesdoieni^dextroseorumpo^ 

m ^ pro corpora tumulanda^ 

& pro subsidio fratrum. En- 
tendiase pues por la voz 
dextros todo el sitio que es- 
taba alrededor de la Igle- 



bienes de las Iglesias nunca 
se enageneti de ellas aun- 
que otros las hubiesen po- 
seído largo tiempo por jus- 
ta concesión de los mismos 

£clesiástioos. Ne quamvis sia, y ahora se dice Cemen- 
fonga posserio ^ dice « demi^ itrio , y sirve para enterrar 
nium kccierUo á réita siU á los iteles. El mismo sido 

debitis quandoque secludat^ es el que se manda en el 



quia & Canonum auctorifas 
Ua commndafm 



presente decreto respetar 
como lugar de iomunidad» 

6 
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Concilio de Cqyanxa» 2$^ 
é sayloifSBta los que habíea* servir de sagrado ea las Igle- 



áo cometido algim delito se 
refugiasen á él como á sa- 
grado. La extensión que re- 
gularmente tenían los dex- 
tros ó lugares de asylo era 
de treinta pasos 4 que son 
los taismos que determina 
el Concilio como signifio- 
dos por aquella voz. 

Sin embargo, no fué esto 
tan inviolable que no se ex- 
tendiesen algunas veces á 
más de treinta pasos, espe- 
cialmente quando se deter* 
minaba el sitio que debia 



sks mayores , ó Catedrales» 

£n el siglo siguiente al del 
Concilio de Coyanza se ce- 
lebró otro en Oviedo en el 
año de 111$ , en cuyo Ca- 
non tercero se lee: Sectm*- 
dum efiam decreta Cammmm^ 
ut superius sanxtmus « quod 
aliquem pra aliqua calumnia 
á dextris Ecclesice infra 
LXX. passus per vim non 
extrabamus &c. Donde , si 
no liay yerro en el número» 
se señalan quarenta pasos 
mas para el lugar de asylo. 



E, 



Otro Concilio celebrado en Oviedo 

a 

en el año de 1115* 



rn el reynado de Doña 
Urraca hubo gran necesi- 
dad de que los Prelados de 
la Iglesia atendiesen á res- 
tablecer la pública tranquil 
lid|id 9 y i reformar muohos 
abusos y desórdenes que se 
habian introducido en los 
pueblos á causa de las tur- 
baciones que se experimen- 
taron en los tiempos ante^ 
finales; £htre ^los- Obispos 
qué mostrarpn mas ardien- 
te 2do en remediar los vi- 
cios fué uno D, Pelayo, que 
presidia en la Iglesia de 
Oviedo ; pues no contento 
Qon amóñestaf y predicar 



i sus Ovejas, hizo que se 
juntasen en aquella ciudad 
los mas nobles , y muchos 
plebeyos de toda la provin- 
cia de Asturias, para de co- 
mún acuerdo establecer los 
decretos que pareciesen mai 
convenientes , para que en 
adelante se evitasen los ma- 
les que habian llegado á 



J 









un-.gran número de perso- 
nas de diversos estados eiü 

la fiesta de Pentecostés, pre- 
dicó el expresado Obispo 
acerca de ela reforma que 
dfbia itáúcmc paita ^1 pá- 

Kk bü- 
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258 España Sag. Trat 
bliocP'SOsregó de ^ios pueblos 
jde su Obispado ^ y para 
beneficio de las almas que 
acostumbraban caer en los 
desórdenes que liabia cau- 
-sado la inquietud de los 
^año& pasados. Los estatutos 
que se establecieioa en. es*- 
'ta junta se reducen- 4 tres» 
xxjjz utilidad fué tanoono* 
cida , que después fuéron 
admitidos en todas partes. 
La Re y na Doña Urraca los 
.autorizó con su Real potes- 
tad, de manera que mandó á 
jodas las personas de su 
rey no , asf eclesiásticas co- 
mo seculares , que acepta- 
sen y jurasen guardar los 
dichos estatutos. Siguieron 
el exemplo de la Reyna sus 
-hermanas J)Qña;.AElyira* 
DoñiA., Tetesa , i orébaaiidit 
jque. todos los hombres .qué 
pertenecían á los territorios 
de sus dominios hiciesen 
igual juramento. Doña El-^ 
vita, fué la que ca&6 con Don 
R^mon, Grade de Tolosa» 
. Doña. l*eresa que bahía cá^t 
sado con Dod Enrique dé 
Borgoña , Conde de .Portu- 
gal , en el año de io^¿^ go- 
bernaba á la sazón en que 
96. .mX<Sib99 ¿esta junta de 
C>vi^do^, todo^uXondado; 
tA ^1 .j^uexontimió por eá*- 
par^iiéii;^ añoá, cahnoprué-: 
b$ f ^ Bíaodaqn en. jel . lib.. 9^ 



LXXJV. Cap. II. 
de la Monarquía Liísittdk 
cap. 1. £n ,eL afio* de 1120 
Don- Alonso hfjovide f)ófia 

Teresa determinó que to- 
dos sus subditos guardasen | 
los mismos decretos , esta- 
bleciendo que 3U observan* 
cü ñies6 perpetua* Tíené 
Doii Alonso el tkulo de Iñ^ 
fante de Pottugal , porque 
en este año no se habia ve- 
rificado aun su ensalzamien- 
to al título y dignidad de 
Rey , lo que sucedió en el 
año de 1 139. Siguió también 
el exemplo dé Do&a Urrá¿ 
ea su hijo el Rey Don Alon- 
so , que después de la muer- 
te de su madre mandó que 
en todo su reyno se obser- 
vasen los estatutos del 01^^ 
pt>. DoaiPel^yo. Bero se.Jba 
(fetnotarríque ed:.la& Actai 
diel Concilio se pone la Era 
MCLXII. qué corresponde 
ai año de 11 24, en cuyo 
número hay. manifiesto er- 
ror ^ porque idas^.muerte de 
Iteña, JUimcai;#'qi]cIse títúñ 
- cima / en f.ester: lugar , 00 
sucedió hasta la Era dé 
MCLXlV.año de 1126. Véa- 
se mi historia de ilós Reyés 
de León í pag^ 3 1:7- Eac ten- 
dióse- ^finalmente la? «obser-' 
vancie^de. los' husmos esUH 
tutos -ai ;^yBb de Aragón, 
por decreto ; del Rey Don 
Alonso.^ y^^^ hermano 
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Concilio 

Don Ramiro , que por este 
tiempo profesaba el Mona- 
cato , y por los años de 
1135 fué proclamado Rey 
de Aragón, como consta del 
instrumento que trae Zuri- 
ta dado en el mes de Oc- 
tubre de dicho año ^ en que 
I>on Ramiro tiene los títu*> 
los de Rey y Sacerdote. 

Constando del principio 
de este Concilio que los que 
asistieron para el estableci- 
miento de los decretos que 
en él se leen , fuéron solos 
Don Pelayo Obispo ^ y los 
caballeros^ y otras personas 
inferiores la provipcia de 
Asturias , debe tenerse por 
cierto , que las subscripcio- 
nes de Arzobispos y Obis- 
pos qtie se leen en las Acrr 
tas son posteriores á la ce- 
lebración de , estai junta , y 
que por tanto son inútiles 
para asegurar el tiempo de 
su presidencia. Esta poste- 
rioridad se confirma tam- 
bién con otros monumen- 
tos , por los quales se sabe 
que dgunos de los Obispos, 
cuyos nombres se leen en^ 
las subscripciones, no co- 
menzaron á gobernar sus 
respectivos Obispados sino 
algunos años después de la 
junta de Oviedo. La histo- 
ria Compostelana testifica 
e& el lib. a* cap. 37. que ea 
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el año de 1121 se trató de 
la elección de Don Sancl)o 
Obispo de Avila, el -qu¿l 
fué consagrado en el mismo 
año , prometiendo ántes su 
obediencia en la forma que 
consta del mismo capítulo. 
De Don Munio , que subs^ 
ciibe con. el título de Sala- 
manca 9 consta haber- sido 
elegido y consagrado. algu- 
nos años después de aqué- 
lla junta, porque Don Geró- 
nimo que gobernó el prime- 
ro aquella Sede, vivió hasta 
el año de 1120 , y en su lii- 
gar fué nombrado Giraldo^ 
Y á este sucedió inmedia*- 
tamente Don Munio por los 
años de 11 24. 

De lo dicho se colige la 
equivocación del Doctor Ni* 
qa^io Sevillano, eh sí| De- 
fensa de ia .Primacíd. de ia 
santa Iglesia de Tokdoy él 
qual por no haber adverti- 
do lo que déxo expuesto, 
sino ántes bien creído qué 
este Concilio de Oviedo fué 
nacional , y celebrado con 
la asistencia de todos los 
Prelados que le subscribie- 
ron, pretendió que Don Die- 
go Gelmirez era ya Arzo- 
bispo de Santiago en el año 
de 1115, siendo así que por 
la historia Compostelana. 
consta qué Don Diego no 
tuvo título de Arzobispo 
Kk2 has< 
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hasta el año de 1 120, en sus Cánones fuesen firma- 
que recibió las Bulas del dos por los Obispos ausen- 
Romano Pontífice Calixto, tes á quienes se ofreciesen^ 
Infiérese también que es- por ser justo que todos coa- 
te documento que contiene viniesen en lo que todos dé- 
los decretos establecidos en bian observar. Esta general 
la junta de Oviedo , es un aceptación se expresa en las 
exemplar que debe añadir- Actas del mismo Concilio 
Je á los muchos que se men- de Oviedo , las quales se es- 
clonan en esta Obra de la cribieroi^ algunos años des- i 
España Sagrada , y fuéron pués de celebrará la junta, ; 
firinados. por personas au- diciéndose en su principio 
. «entes ; de manera que con que aquella constitución que 
su autoridad se manifiesta se observaba ya por toda 
la ninguna razón que se ha- la España, tuvo su origen en I 
lia en desechar como falsos la Iglesia de Oviedo en tiem- 
los Concilios ó privilegios po del Obispo Don Pelayo. 
por la falta sola de la pre- ¥ después de las subscrip- 
setacia dé los que los subs- cimes !se pone este- élogb 
criben. Véanse también so- en favor de la misma cons- | 
bre este asunto Mabillon útnQion \ Cons ti tutio h¿ec non ) 
lib. 2. de Re Diplom.cap. 20. bominis sed omnipotentis Dei ' 
y.Bagi á los años de 860 ,.y vox fui$ , qui per universvm 1 
9394. Así que en los decre- mundum eam seminavit , .& ¡ 
tos.de este Concilio Oveteii- . suidita placuit anmibas ¿mí- 
se se cumplió literalmente nibus sub emh babitmi$h 
lo que ordenó el Concilio bus 
tercero Parisiense sobre que 
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APENDICES. 



L 



DECRETA 



Fredenandi Regís &' SanctUe Regina , 6f 



n nomine Patris & Filii & Spiritus Sancti. Ego Fre-^ 
denandus Rex^ . dc Sanctia Regina , ad restaurationem nos*^ 
trse Christiaaitatis fecimus : Concilium ia«.castxo Cojanca, 
ia Dioecesi scUicetOvetensi^ aun Episcopis^ & Ahbati«> 
bus'v & totíu^ nastri regni; c^timatíbiás* la quo Conóilio 
pra^eates exstiteis rFrc^laai» Episoopiis Ovetensis , Cy- 
prianus Legionensis , Didacus Asturicensis , Mirus Palen- 
tinae Sedis , Gomecius Occensis , Gomesius Kalagurrita- 
nensis , Joannes Pampiioneusis ^ Petcus.Luceosis « CiesccH. 
nius l£ieiuis# 



ft JLn primo igitur titulo ^tatuimus, ut uhusquisque 
Episcopus Ecciesiasticum ministerium cum suis Cleridui 
oráiaate teoeat in suis sedibus. 



3 In secundo titulo , ut omnes Abbates se , & fratres 
suos , & monasteria ; & Abbatissae se , & Sanctimoniales 

suas , & monastem secundum Beaü fieAedicti regant 




. ' .1 -» .PRiEFATia 




CAPITULA. 
I. 



I L 
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statuta : & ips¡ Abbates , & Abbatissse cunn suis congre- 

gacionibus ^.^-ií caenobi]^ ^\úl óbedielités , ^ per omnia 

subditi sufs Epfscopis. Nullus ^ofum recipiat'monachum 
alienum , aut sanctirnonialem , nisi per Abbatis sui , & 
Abbatis^ae jussionem. Si qui^jdecretum violare príesump- 
serit, aaathema sit* 

4 In tertto autem titulo statuimus , ut omnes EccIq^ 
kiae, & Cierici sint sub jure sui Episcopi : nec potesta- 
tem aiiquam habeant super Ecciesias , aut Clericos Laicú 
Ecclesiu? autem sínt integt\e , & non diviscC , cum Pres- 
bytens* '& "Diacohis & de toto'ainai circulo (i) libris, 
ciim oraatnentís*:étícÍesiastids ^' ita Wnonl sacrifícent cum 
cálice Ugueo vel fictili. Vestes autem Presbyteri sint ia 
•acrificio amictum , albaTottigolum , stola , casula , ma- 
nipuluin. (2) Vestes Diaconi amitus , alba, cinguiuii^, sto- 
k ,' dalíAatica , manipulus. Altalria vero ára tota sit lapí- 
dea , 6í ab Episcopis coQsecrata.' Hostia -sit - ex frumenia 
alecto, sana 9 &. integra^ Vinum sic mimdum, & aqua 
líituiday Ita ut Inter* -vimini^ boistiam^^& aquam Trínitas sic 
algiiificata* Altare.ste'liooésm'indQtuih, desuper^neuia 
indllmeñtum mtindu;nn; Súbtus calícem & desuper , cor-^ 
porale lineum mundum , & integrum. 

5 Presbyteri vero & diacones , & qui ministerio fun- 
guntur.£4L:clesiae , arma bellica non deferant ^ seniper co* 
roñas apertas habeant, barbas radant, muliefes- secim 
in domo non habeaiA r^-niii iiáátréni*4 aut sororem , aut 
amitam , aut novercam. Ve^imentum unius colorís , & 
competens habeant. Infra etiam dextros Ecclesiae Laici 
uxorati noh habitent , nec jura possideaat. Doceant autem 
Cierici fílios Ecclesiae, & infantes, ut symbolum & ora- 
tionem Dominicam memoriier teneant. Siquis autem JLai-^ 
cus hujus nostr» institutionis violator extiterlt, anathema 
sit. Presbyter vero , & Diacbnus , si hujus jussionis des- 
tructor exstiterit, sexagtnta solidos Episcopo persolvat, 
& grada Ecdesiastico careat. 

IV. 

; (O . Cum Utius anai ^irqulU (a) M^ifuiM^... 
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. 6 Quartoíivero titula statuimus ut ojnaes Archicjia- 
tgsú • & Presbyteri sicut ^acri Casioaes' praecipiuat ^ v» 

mistos, fur^flr^.iiómicidas:, f maléficos , qúí cum animal^ 

bus se .iaqiiinant, Et si poeniteie .nolueriot ^ separeatur ab 



7 Quinto autem titulo deceroiiAus , ut Archidiacoai 
tales Cterk^s 'constitutis quatudf' 1iéiiiporibii9'ad>oráines . 

ducant , qui perfecte totum psalterium , hymnos, & can-» 
tica , Epístolas, oraciones , & Evangelia sciaat. Presbyten 
ri ad nuptias causa edendi.non eant , nisi ad beiiedicea- 
dum* Clenci &c Juaici , qui ad coavivia defunctorum ye^ 
fiejriat y faaém defiuicti!.jeQni^d&iit v 'i^t áiiquid boid 
pro ejus anima faciant : ad qu¿ umen conviviaí vacottoil 
paup^res , & débiles pro anima defunctL 

fi\ rruj'rr/: ¡í , 'üít Vi^ (í^;:'■! j *^u'Vp onrY. n . 

j ^8 j odxto vero titulo .admonemus , ut omnes.GhjristjAál 
die Sabbati advesperaaosote ad- Sáo^siám imt{€3iixBBM^ 
& dlé Dominica matutina , Missas , ¿ omnes horas •!aob 
diañt , opus servile non exerlfeant , neo secteotur itinera, 
nisi orationís causa , aut sepeliendi mortuos , aut visitan* 
di Jnfkino^ -» aut ; pro Regís secretó*,' aut pro S^f raoeno- 
Tum ímpetu. NuUus etiam Christianus cum judseis in uñar 
4onsi0 maneat finec cum eis cibum ,sumau&i i/}uis.aupeni 
^tic < i t)0$trami /Jtoast km ionem íregpmn» ¡pcki sBftciaaiáiáar 
poenitentiam agat. Quod si poenitere noluerit ; si major 
persona fuerit , per annum .i¿ftgrum conununione careat; 
«i inferior persona fuerit , centum flagella accipiat. 



¿ccUesiia , 6¿ á communione. 




V. 
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VüL 

9 Séptimo quo^e titulo admbnemus t ut Qmnes Co-' 
mites , seu ifiajoriai regales populum sibi subdftom per 

justitiam regant , pauperes injusta non opprimant , in ju- 
' dicio testimonium , nisi illoruin praesentium , qui víde-i 
niat^ aut a^di^Miat^ non accipianc* Quod si ' testes falsi| 
convicti fuerint, illud suppiicium acctpiaiit,. qaod ia li»' 
bro judicum de fiüsts testibus est constitutunu 

a 

V 1 1 L 

ft » • • • • . # 

I . - • • • ' ' • *" 

10 Octavo vero título mandamus , ut In Lcgíone , & 
in suis terminis , la Gallscia, & in Asturiis , & Portuga-* 
le tale sit judiciutn semper, quale est coostitatum inde» 
CMtis Adelphonsii Regís pra hooiicidio , pro rauso ^ pro 
sagione ^ áuc pro ómnibus óalumniis suis. Tale Vero ju- 
dicium sit in Castellaa quale fuit ia diebus avl nostri 
Saoctli Ducis* 

11 Nono quoque titulo prscipimus, ut tricennium (x) 
non indudat ecclesiasticas veritates: sed unaquaequéJ^ 
clflEsiai ((iúciit Cahoióes praedpiunc, '& sicut lex ^ttd¿ 
mandat ) omoi tempore suas veritates recuperet & possi* 

deat« ^ ' ' '1. ... . "O : ^. » 

- 19 DechoQ mo titulo decre]rimw>cut fllev^iH labo* 
wvit viwM, aut térras in contentione positaít ^ ooUlgat 
. fruges : & postea habeant judicium super radicem : & sl 
vicuis^ fue^it iaborator «.reddat fruges douiino hsereditatis. 

1 ^y. l \* ^li'r.f .: ^. . . i. } j. c 

• • ' • ' t» • 

ta Undécimo autem título maadami»^ ut omiies Chris* 
(i) U^ttkmim, 
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Jípénd. 




liaiii per omnes sextas ferias , aisi festum intervenerit , (i 
jejunent , & hora congrua gib^ reñciaaüur , & factaat la 
bores suos» 



14 Duodécimo quo^ue tidUo pr^j^cipimas , ut si QuiU- 
bet bómo pro qualicumque culpa ad Ecclesiam confuge^ 
rit , non sic átisus eum áliquis iade violeñter. abstrahere 
oec percutere , (2) neo persequi infra dextros Eoclesi», 

qui sunt triginta passus : §ed subiato mortis periculo , & 
corporis deturpatione , faciat quod lex Gothica jubet 
Qui alicer fecerlt , anathema sit, MÍva( £pi^po ixú- 
Ue solidos |)uris«um ^geatit * 



rg Tertio décimo titulo mandamus, ut omnes majo- 
res & minores veritatem & justitiam Regís non conten- 
dant : (3) sed, sicut in diebus Domini Adelphoasi Regís, 
fideies , & recti persistaat , & talem veritatem faciaat Re- 
gí , qualem ilii fecenmc in diebus suis. Castellani autem 
ia Castella talem veritatem £iciant Regi , qualem fece- 
nint Santtio Duci. Rex vero tiriém veritatem feciat els, 
qualem fecit praefatus Comes Sanctius. Et confirmo totes 
illos foros cunctis habitantibus Legione , quos dedit illis 
Rex Dominus Adelphonsus , pater Sanctiae Reginae uxoris 
meae. Qui igitur hanc nostram Constitutionem fregeric 
Rex y Comes , Vice-Comés , majorinus , sagio , tam eccle* 
siasticus , quam secularis ordo ; sit toxcommunicatus ^ & 
i consortio Sanctorum segregatus y & perpetua damoa- 
tione cum diabolo & angelis ejus damoatus , & digoit^* 
te sua tempoiali sit privatus. 



XII. 



1. 



^XIIL 



•I 



{i\ IñEi, i**tt t nitt fttíum intenmtrU. {*) Dutt in E4. 
(}) E4. MM eont*miia»tt 
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t ' • - I I« 

CONCILIUM OVETENSE 

Üabitum Era MCLIIL anno Christi MCXV. 
, eoQ Mss» Ecclesia Toletan^^ 

ciant omnes homiñes prieseotes ^ & futuri, quod, 
Deo jubenCe , hsec constitutk) subscripta , quae per totam 
Hispauiam habeuir , liabuit initium in Ovetensi Eccle- 

sia tenipore Pelagii Oveteasis. Episcopi.^;.fif «ibscriptis 
ómnibus homiaibus. 

2 ümaium sancts ctaqi^ filiorum praesentium , & 
futurorum memoriae traderestatuimus^'latronum^ sacri- 
l^orum, fSc djiversi generi^: maleficonipi.. Ma.>:^t3uri^iii 
partibiis lúmiaim V.& exseci-ábile^m ip^itíatnolim priva-: 
luisse plerisque t^mporibus, Adiquaip destnienclam , •& 
quce sanctae Ecclesi;^ profutura erant aediñcanda. Era 
MCLlií. apud Ovetum in Ecclesia Sancti Salvatoris con- 
gregatis principibus , 6£ plebe totius ^preedictae regionis, 
In die sanctó . Pem^C0$|eis;, Spípitu sao[ctgr admuiistr^te, 
Praesuleque- praedicante .|. 6i vaon^V^^^ h»c isxv^f ^Qs^ti^ 
placita ómnibus m- co0uiiua€ primum se obtulit-s^oteatía* 



3 Statuimus, ( ioquiunt ) & decernimus , & super sft^ 
cnim textum Evaogelii jure jurando ñrmamús i ut ves^ 
tnim.tíulkis^deiacepsi/doqikos; yel indómitos «pro aliqua 
causa pigaoret boves , nec «auferat ajicui extraueo ^ vel 

suo servo , vel mandatitio. Qiiod sí fecerit , sit maledic- 
tus , &¿ excommunicatus , & pro scelere perpetrato judici 
terrae , <¡k Episcopo XV. annis poeniteat : quinqué ex his in 
^xsili^, 6l quinqué, sicut pr<eceperit ei Episcopus suus: 
catejTos quinqué foris £cclesiam in sua térra rediioat. 
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4 Simili modo etiam firmamus , ut nuUatenus furtum 
^ocíamus, nec facíeatibus consentiaiiius; & si latronera 
capere poteriuius , pro modo furti pleaam juuiuam fa^ 
ciamus: & qui pro eo vexdraverit , ut sic: emeodetur ^ se^ 
cundum modum culp» añathema siu 

, ' : III. 

• '5 Seciradum «tiara decreta Canonum , ut superius 
sanximús , quod aliquem pro aliqua calumnia á dextris 
£cclesi£e iuíra LXX* passus per vim non extrahaoius^ ni- 
si servuiii naturaliter probatum , aut latronecn publi- 
cum , aút prodltoi^m ' de ^odlciiMie convictum^/aut pu- 
blice excommunicatum , aut Monachum , vel Monacham 
refugas, aut violatorem Ecclesiíe, cui procul dubio £c- 
clesia nullo modo debet refugium. Qui vero arreptus á 
diabolo aliquid allud per vim extraxerit' ab £cciesia, 
i^^ue porticibus üsque ad XIL passus^' in quádrupluoi 
reddát ^ . sie^utidúúi Cañones ita pouü¿eat ^ 'ut in nio* 
m^é¿io¿8Ít.*JMonacbu9*isilb regula Beati Bepedlctí, aut 
sit eremita ómnibus diebus vitae suae , aut se servum sub- 
jiciat servituti Ecclesiae quam laesit , aut summam pere- 
grinationein arripiat omnibús diebus vitae sua?. 

6 Regina autem Domina Urraca , cum ómnibus filüs, 
&TfiÍ£abus ^^l^c püi[jesGri>ptanii><:onstitutiojaeiB confír- 
mávk ^. & ijuravit éám «fecit Jurare;» •& ^nfimáre^ean» 
ómnibus hbihinibus habítantibus in omni regno ejus \ fam> 
ecclesíastfci ordinis\) quam seeculares;. Sórores itaquejam 
dictae Reginas dona Geloira lafa'ñta , cum . ómnibus filiis' 
& filiabus suis , & cum ómnibus iiominibus sibi subd'i- 
tis,atque Infanta Dona Tarásiaf cum ómnibus filiis & 
filiabas sibi wbditis , juravej^unti^ & confírnoaveruot^ s>*. 
cutsupra taxatum .ést. ' . ' 

7. Nos igitur omhes subscriptiiJsob^scriptiim , &'bañc 
pmidsstóiKmi etib^cmiento oosfliitlairíns , &^ robom^*^ 
mus, tara pro n<4>is, quam ^ pro omni pirog^me .nostrá 

LÍ2 fu- 
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Áitura , ut sit promissio hsec stabilis , & firma usque io 

finem muadi per omnia saecula. Suarius Comes , Gundi- 

salvus Pelagii, Adephonsus Veremundi, Petras Adephon- 
si , Didacus Fernandi , Gundisalvus Ansuris , Pelagius 
Froila ex Asturiis Oveti , Petrus Ruderici , Suarius Ordo- 
xiii , Petrus Didaci , Petrus Guterri , Garzia Suaxü , Gua- 
disalyus Gil ^ Petrus Garzi» y Rudericus Garzise , Chris- 
tophorus Joannis, Garzia Petri,.Muaja Petri, Femaiidiis 
Petri 9 Didacus Petri , Pelagius Garziae , Pelagius Aceuarü, 
Munio Garsiae , Vermudus ,Velae , Marinus Guterri , Mar- \ 
tinus Petri, Didacus Petri , Ovecus Petri, Martinus Mar- ' 
lini , Petrus Muñedi , Gundisalvus Petri , Ordonius Petri, j 
Petrus Garsis , Alvarus Garsine , Fernaadus (larzise , Or- 
donius Garziae , Ectavida Pelagü , Petrus Joannis , Fer- 
dinan^us Martini Petrus Fernandi, Rudericus Petri, 
Fernandus Anail , Didacus Guterri , Didacus Martmus 
Anaii , Pelagius Oveci , Martinus Pelagü , Alvarus Petri, 
Pelagius Martini , Rudericus Martini , Fernandus Mdivúr 
rii , Pelagius Municonis , Alvitus Pelagü , Froila Munio- 
nis , Garzia Vermundi , Petrus Ecte , Ordonius Pelagü, 
Pelagius Guistari , Didacus Petri , Gundisalvus Petii, 
Joannes P^tri, Martinus Petri ,JMaitinus Magas, Guxh 
disalvus Didaci , Petrus Sanctü , Petrus Pelagü de Buila^ 
Petrus Pelagü de Mazaneda. 

Ex térra Tinegidf. 

' 8 Menendus Enalsi , Froila Enalsi , Gundisalvus Me» 
Bende,£ctavida Suarii^ Menendus. Ruderici^ Petrus Su* 
derici , Pelagius Ruderici ^. Menendus Ruderici , Pelagius 
Petri , Suartus Albiti , Remundus Albiti , Froila Veremun- 
di , Joannes Fernandi , Petrus Manelli, Petrus Oveci, Ru- 
dericus Fernandi ,í Rudericus Pelagü, Antonius Roderici, 
Petrus Garzia, RoderÍQUs Gaczis , Pelagius Munionis, 
Petrus Flaint, Fernandus Fiaini , Martinus Adephonsi, 
Adephonsus Fructíni , Petrus Didaci, Petrus MenendI, 
Pelagius .Meneñdi , 'OóilSenus Pelagü , Petrus .Gnilieni, 
Pdagius Guilienr , Didacus Guilieoi , Rodericus Guüieni, 
Kuáciicus Petri 3 Alvarus Petri. . 'ioi» v ' , ;^a: 
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^ Ex territorio Lagnero. 

9 Joanaes Petri , Pelagius Petri , Pelagius Citi , Pctruf 
Pelagii , Petrus Guterri, Sanctius Guterri , Petrus Munio- 
nis , Pelagius Mentira , Sanctius Petri , Alvarus Pelagius^ 
Peuus Pdagii « Sanctius £ulaliL 

Ex territorio Maliani. 

10 Pelagius Ruderici, Pelagius Joamiis , Ahranis Gar* 

siae , Pelagius Ordonii , Garzia Telli, Munio Telli , Or-r 
donius Óídaci, Sanctius Ordonii , Adephonsus Munionis, 
Petrus Adephonsi , Suarius Diahali , Furtunius Pelagii, 
Didacus Petri , Pelagius Petri , Munio Ecte , Petrus Mar- 
tín! , Didacus Gundilsalvi , Didacus Ovecci t Ruilericus 
Ovcoci 9 Didacus Fortuní ^ Saactíus FortunL 

Ex territorio Colunga^ Cangas^ 
fcf Aguilare. 

11 García Sanctii, Petrus Sanctii^, Martinus Sanctiii 
Suarius Sanctii , Gundisalvus Saoctii , Petrus Sanctii , Di<* 
dacus Sanctii, Rudericus Didaci, Vela Sanctii « Petrus 
Ectae 9 Pelagius Ecte , Fernandus Citi , Pelagius Didaci, 
Vermundus Didacfi, Didacus Didaci, Rudericus Mnnionis. 

Ex territorio Flaviniensi. ^ 

la Petrus Pelagii Rubens ^ Ordonius Martini , Petrus 
Pek^ü^ Ordonius Petri , Joannes Petri , Munio Petri , Di- 
dacus P^ , Martinus . Petri , Pela^us Michaelts , Petnia 
Michaelis , Joannes Micbaelj& 

Ex territoriis Lena^ Alier^ ^ Onuk 

13 Petrus Pelagii Bureza , Petrus Alcándara , Pela- 
l^us Citi , Vela Pelagii , Gundisalvus Veremundi ^ Gun- 
"í di- 
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dísalvus Veremundi , Gundisalvus Veremundi , Gundisal- 
vus Munni , Ecta Pelagii , Armentaris Joannis , Petrus 
Barbadam , Petrus Pjtri , Pelagius Citi , Martiaus Pelagii, 
Fernandus Pelagii ^ Marúnus £ct2e. 

lEéX territoriis Arbolio , Cardona^ 

&^ Alva. 



14 Pelagius Munionis , Fernandus Cuterríi , Gundisal- 
vus Alvari , Rudericus Aivari , Joaaaes Ciú , Aivafus 
Ciü y Fernaadus Citi , Petrus Juliani. 

Ex terriíoriis Platiani , adaria , Luna , 

^ Omania. 

1$ Veremundus Petri , Fernaadus Petri ^ Rudericus 
Petri , Joaooes Petri ^ Petrus Garcese , Veremundus Mu- 
nionis , Eulalius Didaci , Pelagius Didaci , Muoio Pela- 
gil , Flainus Plaííls , Joannes Fernaadi , Eulalius Fernán- 

di, Pelagius Froylae , Menellus Fafilae , Petrus Pinioni, 
Petrus Aznarii , Munio Aznarii, García Aznarli , Pela- 
gius Froini , <iarcia Sanctii. 

,Ex territóriis Legianis . £sf Astorif,^^, 

. itf Comes Froilá Didaci ^ Ramirus Froilae , Didacus 
Fr6ile , Rudericus Martini, Petrus Martini, Osareus Mar- 
tin! , Petrus Didaci , Rudericus Didaci , Martiaus Dida- 
¿i , Petrus Didaci , Rudericus Veremundi, Didacus Alvi- 
ti, Gundisalvus Alviti , Nunius Nubezani , Isidorus Nu- 
bezani, Petrus Anaji , Fernandus Muniortis , Jóánnis Pe- 
tri, Erus Guterri, Nebusanns Gudestei v Gutertíus Eri^ 
Martinus Nebuzani , Fernandus Telli 9 Adephonsus Telli, 
Tellus TeUi 9 Isidorus Fernaadi. t 
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"Ex campis Zamora^ £sf campi TaurL 

17 Comes Gometius Pelaji , Comes Fernandus Fer- 
nandi , Rodericus Fernandi, Petrus Pelaji, DidacusMu- 
nioais. 

Ex territoriis GallecM. 

18 Comes Pelaji , Petrus Petri, Feroaodus Petrl ^ Gaiv 
cia Petri , Rudericus Petri , Comes Munio Pelaji , Co- 
mes Adephonsus Nuñi , Sanctius Nuñi , Menendus Nuñi, 

Comes Rudericus Velez , Comes Guterrius Veremuntii, 
Odarius Oreloni , Joaunes Kanimiri , Arias Petri , Fer- 
nandas Joannis , Petrus Gudestei , Petrus Joanois , Sua* 
rius Nebuzaai , Rudericus SuariL 

... , Ex* territoriis' Castella. 

19 Comes Petrus Gundisalvus , Comes Rudericus Go- 
metii , Comes Bertranus , Comes Ermegotus , Comes Lob- 
didacii, Petrus Lopi , Lob Lopi , Xemenus Lopi , Petrus 
Guterxi,, Gundisalvus Guterri ^ Petrus Gaxci^, Petrus Pa« 

• • ' . • ■ 

Ex territorio Sanctae Juliana , Camarga , Trc^n-^ 
simieraj Egunna cum cateris terris. • ^ 

20 Comes Rudericus Gundisalvi, Petrus BAiderici, Gu- 
terrius Ruderici , Petrus Gundisalvi , Rudericus Gundi- 
salvi , Adephonsus Fanni , *Petrus\ Gundisalvi , Gundisal--» 
vus Gundisalvi , Rudericus Munionis , Sanctius Veis, 
Veremundus Velas , Marfeinus Veis?. 

Subscriptiones Episcoporumi 

Bernardus Toletans Sedis Archiepiscopus, Sanctae Ro-. 
manae Ecclesi» Legatus confirnio. T 
Oidacus Jacobensis Archiepiscopus confirmo. 

Pe* 

■ _ 
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Pelagius Bracarensis Archiepiscopus confirmo* 

Munius Munduiiiensis Episcopiis confirmo. 

Didacus Auriensis Episcopus confirmo. 

Pelagius Astoricensís Episcopus confirmo» 

Gundisalvus Columbriensis Episcopus coafirmá. 

Didacus Legionensis Episcopus confirmo. 

Petrus Palentinae Sedis Episcopus confirmo* 

Petrus Segobiensis Episcopus confirmo. 

Bernardus Segontiae Episcopus confirmo. 

Paschalis Burgensis Episcopus confirmo» 

Sanctius Abelensis Episcopus coni^rmo. 

Munius Salmanticensis Episcopus confirmo» 

Bernardus Zamorensis Episcopus confirmo. 

" ai Constitutio haec non hominis , sed omnipotentis 

Dei vox fuit, qui per universura mundum eam seminavit, 

& audita placuít ómnibus hominibus sub cáelo habitan^ 

tibus y tam Chrisüanis , quam Paganis , vel Judasis» 

« 

Maledictio. 

Q2 Si quis itaque hanc sanctara , & justam nostrain 
promissionem , & sub sacramento sanctam confirmatio- 
nem , tam nos , quam ex omni nostra futura progenie, 
violaverit, & per dignam satisfactionem , sicut superius 
dictum est y ae npn emendaverit; sit nb omnipotenti DeQ 
tnaledictús , & excommunicatus , & ab omni consortki 
fideliumv & sanctorum in hoc saeculo , & in futuro siC 
separatus , & cum diabolo , & angelis ejus patíatur pee* 
aas in inferno damaatus. 

Benedictio. 

• 

a3 Omnis homo, qui hanc praescriptam constitatkH 
nem audierit , servaverit, firmaverit, & custodierit eam, 

sit custodiatus , & benedictus á Domino Deo nostro Jesu- 
Christo, qui cum Patre ^ & Spiritu Sancto vivit & reg-* 

aat Deus per omnia sécula saeculorum. Amen. 
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Sub :E,ra HCLXIL 

14 Adephonsus Rex , Raymundi Consulis , & Urraca ' 
Reginae filius, postquaixi pr?escriptam constituuonem au- ' 
divit , & la regao Hispaaiap post mortem ii^atris suse reg- 
Jiare Caepisset , confif mavit , & juravit eam , &c feclt eam 
confirmare , & jurare , & stabilire ómnibus hominibus ha* 
bitantibus in omui regno ejus , u( «erv^^ur, fi( custodia* 
tur 9 us^ue mundus isi^ fínia^ur» 

Sub Era MCLFIIL 

as Similiter Infante domino Adephonso Portugalensi, 
cum ómnibus hominibus nobüibus , & ignobilibus habi- 
tantibus in omni honore illius ^ postquam praescriptam_ 

constitutionem audierunt , & confirmaverunt , & stabílie- 
runt eam pro se , & pro omni progenie eorum » ut ser- 
vetur us^ue in ñnem sseculi iiujus. 

é m 

In diebus illis. 

él 

d6 Adephonsus Rex Aragonensis , similiter cum fíatre 

suo Ramiro Monacho, cum ómnibus hominibus nobiü- 
bus , & ignobilibus habitantibus in omni regno eorum, 
praescriptam constitutionem juraverunt , & confirmave- 
runt , ^ stabilierunt eam pro se « & pro omni progenie 
eorum ^ sicut supra tractatum est, 

Maledictio. 

«7 ' Si quis autem ( quod fieri minime credimus) Rex, 
Comes , Vice-Comes , Majorinus , Sajo , tam Ecclesiasti- 
cus homo, quam secularis, hanc scriptam constitutionem 
frangere tentaverit ^ quisquis ille fuerit 9 qui talia com- 
miserit , fracta manu , pede , & cervice , evulsis ocuiis, 
lepra percussus , frangat eum Deus in conspectu omnium 
inimicorum suorum , sit maledictus , & excommiinicatus 
usque in septimam generaüonem, in conspectu Patris, 

Tm. XXXyilL Mm & 

uiyiüzüd by Google 



274 España Sag. Trat. LXXIV. 

6í Filii , & Spiritus Sancti , & insiiper cum Dathan , & 
Abiron, 6í cum Juda Domini proditore , cum Simone Ma- 
go , & Nerone , pares poenas sustineat in seterna damna- 
tione. Amen. 

Benedictio. 

28 Quicumque hanc constitutionem ómnibus modis 
prout potuerit , servaverit , & custodierit eam , servet 
eum Deus in hoc saeculo , &c in die judicii , & cum Sanc- 
tis suis det ei vitam setcrnam in regno suo , 6c sit bene- 
dictus ab omnipotenti Deo , qui cum Filio Domino nos- 
tro Jesu-Christo , una cum Spiritu Sancto perenniter vi- 
vit , & regnat Deus per omnia ssecula saeculorum. 

Laus Deo. 

29 Nunc autem pro tantis bonis á Deo coUatis bene- 
dicamus, & collaudemus Dominum Deum nostrum Jesum- 
Christum, qui cum Patre , & Spiritu Sancto vivit , & reg- 
nat Deus per infinita ssecula sseculorum. Amen, 



IIL 



Vimara Episcopus forte Tudensis , de quo agitur 
Tom. XXIL Hisp. Sac. donat fratri suo Ade- 
phonso Ecclesiam Sancti Joannis Baptist¿e de 
eva in littore Oceani prope Villam Avilles 
fundatam , in qua Adaulfi Episcopi , qui ejusdem 
Ecclesi¿e possessor fuerat , Corpus jacet. 

Anno 948. 

T 

J-n nomme Dni. nostri Jesu Xpti. qui est in Trinitate 

unus, & verus Deus. Ego Vimara Episcopus, tibi conger- 
mano meo fratri Adephonsus , salutem in Domino. Du- 
bium quidem non est , sed multis manet notissimum, eo- 
quod habuit avius noster div« memoriae Dominus Ad- 

daul- 
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daulfus Epíscopiis Ecclesiam vocabulo Sancti Joannis 
Baptiste per textum scripture juri sui debita territorio 
Asturiease , in loco predicto Neva secus littoris maris, 
ubi Corpus de ipso nostro antecessore tumulatum est. Et 
nos cognoscímus* te consanguineum nostnim, & de ge- 
nere de ipso nostro avio jam superius nominato Domino 
'Addaulfo. Ob inde placuit mici jam supra dicto Vimara 
Episcopo , ut concederem tibi fratri Adephonso Confesor 
ipsain Ecclesiam vocabulo Sancti Joannis Baptiste 
Sanctae Columbae cuín omni integritate sua ; secundum 
illum obtinuit ipse Dominus Addaulfus Episcopüs , sic 
& tu. Post obitum vero tuum restituas illud , qui in ago- 
ne Dei certaverlt , & in vita sancta perseveraverit , vel 
cui tua fuerit voluntas , quem tu bene elegeris plenam ha- 
beat firmitatem , sicut & tu. Et hunc testainenturn scrip- 
turae firmiter obtineat robore, Et qui hunc factum nos- 
truni infringere voluerit , in primis sit separatus ad cor- 
pus , & rsanguinem Domini Nostri Jesu-Christi, & cum 
|uda Xpti. traditore habeat participium , & logeat poenas 
in asterna saecula danmatione ; & insuper pariet tibi ac 
•partfm voci tuae auri talentucn unum , & quod desuper 
-résonat duplatum, vel quantum ad vos fuerit meüoratum, 
& vobis perpetim habiturum. Pacta series testamenti VIII. 
Kalendas Junias , Era DCCCCLXXXVI. Regnante Domi- 
no , ^ Serenissimo Principe nostro Domino Ranimiro. 

Sub Xpti. nomine Vimara Dei gratia Episcopus, quod 
íieri volui mana mea coníirmavi. = 

Sub Xpti. nomine Oveco Dei gratia Episcopus^Oveten* 
sis Sedis conf. Sub Xpti. nomine Frunknius Dei gratia Epis* 
copus Bambensae Sedis conf. Sub Xpti. nomine Oveco Dei 
gratia Episcopus Legionense Sedis conf. Melio Presbyter 
presens fui.Hanni Presbyter presens fui. Zesamus Presbyter. 
Sisebutus Diaconus. Belasco Presbyter. Zitajo Presbyter. 

Vitas Presb. =: Rapinatus Diaconus. z= Addaulfus 
Presb. Gundesindus Presb. =1 Honorius Presb. Hani Dia- 
conus. == Arias Presb. Félix Diaconus. 

Gauldeus Diaconus. Abalub Diaconus. z= Dulcidius 
coofírmavi , ubi presens fui. 

Ranimirus Princeps confirmo. 
Mm2 ' Sub 
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Sub Xpti. flomtne Otarias Dei gratía Episcopiis Tíl- 
dense Seáis scripsit , ¿( coañrmavit i ia locum Saactae 
Marías ia l^egioaet ' 

Ranimirus IIL accedente consensu genitricis stue 
Xemen¿e , £5? uxoris sua Urraca , ofert monas^ 
terio Sánete Marm de Cartavio mandationem - 
seu jurisdictionem Miudes nuncupatam 

anno 978, 

COMMISSUM Dfi CARTAVIO QUOD FBCIT RANIMIRUS 

R£X. 

In nomine Patris , & Filii, & Spiritus Sancti , qui est 
unus , & verus Deus in Trinitate , oiijus regaum perma- 
net in seculum seculorum. Amen. Ego Ranimirus nutu 
Dei Rex una cum consensu genitricis mee Reginae Domi- 
nan Xemenae simul cum uxore mea Domina Urraca fa- 
cimus cartiilam testamenti simul & commissum trbi Sane* 
ta? Mariíe semper Virgini Genitricis Dei , & Domini nos- 
tri Jesu-Christi , in ciijus honore est monasteriiim fun- 
datum in Asturias secus rivulum ermezana ínter dúo ilu- 
mina Navia & Furcia , in villa qu» dicitur Cartavio se- 
cus litus oceani matis* Concedimus ^ ac testamus praefa- 
to monasterio Sanctae Mariae mandationem, quam nuo- 
cupant Miudes ab omni integritate secundum existit ab 
antiquis temporibus , á flumine Navia usque ad Furcia* 
Hoc autem damus pro remedio animarum nostrarum, & 
pro remedio animarum parentum nostrorum , unde lia* 
beant serví Dei ibi commorantes seu advenientes victum, 
vel vtetimentum;» & mandamus, ut infra supra dictos tér- 
minos nuUus sajo praesumat intrare pro nuña calugnia in 
nullis temporibus ; sed proprius sajo ipsius monasterii ac- 
cipiat calugnias & fiscalia Regalia , & omnia , quae ibi 
accíderínt per aevum* Maadamus etíam, ut. oomes iiomi- 

nes, 
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nes , /qUKiiiifiai predictos términos habitan!, velad habi> 
tandum veaerlnt.ad supr¿ dic^tvmonastetii concursum, 
jussum , & servitiutai'i&iif nulli hominum, vídeliect Re- 
gum , Comitum^^Majoriikmim suorum ^ vél quarimilibéc 

potestatum maulatum vel parocinium reddant, sed solum- 
modo praefato monasterio , & ciiitoribus ejus jure perhe- 
ni. Si quis tamen, quod fieri minime credimus, Rex , Epis^ 
copus , vel Comes , Majorinus , vel sajo , seu quislíbet se- 
culariS'% vel 4^clesiasticus homo hoc votum nostoim di- 
:niütílafei '{^fringeré; aiif^ ; veídmiimpere pnLimse^ 
rit , quis quis ille fuerit ^ qui taifa commkserit , sit ma- 
ledictus coram Deo , & Angelis ejus, mendicitas & lepra 
prosapiam teneat suam , & extraneus persistat á sancta 
comunione , quatenus cum Juda Christi proditore ardeo*^ 
'du&ipériáaQieat in ^eterna dagaatione , 6c quaattiin iu ca* 
lugoiam misserit reddat in duplo in simili looo*^ & siipra* 
&ta monasterio , & cultoribus ejus persolvat auri talen- 
tum summumr^yÁ: hsec scriptura íirmissinrmm obtineat ro^ 
borem. Facta scriptura testamenti nono calendarum Oc-»- 
tobris Era ló. post miliessima. Ego Ranimirus hanc scrip- 
turam testamenti , quam fieri elegi , ¿( coram hanc si- 
gnodo signum indidi , & confirmavi. 

Urraca Hegina confirmat. Froyla Vigilani , de ISzyni^ 
VirmundusserenissimusPrín- domus. 

ceps confirmat, Nunus Sarraceniz, 

Virmundus Ovetensis Epis- Didacus Telliz. 

copus conf. Osorius Fredinandiz, 

Nunus Legionensis £pisco- Ablavel GudesteL 

pus conf. Momo SanctiL 

Gundisalvus Astoricensis E- Garsea Ennecoe» ' 

piscopus conf. Sc^menus Presby ter & pri-* 
Savaricus MidouniensisEpis- mi-Clerus, 

copus conf. Cixila Diaconus. 

Joannes Neumancis Sedis Gudestius Diaconus 

Episcopus cont ci pignus. 

Savaricus Diaconus & prl^ Soniaricus Presbyter. 

mtClerus con£ Ikilani Presbyter. 

Sonila Presbyter. . Eánicus Presbyter. 
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Eldemirus Presbyter. ■ • Ladidda Mojordoniu^ . *o 
Valí üidaz Presbyter &i j»4L> VereniuAdus. 

Gabimus Presb^rter.:' •* Gxitii|iis^Cdiiiik» > 
DauddljuKkau*. . . 0 . .iCemiiisiiidigausiiotait. 

jR^^v Veremmdus 11. donat pltires vtuas , ¿^-i 
reditates Ecclesia Salvatoris Ovetensi 

anno 992. 



T, 



estamentum Veremundi Regís , & Geloirae Regina?. la 
aomiae Domini nostri Jesu-Cliristi cum Patre & Splritu 
Sancto per infinita sécula regaatitis. £go Veremudiis 
ileXf cum Conjuga mea Geioira Regina,, facimus iian6 
cartham testamenti Ecdesis Sancti SflÜvatoris Sedis Ové^ 
tensis , in qua primum confirmamus omnia , quas ab ao- 
tecessoribus nostris eidem Sedi data sunt , & concessa 
regalibus testamentis. Deinde pro nobis , 6c pro ipsis pre^ 
decessoribus nostris damus , & concedimiis , quae in nos- 
tro regno sunt de facultatíbus nostris, Mooasteria scilicet, 
Ecclesias , Villas , hsreditates , fiimilias ; facimus igitur 
commissum suprafatae Sedi in territorio Asturiantm secus 
flumen Pioniam de Casteilo Mirahda, & Alpibus illius 
terrse per omnes suos términos ab integro sicut illud pos- 
sederunt diidiim , Beremundus Episcopus, seu post illum 
Comes noster Ecta Sarraciniz , qui illud obtinuit per con- 
cessum nostrum , id est , de Lotone usque Suoietuin , ex 
alia p^r(e. de Salceto, usque Serras , intrá quos términos 
concedimus Villas nominatas , id est., Villám Leordanii 
Castaneram , Villam scuram , Aqueratn , Zeudres , Ma- 
jniuritas , Aimulfi , Cobas , Peroces , Roboreto , Fleten, 
Heres , Boynas , Freseneto , Vexega , Vigania , Linares, 
Vaoplano , Monticello , Villare de Viduas , Castanneto, 
Viareto , vel omnes alias Villas , quantae sunt infra hos 

termino^ de Petca Sanguinenta usque in JBofesamo. Item 

^ • - * 
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fa^imus- almA: ^opimisstun. . Mpnasterio Sánete 1 «Eugenias 
de Moreta , quod Monasterhim concessit Qvetensi i&cle* 

si» Adephonsus Rex cuín Conjuge Xemena secus flumen 
Ornam , per términos suos, id est, de Villare , qui dici-» 
tur Ailoba , & per pennani de Lezeniangos , & per pen- 
nam de Fontes , & p^r Bustutn Caiani^ & per terminum 
de Roza,. ^ per Cobam ((^^prarum, & per illam Conxaiii 
de Caoyx) flamosp ^ ^ per pentiam Sanioram.« ^ per* 
|:^nnam de >)aye»9 '& per illam JaDualem direqtó;adf 
Portellam , & ad agrura Betelli , & finit ad pennam de 
Lezeniangos , ubi prius diximus. Infra hos términos ab 
omni integritate , qui habitant aut habitandum venerint, 
coocurrant ad serviúum praefatl MonasterlL quis autem; 
infra hos términos ali^id male agere per viólentiam^ 
aút. extrabere praesuqapserit « ;anatbematis gladio subja-. 
céat^ & cultoribus Qveténsis Écclesiae auri puri^aimiquinr. 
gentas libras persolvat. Concedimus adhnc suprafats Ove*, 
tensi Ecclesiae Villam nostram Todox , quae est inter Ba-. 
raium , & Naviam , quam acquisivimus ab infideli nostro, 
Analso per suos términos , cum suis adjacentiis. Territo- 
rio autem Gexione in Villa vadones Ecclesiam Sancti 
Tliomse ab integro cum suis adjacentiis. Omnia haec su^-. 
pradkrtS; Adbnastfltrb; Bcdeiías , Villas , faereilitates cum.. 
familiis concedimus ab integro cum exitibus in giro cum ^ 
montibus , cum aztoreas , venationibus , fontibus , pratis, 
pasCuis , braneis , aquis aquariim , cum eductibus .earura, 
cum molinariis in íiuminili^us & in mari, sicuti nos pos- 
sedimus jure quieto , sic concedimus prsefats Ecclesiae 
jure perpetuo. £t mandamus , ut omnes concessiones quas 
i quaiicumqúe persona ingenua concessse fuerint usque ia 
finem mundi Ovetensi Ecclesiae , talem roborem , & cotum - 
habea^nt, quales habent &'nostra; concessiones. Et quicum- 
que servorum nostrorum voluerit , licentiam habeat dandi 
Ecclesia? quintara partem suaí hareditatis. Si quis auteni 
ex progenie nostra , aut ex si^ccessoribus nostris , aut ali- 
quis^extran^us hanc noátr^m constitutionem jíregerit^ iram 
Dfai. i^ninípoientis incurrat ^ & in perpetuo excomnmni- . 
catus ^rmaneat\ & illud , quod. inde abstxaxerlt, in du- 
pjtum ieddat.9 & cultoribus Ovetensis Ecck^i^e amipu- : 
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risimi quingentas itbras persolvat. Facta scriptura testa- 
memi IV. Nonas Septembris Era XXX. post mUlessimaoi' 
anuo D. fioogeotessímo nooagessimo secundo* Beremudus 

Princeps hanc dotem , vel testamentum á nobis factum 
subscripsi. Ego Geloira Regina, & Christi ancilla hunc 
testamentum manu propria roboravi. Sub Christi nomine 
Beremudus Ovetensis< Sedis £piscopus coañriuau Sub 
Christi nomine Gudesteus Ovetense Sedis Epíscopus gdíi£ ' 
In Christi virtute FroyUnus Le¿¡odense Sedis Épiscopus-: 
Gonf. Gundisalvus Beremudiz conC Fredeñandus DidftcA^- 
Garcea Fredenandiz, Bexila Ennecoz, Pelagio Ruderico, 
Froyla Scemeniz , Froyla Bimaraz , qui & Armiger Re- 
gis , Ovecco Pinioliz , Scemeno Scemeniz , Enneco Froy- 
laz , Teilo MaureUiz, Faíila Olaliz , Gudesteo Menendiz^ 
Munnio Fredenandiz , Assuri Sarraciniz , Didaco Munniz,* 
Gundesalvo Pinioliz, Adephonso Naunvelliz , Alvaro Ber- ^ 
mudiz, Ruderico Didaci, Joannes Guterriz, Sámpirus Fres- 
. byter , & NotarluSi Frimmiio Judex & Notarios scripsit 
hoc in Legioae. 

Didacui Ovetemis Episcopus Ecclesue S. Salvuh 

toris donat plurimas h¿ereditates in quibus mentio^ 
\ nem facit Ecclw^ Sanpti Felicis á se fundati^ 
in Imilla de Evia anno 5)157. 

TESTAMENTUM DIDACI OYETENSIS EPISCOPI.'* 

In nomine Patris , & Filii , & Spiritus Sancti regnantej 
in ssecula saeculorum. Ego Didacus Ovetensis Episcopus 
fació carthulam testamenti Ovetensi Ecclesiae de Eccie- 
siis , & hsereditatibus meis in Asturiis in Villa , quae di- 
citur. Evia, do, atque concedo tertiam partem ab inte- 
|pro de ómnibus 9 qu« pertioent ad súpradictam' ViUaiBt 
in qua etiam tertia parte feci Ecdesiam in honore Saoc- 
ti Fellcís , quam integram dono suprafatse Sedi , cum sua 

* 
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femilia* la territorio Pramaro concedo iote^m £ccle- 
siam Sanctí Pelagii cum sua Villa ab omni integritate 
cum mulinis , & cannalegis in Cuvla flumine ex utraque 

parte per suos términos per Velio , per Villa Petrosa, per 
Sancta Cruce , per Sancta Eulalia , per Sala. Ambas su- 
pradlctas Villas Ecclesis S. Salvatoris concedo integra!^ 
cúm familiis multis in eis , cum exitibus , & ftortis , & 
montibus , & pratis , pasctiis , aquís aquarum cuni educ- 
tibus earum , sexigas moliíiárias , si ve pescarlas, azoreriSf 
venationibus , & ómnibus bonls , quae ad subsidium ho- 
minis pertinent. Siquis tamen , quod fieri minime credi- 
mus , ex nostra progenie, aut extraaea hanc nostram coa- 
cessionem ínfriogere tentaverít ^ in primis sit excommuoi* 
catus , & pro temporal! damno , quantum inde inquietare 
voluerlt , cultoribus Ovetensis Ecclesi» cum mille solidis 
purissimi argenti in quadruplum reddat. Facta Carthula 
testamenti Era MV. lll. Kalend. Aprilis. 

Sub Christi nomine Didacus nutu Dei Epíscopus hunc 
testamentum dotis, vel donationis á nobis íactum confirmo. 



Frunímius Abba ^ & testis. 
Arcissus Presbyter, ^ 

Sigericus Presbyter & Primi 
Ogopius Presbyter. 
Velasco Presbyter. 
Flacinius Presbyter» 
Romanus Presbyter» 
Clti Presbyter. 
Nunnus Presbyter. 
Bonellus Presbyter. 
Astemius Presbyter. 
Didacus Presbyter. 
Michael Presbyter. 
Crescentius Presbyt^» 
Modestus Presbyter. 
Ali Presbyter filius Zaniti. 
Sonna Diaconus , & testis. 
Sarracenus Diaconus testis. 
Alvarus Diaconus testis. 



Sarracenus Diaconus filius 
Didaci testis. ' 

Sandinus Diaconus testis. 
Fredinandus Diaconus. 
Fisnandus Diaconus. 
Fafíla Diaconus. 
Froyla Diaconus filius Arm* 
Cresconius Diaconus» 
Mirellus Diaconus. 
Basilius Diaconus. 

» 

Wandila Diaconus. 
Asuri Diaconus. 
Attanagildus Diaconus* 
Zanitus testis. 
Vigila Wittier filius. 
Stephanus majordomus tes- 
tis. 

• 

Donnellus testis. 
Citi testis. 

Na . 
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Paternus testis, byter , & Primi-clerus, 

David Presbyter , quí hunc Fuit scriptus in die previ- 
testamencum nbtuit per gilio, & roboratus in die 



jussionem Domini Didaci Pascha Domiai « & pro 

Episcopi , & annunciavit teste* 
Domiaus Sigericus Pres* 

VIL 

_ • • 

Gudesteus Episcopus Ovetensis offert Ecclesix sué^ 

viiíam de Roboreto nuncupatam in districtu , qiá 
de Lena dicitur. Anno 978. 

In nomine Patrís , & Filii , & Spiritus Sancti regnantis 

in saecula saeculorum. Amen. Ego Gudesteus gratia Dei 
Ovetensis Episcopus fació Carthulam testamenti Oveten- 
si Ecclesiae de Villa mea propria , quam habui de haere- 
ditate parentum meorum in Asturiis territorio Lena, cu- 
jus nomen est Roboreto ^ cum suis adjacentíis ^ & omni* . 
bus bonis per suos términos , & locos antiquos cum exi« I 
tibus per omnes partes , cum pratis , pascuis , montibus, 
& fontibus , aquis aquarum cum eductibus earum, & 
sexígas molinarias, sive & píscarias in ilumine Lena. Pac- 
ta Carthula testamenti VI. idus Julü.£ra XVL supra T. 
«gnante Principe nostro Adefonso. . 

Sub Ciuristi potentía « & virtus sanctissima , Gudes- 
teus Ovetense Sedis Episcopus in hanc seriem testamentir 
quem íaccre prsgoptayi , manus n^eas íeci ^gnaas. 



VIH. 
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VIIL 

uídepbonsus V. ojfert Ecclesia Ovetensi baredlta^ 
tes Analú Garvisi , qui ipsum cum puer esset , £íf 
^ adAuc regnante patre sub f^eremundoj de medio 
toiiere cogitaverat.^Annp looo. 

Xn nomine Patris , & Filii » & Spiritus Sancti , qui est 

sn Trinitate unus , & verus Deiis per infinita semper sae- 
cula sseculorum. Amen. Sciri volumus , & patule dici- 
mus , vel decernimus , ut quicumque in novissiinis tem- 
poribus audierit , vei legeric , verum esse fateatur , & 
veris iiominibus íirmetur, & constantér redarguatur. Fue- 
re compluiies in Asturias y inter quos fíiit pronditor Anal- 
8US cognomento Garvixo , qui in tempore Veremundi Re- 
. gis consiliati sunt necem filii ejus Adephonsi , tune tem- 
poris parvuli , quo audito pater ejus Veremundus Rex 
fecit inquirí , si istud esset verum , an non , per verídi- 
cos homines, qui postquam verum esse cognovit, liga* 
vit eum , & uxorem ejus Guligeva catenis , deinde misit 
eos in carcerem ; interim vero dum essent in carcere 
mortuus est Veremudus Rex , & successit ei Adephonsus 
praedictus filius ejus puer in Regnum. Postea jam ipse or- 
dinatus Rex cum matre sua prsefata Geloira Regina fe- 
cerunt Concilium in Oveto , quo Concilio elegerunt ju- 
dices , qui judicareat , quid digne malí recepturi essent, 
qui prsefatam traditionem in Dominum suum consiliati 
tuerunt , illi vero morte dignos mérito illos censuerunt» 
Quod ut audivit Analsus , qui super hac proditione car- 
ceri fuerat mancipatus , rogavit omnes palatii optimates, 
ut adirent Regem , & exorarent , quod quidquid ipsi ha- 
bebant , tam censum , quam familiam , seu omnes haere*» 
ditates acciperet , eisque vitam concederet. Quorum peti- 
tioni Rex adquievit, & de omnibus.heereditatibus eorunii 
seu familüs cartam roboratam, & jus ab eis aceepít. £go 
igiiúi supradictus Adephoosus- nutu Dei Rex. ñlíus Veré- 
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miidi Regís simul cum matre mea suprafata Geloira 
Kegiaa de supra dictis hsreditatibus Analsi proditofis 
mei , quas nobis concessit , in carthula robórala propter 
tradUioneoi'^ quam ia Regem faceré vc4uit , damufi *& 
concedimus territorio Asturlensi Inter Varazlum , & Na^ 
viam in ora maris villam integram , quae dicitur Todox 
cum ómnibus bonis, & adjacentiis suis , sicut eam prae- 
dictus Analsus tenuisse noscitur, concedimus Ovetensi £c- 
clesl» , & vobis patri nostro Gudesteo £piscopo pro re- 
medio aoiroarum nostrarum* £t adliuc concediinus ^ & 
Gonfirmamus ea ^ qus Ovetensi Ecclesise ipsí antecessores 
Aostri testamentis regalibus, sive decretis concessere, & 
mandamus^ut haereditates seu villas, & familias ex qua- 
licumque homine venerint nobile vel innobili, & per tres 
aonos post partem Oveteosis Ecclesi» quiete steterint^ & 
inde obitus no$tri ibi inventas fuerint ^ possideat ipsa £c- 
clesía jure per beni , & iiullo in tempere pro eis respon- 
deac alicui , & mandamus , ut omnes concessiones , quas 
á quaiicumque persona ingenua concessae fuerint usque in 
finem mundi Ovetensi Ecclesiae, talem roborem , & co- 
tum liabeant , quales habent & nostrae concessiones. Et 
quicumque servorum nostrorum voluerit, liceatiam ha* 
beat dandi Ecclesiae quintam partem suae baeteditatis. 
^^quis autem ex progenie nostra aut ex soccessoribus 
nostris aut aliquis extraneus hanc nostram constitutio- 
nem fregerit, iram Dei omnipotentis incurrat, & in per- 
petuo excommunicatus permaneat, 6c illud, quod inde abs- 
traxerit, ia duplum reddat, & cuito ribus Ovetensis £c- 
clesise auri purissimi quingentas libras persolvat. Facta 
^rie concessionis , donationis, & testationis die vide* 
licet décimo quinto Calendas Januari. £ra terdena & fi* 
niente octava post millessima. 

Adephonsus Rex hoc testamentum donationis á nobis 
factum. = Geloira Regina mater Adephoosi Regis n^aau 
propria confirmo. > 

... • 

fiudttstaM Ovetensb Bplsco* pos coaf. 

;.pU8ticonf* • • . Froylanus Legioneosis Epis- 

Ad^ Ovetensis Episco* - copus coof. ^ 
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Pélagius Lucensis Episcopus Havíb Solitiz. 
coaf. Ovecus Segikaz. 

Ego Petrus Iriense, & Apos- Munius Ruderiquiz, 

tolicae Scdis Episcopus Froyla Meneiidiz. 

dictavi , & conf, Gudesteus Monuiz. 

Munius Fredenandiz coü¿ Vistraríus Vimaraz. . 
Muimius Gaisez. 

« 

IX. 

Velasquíta Regina quídam Monasteria &f plurimat 
fossessiones confert Ecclesuf Ovetemi Sancti 

Salvatoris. Anm looó* 

• T£STAM£NTUM VfiLASQUlT^ REGINiE UXORIS 

BBRBBIUNOI REGIS* 

Jb/go Velasquita Regina fació hoc testamentum Oveten- 
8i Ecciesiae Sancti Salvatoris, & Domino Pon tío ejusdem 
Sedis Archiepiscopo pro remedio animas mea? de Monas-» 

terio integro Sanctae Qruch adh^rente Ecclesiae Sancti 
Salvatoris cum ómnibus bonis ^ & haereditatibus suis , & 
de Monasterio Sancti Salvatoris de Deva , cuín ómnibus 
bonis , & haereditatibus suis. Concedo etiam xvillam , qiuef 
dicltur Sumeó, similiter ab integro, & Monasterium Sanc- 
ti Joannís de Abouio ab integro , & Trasonam cum oní- 
nibus bohis , & adjacentiis suis. Et id Ripá Nilonis Eccie* 
siam Sancti Jacobi de Azes , cum sua villa ab omni in- 
tegritate. In Salas etiam da mus Monasterium Sancti Maiv 
tini per suos términos , per terminum de Silva lutosa , fie 
per ternúnym de Sancta María de Sameo , & per penam 
de Andaro, & per Castrum de Cellorico 9 & per illas 
CoUatas de Cermonio , & per terminum de Barava , 
adfiget se ubi prius diximus , cum deganeis , & ómnibus 
bonis, & adjacentiis suis. Pr¿eterea omnes haereditates, 
«ive iaaüüa& , q[iue mihi perciueot de parentela mea^ 
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aut de acquisitione, seu de comparatione, concedo praífa- 
\7z Ovetensi Ecclesiac , excepto Candamo , & Soralas , & 
Parivas , quas dedi Suprino , 6l privigno meo Regi Ade- 
fonso. Quisquís autein hanc concessionem meam infria- 
gere prae3umpserit, in perpetuo anatheina sit, & pro dañi- 
no temporali cultoribus Ovetensis EcclesicC persolvat 
centum libras auri purissimi. Facta Carthula testamenti IV. 
Kalendas Septembris. Era millessiina XLIV. anno Dorni^ 
ni MVI. Ego Velasquita Regina in hac carta manu pro- 
pria roboravi. Sub Christi auxilio Gudesteus Dei gratia 
Episcopus confirmo. — Gundemaro Pinioliz Comes con- 
firmo. =z Mumadomna Comitissa conf. Mirelius Abba 
conf. = Fortis Abba conf. = Adega Justit conf. iz Mo- 
destus Presbyter confr Joannes Primi-clerus conf. 
~ Eugenius Diaconus Primi-clerus conf. = Nebotianus 
Fafilaz conf. =z Flacentius Presbyter conf. =z Damianus 
Presbyter conf. = Goditus Presbyter conf. =: Froyla Pres- 
byter conf. = Justus Presbyter conf. = Feles Presbyter 
conf. =z Pelagio Zuftaniz testis. zz Seronianus Presbyter, 
& Thesorarius not. 

X. 

Veremmdm 111. plures hareditates donat fdelt 
suo Comiti Pinnolo Xemeni^ ¿sf Comitiss^e lldonti<t 
ejus uxori^ quibus dotare possent Monasterium quod 
'fundare cogitabant ad ripam Narcej¿e^ in loco 
qui de Caurias dicebatur anno 103 i. 

Subi^peHoOp.., .en,. „.„K™, V.™™ 

Dominum , qui in trinitate extat colendum , filium vide- 
licet , & Deus Spiritus Sanctus , Rex Regum , & Domi- 
nus Di)minorum , cui serviunt millia Angclorum , & cui 
famulantur EcclesicC , & terrestria , visibilia , & invisi- 
bilia , sub cujus nomine , & honore ego Vermudus Rex 
proles Adephonsi providente divina clementia fultus in 
regno , Vobis Comiti , & fideli meo Pinnolo Xemeni , & 
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HXQti nignti^ , simulque Ecciesiae vestrse B* Joaonis Bap» 
tistse , quse est ia loco Caurieasi fundata jiixta fluvium 
Narceya, in Domino Deo Rege aeterno. Annuit namqué 

Serenitati Kegni nostri gloriae, ut faceremus vobis supra- 
dictis Pinnoio , 6c ülontiáe , 6í Ecclesiae vestríe príjedic- 
tas Carthulam donationis , vel coacessionis . ad perbabea- 
dum de mandatione nostra propria ia territorio Asturien- 
8i , in Valle quem dicunt Pesícus , super álveos discurren*» 
tes Narceya , & Luygna , mandatione quam vocant Per^ 
pera , illo comitatu ab integro , & illa térra de illo Re- 
galengo , vobis concedo, & Ecclesiae vestrae per suis ter- 
minis , & locis antiquis ; in primis concedo vobis Villam 
de Cessura ab integro per suis termiais, & locis antiquis, 
qu» fuít de iiomines de nostra pertinentia, & devenit 
úx eremum, & inde per Carceto^ & inde per Proba ^ & 
inde per Verdondo , cum totis suis bustariis , & inde per 
Patrono, 6l inde per Sundieras , & inde per Sancto Pe- 
tro , & inde per intra ambas infestas , & inde per Tene- 
broso , per terminum del Aure , &í iade per Paombo , per. 
terminum de Ibi , & de alia parte .per terminum de Rea* 
gos , 6c inde per Azonero per terminum de homines de 
Sierra , & deinde ácima de la fuente dé' Biistiello , & 
per illam fontem de Arroyes , & ad illam lagunam , & 
per Cornum de Spína usque in rium de Narceya , &c 
inde per terminum de homines de Azio , & per termi- 
num de homines de Moral ^ &¿ inde per terminum dé 
Tueros usque in.rio de Luisna ad Monasterium de Sancto 
Tirso ^ 6l inde per rio de favar in infesto , & per illaní 
partem de Valdatam , & illum terminum antiquum , quí 
descendit ad Robredo , & inde ad Totariello , & iñde per 
illam viam , qusc vaáit ad illam petram, & per illam 
viam Galganam , quae vadit ad Linar Sescut , Óí per ipso 
Pando in Pruno usque in terminum de Tebongo, & inde 
ad Gessuras , ubi primitus diximus. Homicidium , rausura^ 
fossataria ab hodierno die , & deinceps noa tribüantur 
Regi infra istos términos , nec eant in éxpeditione Regís, 
& ejus potestatibus , nec in iis Sagio ingrediatur ibi ad 
sigillum ponendum , nullusque inde infra istos términos 

f lendam exuahat : quod quicumque íecexú 9 Yobi$ quin- 

gen- 
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gentos 9(4idos monetse term persolvat , & íñsuper quod 

afinxerit dupliciter, & instar sit liberum, quod vobis 
concedimiis absque tributa Regis. Damus illam manda- 
tionem secundum desuper denuntiat tibi Pinnolo Xemeoi, 
& uxori tuae lUoacias , d( £cclesiae supradictae ^ sic homi- 
lies , quam ba^reditates ^ quam etiam montes , & aquas 
Cursile$ , ut habeatis vos , & Ecdesia vestra jure qufeto 
iisque in perpetuum propter remedium animse mese, & 
genitorum meorum , seu propter servitium , quod mihi 
exercuistis, & veritatem dixistis , & contrarius fuistis con- 
* tra meos inimicos, & infideles , & raecum tenuistis mea 
Alfetena , & accepi de vos ad coníirmandum scriptmaia 
Caballmn Vayo valentem solidos duceatos ; ita ex pra&- 
«enti die , & tempere sit vobis ex nobis adtributa liceo* 
tia , & haec concessa potestas faciendi de ea , quod vestra 
extiterit voluntas. Nullum permitiiuus quod vobis in ea 
protextationem faciat vel in módico. Siquis tamen , quod 
fieri non credimus , aliquis homo contra hoc factum nos- 
trum ad inrumpendum venerit, tam regia potestas, quam 
etiam Comes , vel quilibet getiéris homo vivens super ter* 
ram , in quibus regnum , vei témpora , quod hanc jussio- 
nem nostram infringere quiverit , vel intentaverit , men- 
dicitas , & lepra prosapia teneat sua , ambobus in fron- 
tibus careat lucerois , & non videat , qu£ bona sunt in 
Jerusalem , nec pax in Israel , sed conteratur , velut lig- 
num non ferat fructum , anathematizata sit in conspectu 
Dei omnipotentis , & conferat vobis & £cclesÍ8B vestrs 
pro temporali damno auri talenta dúo , & ipso in duplo, 
qui in contentione miserit. Et hsec scriptura plenum ob- 
tineat roborem per c^cula cuneta. Facta Carta donatio- 
nis die quinto Idus Maii , Kra dei;i«s centena senis dena^ 
& nona discurrente per témpora. Veremudus Rex proles 
Adephohsi Principis hanc scripturam donationis , quod 
fieri elegi , & Deo auxiliante complevi, manu mea robo* 
reni. injeci. Joannes notavit. • . . « . 
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• ■ 

Idem Rex scripturam eommutatímis firma* cum 
Comité Pinnolo Xemeni ^ cum ejus ¡Jxore IldM-^ 
cia , conferens J>Iures possessioms Regales pro 
ídüs qum ad ComUem pertmebmt^ 

ünno 1032/ 

Sub imperio Opificis rerum , qui verbo cuneta creavit» 
£go Veremutus Rex providente Divina clemencia fulnas 
in regno , fació commutationem istam cum Comité Pia-r 
nolo , & Gomitissa Udoocia^ & acc^pb ab eis Casceilat 
& Villas , m dimitcam eos Utere coastnMe Monasterium 
Corietise ab onmi regia servitute , &«'d6 eis ad praeha« 
beadum in perpetua ^eternitate iliam mandationem de Per- 
pera cum illo alio Rengalengo de Cangas , & fació cau- 
ta m eidem Monasterio , per terminum de Cessuras , & 
inde per Carcctum , & per Proba , & per illa illa Collada 
de Verdondo , & per Patrono , & per Sundieras , per Sane-* 
to Petio, per intrambas* Infestas , per tónebsoso , per ter- 
minara de Aurse , per Paombo;.per termiaum de Ibia. De 
alta parte per terminum de Rengos , per Azebedo , per 
•terminum de Auctas , & descendit in illo flumine de Per- 
pera Ínter Veiga , & Sancta María de Perandones : & 
inde ad sursum per terminum de Sancta ^aria usque in 
illo aqiue vercio , & per petra ^ & . inde per Fanago , & 
per Otero , & iode per Petra fita , dr per Proba , & des- 
cendit per illam vallem dé Valle de Lama , & per illam 
aquam de rio de Molino descendit in ñumine Narcejae, 
& inde exit per terminum de Queires , & de Moral , & 
descendit per ipso Pando in Pruno ad illam fontem de 
Valguimarez usque in illo flumine de Luigna , & inde 
exit per rio de Faval á sursum usque in Pando per ter- 
minum de Serra , & per lignar Sesguti per ipso Pando in 
Pruno usque in terminum úfi Tebengo , & per Cessuras, 
T9m.XXXFIIL Oo ubi 
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ubi prius dixi. Vos vero Pinnolus Comes , & uxor vestra 
lldonza Comitissa datis mihá Regí Vermuto Castella ista« 
& hsreditates in térra Asturieasi pro iUo nostro Ren* 
galengo , & pro ¡lio Cauto , & quod rllud Monasterium 
Sáncti Joannis de Corias cum hominibus sibi súbjectis sit 
sempcr liberum ab omni regia servitute, Ó£ habeat quod 
dominium voluerit , in ripa de Sella Castro de Barone, 
la Maliaya Castro de Sancta María ^ Castro de Lugas,^ 
Castro d^ : Aguibu^.Casüó.de JBoberoM^. CasCi» de For- 
te in plano. Castro de U super flumen Cay res, medie- 
tas de Peñamellera , níedietas de Cobas de Amaja , nie- 
dietas de Sauto de Cabrales, in riba de Sella Intradigo, 
jn .valle de Celorio Mairana , in vallé de Pialogna illas 
yiUas de uMüUaro&iii ¿11 dfi Villa, no va^i.Si& facimus intet 
nos . istas ó^nuDotalioD^Sí deíjCaste¡lHs(p&i:iuer^ditatibus, 
qüse desuper resooili^..& jde|.]ié]iüniblua'm in jéis 

sunt,.& per. totnm-nmulümi intet ne» naneat .firma*, 
inconcussa ista comiíiutatio. Et accepi Ego Rex V^emu-^ 
tus de vobis Gotnite PinnoloiXemeni , :& de UKore vestra 
Comitissa lldancia ad confiEpaandaufuJíCaitam istam com- 
mu^aticmisy Caballum ; Basumi .yakatem : ducentos sol idos. 
Ifa ex prsesenti die ,.&.teinp6re sior^obis Pinnolio , & 11- 
dcmcÍ2B adtributa U<!ent|a:JÍiíwe^i|^iodAVolueri^ de cai^ 
ti9 v & haerediéitíbus ^ quasiá.'onkr'aiíoepistfe. Scmiliter-IEg^ 
Rex Véremutus ? de Castellis , & haereditatibus^ quas á 
vobis accipió. Si yero Regia potestas , aut Comes hanc 
commutationem infringere tentaverit , mendicitas , & le- 
.^ra teneat euni: .sua ambobus careat fronte vlucerids , & 
Aoa videat' quaer 'booá siinfi: in <Jerusalem«t nec pácem m 
Israel : sed coi^teitíttiir y^lutllignism :üoa fenens froctutb: 
Anathema V Mlirenata inxdnsfñftu omifipótéhtis s* & pro 
tali damno compona t auri talen ta decem , (S¿ haec Carta 
plenum obtineat roborem. Facta Carta commutationis 
V. KaL Aprills sub £ja.MLXX. . * . ') 

• •• ;i ; .; '. ' "i" i: - i.. - , . . 

Ego Vérmutus. Rex roboro': Ego ildoacia Comitissa'»!^ 

&c£ ' • boró&tf;^ 

Ego Pinnolus Copes roboro Comes Alvarus Ordoniz c£ 

& cf. . .• , - Comes Petrus Lainez cf. * 
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Radericus Armiger Regís cf* Didacus Osoríz cf. 
Fabila Petri Majordomuscf. Fernandus Gormariz cf. 
Adephonsus Osorizcf. • - Osorio Diez cf. 
Ne{)OCÍ8iio Osori^ cf« - - ' ' * ••Xemenu^ Froyle ct' 
Adegar Pelaiz. cfc* . ' ' Eyro Salkis cfw - 
Felagiuf Proyla (cf. • Viu Fortiuriz 

XII. 

Finnohs Cpm^s , ^ lldontia ejus üxor mmijicen^ 
tissimé do$ant' Monasterium Cauriense á se funda- 
tum , ^ Smcto Joanni Baptist^ dicatum^ 

.anno 1042. 

JCigo Piftk4us Ximenez Comes , & conjux mea Comi- 
tissa Udoflda Muoionis , facimus testamentiim donationia 
Domino nostró Jesu^^Christo, & M. Virgini ^ Sanc-« 
lo Toáfifti BaptiMr, cujas Básilica' sita est territorio Per- 
•icás supef .flumen . Mareéis , & Abbati Arriano , & óm- 
nibus ibidem Deo servientibus , tam futuris , quam prae- 
sentibus , de rebus possessionibus nostris, ut ante Deum 
Salvatorem nostrum in die tremenda veaiam consequl me- 
reamur peccatorum. tn pHmís damus quántulm ta illam 
Vi^am^ die Cedria» iiabemus^^>sicüfe^ jaíii"stfper¡ijá- scriptiiói 
est «f&tfct^ OMaria' de' Réguflá*; Síáncm Mafia ' de Garre-^ 
ceda r SMetsi^Máriá^ de OmfiÉ¿afd«^''$fti«::dfA foannefi) dé 
Arágonio : istas quatuor Ecclesias cum suis Villis ^ per- 
tinentiis , quas habemus 'per jüs xternae commutationis á 
Froylano Ovetensi Episcopo , omni corigifegaíioni Ca- 
nonioorum^ i máximo usque ad -miaimum per ^líis qua* 
ttlor hieiioribus , &'utiliéríbtis jubctá^édém' Oyéti^taomi^ 
oatis , Lauredal Veizizo ; Obias , Ev^Hf, qu» fiieniót de 
pareótíinis oostrisM Ih Obaticaro uttdtti , qusr fuit de-Daoel 
in Errondo^^ illas ti'es quartás fuerunt áit Vereftiuto 
Gutiérrez illa villa de illo territorio integra ,' quae fuit 
de Gacessa Gacessam , Almunia quae fuit de Tiltello Ga- 

cem, illa viUa de subii» Gaagas^ quam vooaiit Veiga, qu^e 

Oo 2 fuit 
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fuít de Aguila. In Perpera veig. Reholles , in Abancenia 
Villamediana , quae fuit de sororibus nostris Auiia , & 
Munia. Dona damus & illum Monasterium Sancti Marti- 
ni de Vesulio cum suis pertinentiis , & • peculiaribus. Er» 
rondo & Ronjannm , Ceresedo S. Petrum- de iUo monte 
S. Eulaliam.de Aquanes , cñim totis nostcis mancipiis ibín 
dem habitantibus , aliamque Ecclesianr ibi damus cum 
suis pertinentiis , videlicet S. Joanoem de Villaverde» 
cum sua villa Abánela, Perulieda, Villamajure , S. Eu- 
lalia Nuceda, feotes Laurate ,.ViU^ferroi , in^.Aure, illas 
duas tertiá^ de villa Xonti cum nostris mancipiis íiliis de 
Plaudo, & ñiiis de Fratre Fortes in valle de Oseos , Maoñ, 
& Perdigueros , in Miraje Veiga , cum suis pertinentiis, 
& mancipiis ibi habitantibus , Texero cum suis terminis, 
Padredor ambos medios , Villamediana integra cum tota 
nostra creatone , in Tinegio perluces , Sancto Stephano 
de Ero, Lamego Felgue^as in hará braga longa. Altera in 
$ancto de Narceja Monasterium S. Joannisde Sancto cum 
suis viliis , & seryis , yidelic^t , Tugnuas , Laiireto , Ove- 
lie in Valdes. Mones ^ cum tqtis suis montlbus , & bustisi 
longe Briga de Bedres Monasterium S. Michaelis- de Ca-. 
no cum suis peculiaribus , videlicet S. Fa?lice Ranon,C(h 
ba Celoias , & cum totis aliis hae redita tibus ei pertinen- 
tibus, & cum servis istis Justo, Juliano Cid , Garcianaiz, 
& nepotibus suis , filii de Neira , GudUo^- Alvayro.^'Mfr' 
cbael , cum .íiliis suis , villa 4.6 Ajiamnia', ^usr jest. super 
flumine prxsul, cum filiis Sanctis^ fotís lUa majore , quem 
ingenuannis. Illam villam de Otur , & de Serones , cum 
suis pertinentiis, & servis , ripa de Navia , Monasterium 
S. Antonini de Villanova cum possessionibus & servis. 
Iat$r.l>Iavia ^^Pj^ycia M0nas|:eriua) SwQt^ Maris de Miu- 
dustC^m £cclesli3 , & vJUii^,^, servia , & ancilits^ Mona»- 
teríuffa: S*'.]^artí|)íi(le Manui)0ti^ln/vailis> & aervis^ & 
anciiüs,. &,est ipstnm/Mbiiásterium in iarrogio quod di* 
citur Sarras. Órdin^mus autem de istis Monasteriis de 
í^aiceiia de Canero , de IV^udes ^,. <|uod tertia pars omnium 
reddituum.eorum detur iCoriensí 'Ecclesise , & aliae duse 
lemaneant hábi|:antibus m eiíi:, i^^^iv^apitibus. suscipiendis^ 
4i sumptibu^ IlaiiiU9 autoq^ icrvoi j^JMijdc JiádMi Jb* 
; - ^ mae*- 
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maeütarum Gredo cutn iiliis suis , Bidia , Félix y S. Piríus 
Gum quinqué iilii$ ^ Alvarus , & Columba , cuín septem 
filiis , Besculo, Fernando, Azenar, Tello , Marque, cum 

sex fiiiis , Cid , Joannis , Gustco , García , Enego , Creo- 
sa. Cid , Al variz, Xemena , Visterla cum filiis suis , Joan-» 
nis Sarraciniz , cum suo sobrino Sarracino, Joannis Vin- 
^ntin , Buisano , & uxor ejus Juliana cum ^liis suis Mar^ 
tino , Gisildo , Velazqulda^ Cid, Joannis , & uxor eju^ 
Ermida neptos de Finióla, Roderico, Cid^Maria, Pdb* 
gio , Eneque nepto de Cromacio. Isti sunt serví quos de* 
dit Rex Veremudus Comiti Finiólo in illa mandatione de 
illa tertia de Cangas , Didacus Moniz cum filiis suis Do- 
minico , NuyíIo , Arcaya cum filiis suis , Froyla cum filiis 
s^s , Petronia cum iiiia sua , Aragonti & filius ejus , £c-r 
ta^Petrus Sarracmez,Frodisendo, Vilifonso, Estephano^ 
. ^ uxor ejus Toda , Marcellus , Vermuti , Froyla , Marque^ 
Maria Vistíz, Vermutus Sarraciniz, cum uxore sua , Jux« 
to Al variz, & uxor ejus , Ordonius , Doña Egilaz, Doña 
Vestiz , Menendo , Malara , Flámula , Massara , Fernan- 
das Vistiz , Hermetenda , Froyla, Bellido, Seranianiz, & 
lixor ejus Bellida Xemena, Alvarus Ovequiz cum iiliis 
suis. Bellido Guillifrediz, & uxor ejus Urracha,.Fernandi, 
Xemena Nuñiz , Garsea & uxor ejus , Alvarus Diaz , & 
sóror ejus Cida , filii de Didaco Sexgudix , Alvarus Justi^ 
& uxor ejus, 

, , ^'os indigni atque peccatores Piniolus , & Ildoncia^ 
ordinamus , & constituimus ut omnes vicini , seu extra^ 
nei , quos loci possibilitas potuerit sustinuere , qui in Mo- 
nasterio Coriensi voluerint sub regula B. Benedicti mili* 
^re , militent , & habeam potestatem in omnia ejusdem 
Monásterii de jure spectantia vindicare , adque defende- 
ré , non alienare , ñeque minuere. Si autém aliquis in ser- 
vís nostris huic sancto loco in aiiquo contrarius extiterit, 
si ve sit Monachus, sive Clericus, ad pristinam revocetur, 
& centum ictibus flagelletiir. Omnes autem servi nostri 
Laici semper in septimana laborent dúos dies , quale opus 
injunxerint eis Abbas Coriensis , sub expensis hujüs Mo^ 
IMterii, & alios^atuor dies laborent quod voluerint 
pra aaimabtts Aostris^ &^llllUuIll domimumtiabeaiit , ni« 
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si Coriensein Abbatem : qui autem huic praecepto oostw 

rebellis extiterit, ad servitium fiscale revocetur, & centum 

flagella suscipiat. In festo S. Joannis Baptistaé dent cen- 
sum Monasterio Coriensi , de Micidis, Modio de Escan- 
da, de saliinodio, piscatum satis adspendendum, de Man- 
tares, & de cañero, aliud taaturn de Barcena , modio de 
escanda , medio de sicera , carnem abundanter , de & 
Joanne de Sauto ^ modio de escanda , medio de sicera, 
carnes abundanter , de S. Joanne ét Viilaverd^ aliud tan* 
tUQi. Abbas autem , & cultores Ecclesi?& Coríensis po- 
testatem habeant committere jus patronorum ¡stius Monas- 
terii Coriensis cui voluerint , qui eos bene defendat , sive 
domino Papie « seu Regi , seu cuilibet poten ti personas vo- 
luerint, ut propiaqui nostri nullum in eo habeant unquam 
0ominium : Qui vero istius facti nostri trasgressor extke- 
t\t , sit maledictus usque in septimam generationem , 
omhes maledictiones qudc continentur ¡n sacris Scripturís 
veniant super eum, á corpore , Óc sanguine Domini sepa- 
retur , & cum Juda proditore in inferno inferiori habeat 
poenas, ¿¿quantum inde sacrilege abstulerit in quadru-^ 
plum restítuai £ccliesi« t &*Regiae Majesuti. Sub fifi 
MLXXXILr i 

' XIII 

liüm PinHolus , ^ ejus Uxor Monasterium Cau* 

f^éfííé offerunt Froylano Episcopo Oveteñsi , ut suh 
éjm patrocinio^ ejus successorum- mctorime 
munimine Monachi degant sub Regula Beati 

... : . Benedtm. 4nm 1044^ 

f ' *^ ... 

r IPBSTAMrátVlI COMITIS • BT ALDONTIÍB C0MITI5SJB 

T 

JLn nomine Patrls & Filii & Spiritus Sancti ^ qui est umis^ 
& venís Ikm m Tdnitate pee. iafinitaMcula sascttlomm» 



; * Hpsnd.XIIL á9S 
Atnefi. Ego Piiiiolua Xcáneniz Coiiies simul cum conjuge 
mea Doinaa Eldoncia visitad á Domino omnipotenti üeo 
facimus Monasterium in híereditate costra propria absque 
uUo hxrede in honore Sancti Joannis Baptistee in Tinegio^ 
in territoria Pesgos secus flumea Narcejam in loco qui 
dicitur Caurias , cui quippe Monasterio damus , & con-* 
cedimus omnes hs&reditates nosttas ^ monasteria villas^ 
hsereditates, adquisitíones, compasationes , ganantias , ser* 
vos, ancillas, & quidquid cernimus possidere in prsesenti sa¿» 
culo á Dorio ilumine usque ad Oceanum marem , ab Ove 
ilumine , usque ñuvium Devam , quod sane IVIonasterium 
nos^ra subrogatic.ne dedicatum est á Domino Froyla Ove- 
tensi Pontífice, cujus dedicationls die ipsum Monasteriuia 
dfidimus concedimus Oveténsi Ecciesi» hac subscrip^ 
ta: .terininatíone« tz: Ego prafatus Piniolus Comes cum con* 
juge mea Dómna Aldontia Comitissa íaclmti^ carthnlanl 
testamenti tibi Domino , & Salvatori nostro Jesu-Chi isto, 
necñon & Beata* Marise semper Virgini , 6l Sancto Ar- 
changeli Michaeli , sea duodecim Apostolorum ordini 
üartyrüm , QoisÁ&somaouy ¡¡U Vicginum numero , quoruni 
Telifpiise cóntínentur in przedicto loco , & tibi < Domino 
Froy lano^ejusdém Sedis Episcopo taH pactiooei quod sem^ 
per ibi teneatur regula -Beati Benedicti süb Benmiotof Ab- 
bate. *Gum autem Abbas prsefati Mt)naster¡i vítíe functo 
termino naturae cesserit , ex Monachis ibi degentibu,s ,^ & 
. non aliunde Abbas unns eligatiir , si forte tali OrdJne 
dignus quipiam in eodem Monasterio inveniatür* Hanc 
igitur propri» Sedi Redemptori&nostri faclnius boncessió^ 
nem , quateiius ab ipso in sterna beatitudíne digoam 
cipiamus remunerationem-; & onmium delictorum stostro» 
rum perpetuam remissioném. Nbs tamen hoc pactum fa« 
cimus , ut quandiu vixerimus per manum Ovetensis Epis- 
copi , & cultornm ejus pra?dictum Monasterium tenea- 
mus, & post obitum nostrum Ovetensi Ecclesiae dona- 
mus cum ómnibus bonis suis, quse concessimus ibi. Si quis 
igitur ex progenie nostra vel extranea hoc testamentum 
nostrum Ovetensi Ecclesis factum infringere voluerit, 
iram Dei omnipotentis incurrat , anathemati perpetuo 
subjaceat , maledic dones , qu£ in libio Moysi serví Dei 
• ma- 
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maledictis dantur \ ha^eat in praesenti vita , semper in 

oprobrium vivat , membris magis necessariis careat , & 
in futura vita cum Datan , & Abiron participium teneat^ 
& cum diabolo , & angelis ejus ignibus aeternis mancipa* 
tus permaaeat-, & quantum in calugoiam miserit , ia 
quadruplum reddat, ^ miUe libras purissimi auri £pis- 
popo Ovetensis £cclesi« ^ seu cultoribus ejus persolvat 
Pacta carta testamenti quarto Kalendarum Maji Era 
LXXXll. post millessima. 

Ego Piniolus Comes cum conjuge mea Eldoncia Co- 
mitissa hoc testamentum á nobis Ovetensis Ecclesiae fac- 
tum coañrmavimus , & corroboravimus , & in eo propria 
sigua injecimusb 

Regnaiite Fredenando Rq;e, & Sanctia Regina ia Legioue» 
Froyianus Episcopus conf. Rpdericus Veremttodiz cooC 



Cyprianus Legionensis Epis- 
copus conf. 

Didacus Astoricensis Epis- 
copus conf. 

Oesconius Iriensis Episco- 
pus con£ 

Vistrarius Lucensis Episco- 
pus ^nf. 

Savarius Minduniensis Epis- 

, copus conf. 

Qfd presentes fuerunt. 

Veremundus Ovequiz coofL 
Alvarus Aldretíz conf. 
Menendus Arias conf* 
Veremundus Alvariz conf. 



Alvarus Roderiquiz conf. 
Ovecus Sarraciniz conf. 
Petrus Veremudiz conf, 
Fredenandus Diáatz conC ' 
Menendus Veremudiz confi 
Alvarus Tructiaiz ooiif. 
Joannes Pinioíiz oonf. 
Coran est testís. 
Ovecus Petriz est testis* 
Menendus testis. . 
Froysindus testis» 
Xemenus testis. 
Erisla testis. 
Veremudus testis. 
Petrus testis. 
Dominicus notuit. 
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' XIV; 

Brevis historia fmdationis Monasterii Cauriensis ex 
antiqtía códice deprompta\ ^ circé amum ido8. 
ab eiusdem Monasterii Monacbo 

" icriptú. 

BS iBDinCATIONB UO^áStEfCBL CORIElfSlS; 

* . ♦ • • • 

aflctí Spíricus ioeliUMlis demeatta provide moderaaii 
& di^po&ettS omnia , Coanilk Pimiolii cx>r tetigit inspira- 
tione sancta , ut qui camales saeculo Uberos non habe- 

bant , spirituales Domino congregare filios operam da- 
rent. Loquutus est ergo Cónsul Pinnolus cuín venerabili 
uxore sua Ildoncia secreto , ut pari consilio construerent 
Mooasterium la territorio suo , ia quo Domiao placeas 
congregaretur servientium filiorum multitiido. lasisteas 
itaque Comes inspirato aegotío coepit considerare uaiver* 
aa píossessioais su» loca , si forte Monacomm usibus iiti* 
lia , & accepta inveniret , quae tamen non inveniebat. 

Volens auteni Deus sanctum Comitis cogitatum pro- 
palare , apparuit cuidam militi fideli domus suae majori in 
aomols dicens : surge , & vade : dic Domino tuo , quod 
non praetermittat , quod agere cogitavit : divinum esc 
jenim consUium ejns* Venial itaque Comes tecum ad lo- 
cum , qui vulgo Caurias appellatur , & ibi Sanctuaríiim 
aedificet ad nomen illíus , qui viam In hujus saeculi deser- 
to mihi praeparavit, quo major in hominibus nemo surre- 
xit. Surgens autem Suerus tali visione solicitus, timuit in- 
dicare Comiti , quae viderat. Sed secundo apparuit ei ea*- 
dem visio minis , & terroribus indicens , si ostensam 
citius visionem Comiti non indicaret. £xperge£ictus ho- 
mo 9 atqué perterritus coepit taíia secum reputare ; sed 
quoniam Cónsul erat homo magnanimus , & austerus ti- 
muit ei indicare , ne forte faliax , aut lenocinator ab eo 

Tm. XXKFlll. Pp . itt^ 
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inveniretur ; & ecce tertio numiae gaudeas. Dominus ap- 
paruit ei tertio eidem majo^ d^us, & monstravit ilii £c- 
clesiam tanquam de coelb descendentem in terram cho- 
ro psallentium decoratam^ catenis validis , atque splend^- 
dis innixam. ^ • ' 

; Locus autem , in quo celitus eadem Ecclesia demos- 
trabatur , vepribus , íi spinis operiebajtur : sed súbito di- 
latatus , ¿mundatus, gratus, &e idc^éus'feddebatur. Vide, i 
inquit , & vade : nuntia PoínoiM tuo , locumque aotífica | 
tibi praemonstratum. Locus enim , & Ecclesia , quam de 
ccelo descenderé vidisti , dedicabitur in térra Beato Bap- 
tistí£ Joanni , qui fidelis amicus spoiisi íilii Del májor in 
Ecclesia fidelium meruit dici. Tu vero quoniam semel, 
^QUDdo jussioni meae obedire noluisti^ porubis invitus hóo 
sigaum in facie tua coram -Coioju^ I>amiix> tuo : & liase 
4iceiis alapam dedit in siaistram virl maxíllam ^ ita ut io 
facie illius digitonim signa viderontur iaipre8$3» . . ! 

De percussione vero valida stupefactus homo aiirrexit, 
ad Comitem illico perrexit , ubi eum cuín conjuge vene- 
rabili colloquentem invenit : ad quem ingrediens, cum ti- 
more magno ait : Venerande Comes , tu es caxissimus 
Dominus meas, & ego fidelis miles tuus, ptecor pro gratis 
tua, utin mansuetudine suícipias verba mea; aoaenim 
ex me modo k>qui tibi praesumo , sed mandatum tibi det : 
fero ab omnipotenti Deo. Tune incipiens per ordinem nar- 
ravit divinitus ostensam tertio visionem , ad ultimum ve- 
ro , quomodo deferre metuens > .valide pro inobedientia 
percurssus fuerat in facie. 

Expavesoens autem Comes, ac moleste fereos,.^ttiia 
flecretum , quod soli conjugi notum &cerat , patefactum 
ittteUigebat , tortis oculis ooepit , ac si ream respiceret Go- 
mitissam: Numquid, inquit^ tibi soli patefactum praesump* 
sisti publicare secretum meum ? At illa , ut erat benigna 
simplicitatis Comiti respondit: ne dubites , reverende Co- 
joies , quod ego oonjux caríssima Xua , quídquam prx- 
sumpsi palam feceré beneplacitam Domino voluntatem 
tuam; sed quoniam- fideliter cogitasti , & mifai familiarí- 
ter insinoastí» vete divinitus tibi sunt ad. perficiendum 

. ^- • . . . . Tune 
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Tune illustris Comes Pinnoks prudentíssmia conjugis 
Aldonciae responsione roboratus : praecipit eidem Majori- 
no suo Suero, quatcnus omnes terrae illius operarios iavi- 
taret^ & quotquot haberet necessarios artífices coavoca-. 

«ret in opas sibi^ívinitus declaratum 

' £rat énim locus aspér , & inculcus jrupibus , & dunie» 
•tis ' interniptus super ripam Narcejae .^ttminis situs, 18c 
erat ibi parvum quoddam Oratorium Sancti Adrián!; ip- 
SÍU.S auteni loci hcereditatem nutu Divino Comes ídem Pin- 
nolus cuín Comité Roderico Didaci coramutaverat pro 
alia haereditate, quae fuerat patris , & matris suae , & in- 
super dederat ei caaem unum . sabuisso , accipitrem 

• Dedit & Comes Finooliis .RoderíoO' Alfimsi ülam yi^- 
Uam de Penles, quam habuitde Tructino Pepeniz pro illa 

villa de Palacio. 

Simillter dedit praedictus Comes Ildonciae Ordonii uxc- 
ri Comitis Pelagii Froylae haereditates suas in territorio 
Babia in fogio, ¿ in illa Mayia pro illa villa de Barcena 
super flumen Narcejae. 

Coipparavit & Comes de Godino , & de Bruniidí illam 
suam 'hkfeSitatem de Corlas per décem nio<Íífs.^Similiter 
ipse Comes dedit -aliam villam in villa Regi de Odoario 
Tructiniz pro illa haereditate de Palombare. 

Aliam quoque haereditatem dedit ipse Comes Pepi- 
no Odearii in Perpera illa villa de Vergame pro illa vi- 
lla de Cantice. • ' ' - 

Brevi itaque spatío prasparatum est ibidem Beati Baflh- 
tiit» Joáhais Oratoriüm ? ubi hi' líodtíe ▼o£átBr .Ecclesla 
Beat» Maris Virg. ia qoo qoótidiana fiebant Ciericoruni 
officia. Interea clarus in palacio Comitis Pinnoli vir Dei 
Arianus bonis pollebat moribus , á primeva aetate studio 
liberarum traditus , fidelis , & cautus existebat' , hunc vi^ 
deas Coiaies soli Deo miiitantem fecit eum gradibus eG«- 
olesiastiois' órdínari , & á Froylaiio Oveieasi EpiscopaJa 
Moiuisterio Coríensi in Ecclesia, qu» nuoc est & M. Virgi. 
-ia Abbatem consecrári absque omni jugo servitutis Eccle* 
siie Coriensis« ' - i 

)Jbi duodeoarium numerum Monachorum coo^cegavip, 
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quos sub B. Benedicti regula districte vivere instituit, 

gaudebant coinprovinciales , (juod inter eos repente reli- 
gión is Ordo surrexerat. 

Letabantur praecipue Comes & Comitissa , quod eo- 
nim vota Deus ex alto prospiciens ,^icut promissit imple- 
•verat Singuli de praprils possessioiiibus novo Monasterio 
jconferebant hsereditaties, & prsdia, quare intus cresce- 
bat conversorum contut3ernia. 

Cum auteiTi viderent Comes , & Comitissa , quod Co- " 
riensis Ecclesia quotidie de bono in melius cresceret , de- 
derunt maximam paitem hsereditatis in íinibus Asturiarum 
illustri Regi Y^remüado , .ut dimitteret eos libere faceré 
praedictum Monasterium absque omni jugo , & tributo 
Regio , ut iaetema libértate libenim permaneret. ' 

Fredinandus L quasdam exemptiones Ecclesia Ove- 
tensi concedit , Monasteria ab aiüs usurpata resti^ 
* ; . tuií^ ^ quam plures Filias^ haredftates 
'\ \' (^ert amo 1036. 

' TESTAMÉNtUiM FBRÍ>INAN0I R£GIS , BT SAMCTLfi 

1 * 
O BOtnhie Dei^ onim|M>t¿ntt8 Patrisj, Á Pilii , & Sfnritus 

Sancti , cujus regnum , 6l imperium 'sine fine permanet ia 
saecuia saeculorura. Ego Fredinandus Rex , & Sancia Re- 
:gina facimus hanc cartam testamenti Sedi Ovetensi , & 
MvojImQ Pxuiiiifii^ ia.9uaj'pdi|iuiin|irQ<^rea3edtoanimaruai 
JWtnuiiiit i* nastrominilue . antecessor utA concediifiiis , & 
íeioJifiinuuiiiisiea^ qui0 Ovétessi Eol^lesiae ipsi antecesncxes 
jBostI'i tescamentis regaliljüs^ sive decretis <X)obessere. Is- 
tiid scilicet , ut si homo habitans in haereditate Sancti 
Salvatoris , servus , sive liber , usque in finem mundi su- 

pex picypioca á& sm ganatoiu£^v£rit &úóaettLf .vjd aliguem 
< j • 1 ho- 
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homiiiem , & percusserit , aut plagavcrít , ve! occiderit 
eum , flullam calupaiaoi pxoiíide persolvat. £t si forte 
iratus cum aruiis vel sine armis introierit in Palatium 
Regis , vel ia Palatium aliciyus hominis , aut in Villam 
sigillatam , seu in aliquem locum in quo sigillum fíierk 
positum , & nihil inde abstiaxerit, nuUam calupniam 
proinde persolvat , & si abstraxerit inde aliquid , iilud 
solummodo, quod abstraxerit, reddat in duplo, & non ma- 
gis. Si autem percusserit ibi hooiinem , aut plagaverit, 
persolvat calupniam propter illas percumoues.^ .aut pla- 
cas usu terrs , quemadmodum si £(cis8et eas ,in camp6 
heremo. Et si occiderit ibi intus vel foris iiootíiietn Re^ 
gis , vel alterius hominis sine culpa , & non poterit réA- 
dere pro illo homicidium , intret pro eo. Si vero homo Re- 
gis occiderit hoiiiinem Ecclesiae Sancti Salvatoris tam 
«ervum quam liberum , & non poterit daré integrum ha- 
njcldium .» intret pro eo. Ornáis etiam homo ihabitaos ia 
.hseiedítate Sancti Salvatoris tani servus quam líber ñcm 
faciat aliquod fiscale servítium Regis , non reddat aliquid 
•pro homicidio , quod non fecerit , non rausum quamvis 
fecerit , non fosatara , non carnecerías , non sigillutn po- 
.situm in haereditate Sancti Salvatoris , non portaticum in 
officinis Salinariiim , nec in piscationibus ñuminum , vel 
;naris. Si autem ganatum pro dañino laboris ioclusum;^ 
•altquo Palatio abstraxerit reddat octo. solidos ^ sicut est 
jitsus ten». £t propter aJiquam Kmlupsjam'Oj^.i^ibiai) aliud 
ju^icfaimtiMiisi.a^uam jcalidatu», dfjjvmnii^uvifi seu idC 
;quisitionenaf'sirambiQbus placuerit partibus. ]^t.qui pigno^ 
ratum duxerit propcium ganatum Sancti Salvatoris , aut 
suorum caserorum , talem calupniam persolvat pro eo, 
qualem pro nostro proprio. Et qui irruptionem feceritia 
iPdlatio , "vel iu hsKreditatibus S^notii&divatorís.s talem ca- 
lupniam reddat pro illía V qualem •p]^ 'B06ttís.prQ{)iriis...fit 
7IÚ Sagio y vel ali^uif homo irruptionem ia iueieditatiliDs 
JSaiicti* Salvatoris fecerit V& ibi eum aUquis interfecerit, 
.nuUam calupniam inde persolvat. Super ha?c omnia da*- 
mus , & concedimas dup Monasteria , quae antiquitus pro* 
.pria fuere ipsius Ovecerjsis Ecciesiae ; sed per malum in*. 

«^eoium lofaoi&ofleSifimaxejriiat «a ladea JSA-.tm^piaaúfífu^ 
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día moti , illis auferentes , restituimus Sedi prsefats , id 
est, super flumen ornacn Monascerium Saactae Eugeniae 
de Moreta per suos términos cum suis deganeis in Casf^ 

tello. Memorana , cum Ecclesia Sanctae Columbae , & fo- 
%\o Kexatelo , Villa nova de sub ripa , Ecclesiam Sancti 
Jiiliani , cum villa de Zureta , & Ecclesiam Sancti Jaco- 
-bi de Flemezara , & Ecclesiam Sancti Joannis de Collata, 
•cum media villa. In Tellieto Ecclesiam Sanctae Mari» 
cum villa sua integra , & Villam , qu» dicitur Cortina» 
la Arbolio Villare de Gogina ab integro. In Bescurria 
'Villare de Domino Justo ab integro. Et super rivulum de 
Serros Monasterium Sanctae Maiia? de Paranna per tér- 
minos suos cum ómnibus Deganeis suis , id est , cum Ec- 
clesia Sancti Andreas cum suis adjaceatiis , & Ecclesia 
iSancti Mametis de Linares cum suis adjacentiis , & Villa, 
•quae- dicitur Ripa fárta , cum Ecclesia Sancti Petri ^ sub 
Monte Carisa , iá villa Barcenélla Ecclesiam Sancti Ma^ 
tnetis ab integro /similiter & Ecelesiam Sancti Sálvate- 
ris de OUes, similiter & Villa , quae dicitur Frexeneto, 
similiter & Ecclesiam Sanctae Mariíe de Orria , similiter 
^ in Naveto nostram portioaem ab integro. Similiter & 
¿Ecclesiam Sanctae Eulalias super rivulum Arrogium. Si^. 
teiliter ¿s in villa ide'Arrogio nostram portíonem ab in*- 
tégra -Slmiiim 6t in Planos tsansgelanos , similiter foiit 
moatfes'in Arbolio Villa nostra integra Villare, quse vo- 
citatur.iformigoso per omnes suos términos., per villam 
-Mañi , per regum , qui discurrit de Penanota , & per 
•calzatam quae díscurrit de Petrosello in directa linea, 
per .viam supdri pelagus Florentioom^ & inde rivu- 
elum de speiwmoa *ad pelagus Amorioi ^ & per focan 
didiAlieatt>riimi s ^tii ést ad fociem de: villa Sempliz , inde 
4ran8ft>TÍvtm ^ peáñam, usque ad summuxá ipcnr campum 
Jinedianum , & per colum Salvatoris per fontem de Vene- 
no per Vallinam de VetuUeto , per conum forcaium , & 
^get ad rivum uade prius diximus , infra hos términos 
-ab. integra. la rivulo ' de Hermo hasireditates térras cul* 
-tas , ^ inculta 9 pram , * pascua , aquadi^ctus per onaaia 
loca^ i&<«xiti|s ad omnes pártesi \fx valle' de Asturianos 
«nostcam portioaem áb' integro. In valle de Lotos nostram 
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]f9rtioiiem''ab integra ConEcedimus adhuc supradicte Ove* 

tensi Ecclesiae Villas, & Ecclesias in Asturiis, & foris As- 
turias , quje fuerunt Donnelli Magitiz , qui fuit noster 
Majorinus , id est, super ñumen Lenam Ecclesiam Sancti 
Sebastiani cum ómnibus bonis,¿i¿ adjacentiis suis. In ter^ 
ritorio de Gordoae Ecclesias Sanctae Crucis , & Sancü 
]i((arcelli cum.omaibu$ -bcmis ^ & adjaceatiis suis ab kit^ 
grio. lo Boiza Bcclesiam SaiKti Joaoots similitef»«,fo'Cale^ 
Ik) Ecclesiam Sancti Romani simiüter. In villa Sempliz 
Ecclesiam Sancti Petri simiüter. In Petrasale Ecclesiam 
Síinctaí Mariae similiter. In Conforceto hsereditates multas» 
in xivulo de Bernisga haereditat^s multas. In Gcnestpsa 
reditates multas. In Lameca tolceditates multajs. Iti) VÁUft 
quse.dicitur Ordas jiixta flumen Orbigum fic^wip &uu^ 
ti Joannis cum ómnibus bopis , & ^djacentiifr sui^ab iftr 
tegro. Omnia hsec mipradicta Monasteria , Ecekstas , Vif> 
Has , haereditates cum familiis concedimus ab integro cum 
exitibus in gyro , cum montibus , cum aztoreras , vena^ 
tionibus , fontibus, pratis, pascuis, branipia, aquis aquarum 
cum eductibus eaxum^.cum molinariis, & piscariis io 
iljuminibus , & in mari sicuti nos possedimus june quieto^ 
concedimus praifat» Ecclesiae jute perpetuo , & ,man- 
damusv'Ut omnes concessiones quas:á qualicumqiie perso^ 
na ingenua concessa? fuerint usque in finem mundiOve- 
lensi Ecclesiae talem roborem , & cotum habeant , qua^ 
les habent & nostrae concessiones. Et quicumque servo- 
7um aostrorum voluexit, iicentiam babeat da^dí Eccleé 
aÍ8e.qUintam parjiem hter^ditatis^Siquis auffem expro^ 
genie nostra , aiit ex successoribus -^nostris ; aut ^Uquis mrt 
traoeús hanc nostram constitútionem frcgtrk v ii^m IM 
omnipotentis incurrat, & in perpetuo excommunicatus 
permaneat , & illud , quod inde abstraxerit , in duplum 
reddat , & cultoribus Ovetensis Ecclesise auri purissimi 
quingentas libras persolvat. Facta carta testamenti Era 
MLXXIV. & quoddum Kalendas Maii. Ego Fredenandus 
Rex simul cum conjuge mea Sanctia Regina ^ & cum fi- 
liis nostris Sanctio , Adefonfo , Garsea , Urraca , Geloira, 
hoc testamentura , quod fierl jussimus , & in praesentia 
nostra legere audivimus , mánibus nostris roboravimus , & 
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propria sig^iia iajecimus , Sancia Regina confimáfis* El 
inaadamus, ut hsreditates, seu Villas, & familias ex qua- 
licumque hoitíine venerint , nobili , vel ionobili , & per 

tres aimos post partem Ovetensis Ecclesiae quiete stete^ 
rint , & in die obitus nostri ibi inventae fuerint , possi- 
deat ípsa Ecclesia jure perenni , & nullo in tempore pro 
eis respofldeat alicui. Saactius Proles Fredinaadi Regís 
«Sonfirmbns. = Adefoasus próles Fredinandi Regís confir- 
matiSk == Garsea proles Fredifiandi Regís confirmaos, 
Urf ^ca filia Fredinandi Regis confirmaos* rr Geloira Pre* 
denandiz sóror illorum confirmans. =: Raymundus Comes 
Galleciae Gener Regis Adefonsi confirmans. = Urraca 
ükor ejus confirmans. =: Enricus Comes Portugal , Gener 
Regís Adefonsl confirmans. =: Teresio uxor ejus confir-^ 
mans. = Froylanus Ovetensis Episcopus- confirmans. = Al- 
vitus Legionensis fipiscopus confirmans. Bernardus Pa«^ 
lentinus Episcot>ú8 confirmans. zz Órdonius Astoricensis' 
Episcopus confirmans, r= Scemenus Burgensis Episcopus 
confirmans z= Flaginus Fredenandiz Comes confirmans. n: 
Petrus Pelaiz Comes confirmans* = Ordonius Pelaiz Armi** 
ger Regis confirmans. =: Monnius Fredinandiz confíi*- 
mans. =i Didacus Pelaiz confirmans. =: Didacus Ordonis 
confirmans. zz Ecca Citis confirmans. Didacus Sanxiz con- 
firmans. == Pelagius Didaz confirmans. zr Petrus Gudisal* 
^ con4lrmai|s. =z Assur Gundisalviz Bellite Garediz Ma- 
jordomus confirmans. = Suarius Adigaz confirmans. zz Pe- 
lagius Titoniz confirmans. n Martinus Gundisalviz con- 
firmans. zz Petrus Gundisalviz confirmans. zz Arias Didaz 
confirmans. zz Marcimis Gutíz confirmans. zz Beremudus 
;Adjubandiz^imfirnians. zr. Petrus Ntfni2: confirmans. r: Te* 

•Uu6 Gutkririz Notarius , qui & confirmad 

# • » 
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XVI. 

Joannes Presbyter plures bareditates danat Ma-- 

n asteria Sancti Vincentii Ovetensi^ in quibus nomi-- 
nat Bcclesiam Sancti Juliani de Box^ qudt tempare. 
Conciiü quod Oveti sub Rege Adepbonso IIL coac'^ 
tum est , Episcopo Legionensi data fuerat in 
pr^estimonium^ Anw 105 3* 

j • 

JLn nomine Domíní nostri Jesu-Christi. Ego Joannes Pres- 
byter tibi Sancto Vincentio Levita & Mártir Christi 
cum caeteris Saactís, iiecjioa.& tibí Forús Abbaticum 
€X>iigregatioiie Moaachonim , qui ipsa dusa in sancto 
servitio permanetis sub regula sancta , '& sub ^tilicidio 
Sanctr Salvatoris. Timeo p»aas infenii , & babeo amorem 
paradisi, & concedo vobis illam Ecclesiam , quam* voci- 
tant Sancti Juliani de Box , prope flumine Nilone cum 
ómnibus bonis suis , & cum ómnibus haereditatibus tam 
domitas quam 6c indómitas suas , & cum casas , & hor^ 
reos y & cupas , & cum omnia bona quaecumque usui ho- 
minum praestant: & ipsa £cclesia cum sua ministeria» Et 
habni ipsa haereditate , vel Ecclesta ganada per cartam 
firmitatis de honore 8t mercede Domihi mei Regis Fre* 
dinandif & Sanxiae Reginae , cum Primicerius &c Cantor 
major essem in Palatio suo , etiam & Notarius Scriba : fe* 
ci sugessionem illi , & pro sua magna dignitate , mer* 
cede dedit mihi, & ut post obítum meum concederem pro 
illoruin animas , & nostra iUa Sancto Viaceutio ^ sicut 
& fació* £t quia erat de vetusto tempore negal cauto ia 
tantum ut ia diebus Regis Domini Adephonsi^ St Xemeo» 
Reginae in Era DCCCLXXXVI. cum Hermenegitdus ipse 
praeponeret cum consensu Papze Romensi Joannis in Ove- 
tense Sede Archiepiscopus, & omnes Episcopi Ispaniae con- 
venerunt ad Concilium Oveto , data fuit ipsa Ecclesia in 
praestamine Episcopo Legionensi , quousque £piscopatum 
Tm. XXILVIU. Ql «IT 
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super omnes Sedes Episcopales duravit in O veto » & ite- 
rum fuerat regressa ia Regálenlo ipsa Ecclesia usque in 
his diebus , quo & accidit. £t hsreditates in Sauto , & 
sub Sauto juxta arrogio. Et io Pascero &. in Canegaras & 
hi Petracos ; & in Er de Lamas , & ín Cova de Goda una 
serna cum suo aquadeucto in flumine Nilone , & ultra 
ipso flumine una roza , & in Vavoto quousquc plega Lag- 
nezo. Et inter Cotos roza & intra dura sicut jurificatuiu 
fíiit in Regatengo post hanc £cclé8iam,& adictio in \\\o 
de Parentibus meis medietate á omni meo ganado, & 
habére ab integritate , & in illo de Sereníeno medietate, 
& adictio alia senrá , quam Rbtéla vocítañt^ ultra illo ar- 
rogio quod de villa Box venit , sub illa villa de Laura 
per ípso arrogio lisque in illa carrera , quae de Tudela pro 
ad Cannegaras , vel ala Cova vadit. De alia parte per 
illas Petrazas ad Infestum^ , : & Colima , & per illa cerra 
quooiodo aqtia* vertít contra .Box 4 & redescendit ad ipw 
carrera, unde {tfjus dixmius. Adiotío vinea ia Fracsonitoi; 

Pumares; & agrum íle modtales , heras , lavaada«> 
ria ^ una quinta in Salto juxta arrogium ultra , & alia ac* 
cende , in Cortina alia juxta Piniaria alia , duas quintas 
in Avino, & alia in Plegas; super Ecclesia haereditate alia: 
\sá2Á dsdit Domina Bennata cognomento Buguina. UieG 
cminia concedo Soacto Viticentio, & vobis in perpetuunu 
SB aliquiS'homo ex^quaHcuiiique genere bocacriptpm disN 
romperé tentávertt , parlar quantum corrupserit dufdica^* 
tum in tali simile , & insuper septem libras auri , sitque 
separa tus á totius Christianitatis fide , & carta sit nrma. 
Fácta carta testamenti XV. Kalendas Apriiis Era LIH. 
post millessimaai. £go. Joaones Pxpsby^er ia hac Kartula 
cestameotí manus proprías robora vi: In praesentia Domi- 
lii»¿Joaaiies hic fuiti Piaciniis Presbyter hic fuit. 4^ Va* 
nlfiiaitestis; al( Ssmtino Texedwre testia. Piáojo testis* Tod^ 
«odo dé Naves testis. Miróne Presbyter notuit. ' 

-i /O ■ i*'. • * • . ' ' • • ; * 

* ' • * • • « • 
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JFroyianus'Episcopus Ovetensis disceptatíonem co* 
ram Rege Ferdinando , £íf Regina Sanctia habet 
super Monasterium Sancta Mariá de Cartavio^ 
quod per judices á Rege nominatos Ecciesi^ - 
Ovetensi adjudicaíur.Jlnno 10 ^6. ! 



rra sexagessima quarta post millessitna quarto Calen- 
danim Julíi orta fuit intentío inter Ovetensetn EpisccH 

pum Dominum Froylanum , & Comitissam Donnani Es- 
lonciam, & Monio Pelaiz in presentía Regis Domini Fre- 
dinandi , & Sanctiae Reginae in Castello de Luna pro Mo- 
Hasteria Sanctae Marúe de Cartavio , 6c Castello de Aquí- 
lare cum ómnibus bonis suis , dicente supradicto Eplsco- 
po , quod erat ipsiun Mónasteriuni , & ipsum Castellum 
ab integro cum suo commisso de Ecclesia Sancti Sal\/^tó^ 
ris Ovetensis Sedis , & in diebus Comitis Domini Fróy!a«- 
ni Velaz , & post mortem ejus possederunt illud Oveten- 
ses Episcopi jure hereditario, videlicet Dominus Virmun- 
dus , & Dominus Gudesteus , & ad mortem Domini Ade- 
gani prendiderunt eum Comitissa Domina Eslóncia per 
£orcia^ & tenebat illud sine directo. Contrario. dicebánt 
Comkissa Domina Esloncia , & Monio Pelaíz , qubd erat 
ipram Monasterium ex sua progenie , & debebant eum 
habere sine volúntate Pontificis Ovetensis. lile Rex dum 
talia audivit de utrisque partibus , misericordia motus ju- 
sit exquirere veritatem ad omnes magnatos sui palatii, 
inquisitoies vero , quibus illa inquisitio á Rege fuerat im-^ 
posita, affirmaverunt veritatem dixi^se praefatüm Pontifr 
cem , quod quidem displicuit supradictae Comitiss» Don-* 
ne Esloncia , & Monio Pelaiz*. Tune Rex mafldavit* suo 
judici Annaja Annajaz , ut judicasset has suprádictÉs as- 
sertiones. Mox in presentía Regis , & inagnatorum pala- 
tü judicavit-^pr^dictu^ judex , ut presentasseat sibi testa- 

Qqa mea- ^ 
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menta cum testibus ex utrisque partibus , & illis visís 

daret judicium. Tune vero supradicta Comitissa , & Mo- 
nio Felaiz manifestaverunt , quod non habebant inde 
ullam scripturain , sed paraverunt se cum testibus per- 
aominaiis sciiicet : Meneado Arias « & Alvaro Gacesa. 
Episcopus autem Dominus Froylanus preseatavit se cum 
testamento , quod fecerat Comes Froyla Velaz ad Oveten- 
sem Ecciesiam , & cum commisso , quod fecerat Rex 
Ranimirus supradicto Monasterio de Cartavio, & cum tes- 
tibus pernominatis videlicet , Fredenanáo Tesaurario Ove- 
tensis Seáis , & Auriolo Primi-clero ejusdem Seáis. Tune 
supradictus judex , dum talia audivit , judicavit , sicut 
scriptum est in decretls Adephonsi Regis , ut in Concilio 
concesfüones vel voces Ecclesiarum Ucóttiam habeant 
precedendi , & accipiendi suam veritatem ^ deinde r^gia 
potestas, vel populorum universitas, & mandavit supra- 
dictos testes videlicet cultores Ecclesiae Ovetensis cum 
presentato testamento & commisso , ut firmassent illud, 
quod in testamentis est scriptum, & firmamentum perac- 
to 9 prsedicta Comitissa cum Munio Pelaiz persolvissent 
illas calugntas , sicut in prefato testamento , sive & com- 
misso Scripts sunt. Ulico supradicta . Comitissa cum Mo- 
nio Pelaiz , cum se Videnint victos in presentía Regis , & 
Regina? , & nobilium eorum curias, cognoverunt se in cul- 
pam eo quod ceperant per vim suprafatum Monasteriura 
sine directo , & rogaverunt Ovetensem Episcopum Domi- 
num Froylanum pro illis calugnis , & dederunt ex sua 
pa^e ^vigaiiium pernominatum Marcitum , & dedit Rex. 
ostiaríum suum nomine £miiianum , qui mitterent pre- 
fatum Monasterium « sive & Casoellum cum ómnibus bo- 
nis suis„ sicut scfiptum est in testamento Comitís Froy* 
lani Velaz , & in commisso Regis Ranimiri, in manu cul- 
toris Ovetensis Ecclesiae Citi Veremudiz nomine , prae- 
sente Ó¿ autorizante prefato Pontífice, quod equidem fe- 
c^runt. Nos igltur suprafata Comitissa Donna Esloncia, & 
^roribus >meis Donna Mayoc J & Pónna £lo^& ítem alia 
ñonnaj Q^toira- iusimul^ qui síumu3 praesennes cum^fonio. 
Pf>laiz in iis assertioflibus^ supér hanc causam ftdmos hoc 
scriptum in pre&eatia Regis ^,4S6-Regin»4^j&iiobiiuim ^a- 
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latii, ut si magis nos aut aliquís ex nostra progenie de 
suprafato Monasterio vel, C$s^ello aliquid inquietare vb- 
Itierimus vel voluerint quisquís Ule fuerit qui talia com- 

misseritM, sit excomnumicatus á facie omnipotentis Dei, 

& quantum in calumniam misserit , reddat in duplo in si- 
müi loco , 6í insuper Ovetensi Ecclesiae, &c cultoribus ejus 
pers( Ivat auri taientum summum : 6c hoc placidum, pie- 
num habeat roborem per s¿ecula cuneta. 

Btgq Comicissa Eldoncia in Sandia Regina cón£» 

hoc placidum manusmeas Froyla Ovetensls Episcopus 
roboravi. " - / . * conf. 

Ego Comitissa Donna Major Petrus Pelaiz armiger Regis 
in hoc placidum manus conf. 

• meas roboravi. ^ Ordonius Pelaiz conf. 
Ego Comitissa Doona £k> Pelagius Pelaiz conf. 

• in hoc idacidum manus Petrus Xemeñiz conf, / . 

: meas roboraVi. Gundeinanis Xemeniz conf. 

Ego Comitissa Donna Geloi- Froiia Xemeniz conf. 

V ra in hoc placidum ma- Etomnesnobilespalatüconf* 

- ñus nostras roboravi. ' Coram testis. . . • • 
Ego Monio Pelaiz in hoc Ecta testis. - . ' / ^ ' 
/'placidum manus Ineasro-' Joannes testi& ' r' 

- boraivi.. *Martinu8 testis» . ^ 
Fred^nasdt» Hp3C conf. - Romanusunótuiti» « ^ ' 

Comes Munio Ruderiquiz, & uxor ejus Comitissa Don*' 
na Henderquina fuerunt parentes de istas quator Comitis- 
sas. Donna Esloncia , Uxor Comitis Piniolo Xemeniz ha-' 
buit ñlios: Comitissa Donna £lo fuit uxor Comes Domi»' 
no Gundisalvo ^ .& habnit ñlios quinqué nomUiribiis Assur 
C^alviz i fttm GuoKáviii , Munnio Gunsalviz , Xeme^ 
aa Guosalviz , Edooaa Gtmsalvlz^ Comitissa Donna Ma-^ 
jBft fiiit uxor de Munnio Fredenandiz , & habuit filios. 
Comitissa Donna Geloira fuit uxor Comitis Fredinandi 
Muniz, & habuit filies, Munnio Fredenandiz, & aliorum^ 
quorum nomina ignoro. Munio Pelaiz, Ordonio Pelaiz, 
P^ítrus Pelaiz , Pelagius Pelaiz , fmenmt filk» de Pelagio 

Ffajdas & Oooutísia Donna Eslonzo. • 
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» 

Idem Epfscopus quasdam Vilhi E(£ksiai, . ^w^ 
Ovetensi per testsmentum dobat., ... 
" . • • '-^jinno 1064. • • ' 

T 

Xn nomine Patris, & Filü, videlicet, & Spiritus Sancti, 
qui est in'Trinitate unus , & vefus Deus vj>erniiiiqaam Si 

nienda saecula saeculorum. Amen. 

Ego Fro^lanus Ovetensis Episcopus concedo ipsi Ove- 
tensi Ecclesiac Villas meas, quas habeo in Asturiis, id est, 
Villam , (¡usa dicitur. Ai boleis secus flumen Npreoia pro- 
pe Ecclesiam Sancti Martini: quam villam de Frqyla 
Munni2i comparavi, & uxora ejus^ Domna Majóte cuii 
dOAnibus.bonis y & adjacentiis , & praesstatíonibus suisab 
omni integritate. Item aliam Villam concedo in valle Ge- 
gone , quae vocatur Corrozanes , juxta Ecclesiam Sanc^ti 
Tirsi , quae ViUa fuit etiam de suprafíto Froyla Munniz, 
& uxore ejus Domaa M^re* Item tertiam Villam con- 
cedo in valie Candamo^ quae dictmt Fi^eirelD, quaní 
dedit míhi Regina Velasquica per cartam donationis ab 
omflt lategrittflteii^Qr iOOiBes suioiflbiteiimUoslrMM ;aiipcadk> 
tas Villas cum )fa[miliís multis > ^O" ^ atque concedo ounx 
cxitibus in giro , hqrtos , pratis , pasciiis , niiontibus , fon- 
tibus , aquis aquarum cum eductibus earum, sexigas moli- 
narias , sive. pilcarlas, aztorems « venationes, & ómnibus 
l^is, quae ad subsidium homima pertinente Si quiis tameOf 
qnod 6erj miiiime,«redimus.v ex neutra progeoir^ mi ex« 
tranea^ tone oostram txiocessionis .caxthQbir&).mfríngere 
teotaverit, imprimis cum Juda Domini proditére^ sit dam« 
patus , & pro teinporali damno reddat cultoribus Ove- 
tensis Ecclesiae quantum inquietare voluerit cum milla 
^olidis in quadrupluiu. Pacta cartula testamenti Era 
L ClL IlIL idus DecemhriSt legnánte E»deiiaáilouRcg^t*& 
.! . . > SanC' 
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Suitia Reginav £go jam dictus Froyianus Episcopus ia 
hanc carthulam' testameoti signum injeci. - 



Alvarus: Abba c6iif. Item. M!artinus Pre^byter cf, 

Ranemirus Abba de Giterio Veremudüs conf. 

S. Vincentii conf, Joannes Presbyter conf. 

Romanus Primi-clerus cortñ Coram testis. 

Petrus Píesbyter cónf^ -.'i Ecta testis. ' • • ' 

Míurtinus- Piífesbyter- coiif. ' Fernando téstis. 

Ovecus Pfesbyter c<mf. * Bellido testis. 

Gárcia * Gitia Gebsorem Re- Petrus 'Diaconus Aotarius 6r 

- gis conf. * i"'- • íi'^'Z ^ <3onf. - ' 
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- "1NVENTA.RIUM SIVE AGNICIÓ DE. TAÜLE. 

phonso IHem movet'^ super Mmasterium Sancji 
QAlvatoris de Taule^ quod judices d liege constitutif 
m^i¡uibusi^nomimUur Roderií^^ vulgo Cié 

rtáí I í 1 3. ortarfiiit ínténtio' ínter Ovétensetii Epíscopum 
Dominum Arianum, & Comitem Dominüm Vela Ovequiz,* 
fc fratrem ejus Veremundum Ovequiz in Oveto in presen- 
tia>Regis Domioi Adephonsi ñlii Fredenandi Regís & Sant* 
tííEé Rieginse, &cin prasentia Dominae Urcaqu» SototIs ejus^ 
detn.Regis-y 8^ muItonniL.nobiliuiii bonarum . homitaum 
Episdoponlm , Cterkonun , Monachofum , Laycoriim pro 
Monasterio Sancti Salvotoris de Taule, quodest fundatum 
ínter dúo ilumina Furcia & Ove cum ómnibus bonis suis, 
Villis , iiaereditatibus , sive & familiis, dícentes supradicto 
£piscopo quod erat ípsuui Monasteríum de £cciesia Sanc- 
ti' Salvktoniií^tei^iSédisipercáfmlamiéttaiB^ ^uam^ 
t ' &• 
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íecit Domna Gunterodo Gundemariz , & per ¡Ilam aliam 
cartulain donationis quam feceruat ipso Domine Gua-? 
terodo nomca sua Comitissa Domna Mumadooma &l fi« 
lius ejus Fredenandus Guadetnariz , sicitt ^iptum est ia 
illa donatíone, ut habuisset prefotiim Monasceriam coactís 
diebius vlt» suae absque alia haerede, & post dioessum suum 
reliquisset ¡Ilud Ovetensi Ecclesiae & cultoribus ejus, pro 
anima sua ¿¿ pro aniniabus supradictorurn qui ipsum Mo-, 
nasterium concesserunt ei tali pactione: ipsuin vero prefa-^ 
tum Moaasterium fuadaveruat Comes Guodemarus Pinio^ 
1», & jiixo]! ejus Comitissa Domna Mumadomaa in indivis- 
SSL hseredítate^ & po^i.foprtem supradicií Comiti«(>remaa* 
sit Hlud Moaasterium ad suprafatam Comitissam, & ad *íi«- 
líum ejus , & ipsi concesserwnt eum supradicte Gunterode 
Gundemariz, sicut superius scriptum est. E contrario dice- 
bent Comes Vela Ovequiz & frater ejus Veremudus Ove- 
qu¡z, quod deberent habere ratioaem in prefato Monaste- 
rio de Taule post partem aviae su« Domine Gueioyre P.i-> 
iioliz¿ Episcopus Miem dicebft, domii^ 6ttii¿rotto*t)e&iál 

Srefatum Monasteriitm de T^le 34 anaos & ampliiis silie 
la querimonia & absque ulla ínterf umptioné jure quie- 
to coram progenie vestra, & nunquam aliquis ex iliis que- 
rimoniam proeo fecit, nec jus vificavit io eo aliquid. Reic 
vero dum talia audivit 4^ utrisque partibUs misericordia 
motui eteglt judices perrióminatos qui hás asertioaes jtt- 
dicasent^ videlícet Bemardaski P^leiitiae Sedis Episcopum» 
& Alvacilem Dominum Sisnaadum Colímbrioensem 4 A 
Rodericum Dídaz Castettanutfi ^ Sr Oordíiathim^Dannáiiúni 
Turmarum. Mox in presentía Regís & magnatorum Pala- 
tii in quadragessimale tempore in Oveto m Monasterio 
Sancti Pelagii sexta feria VIL Kalendarum Aprílis judica* 
verunt predicti Judices , ut aseitores pernominatos viddi- 
cet Gaicía Citiz ex paute Ovetensis £piscopi^& ex parte 
Comes Vela Ovequir & Veremudus Oirequix Citi Aoae* 
mondiz presentarent sibi testamenta ex utrisqué part3)us» 
& íllis visis darent judicium. Comes igitur Vela Ovequiz 
& frater ejus Veremudus Ovequiz presentaverunt suas 
scripturas ante predictos judices , & ipsi judicaverunt eas 
000. esse.ameatkas. BpisGcqms déiadie Domimis Aríaaus 
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j^seatavit testamentum quod fecenint Gunterodo Gun- 
demariz Oveteasi Ecclesi» , & presentavit donationem 
quam fecenint ipsi Gunterode Comitissa Dona Mtima 
DoRma & Fredeaandus Guademaríz. lilis vmís jtidicave* 
ruat predicti judices sieíic «eriptam est in libro Judioo ia 
titulo per Leyes Góticas^ ubi dicit , si aliquis de filüs ho- 
minutn pervenerit ad etatem víginti annorum, & habuerit 
júniores fratres sua tuitione , defeodat Rex eorum & nec 
ab« ipsis nec ab aliis peraüttat destrui , aec aUquid sua 
tiegUgefttia iade deperiri ; quod si forte iptt eas consiiníse- 
rit\ aut veodiderit vel doaaverit, aut per negligeotiam 
saam perire permisserir, postquam júniores sui fratres ere" 
verint, ea que per negligentíam ipsius majoris perier awt, de 
suis facultatibus restituat lilis. Item de eadem re, qui vero 
bene tenuerit suorum fratnim vel heredum^ &c iode iW^ 
quid alicui £cclesi2e concesserit firma permaneat ipsa 
eoflcessío quamvis sit in indivisuou Quando autem dávi«* 
derint inter se ilbid quod indivisum est, restituat illis ex 
proprio quantum Ecclesiae concesserit, & Ecdesia quipe 
quidquid per eoncessionem possedit XXX, annis integris 
possideat in perpetuum , fie iterum omnes causas bonae vel 
malae aut etiam crimina que infra XXX. annos infinite 
seu exalte non fuerint, niUlo modo repetantur, nec audia- 
tur,, nec judicecur. Si quis autem transatís jam XXX. an- 
uís caosam olloi indiscusaihi naovére tentaverít, iste nu* 
menis annorum ei resistat, & Ubram purissimi auricuí 
Rex jusserit coactus esolvat. Tune vero supradicti judices 
in presentía Regis possuerunt finem juditii , ó¿ judicave- 
runt , ut dúo Clerici Ovetensis £cclesi£ jurassent cum 
suo testamento quod fecit Gunterodo Gundemariz Ove^- 
tensi Ecclesiae, fie cum donatione quam feceniuteí Comi« 
litsa Clona Muma Donuia & Fredenandus XSundemarix , & 
peracto juramento predictus Comes Vda Ovequns cum 
fratre suo Veremudo Ovequiz persolvissent illas calúg^ 
nías, sicut scriptae sunt in prefato testamento sive fie dona- 
tione. Illico supradicti Vela Ovequiz, (¡l Veremudus Ove- 
quiz cum suo Asertore Citi Ansemondiz cum se viderunt 
victos in presentía Rq;is & omnium nobilium ejus curi»« 
cognoverunt se in culpampro suprato Monasterio quod 
Wm. XXXyUl. Rr que* 
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querebant habere absque directo, & rogav^ruat Domlnum 
Arianum Ovetensem Episcopum quateaus ex parte Ove-, 
teasis Ecclesis non daretur illud juramentum quod judi- 
caveruot electi judices, & ut ipsi illas caliq^s queoiadn 
modum sunt scripte in illis cartísiooo pecsolvereat. Ita«- 
que ob hanc causam placuit illis roborare haac scriptu- 
ram tali tenore : Notum sit ómnibus presentibus & futu- 
ris , nos jam superius nominati Vela Ovequiz & Vcremu- 
dus Ovequiz confirmamus & xoboramus hanc cartam vel 
ag&icionem, ut nos aut aliqnis ex ñostra progenie rnisisfri*'. 
mus. vel misseriqt, aut aliquid iade inquietare voluerimus 
vel voluerint , séu hanc scripturam infringere tentaverit, 
quisquis ille fuerit qui talia comisserit iram omnipotentis 
Dei incurrat, & á liminibus sanctae Dei Ecclesiae alienas 
existat* Prosigue con otras maldiciones . penas. 

Ego Comes Vela Ovequiz Fredenando Flaginiz Armi* 

conf. ' ger Regís. 

Ego Veremundus Ovequiz Didácus Oidoniz* 

conf. Petro Garsea. . u 

Ego Adephonsus Serenisi- Alvito. • - 

mus Rex qui hanc agni- Comes Munio Gss.** * • * 

cionem vel testum scrip» Alvazil Domixio Sesnando ' 

turse scribere jussi & pro- Culumbrlense. 

prüs manibus fiimavi, & .Ptetro Maurelliz Tiiifiidaiii. 

testes qui presentes erante , - Regís. 

confirmare rogavi. Roderico Ordoniz. • * 

Urraca prolis Fredenandi Garsea Comiz. i 

Regis, & Sanctiae Regin» Petro Ovequiz. . 

conf. Annaja Petriz. 

Petro Pelagiz Comes cqn£ PelagioDidaz. 

' Pelagío Pelagiz. . Joaimes Valdemiriz qui 00- 

Ruderico Didaz Castellanus. tuit*. < . :! < 
R.*» Gss.* 
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XX. 

Arianus Episcopus Ovetensis contendió caram 

Rege Adephonso cum Comité Roderico Didaci ¿sf 
fratre ^ejus pro Monasterio Sancti Salvatoris de 
Tmle.j quod Ecclesia Ovetensi restituitur. 

Anno 1083. 

tVL na Ti Idus Agust Notum sit hoc ómnibus hominibus 

presentíbus , & futuris , orta fuk intencio inter Ovetensem 
EpiscopumDominum Arianum, & Comitem Rodericuin Di- 
daz , & fratrem ejus Ffedenandum Didaz pulsantes vocem 
suam, & vocem sororis suae Xemeoa Didaz, quam vox eis 
spsa comendavit , & omnis progeniei eorum , in Oveto ia 
premtia Regís Domini Adej^onsi proUs Fredenaiidi Regís, 
<& Sancti» Regin» , & in presentía- miiltonim nobitium^ 
& bonoram hominum, & Monachorum , Clericomm , si- 
ve & Laicorum pro Monasterio Sancti Salvatoris de Tau- 
le , quod est in Asturias fundatum inter dúo flumina Fur- 
cia , & Ove, cum ómnibus boms suis, villis , haere.ditati- 
bus , sive & familiis , dicente supradicto Episcopo , quod 
erat ipsum Monasterium de Ecclesla Ovetensis per car- 
tulam testamenti , quam fecít Doña Gkmterodo Gunde- 
mariz filia 'Gundeniari Pinnioliz, & per illam atiam car- 
tulam donationís , quam fecerunt ipsi Domine Gunterode 
noverca sua Comitissa Dona Muma Domná , & filius ejus 
Fredenandus Gundemariz , sicut scriptum est in illa do- 
natione , ut habuisset Dona Gunterodo prefatum Monas- 
terium cunctis díebus vitae suae absque ullo haerede , & 
post 'dicessum suum reliquisset iUud . Ovetensi Ecclesis 
pro anima sua , & fratris sui Fredenandi Gundemariz , & 
pro animabus Comitis Gundemari Pinnioliz, & uxorís ejus 
Comitissae Done Muma Domne , qui prefatum Monaste- 
rium fundaverunt in indivisa haereditate , & post mortem 
supradicti Comitis Gundemari remansit iliud Monaste- 
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rium Jam dictum ad supni&tam Comitissam Muma Dom* 

nam, & ad fiUum «jus superius dictum Fredenandum, 

& ipsi concesserunt predictum Monasterium supradicte 
Gunterode Gundemariz, sicut superius scriptum est. Con- 
trario dicebant Comes Rodericus Didaz, & frater ejus 
Fredeaandus Didaz , qugd íuerat supra memoratum Mo- 
nasterium de Taule éx eorum progenie , & ipsi debebant 
iUud habere post partem matris su» Domne Chnstínae^ 
& aqútse sii« Done Urraoee Comitissae. Episcc^ms antem 
dtcebat. Dona Gunterodo tenuit prefatum Monasterium de 
Taule XXXIV. annis , 6í amplius sine ulla queriraonia , & 
absque ulla interruptione jure quieto coram progenie ves- 
tía , & Gocam vobismetipsis ^ & numqtiam vos , vel aii-r 



rio fecit , nec juriñcavit ia eo aliquid ^ sed vos .modo abs- 
que directo nobis illud Monasterium tenentibus. fiorendidis- 

tls per vim atque tenetis. Rex vero dum talia audivit de 
u trisque partibus misericordia motus in presentía miütiae 
totius paiiiti i , existente assertore Antoniuo Adefonso ex 
parte Comitis Rodericl Didaz , & alio assertore Pelagii 
Cltiz nomine ex parle Ovetensis Ecclesise , elegit predic- 
as Rex judices pernominatos , videlioet Ectam Gosendiz 
Compostellanum , Citi Ansemondiz ex urbe Lucensi , Ga^ 
si^ Citiz Asturianum , qui lias assertiones judicassent ' 
Mox in presentía Regís, & magnatorum palatii judicave- 
runt prefati judices , ut assertores jam dicti presentarent 
sibí testamenta ex utrisque partibus , & illis visis darent 
judicium. Comes ergo Rudericus Didaz , & £rater ejus 
Fredenandus Didaz presentavenint suas scripturas ante 
el^tos judices , & ipsi judicavierunt eas non esse -auten- 
ticas. Episcopus deinde Donunus Arianus cum predicto 
suo assertore presentavit testamentum , quod fecerunt 
Gunterodo Gundemariz Ovetensi Ecclesiae , & presenta- 
vit donationem., quam fecerunt ipsi Gunterodo Gunde- 
mariz Comitissa Dona Muma Domna , & filius ejus Fre- 
denandus Gundemariz» lUis visis judicaverunt predicti ju- 
dices 9 sicut scriptum est in libro Judico in titulo fér 
jLeges Góticas ^ ubi dicit : Nam si filii ex concubina nati 
fuexiat, nullajn paiiem babeant hs^reditate patris ^uí^^ni- 
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si pater eorum vel filii legitimi ipsius patris vel libera 
noverca , vel etiatn progeo^ »ipradicti patris iskÍ8^|cotir^ 
dia moti quid^uid eis per orraulam concessioiiti sett 
verídicos (est^s dederint , ppssideant illudia perpetU|iJ[Q« 
£t itertim : 1^ res^HQc¿i6c>cmi «^óftdélkonim, SilMitíbl^Bia^ 
lium post eorum mortem inordinata remanserit , & usque 
ad septimum graduiri non ex superiore progenie, sed ex 
inferior! non fuerit eis ulla prosapia , nemo bona sua si- 
bi viadicet , lúsi ^olesia cui de$^i(j:yk^4miv^<yi^ £t 
itenim, ut >i aliqius 4?, filiis lK>niiniim peryenerit, 
T pane la mishUa léy ¡ite éfn 1d\w^thnda Vtías 
su bermano , y JúS ¡fué¿és juzgaroñ J¿':Mrfv^Vi^: que 
con Don f^e¡a , y volvieron á entregar el Monasterio gue 
tentan en su poder dichos Rcdrigo Diaz y su hermano. 
Confir manías ¡os dos hermanos Rodrigo y Fernando Diaz^ 
y su hermana Ximena Diaz^y Urraca Comi$.issafiikLFre* 

4enan4í Chmdem^isirJt el Ji^ Alfime. : v. . i 

. Regís.. ; ' i' Pelagius'Pelagiz; . . .:,'>;;:í 

Vela Ovequiz Comes. Joanney Ordoniz. ;. I 

Rodericus Gunzalvii;. Pelagius Ectaz. . . j 

Petrus Garsiaz. Antolino Alfonso. 'í 

Item Pelagius Citaz. -ii.lo t i .: i. Petrus Alvariá-iiotiiít' ? 
Rodericus Muniz Cóiaes ta . L f 
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[Adephonsus VL DsOy ¿sf V. Maride , fijf ómnibus 
SS. quorum ReliquM in celebri arca Ovetensi 
asservantur , máximum donum qffjsrt , qu^d sihi 
6f populo christiano jejuniis -j'- saerifitiis , ^ 
vrationibus intento earumdefn fieliquiarum The* 
saurum . divina miseratio reseraverit» 

' jínno loy^. \ - 



- « • • • 



.ano . ab Ineaf natirae Domini nostri Jesu-Chrísti mflñ 

lesimo septuagessimo quinto , apicetn regni teniente Ade^ 
fonso filio Fredinandi magni quondam Regis , apud Ove- 
tensem Sancti Salvatoris EpisQopalem Sed^m praedicto 
Imperatore .quadr^igesimae tempus solemniter in divina re- 
ligione celebrante cum suá nobilissima Germana nomine 
Urraca , atque cum £piscopo Bernardo Sedk Palentíoak 
& Simeone Aucensis Ecclesiae Pontífice , Ariáiio qfi 
in praedicta Ecclesúa prasulatus officium fungebatur , con- 
tigit novum quoddam divina miseratione revelationis do- 
num per ipsius Regis studium. Si quidem Thesaurum 
magno honore venerandum , quod magna antiquitate in 
eadem Ecclesia manebat occultum , Chrístus ipse suo fide- 
lissimo Principi ad laudem & gloriain nominis sui voluit 
xnanisfetare. Nam priscis temporibus cum Deus omnipo- 
teni propter culpam christianorum subjugasset totam pe* 
ne hispaniam populo Ismaelitarum , omnes Sanctorum re- 
liquias Patrum quinqué fideles ex diversis locis subripere 
potuerunt apud Tolera nam Urbem congregantes, & in qua- 
dam^archa studiose condentes , penes se aliquanto tem- 
pore tenuerunt. Cum vero cernerent tam ímmanissimam 
stragem iieri fidelium populorum, non habenterspem al- 
teram ad alterum confugium faciendi , providente divi- 
na proyidentia , quae locum suo nomini aediñcatum exal- 
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ta^ di^tiehai'A'^lubtQ consilium iavenerunt ^ ut ad Ip^ 
sam quem iaveneilint tut^oi^eiQi lacumv jam dietum , ar-» 
chato dirigeráot , ut:íbi si^4^j$ipxmt»i^ J>^^ comeadareati 
Qnn. igítur ita #!X^.(aGiaitáiis$^sít >4 stcut disposueranti 

mansit Uk> io loco longo post tempore iflcognitum, quod 
in ea detinebatur abscondiluna ; quousque ad illud tem-' 
pus ventum est , quo quídam magniE virtutis vir Poncius 
nomine suscepil. ^ontiñcatus honorem : suis itaque tempor 
xit>y3 ^um cpgaovisset á.quibusdam fidoUbus magna, iíüc 
qusedaitt-^4etínetí>; v<»lttii:t «sioitt .au4ferat^ l»íoba(re. Aperíre 
i^utem i^estiens téctüm ati^har.icum aliquibus^ ex auis Ab-^ 
baribus ac Clericis , tanta lux emicuit ab illa , ut pree ipso 
splendore oculi non possent aspicere, quae habebantur in- 
tra claustra archa? , ubi detinebantur cara ^anctorum Dei 
pignora^ peneque cuncti térras consternereatiir prae timoris' 
magtliuúdioe; Occuko itáqise Dei judicio ftustrati quadam 
cst^mti^i ita iúkacts^ ' teiiqu^nt aicut hactemis fueránt.: 
Quídam vero tí,, ipsb M eadem quam.acceperant cseciia- 
te uaqile. ad finém vitae. permansertititf: interea surrexit se** 
renissimus Del cultor Adefonsiis Rex jam praenomina-' - 
tüs. In ejus tempéribüsi Rex papis , & Rex ortinium sae- 
Qjjlorium Deus palam .CrUnctis pa.tefecit , quod dudum' 
volueral) esse ocQultum. Memoratus ergo Imperator Dea' 
^ÍaaBreosi.4'seque dllls tota devotiañe;..oommitténs,'ino-c 
; IM) /Cito. £i!iisí!3Q»^sl i .'Abb^tíbtisiii lafe ica^is , qiii is^ 
^^nifiMniAobr Regís veáefant v aQ tótiím reliquum ? vul-* 
gus , jejunio plus sólito qúadragesimali tempoíe cor-^ 
pora afriigi , & sacdficiis , & orationibus esse intentos, & 
Clericis Toletanis illic habitantibus praecepit, & reliquis: 
ixuziaiLum..ritum tenentibus borjcatur ^. domiaum precibus 
ftagiiare ut lile Xffxi ob^tw^de c^lq descendí i)& hominin 
bw. ^ jAlffbílem; praebeie vohiit^-ipíe eis dignaretür ma^ 
nifésttline'rpi»fn:er njmiam tivtMi : charhateto.qiía • ncfs dile-r 
xits ea quae tam diutius hominibus ignota. Intra predictam 
archain detinebantur. Doniini autem misericordia ita ac- 
tum est , qui ho mines omnes vult salvos fier i , & ad agni-*-l - 
tíonem veritatis yejaire 4 tsicut ipse optaverac; oam me-- 
díiaate quadragesima . III. idus Ma^tií VL feria.^ ^ca ho-*- 
ram tertiám Episcopi & Presbyteri Mtasarum solemnibus 
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celébmtbi ^ tum coooeiiru psallemhtiR ' ClertdMf^ sil 1^- 

eum usque perveniunt desiinatum , ubi reconditum habe- 
batur munus tam copiosum. Levi autem motu magno ti- 
more aperientes thuribulis hinc atque illinc thirniamata 
fumiroaia fragaatia reddeotibus repererunt hoc ia propa^ 
tulo^ quod á Deo poposcermit, scUicet ilietodibUein the^' 
«uirain^ id est, de ligno Domkiít de cnx^ Doiiiiiiv 
de pane^Oomiai , id , decena ipsius , de sepulcro Do- 
xnini, de térra sancta ubi Dominus stetit , de vestimen- 
to Sanctae Maria , & de lacte Sanct» ¡psius Virginis ac 
Genitricis Domíni , de vestimenlo Domini sorte partito, 
& de sudario ejus. Reliquias de Sancto Petro Apostólo^ 
Sancci Thoms , &c Bartholomsi Apostoli. De ossibus fra« 
trum • Saocti Justi ic Pa^toris « Adriaat , & Nataliae , Ju* 
lis , Verissimii ée Maieimt , Geriilaai , BaduU , Paittaleo-' 
nis, C3rpriani v Eulaliae , Sebastiani, Cucufati. De : : : Sane- 
ti Sulpitii , Sanctae Agathae, Emeterii, & Celedón i i. Sane-' 
ti Joannís Baptistse, Sancti Romani , Sancti Stefani Proto- 
martyris, Sancti Fruccuosil , Augurii, 6c Eulogii: Sancti 
Victoria, Sancti Laureotii, Sánete Justae & Rufinae, Sanc- 
ti Servaódi & Germani , Saacti Liberü, Sancti Maximi'' 
& JuU», Sancti Cosm» & Damiani, Sancti- Sergit & 
Bachi , Sancti Jacobi Fratris Domini , Sancti Stefani PaV 
pae, Sancti Christofori, Sancti Judae Apostoli, Vestimentum 
Sancti Tirsi , Sancti Juliani, Sancti Felicis, Sancti Andreae, 
Sancti Petri exorcistae , Sanctae Eugeni^e , Sancti Martini, 
Sancti Facundi , & Primitivi ^ Sancti Vinceotii Levita^* 
Sancti Fausti , Sancti Pauli Apoátoli, Sanctae Agnes^ Sanc- 
ti Felicis , Simplicii , Sancti Faustini , & Beatricis , Sanc- 
tae Petronillae , Sanctae Eulaliae Barcinoneníis» Det:: Sane- 
torum Emiliani Diaconi, & Jheremiae Martyri$, Sancti 
Rogelii , Sancti Servi De i Martyris , Sanctae Poposae , Sane- 
torum Ananiae , Azariae , & Misaelis : Sancti Sporteiiii , & 
Sanctae Julián», & aliorum quam plurimorum , quoruni 
numenim sola Dei scientia collígit. £go igitnr Adefonsna 
Dét nutu Rex , quiá Domlnus notum »cit meis . tempori* 
bus tam copiosum munus , ideo in ipsius gloriam omnino 
voló honorare illam domum ejus ubi haec reliquiae suat 
ttpQít» ^ j6í ubi habiunte^ babeaat .ex mea cuantitate 
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¿Ilquantttliim- imsentis vit» solatium ^ ut stodioshis pos^ 
sint Deo placeré , & vigilantius saerificiam illi justítiae, 
& laudis oíferre. Dono enim bono animo , & spontanea 
volúntate omnipotenti Deo Patri , & Filio , & Spiritui 
Saacto, & B.Deigeaitrici Mariae^ &c ómnibus Sanecis Apos* 
tolis , vel ómnibus Sanctis eju» , quorum reliipiíie ia ipsa 
CKmiineiiturit«i!dia t fvcqpter remediuiii peocatomm - meo- 
rum in viX8tt4tIiltís.»€i»nne , qul páti.vdiik propuermei 
ut ipse me faciat feliciter regnum in pace gubernare, iá 
misericordia & judicio , & in saeculo futuro consociet me 
cum eisdem Sanctis in caelesti regno , quamdam manda- 
tionem , quas > vulgo vocatur Lagnium , qui constac esse 
r^alís físci , qui ñiit dr-m^ Atavo Comité &^i€tio , & xte 
meo Avo Adüfiaagiysicut illi habuenmt , vel iseoue- 
ránt omnia , JS^'is omAibüi '&'J|^.'Oaáia- cam stiis aota^ 
tis terminis sicat «egó teneó. la primb quomodo vadlt ter- 
minas per illa cruce de pena Corvaría , & per Boviola, 
& inde per Parrio, & per Cotum de Spinas , & per Acto- 
nes , & redil ad Lamas , & inde ad Sancto Tirso , & ab 
hinc á Pando Justi , & pér Rivislo Castro , & síc transit 
ad Pena Alba , & ab iilo loco per directa linea ad Bovia, 
& hinch ad Hla foTca^de virga auiea, & quomodo aseen- 
dit pér cessiiras^Ar quaatifin infiraximiies istas afrontutiones 
vel términos includitur , quod ego Habeo vel habere de- 
beo per qualicumque voce, sicut tenuerunt Parentes mei 
cum ipsos eos demuros tam homines quam mulleres, 
á máximo usque ad mioünum , praeseates & futuros ^ sic 
dono. Domino Deo , & omnes ad uáum Boinioum , id est, 
Episcopum Sancti Salvatnris de Oveto ^rviaat perpetuo 
nunc , & in ievum^ Vel lilis quibus ipte commisserit , in 
tali vero pacto ut nullus Sayo , ñeque Vicarius illuc per 
pignora , ñeque homicidio , ñeque fossatera , ñeque per 
nulla calupnia violenter introeat , ñeque nullus aliquis 
homo ; quod si fortasse aliquis , suadente diabolo vel 
instigante , major persona , vel mioor parvipendens vel 
mei decreta coliare , vel infra scriptos términos vim ali- 
quam inferre voluerit , excepto opus perfecerit , quingen- 
tos -solidos prsesumtíone componat Episcopo prsesenti vel 
iuccessoribus ejus , & est maoifestum ; siquis vero prae- 
Tom.XXXf^JIJ. Ss ' fa^ 
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fatum tastalmcotiim veldecretum &c. Pridje^*idU9.Ma]tlt 
Regnante Doaiuio oostro Jesu-CJusisto subt^ii Bf-CXIIL ' 
Ego Adefonm Rex l¿gíon¡» , & Galléele! ; atqüe Cas- 

tells , &¿: Astui iaium hanc donatiónem Domino 13eo feci, 
& Sanctis pnenominatis , & scribere jussi, & maaibus pro- 
. priis firmavi , & testibus firmare rogavi::: 

::: £go Adefonsus Rex^quemfiafi^ .hominem jEenaiauD 

Urraca gloriosi & magni . Comes Véila Ovequiz cooL 
Imperatoris Regís filia Roderico Didazé 
conf. *• ' - Petro Gutierrea*]»; , . ' 

Geloira Rfigís : auiilis < filia . Petro Qveque^, vjAs •/' , : 

lentioae Eoclosiap Pcmtifex: .Ifanes Qcdoois» ... 

'8ubscrib¿ : i. Cita Cidiz, > . • 

Pelagíiis Legioner^^j.5ed¡s^ ' Didaojs.Ordofiiz..^ 

Episcopus conf. ' ' ' i P^lagio Didaz, ' . • . 
Petius Saocta^ Sedis^ Astujdrí AlfoásusiMoniz» ^ i >. * 
* oeñsis £cclesiOr ^ • Antistes- ; Verítiudo Gutterríz; 

'Gonf. . AbfaósiDoflUioCilar. . 

Sceiiieaus gratia^Deí^AiicenH \ AblMr^ctfiimycRafmDqo^:' 
■:5is Ecclesiae Praesul conf. Abbás Doñino ¥eilai í-/ 
Arias Sanctae Sedis Oveten- Pelagius Abba. ' . ' 

sis Ecclesis^ Episcopus Vendimius Abba» 

conf. * ' . ■ Albarus. Abbas. 

Gundisalyas Din&iensis Ec»» ' Romanus PrinfiMkaríis» 

áeá^^fítml caaL > - • Vennudo JoaimÍ5« * 
Ntuiia Comes coaf;' - : ; Martínus Presbyier. . 
Petro Pelaiz Comes» Garsea judex. ' 

Pelagio Proüs. Hic coram testibus Marti- 

Garseani fíliusGpmesaoiCo- ñus conf* •* 

mes conf. Fiaino.* 
Fredenando FlagmíArmiger' Pelagio. ' 

Regís conf. Joaanes aotaríus R^s, qui 

•Alvazil Femando^ Colim- • hoc testamentum scripsit 
i' brieiise conf» die, 8¿ auno quo supra. * 
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^depbmsus Vlí Utem Aabet am Infiazmihus ^ qid 

habkabant in territorio de Lagneyo pro quibusdam 
b¿^reditátibus ejusdem dtstriaus , qtue judicio 
* ihibita Regi^^judicaPa fueruní^' 

JÍnfio 1075. 

ra Í113. sexto Kalendas Aprilis: notiim sit lioc ómni- 
bus presentibus , & futuris: Orta fuit intentio inter Infath- 
'Xones de Lagneio & omnes ibi haereditatem habentes Ne- 
pocianus Citiz^ SancHus Pelagiz , Garda Pelagiz^ Petrus 
Peiai^n^ Aznar Pelagiz ^ Pettus Sanxiz^ Gutier Sanxiz^ 
Cesa0ieí''Etta Monniz ^ yimara Pelagi%^ Petrus Ruderi^ 
gaiz ^ Pelagius'CesauviM ^Eoiatii» Froylaz , Jóllkinut Pe^ 
tri%i Didaúus Sánsk§\ Scéa PelagiHK, ÉettusCMx y Sit- 
aos de Amofinó , qüi fuit ex familia Sancti Salvatoris de 
Saneta Maria de Riera , Petras AtTmtHriniz ^ Citi Ammori- 
niz , Petrus Didaz , Sanctius Citiz , Pelagius Ectaz , & 
Dominum Adefmsum Regem filiutn Fredinandi Regís , 6? 
Sonetice Regince m Asturias in Villa Sauto de Arborebo- * 
na. Dicebant ipsi ItdMéMtá-^ 6i lli^l'lia^réditarii Jam 'dic- 
tt , qiidd ipsvd^bagtodii^^ qiifts ípsi pósside- 

bant in Lagneio , fuéruHt'ípdsiéss* ab avis , & párentibus 
«oruni sine uUo tributo regali , vel servitio fiscali , & ipsi 
similiter debebant possidere. Adefonsus autem praedictus 
Rex respondebat illis <, dkeas : omnes'' Villae vtíí iraeredá- 
rtates cum süi^ famüiSé'; «quitt'Stmi iit ^rsedim valle de 

4ÍÍUS tívus neuf Aééfimus^ Rex 'inte gras \ ^ 'ípsf& defmcio 

possedit eas filias ejus l^eremudus Rex avuncului metis 
integras similiter ; ipso quidcm mortuo pater meus Fredi- 
nandus Rex possedit illas ab integro , & post ohitum illius 
fimter ' meus Sanem Res - ebtinuit ^iUas^-simítíteft Eg<y vt- 
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ro jam fratre meo defuncto possedi eas integras, & cum 
praedicta valle de Lagneio , sicuti illas integras possedi, 
Oveteusi Ecclesia? perenni jure concessi. Super hac ¡ta- 
que assertione voluit prsfatus Rex dare.ununi militem ar- 
matum in medio campo uái illórum ¿ibi contradicentiUm, 
quem ipsi inter se elq¡issent ad discutieaduqa ínter utro9> 
que veritatem. Tune vero Infans Donna Urraca ipsius Re- 
gis germana , & Comes Monio Gundisalviz , & Petrus Pe- 
lagiz, omnis militia regalis palatii rogati ab ipsis vi- 
delicet Infanzonibus , & haereditariis de Lagneio rogave- 
' xunt praedictum Regem^ quateaus istas assertiones non es* 
aent discutiendas per pugnam , nec per iibrum judicuni, 
per quem Rex querebát accipere judicium , sed per verí- 
dicos exquiskores. Tune Rex misericordia motus , placuit 
exquisitio. Posuit ¡taque exquisitorem Comitem Monio 
Gundisalviz , & supradicti Infanzones, & qui se dicebant 
esse híereditarii posuerunt suum exquisitorem Joannem 
Ordcfiii^ & illi exquisitores invenerunt falsum ex toto ülud, 
-quod dicebant illos Infanzones & qui se dicebant esae 
haereditarii de L«agneio , & inveoerunt in exquisitione^ 
yerum esse iUud quo Rex as8erebat,& invenerunt á lem- 
pore praedicti Sanctii Comitis , & sui Majorini Didaci Or?- 
donii majofis usque nunc, quod omnes nobiles & Infanzo- 
nes tenentes haereditatem in Lagneio, quas & quantas hse- 
xeditates, aiit Villas habebant intra términos de Lagneio 
. flon habebant eas jure hereditario , sed tenebant eas per 
manum Majorini Regís usufructuario , & persolvebaot per 
unumquemque anpum parti Regis calugnias , & fosatariasi 
& qui nolebant istud implere dimitebat haereditatem ex 
toto , & exiebat de praedicta valle. Tune quando viderunt 
praefati Infanzones , & qui se dicebant esse haereditarü de 
jLrígneio f se esse convictos in ista exquisitione , fecenmt 
ínter se , & Regein:hu4ic>^lacituiB subscripto tenore. Nos 
oouies Infanzones jam auperiu; nominati omnea liahi- 
taatcff ifl Lagneio confirmamiis.4 & roboramus huno pía- 
.cítum 4 quod si nos , aut aliqiiis ex nostra progenie , véí 
extranea se dixerít habere aliquam haereditatem in Lag- 
neio jure haereditario , iram omnipotentis Dei incurrat,& 
¿ üininibus sancta^ Dei£cdi^ae ^eau$ .i^xist^,f .&. quan- 
tum 
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tum inde in calugniam miserit, eum decem libras puris- 
simi auri duplicatum Ecclesiae Ovetensi persolvat,& Re- 
gí regnuni Legiouis tenente tantundem persolvat. = Ego 
jam dicms Rex Ádefonsus hanc agaiúonem yel textum 
acriptura scribere jussi^ & per sajonem meiím nomine 
Sancium Douniz oauém prsedictam vallem tum '$uis villis, 
& hsereditatibus , & fiuniliis in jure Ecclesiae Sancti Sal* 
vatoris, & Ariani Episcopi tradidi , & concessi , manibus 
meis robora vi. =: Firman todos los dichos en la cabeza de 
esta escritura ^jf confirman ¡os siguientes i 



Petrus Pelaiz Comes. ' 
Pelagius Pelagi. 
Rodericus Didaz Castella- 

Rodericus Gundisalvo. 
Fernandus Flainiz armiger 

Regís. 
DIdacus Ordoniz» 
Joaones Qrdoniz. 
JPetrua Garciaz» 
Petrus, Martínus, Joannes. 



Munio Gundisalvo Comes* 
Alvaail Sisnan^us Calimbr^ 
censis. 

Petrus Maurelliz Ichonomus 

Regis. 
Rodericus Ordoniz. 
Garsea Gome& 
Petrus Ovequiz* 
Annaya Petriz» 
Pelagius Didas» 
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Froylanus Velaz Comes offert Veremudo Episcopa 

Ovetensi &^ ejus Ecclesia Monasterium SancPíc 
Maride de Cartavio^ plures villas , £sf hcereditates 
mtra, &f extra montes Asturum , Mauros quoque 
a se captas^ £sf alias supelkctiles. 

Anm 1076. . 

TESTAMSNTUM COBflTIS FROYLANi VELAZ DE CARTA** 

VIO QUOD FECIT OVETENSI ^CCI^^SIM. 
• • • • 

n nomine Patris, & Filii, & Spiritu Sancti, qui est unus, 
& verus Deus in trinitate per infinita saeciilorum saecula. 
Amen. Ego Christi famulus Comes Froyla Velaz una cum 
conjuge meá Gomitissa Gislavara facimus cartulam tes^ 
tamenti tibi Salvatori magno cum^bi^^is altaribus , ne(> 
non & Sanctae Dei Genitricis semperque Virginis Alarias 
cum bis titulis in honore Sancti Stepiiani, & Sancti Julia- 
ni Martjrrum , & Sanctorum , quorum reliquiae ibi sunt 
reconditae , & tibi Virmudo ejusdem Sedis Episcopo de 
Monasterio nostro proprio , quod est fundatum ínter dúo 
flumina , videiicet , Navia , & Furcia , & fuit de avis & 
parentibus nostris, cujus vocabulum est Sanctae María» 
semper Virginis in villa quae dicitur Cartavio secüs litus 
Oceani maris cum ómnibus suis bonis, baereditatíbus, 
villis pernominatis , prima villa Leocadi cum suis adiacen- 
tiis , 6¿ ómnibus bonis suis intus , & foris ab integro; 
aliam villam, quae dicitur Garrió, similiter aliam villam, 
qu3B dicitur Sancti Jacobi de Felgueras , similiter aliam 
villam , quae dicitur Silva redonda, similiter aliam villam« 
quae dicitur Aranzeto , similiter aliam villam , quae dici- 
tur Arvotes , similiter aliam villam , quae dicitur Moizer, 
similiter aliam villam. quae dicitur Merles , similiter aliam 
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viU^nr, iptií diciUir Basis^ similiter aliatn' viUiam , qu» 
dieUur Quintana Donga in valle de Pellogasa ^ aimilitet 
aUant viUatn , qu» dicituf Genieio , similiter in .terrító^ 

rio Gandías villa , qu^ dicitur Pesoze medietatem in ea. 
Omnes has villas integras absque alio haerede cum suis 
familiis, cum exitibus in giro per omnes partes, prata, 
pMau» 9 .'xnoncibus ^» foatibus 4 aquas aquarum^ cum educ^ 
tifa^ earum , sexmas molinarias in vicinis fluminilais pi» 
Gáifioiiribus in eisv&in máxt cuni oficinis salinafhiia ^cus 
lilfis Ok*eani maris , aziorecas, gavilanzeras , venatíoneft 
in ómnibus raontibus , qui sunt inter Oven , &l Naviam 
per omnes suos términos per flumen, qui dicitur. Nedo, ía- 
tegrum , toto monte de Aranzeto, & per intra de Cisa , & 
jungit se ubi oaa^Hur fluo^en P^rj»ia , & :usk|ue intrat iii 
oaar^ 9 totnm -a&i^Qmni int^gritate, shie alio haerede, sidfe 
homicidio , rauso , & fonsatera & $iae fiscale , vel rega- 
le servttio , si<;ut nobis seíisirivit totum abomni integrita- 
*te populatum , vel pro populare infra hos términos 'sihe 
alio haerede, sic concedimus cum Monasterio Sanctíc Ma- 
riae de Cartavio suprafatae Sedi jure perenal. Concedimüs 
-adhuc suprafatse Sedi illum Castelium de Aquilaxe juxta 
ipsum pjraedictum Monasteriurñ de Cartavio in ora marb 
situm Qua ómnibus boois suis intus , ficcfbcis* 'Adi^iinus 
etiam ioró montes duafs Villas ; unáln quám voaitant Oí- 
das secus flumen Urbigo cum adiacentiis , & pr^estationi- 
bus suis, & aliam villam , quam dicunt Mata-romari¿i 
cum adjacentiis , & prestationibus suis cum medietate hse- 
reditatumi^ vinearum siinul , acjnólioiarufn quaa habemuft 
jwtá JUdgiohehsem Urbem, & cortem , quam habemus 
intra munitionem murr ipsius. Civitatis Leg^lonts juxÉá 
atdum Sanctae Mariae , qu« fuit de Spera in Deo« Damus 
etiam unam vineam in valle de Avimne, quae fuit de Amai». 
.Offerimus quoque ornamenta Ecclesiae cum supra scripto 
Monasterio, Siriga , & Linea, crucem , casam , calicem»^ 
coronam , totos ex quingentis solidis purrissimi argenti lar 
boratos , campanas djiias cum suis tintinabulis , libros fie- 
eclesiásticos cum copo uno argénteo scülpto , & deaurato, 
& cum scala una argéntea. Damus adhuc Mauros , qui 
á npbis fuerunt captivati nomiaibus Mutarsafe , cum fa- 
" . mi' 
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milíis siiis , & Falafe , & Uxorem suam nomiiie Vagam 
cum filiis sitis. Damus etiam equas vigiati , vacas quiaquá- ' 
ginta , juga bouni vigintí , oves dtiomtas. Hoc autéhi to« 

tum superius scriptum cum supradicto Monasterio Sanc- 
t2B Mariae de Cartavio , & cum Castello de Aquilare sit 
Ovetensi Ecclesiae , & cultoribus ejus concessum ab omni 
iategritate jure perenal. Siquis tamen &c. Facta caxtula 
Cestamenti secundo Idus Martií , Era 1114. 

Ego Comes Fxoy la Velae simul cum coojuge mea Gis- 
lavara ia hanc caruilam testameotí , quam fieri jussimus^ 
& legere audivimus manibus nostris roíxinivimus , & pro- 
prla signa injecunus. . 

• . ■ • • ' t 

Ranimirus Rex confírmat. Ovecus^F]X>ylani« 

Vereamdus Rex conf. Guodimanis PmnioU Armi» 
Vijrmuadus Oveteasis Sedis ger. 

Episcopus conf. Ovecus GuttferrL 

Sisnandus Legionensis Epis- Garsae Ennegonis, 

• copus conf. Ensilla, 

•Gundisalvus Astoricensis Se- Didacus Albani. 

dis Episcopus conf. Azeoar Puricelliz; 

Joannes Neumanti» Sedis Mommo Sanctionis. 

. Episcopus couL Petnis Fredenandis; 

•Pelagius Luceosis SedisEpis- Gudesteus Menendir. 

- copus conf. Gasseza Armentari¿ ' 

Savaricus Minduniensis Se- Ezta Transtemiriz. 

dis Episcopus conf. Fortis Didaz Ennegoneui» 

Fortis Diaconus prolis Ade- Fredenandus Munniz. 

phoosi. Terasia Geoitxix Raaimiri 
Scemenus Presbyter^ & Pri- Regis. 

mi-cléru¿ Scemenus Menendiz, & Dia* 
Cenecus Diaconus* * conus. 

Sunila Presbyter. Félix Comaziz, & Notarius« 

Cixila Diaconus. Nunnus Sarraceni. 

Fredenandus Vermudiz Ma- Rudericus Ruderici. 

yordomus. Rudericus Fredinandiz» 

Nepotianus Didaci Mayor* Didacus Adephoosi.^ 

: domus. ' Ablavel Gudesteoz. 

Gimdisalvus Veremundiz» <^rta Sanaziniz» 

Ove- 
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Oveco PinnioHz. • Didaco Monniuz» 

Froyia Vimarediz. Gudesteo Prediaaodiz» 

Asuri Sarraciniz. Garsea Sanseiz* 

Oveco Fojtimúu Scemeoo Sanseiz* 

Pelagia Riiderigoz. . . PetnisOiücomis'eitmaeriptf. 

Froyia Vimaraz Arniiger. i 

XXIV. 



Testamentum Didaci Ansuriz Comes S(^ncf^ 
Salvatari de sua b^edidate m Aiier. 

Attno i0 7<5. 

T 

Xn nomine Patris, & Filii , & Spiritus Sancti, qui est ia 
Trinitate unus & verus Deus per numquam finienda sem«r 
per 8«cula ssculorum. Amen* Scire facimos, &l patuie di» 
cimus', ut qui legerjt, & audierk ia futuro vel in novis- 
simis temporibus , vera esse credatur, & ab omaibus^ ve- 
ris & rectis constaoter redarguattir : Ego índignus femu* 
lus Christi Didacus Ansuriz Comes tibi Domino , & Re- 
demptori meo Salvatori magno , cujus Ecclesia fundata 
est in térra Asuriensium in Sede Oveto cum bissena al- 
taria t seu & Saacts Marúe Virgiai$ cum bistitulis 9 & 

?uorum reliquiae qui ibidem sunt recondite sub tegimine 
datifids .Dmiim Ariaair Epi^pt., dono , & concedo ad ' 
haac locum sanotum villa pernominata Veiga , qui est in 
valle Alier ipsa villa cu ni adiacentiís v & praestationibut ' 
suis , & per omnes suos términos antiquos designaros si- 
cut illam jurificavit Comité Asur Sarraciniz avus de ma- 
ter mea Comitissa Domna Justa. OfFerimus etiam quar- 
tam portiooem in illo Monasterio de & Petro de Senra 
ciim omnem suam verítatem quantum ad eumdem perti- 
iiec, & in Istas hasreditates omnem suam criationem si- 
militer quarta ex integro , ubique illam potueritis inveni- 
re» Damus ipsa villa de Veiga ex integro ad domum Do- 
mini Salvatoris Magni propter remedium , & de Gene- 
tricis mei , cujus veritas fiút» ut ante Deum mercis copio- 
Tm.XXXyUL Tt sa 
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sa inveniat inde á nobis, ut non confundamur cum impiis, 
sed salvemur , cum sanctis & electis. Amen. Facta carta 
seriem tesumeati VIL Kalendas Aprilis Era MCXiV* 

Mqim GiistíMooL:* . , Petnis Gudesteusxonf^ 
Petrus Servaadiz copfl J 

XXV. 

» t 

Rodericus Didaci Comes , Roderici Didaci 
VditeUanf íevÁ- offert sexhm fkrtéih cujüsáam 
vilU Monasterio S. Plncentii OveUnsi. 

úínn& 1Ó83; 

In nomine Domini nostri Jesu-Christi. Ecce nos nomina- 
tos Roderigo Didaz Comité , &c germano meo Fredenan-' 
éo^ Didaz , vos Dóminos^, &. pést Deum fortlssimos S* 
Vincenti Levita v & ónmiiim lelíquiarum , qui ibi stmt 
reeonditi,.sicut Profeta nos admonet. tróvete. & reddite 
Domino Deo restro , qui orationes, & diimosinas Servomia 
suorum recepit, Ó¿ nos desuper taxati cum gaudio, 6c mag- 
na exultatione gavisi sumus, quos de manu Domini acce- 
pimus daré in conspectu altissimi Redemptórem nostruHi, 
qui nos redemit , ut de bonis , quod de manu ejus adqui* 
rimus, damus pariter ad Coenobium Sancti Vinceatii, neo* 
ñon^ & tibi RanimiiMs Abb^s^iin Villa ^:qtL08r vx>citaiit 
Logicum Sancti Petri vocabulo , : rationém quos . áccepir 
nxus in ea. Haec est VI."* parte in ea , quos fuit adquissitt 
de germana nostra Aurovita Didaz per carta dotis de vi- 
ro suG Miinnio Godesteoz, & comparavit de ea Petro Gar- 
seaz. Ipsa VI.<* quos . nobisitenere non potuit per legem^& 
yeiam justitiam viadioamus eam. £t dsúims..& icoacedi- 
iñusad'ipsum locum sanctum supra taxati pro sedémptio*' 
riem animas nostras , unde serTÍs Dei • habeant victum^ 
cibum , & potum : Et nobis de manu Domini m^nsionem, 
& habitationem in coelis fiat , amen, ínter acmina beato- 
rum. Nos vero decernimus secundum ad antiquissimi Pa- 
rres decieaim «st , ut si ^uis. .volum alienare ^ infringere 
*^ : .X-.* \. -ten- 
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tentav-erit sacrllegium facit , & inimicum Dei constituí-, 
tur. Ita & nos monemus tam Rege , & potestas , quani 
popuiorum universitatis t quisquís .hunc &ctum nostrum^ 
scripturam. hanc ekmosinarum ..corrup|:orein :sarrexerit, 
tieleatur oomea ^jus de libro. vita&,.& cum justia non 
•acdba&tur; Factá carta donatíoi^is mereedt» II. Nonas 
Dec^embris EraC.XX.L peracta mtlte8skna.:Ecce'nos' de^ 
super nominatos quod fieri jussimus , &l relengendo cogs- 
novimus manus aosLias iajejí^imus & ¿igauxn facimus* ;^ 



^dephonsus VL testamenta confírmat e quiis a pr^^ 
decessoribus suis Ecclesice Ovetensi concessa 

fuere. 



ub nomine , & imperio summi y & omnipoténtis Dei 
Patrisv& Fiiii, & Spiritus Sancti. £go Adephonsus Rex 
ülitis Predinandi Regís , & Sanctiae Reginas fació hoc tes^ 
tamentum Ecclesise Sancti Salvatoris Sedis Ovetensis pío 
remedio animae meae , & parentum meorum , In quo qui-r 
dem primo concedo, & confirmo quidquid in testamentis 
regalibus concessere parentes mei , seu antecessores mei 
prefatae Sedi ; deinde ex his , quae ex patrimonio , sive. ex 
regno ^meo regaliter. possideo Monasterial Ecolesia^^ 
Has , haereditafiés \ «fiimUJass ípsi Sedi ddno ^tqu^ .cooce^ 
do (1) Iniurbe Degionensi: Monasteclum Sanctt» fiefieübti 
.secus caUem , qui- discurrít de portft 'Comitís ad Sedem 
Sanctas Mariae per suos términos ab integro , ex una par- 
te existente Monasterio Sancti Thomae , ex alia parte Mo- 
nasterio Sancti Adriani, & ex alia parte Monasterio Sanó- 
te Marisa* zz Item ia Asturüs dono atque concedo (2) ae<^ 
cus flumen Nilonen ex utraque part^ ejuadem ñüoúai^ var 
.Uem cotatam , qusef didtur Lagneio ^ inandatioaeiii ;sciU*- 
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(1). £cA Uta. (9) £ca 1113. 



biyiii^ed by Google 



33^ España Sag. Trat. LXXIí^. 

cet quae fuit Atavi mei Comitis Domini Sancii , & mei 
Avi Domini Adefonsi Regís, sicut illi habuerunt . & te- 
nuerunt omnia , & in ómnibus, & per omnia, & per suos 
notatos términos 9 sicut «go teneo. In primis per crucem 
de penna Cervera ^ & ¡«r BobioU , & per Arrio , & per 
cotum de espinas , & per Otones, & venit ad Sancto Tir- 
so^ & per pando Jtisti , & per rivuI6 Cabo^& sic per- 
transir ad penna Ova , & pervenit in directa linea ad Bo- 
bia , & per illa forca de virga áurea , & per cesuras , & 
per edratos , & per illo azebo , & sic pervenit ad penna- 
cervera , unde prius diximus , qyuantum infra hos térmi- 
nos includitur , quod ego babeo , vel. habere debeo pro 
qualicumgue voce , sicut tenuerunt f ^^nt^s meicumip- 
sis eisdem usibus taln villas , &;hrereditates, quam homr- 
nes , & mulleres á máximo usque ad mínimum presentes, 
& futuros ab omni íntegrítate , sic dono Domino Deo, & 
Salvatori nostro , ut omnes uni domino , id est Episcopo 
Sancti Salvatoris Ovetensis Ecclesiae serviant perpetim, 
niiac & in evum, vel illiscui ipse Episcopus commisserit 
snb tali pacto 4 éc nuUus sajo , neo Majorinus , nec ¿diqois 
homo propter pignora , nec pro homicidio , nec pro ran- 
eo , nec pro fosateria , nec pro uUa calugnia violenter in- 
troeat infra supradictos términos , quod si alicjuis ho- 
mo infra praedictos términos major persona aut minor 
vim aliquam inferre voluerit , aut rem aliquam per vim 
inde abstraxerit, quingentos solidos purissimi argenti, & 
^nod inde abstraxerit in quadruplum persolvat Episcopo 
QvetensL =: Nullus etiam Infanzón aut viUanus, aut quis- 
libet homo habeat hsereditatem infra hos términos nisi 
per manum Pontíficís Ovetensis, & cui Episcopus dederit, 
non vendat non , donet alicui , qui foris illum vallem ha- 
bitaverit , non levet eam ad alíquem locum ; & quanti 
Mounes sunt hodieiiabitaates in Lagneyo de totis íÜjs can- 
sía jcegalibns , quae sunt in totis Asturifs , íbi concedlmus 
eos ^ si sevvos de Lagneyo per^tiitas Asturias aut in ali- 
qua aKa- térra , qui 4e eadem vallé fiierunt , invéneritis, 
per vim reducite eos ad vestrum servitium , & si post 
istam incartationem servas Regis , vel. cujuslibet biomi- 

Ais 
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millo suo. (i) Item concedo praefatsL' Sedi secus flumen 
Trubiam Monasteriiim Sancti Adriani de Tunione , sicut 
eum obiiiiuit Ata^vus meus Rex j4defonsus cvm conjuge 
Xemena <, & sicut -modo ^umr obtitieo per., términos saos, 
id esc ^. per flumeit' Trubiam deorstami , &' a^ursuiá^ Usqiie 
ID! illa. seri^.'díe.Buai^djvecta'iméa^o 
lier Ub^gallinéra v'^'per^sembres ^l&iper>méFdndrcKriosi 
& per illa regaría de Citi Joaiiniz usque in flumine Ttu- 
bia , ubi dicunt Pelagonigro : ex alia parte per rivuJum, 
-quem dicunt Bullera ad sursum ^& per coto pennino , & 
per* iUa .^uikra , per pennai ideiilege ^ &ipér illa;BÍer^ 
mgalv £t lillo trabe , & |)e¿ alan spéliinca^^& per ^^^t 
facnr recaní , fie I¿er ilio soabktf^oquein dicnbt. {¿de ^diü 
muía f pér illo calce de loilda \; peí?' bustello , per cnf^ 
ce de siones , per illo calzé de «onstanti , directa linea ajs-¿ 
que scobio de sub penna , & per ajuvando , per fontei 
quem dicunt villani , & per penna magiii , & per penna 
Cüfendi, per illa regaría qui discurrit de fonte retri usque 
in illo scobio, quem dicunt petra scripíta' usque in ílumi^ 
$ié.X0ubía, & jungít se ubi prius dtximus : infra iUos teiv 
ismm ^áb integro populátum vel pro popidáre* dómitum 
indotnitmn , arborestfráctnosos^ wl iiifiaiotoosos^ aqua¿ 
aquaruqi cum eductibus earum sediliatóriRolinarias , sivc 
j& piscarías, prata, pascua, braneas, venationes, aztorerasv 
& gavilanzeras , & palieras cum quantum ad subsidium 
licitáis pe^tiaet«> Infra ho^ tersninos' istas. villas & £c- 
clesiay^ism suis familiis penna 4ilva jategxa-tctim EcdkH 
Bia* Sánete Crucíst villam ia jfarsMroiCunt.'Scclesia ^afe* 
tm Jlarje : villam qirém ^diciittt^ Sidett.Roaumi: villam 
Btatorelti : villam Savare cum Ecclesía Sanctae Leoca- 
diae : villam in valle cum Castro constati : villam Pan- 
doserandi: villam in monte alvo cum Ecclesia Sancti 
Juliani : villam Vargario : villam monte alvo ubi habitavit 
.aervus .Sancti Adriani non»fle<Pepinns ad pasceadis p^- 
coribus de supradicto Monasterio. Foris iilos teradoos is^ 
tas villas, &£ocl€sia$ camauis&iiiiliis, secus flunca Nl- 
• io. 
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iYiIláai ,nqtw 3didtiii; itotítobm.Sa^cti' Hbnu^ vi» 
Mam BéaioéK ti io^OJalies £cclesiam» Sanctt 'Vinoenti * cum 

sua villa : Etítlesiam Sancti Martiiii cum sua villa , vi- 
lla quse dicitur Sauto : villam Pruaza : in Caranga Ec-» 
clesiain Sancti Juliani cum sua villa, ¿í Ecclesiam Saoc^ 
ti Petri :,itt Quiros villam^ Acieiia :» & viilam Vervegio^ 
^fioclesiam )Saae^ . Fdid^ ciim^ sua . Villa , Ecdesaam 
^flÉCtti.fiiilalí»: fleoPjemiio> Eccleaiap^. Santíd^^^Viobeotí 
de Tervegio , & Ecclestám Sa'nctae' MariáB de MeiVego , 
JEcclesiain Sancti Joannis de Casares : EcclLüani S¿incti 
Petri de Casares : Ecclesiam Sancti Christofori de Sal- 
2etQ : & Ecclesiam Sancti Juliani de Varzena , & Ec- 
ct^iam Saaotas .Majf^n£B¿ & Ecclesiam ^Sactc ti Joaaais de 
Etemizes ,rdci iii iliojponó Eoclesiam Sanct^ Mariae cam 
sita viUa noQÜfie! Bo^l^c ia Cobellas de Vadavia Ecde- 
siam Sihcd ClaüdJi cuín sua vtUá: ia Vadavia viUani no^ 
l^ine Veyga : Jn Genestosa nostram portionem : in Sena 
UQStram portioneqi: : juxta ÜuiiiineLHumania villa integra 
nomine Falamosa , & Ecclesiam Sancti Martini (i). Itera 
cpQc^do ia yaliCi Tjsbiricsasis; Moxiasterlujoa $aacti Joaimis 
secus flamen Araooia tum. ómnibus bonis suis Ecoksiigi 
viUiS'^ tiaei!£ditai(ib)is ^ bmneis., -siVe- & fainilüs ab «onní 
imegritafee peo^súisí ieffn8ttS)antíquisdetígaatisvidí^ésti{^ 
Busto, de Frenos:, & i per biforquos de Quero , & per Qk 
piales , & per castiello super orrea , & per Sancta Chris- 
lina , & per Taraeza , & per Kadupo integro, fi¿ per Aze- 
bo3i, & per> valk-XoogOs^ & {ler patella. integra ^ &.pei{ 
ce^tuf a y .& >pe]!;^aá iáBíiaquav#ce{>eri cerra de Eromajd^ 
X0(( ^& cpeii :|iáhuní^^ 

tsftíok'i ¿Bipso^Utiésdotfi, &pe]ñHlailapoe4r&'per yla , qii0 
vadib de- ornea , i& per^ castello & jungit: se ad bustos 
de Ferres, ubi prius diximus , extra Varcena infra hos 
términos, ab integro cum per nominatis ivillis Vescas cum 
Bcdédia Sancti. Joannis Garvalieto., Quintana -,/&fRegu- 
Üf^ LiEipeto cumEcclesia Sancti Petri, Briendas cum Eo 
cleéat Sancti Michaelis iniAzeboa^'fiootesiam Sancti Ao* 
d^a»^ & Bian«aS'€^a::de;lAg^Jpsat & illas alias totas 
►ui * ab 
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ab laWgro : 'foris illos termiaos , in Salzedo Ecciesiam 
Sanctse Maris de iRastello^ & villa , qús* dicunt Tolioes 
pum £ccl^sia''Saactae. Marisp , & villa, qiise dicuDt Noce* 
ta: secu3 flumen Narceya.Ecdesiám Sancti Petri deZer- 
monk) cum suis adj^centíisr Villain quam dkunt Planio 
cum ómnibus bonis suis. In pDiiga Ecclesiam Sancti Joan*- 
|iis de Peientes. In Pramaro villam quam dicunt Sanctas 
Crucis ab integro. In Caadamo secus Nilonem Eccledam 
Sancti Romani cum sua. villa iotegra., & suis. adjaceatiis 
pificatípnibus . & ^pp]:talegas cunn mortecailpara^ 
9iqi:a ab'.oiOEiiü ki«grítáte,2 ia Sámpai» J?jfir^qsiaiR iSgiiéti 
Petri i in Badav& vtuam ^am dicunt Koborétoi* cum' suis 
adjacentiis , sive & mortarias per suos términos per pene- 
ca forcata , & per illa vallina , & per via publiga , & 
per arca , & per calzata de. Gallegos , & per sub rio de 
Lugp^ & per Quiotanilla , & per via deXobella&9: & per 
illa erario & pee Bu-sta 4e Joani^es f & julogii se iad illa 
ffircataj^' Oftde prius. diximus > intüs ahyiiiUKrdf ip .Seña 
'vUlami quam dicunt Leaeniangos . oum ^Ecólqsia - Sani^ 
Cypriani , & Ecclesiam Sancti Martini cum suis adjacen- 
tiis ab integro cum piscationibus & sedilias . molinarias, 
&j canalejas : in Ameo villam, quam dicunt Torales , 
«unt ás, tQtaf d^ecem por tioaes , . & ide jllasiifccem Jsunt ao* 
yem . nojstraA ií(b fixUegro cum Caf:ltnía. Saiusae» Maijaej Hcp 
t^tum: ofteno $u{krafatse Sedi^siciiC|»tiiQdQJ:^cuIt{tre8'£€& 
«kat^ Oveteiisis exquirex^ teredime»:^ & (ftmiiiaio , qufs 
fuer uótf iQWBitó ©onaiai . Pructini ^ u:(<on$ ' ejus > Dctfniñfe 
Falquile, & quantum ad' ülud Monasterium' pettinet cum 
suo sagione, sieut solitud fult . habete priiojs. j& in nostris 
íemporibus cum totos suQS directos ex quo iUud^ MonaSfr 
te^rium fundatum fuit usque hodie-»{i). Concedo etiaito 
praedict« Sedi intus Ovetum Mcmi^eriumiSifiQti Yia^Q^ 
ú adJaaesreas .£t:ckaia(j:8aáa^ Ssfer^tt^m '^Vttij^ 
Q^ia^ ^iils^ & €9unfjQiiKti^s^.lK)^QÍbiiSt^^ ^untin ha^($^ 
ditatibiss fejus , quamvis isint seryi ex nostris Casis regaliz 
bus tali tenore, sicut sunt alia Monasteria ejusdem Sedis 
jure hfiexMiurip* .Uem», cu«gedO j.Aidem* Se4L. jo..Oveto 

illud 
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lUud (t) {ialatiuni quod. íecít Atavus meiis Rex Adefoii<¿ 
sus cum ocmjQge Xemeaa uU tenore ,'tit semper ait ho9* 
phaUs domiis peiegriiioruiii , fer suos termÍQOs , per viam, 
^uae vadit ad fontetn Colatam, usque ad Calzatatn majo- 
rem , quae fecit septamuro petrineo , & vadit ad Sauc- 
tum Pelagium, & ad dextera parte per viam antiquam us- 
que ad portam , quae vadit ad Exclesiam Sanctaí María?, 
& ex alia parte per aliam viam, vadit adSanctuia 
Tirsum cum medietate callium & per munim antíquum 
cum illa quadra^ qii9.iiittis est, & per viam, qum vadtft 
ád palatiom , & fígit se In gira, ubi pritu diximv^ usque 
ad fontem Colatam infra hos términos ab omni integrita- 
te: & mandamus, ut haereditates seu villas, & familias 
ex qualícumque homine venerint nobile vel innobili , & 
per tres anuos post part|m Oveteasis £cclesjfle quiete es* 
teteriat, & ín die obitus uostri , ubi inventas fiieriat, pos- 
sideat ipsa ficd^ia jure pereiiai r & aullo ia tempore pf9 
eis respondeac aiicuL Omaia hsec supradicta Mpuasteriií^ 
Ecclesias , villas , haereditates cum famiiiis concedimus ab 
integro cum exitibus in giro, cum montibus, cum aztore- 
ras, venationibus , fontibus, pratis , pasquis, braneis, aquis 
aquarum cúm eductibus earum, cum moUoariis , &i pisca- 
rüs in flamiuilMis & ia mare , sicuti nos pos^imus jure 

Juleto, sic concedimus praefiitaaEcclesiejufe' perpetuo i 
r mandamus , ut omues coocessiones , quas i qúalicum* 
que persona ingenua concessae fuerint usque in ñnem mun- 
di Ovetensi Ecclesiae , talem robo rem , & cotum habeant, 
quales habent & nostrae concessiones : & quicumque ser- 
vorum nostrorum .voluerit , licentiam habeat dandi Eccle- 
nise quintam ' partemt $u» haereditatis. Si quis autem &Ci 
Smran las maidicUm^s á quien h crntraréo internare : Fao- 
tis cartulÍ8''testamentonmi supradictorum secundum Eras 
unjuscujusque , supradictas. Adcpihonsus D^i gratia to- 
tius Hispanice Imperator , quod gratantí animo feci , con- 
firmo. Urraca gloriosi 6c magni Imperatoris Fredenandi 
lilia conf. Geloira Regís similis filia conf. Arias Sanctx 

SedisOretebsis Bcolesi» Episcopus-oooCr Beriianlus Sauo; 
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te SM» fMKntiii» Ecdáim Péntifisx subscr^ 

Legionense Sedis Episcopñs cofif. Péteos- 8i<f]teta^.SedÍ8ÍA94 
toricensis Ecclesiae Príesul subscripsi. Gundisalvus Du^ 
miensis Ecclesiae Praesul subscripsi. Munio Comes conf; 
Petro Pelaiz Comes conf. Pelagio Pelaiz conf. Garceani 
filius Gomesaoi Carnés conf. Fiedenandus Flaginú Armi^ 
ger Regisi coaL : Albactl. Sesnando Cohimbriensé <Mní Gch 
mes. Veila Ovequiz coA^tRuderiGo Didaz conf, Pietró'Gii^ 
tierriz confl Petro Ovequiz cotíE Anaja Petriz conf* Petro 
Garreaz conf. Joannes Ordoniz confl Cita Zidiz conf. 
Didacus Ordoniz conf. Pelagius Didaz cohf. Adefonso Mo-^ 
niz confi Ber^nmndus Gutlerriz conf. Abbas Donr^do Rsh 
ni miro conf. Item Abbas Domiao Cita coaf* Bendimíiis 
Abbas coaf. & Alvarús Abbas conf* Romantis Primi- 
clerus coaf..Bemiuidi& Joannes ocmi£ Mártinus Prelbjrter 
conf.Garsea Jadex conf. et cum tesdbuSé Martintis testis* 
Flainus testis. — Joannes Notario Regís , qui hunc testa- 
mentum scripsi. Raymundus Galleciae totius Comes , Re* 
gisque gener conf. Urraca Regís filia & Raymundi Co- 
mitis uxor conf^ Henricus Provinciae Portugalensis Comes^ 
& Regís gener conf. Tarasfa Regis filia ^ & Henrici Co* 
mitís úxor conf. Bernardus Toletanus Archíepiscopus 
conf. Martinus Ovetensi^ Ecclesiae Episcopjtis , quod mihi 
concessum est , libens conf. Petrus Legionensís Sedis Epis- 
copus , qui presens fui in dono conf. Reymundus Palenti- 
nae Sedis Episcopus , quod prccsentialiter fieri vidi, conf. 
Pelagius Astóricensis Sedis Episcopus conf. Garcia Bur« 
gensis Sedis Episcopus Regis actum laudo , & conf. E^trtHl 
Wacaiensia Efcderiag Episo6pua ceafr naáinToa Atibas^jafc 
gionis Sadcti Facuodi conf. Petrus Amayaz Pseposíto^Car 
nonicorum Ovecensis Ecclesiae & Archidiaconus conf. Pe* 
trus Menendiz similiter Archidiaconus ejusdem Sedis cont 
Martinus Monasterii de Antaltares Abbas conf. Fredenanv 
dus Didaz totius Asturiensis Provinciae conf. Petrus An*^ 
suriz Comes de térra de Carrione conf JSanctius Pret r iz Comes 
conf. Suarius Berenuidiz , & Comes conf. Martinus FI3Í- 
niz., qui & Gomes conf^ Froyla Didaz & .Omks cónf. 
Nunno Velasquiz Comes conf. Garcia Ordoniz Comes conf. 
Gómez Gonsalviz , qui & Comes conf. Ordooio. .Aivarez 
Tom.XXXyiU. Yv Ar- 
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RflkM CMfc AdtfMSMsNuok Mttt C6mltí$^fcc»f..M<ioió 
Vfdkz: filfus 0)mhis «oof. Gómez Martínez íiUu» Comitis 
txmíé üidaciis Gousalviz íilius Comiiis coiif. Fernandus 
GQQzalviz filius Coinkis: conf. Giitier Bemiudiz conf. A- 
dtáÓQ^s Beremiidiz conf. Didacus Martifiiz fílius Comír 
tt¿toónf> tCboaalVo Asuriz coníí d^^Cómiutu Datus¿ De 
AttilmnorumcBiíliciá, & de ttcra deiLsgioiie. Joanoes 
Ooddoiz.coof* Ofldcmiuá Ahmis opof. Ptttnitf Garciaz confi 
Trilus GsM^iaa' doaf. Bermudsisí .FaAlas'O^nfá Didacus Pe-^ 
XxvÁ conf. Pel;igius Martínez cohf. Pelagius Ruderiquiz 
coúf. ítem Pelagius Ruderiquiz , & Gatier Joannes conf. 
Didaóus Zidiz LegionensiTy ¿i Heruá Gtuticrrez conf. 
dacus Gudesteiz conf. Fernandus Pelaiz^ & Petrus Peiaiz 
Goaf. Goitieri Didáz ttxsié «Petms;, Didas coftf.. Rudericu» 
Belaiz ^oiiLMartiiiok Pclaiz- cobíÍ . Alvaros Zipriaoi coof« 
Petras Sanalz icQnf. TelMs Gutertiz conf. Monio Hermildiz 
conf. Pclagio Petriz , Pelagius Palatíoi oñicii Notarius^ 
quod jussu Regis schpsiu ' . ' 




Adé^b^t^SHS Imfitsrafor Rfgí^^ pafatitm^^ Qvetenu^ 
. donat Martina Episcopo ad CMStruendum\^ ^aur - 
".ferum^spitiü^^ ' .... 

deIícec:ai)^lPsrrisM» 6c 'FiÚi ejas Donunii, éc< Redtetnptc^ 
riáinoBCri JesiKChriürry nécnon •bi'Spititttá fitíoti ab utro- 

que procedeníií»^, per quem cuneta, qüíe sunt; qua& fue- 
runt, vel quíe adhuc futura ?^nt ^ interiiis vivificationem 
acdpiuHL £go Adefonsus Del gratia totíus' Hispaniae im* 
IKanator icoiir oeiisecwQ uxoris meae -Bertae Regia» tam ani- 
mae imeaB., quam torporis providens iitilkáti, proposui ñi* 
eeres siaat '&.faeio-, ca? m}aih íMunenú^di iüii fichado 
Frantim , qisidi bst. ¡n* Ch^dfotm^áe'JSbi^osbtí de quó 
supiadicto Palatio fació lx>c usiameptuis JDwtaícbue Ec^ 

vv ,iViV!;j;< .ele- 
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jfpend. XXVII. ' ^ 339* 
cksiae.'Semctt Salvatdris , ejusque ' Apóstotorum i ad qub*- 
rum honduseni prtedicca £ccle$iai«xti(t J^ndláífa«:ábj a^e-' 

cessüiibus meis , ut per arbitrium' Epíscaf>i Domíni Mar-^ 
tini, ejusque Canonicoruin , quoriKli petiti ini fivens hóc' 
scribere manduvi. Fiat in illo paiatio doaius eleeinusina- 
ria ad pauperes Ciiristi hiospitandos ^ & tribuo taiem' 
consuétudíü^ra ac* tale toro ad Illa attiprgaria', qu¿e f«e*¿i 

deát »bi iflttwe pro ibi male faceré , ñeque éx pai te Regís,- 
ñeque' alteríüs hominis , sed maneat in tuitioue vel defen-- 
sio|ie Poníiñcís Ovetensis Sedis', non üt ille Episcópus' 
ibLaü^u)od .nia^e facíais, aut Majórinum ^ auc Oericuin in>.^' 
dB3 ad su^^ solammodo* Volüiiíuidnft^ejteíat,^^ cóéh' 
síiíüi]f r.cléit|ltójí €biiffati«^'tgkttt c<^mmtí^ judieaverit/ 
8^t ^^^^ñztíi ^^tsk't^^ ab ipsS' 

ill|ér|píi^' per illa' via , quí»^¿cÜFík¡ ad F^te iacaíatd, 
usque ad illa calzada majore , quae vadit pro ad Saiicto' 
Pelagio , & á dextro per. jyiivrj'pá antiqua , qucc est ante 
illa posata de £cta Cidiz usque ad illa posaca de palacio, 
unde fixeujit pro-ad Sancta María, ¡ntus- per alia via 

quomodo vadiQi)iidfrd0t(lktsqilllí^Ut^»^^ antiquo, sic 
determino ipsa quadra , ut sedeat de ipsa albergaría , ut 
faciaqt^ ibij aut Ecck^i^m , aut guod.iU|^rEg¿cop'c}^ v^lue- 
rit, Hoc auteln fació pro remedio anim¿ meje &c paren- 
tum meorum, ita ut ab hoc die , & tempere illo Palá^tp 
de, ^ jure . m^CP^U. -alieiió , paüí^érurilííGlferísti ídortiínlb- 

Si)i9útsm^t}«<ld 'Cen mhiiitíe c^í^do ^,iiáut ego , atit íWá 
quis homo de propinqiiis méis ^ vel ^ti^aoéis contra hoc 
fectunt'meUm ad interrumpendum venerit , vel veaerint^ 
quisquís ' íUe ifu^it, qui íalia conruniáSerit ta«i regia potés^ 
tóss ^tflifni 8í''ip(!^ülorufri uftiver<5Ítmi/í¿ít'éxcomflfiirait^ 
& ibCjtiíiiftia^ife iÍdeíL4lbéitetie''«i9k»ai^ 
éliiUrirol»<^ai^)legfi ftet'^^-MdiiííNíif^bí ejusrc^tftrtfdixéi 
nint , qu<»::ie»t»vl|í«í'at«Orbíiit , ¿untíjudá Dómini tra^ 

. Vv a fu- 
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ftidit , in profunda inferoí «ternas luiturus dcma^atur, 
&.posc dainu temporalia , qut boc meum fiurtum vl^- 
re tenmverU % cxolvat Epíao^ aurí ulénta dúo , & hoc 

meum factum in cunctis plenam obtineat firaiitatem. 
Facta autem hac cartilla firmitatis in Era l.C. XXX. IlIJ.* 
& noto die X. KaU Augustas. Quod si pro aliqua occasio- 
ne ev^aorit , uc ipsa coofrateroitas defiaiat , & io ülo Pa- 
Utio Aoa. J9d^at nlbergpia « qusro , ut ni€a baveditas ad 
me revortatur. Ego enim A4efbiimi9 Tolecani Jmperü mag- 
nifictis triumpbator , quod- fecí ooiiflrnio* Ego Berta Re- 
gina ejusdein Iinperatoris uxor factum Domini mei conf. 
Urraca ejusdem Imperatoris germana , Fredinandi Regís 
filia conf. Celoira similiter ejusdem germana, & Fredi-' 
n^t R^gk filia coaf^ Fredinandu^i.Didas totius , Asturi» 
Oomos^v boc fieret iotudMi conf. Enderkina Co» 

Jnit^ss(.$^pradtcti ComHisiUlQr coni^ £rigiz cogn 

nomioatus JBoctti t B^UtJ^oitatis.Notilrius,, qui s^ipsi 
conf* .-; ... V , > . %' rr: í.l,i.^;f > ...'I [.,\ i. 

' «• .íi \. i t; ;V.J K'hO LyjTx Ai ü; r^r. i l- 

Faschalis JL C(ij^^;rma^ antiquiám ^Opet^nsis 

PÁSCHALIS EPÍSCOPUS SÉRYVS SfiRVORUM Í>St* 

^^eoerabili . JBcaCii Pelagip Oyetensi Episcopo, ejiisque 
successoríkiu9 c^netito ailbsfilw ia pel(peOiim«: Ad Se- 
Apasfy^M^gm q^iai^i ^¡ capwl , iir matretH/qiwíuaÉ. is 
gr?ví^ibus . Qe^ii3 1 recumodufli Ecctola^iea aaexit aú^ 

thoritas, ipsa enim maternsp charitatís visceribus novit op- 
presis, subven ire, & sic sua defenderé, Ut curet aliis etiam 
coippetentia jvra servare,. Tuas igitur , & Ecclesiae tux 
pe<?e¿f<i;itew»»^3fr^^ OvietensiaJEpiscope , de* 

¡;ifS9Ígúm^ m^ffíis^s ^.m*^ jüs aatíspíoírum 

j%9) t^ii!Qnmt.^tiifaít4m^ PoiKíjWii 'i^m py^^síiCor 

clie^a^ Qf>nifry«iqii$ , ip^a quippenCIWÍ'.inífrtiaH»^ Hif* 
pmñ 9mV^tS§ filara iocyplexq^fiipQtiu^l%» nuUí HOQuam 

•ifi 4 vV le- 
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AperJ. XXriTt. ' 341 
legitur subjacuisse Metrópoli. Hanc i taque ipsius inge- 
nuitatem juxta petitiones vestras ratam , & integram ^, & 
ita stabilem permaaere decreti presentís assertione cea*- 
semus , ut sí quam forte huic libertati contrariam instir 
tutionem ápud Apostolicae Sedis occupationes quaelibet po-^ 
tuit extorsisse subrrectio , nullum per hane eidem liber- 
tati praejudicium ingcratur. Libertatis enim bonum om- 
nimoda iegum pro\ issione munitum est , ut nullis pateat 
occasionibus pesumdaodum. Constituimus igitur ut jupct^ 
preedcceasoriím tuorum , & tui ipsius iostitüta , tui quo*- 
que deiode successores, ouUi unquam praetier Romanuni 
Metropolitano subjecti sint , & omnes qui tibí in eadem 
Sede successuri sunt , per manum Romanr Pontificis tan-' 
quam specialis Romanae Sedis sufraganei consecrentur. 
Praeterea mansüro in perpetuum decreto sancimüs , ut 
quídquid juste hactenus suprafatae Ovetensi Ecclesiae tea-* 
HHtoeotis : regalibus óblatum est , qui4^uid Parochiarum 
Mfftítm posielsidne jtossklete icognoscitar , xM titísqüe' 
legítiini$ succéssoriBus "firmurntsempér integrumque s^rve-^ 
tur. Si qua sane Ecclesiastica , secularisve persona , hanc 
nostrae constitutionis paginam sciens , contra eam temeré . 
venire tentaverit , secundo tertiove commonita si non sa- 
Xií^f^/s^üonQSiimgt^^ emendaveiit:» potestarisihoooyisque sui 
4ligiii(ate .eareat , Juaq^ ^- divino judicr consistere^déf 
;^igi^petrlita 'ioiquitaite csgnomt v>&^áisan!atisfaiioi<;orpo^ 
ie> ac5angui!iíetDei , -&[^Dofiiifii'Rfi^eiiiptt^ JcP 
su-Chi-isti aliena ñait , atque in extrenío examiné distrie- 
tjaeiiltioni subjaceát. Cunctis autem eidem Ecclesiae justa 
aervantibus sit pax Domini nostri Jesü-Christi , quatenus 
& hic fructum booae aQtionis percipiat , &¿ apuá di^iciimi^ 
jiftijiiceníi praemía aetecnae pacis ínveniat. Amen. > » ' 1 
J^o Paachalis GatbóUcá^ ficdesiae Episdopús. Düluín' 
per manum Joaanis^ Satíctse 'Romane Ecclesi^ , Diaconl^ 
Cardinalis, ac Bibliotecaiii apud eivitaMnCastellanam IT;» 
ÍCalend. Octobris Incarnationis Dominica? anno M.C.1IÍ 
Épo.tíficatus jautem Dooiimci Paschalis i secundi VIL i r > 1 i 
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XXIX. 



Berria^dus Arcbiepiscopus Toletanus ab Urbano IL 

* . ■ - 

judex electas S. Juliana Asturias Dioecesi 




Oveténsi 




{91^1 labetitíam caus»^ nisi Doctorum providentia* scriptO' 
fil^rjnt ttadits^ ; maiiet:me Bernardum Toletena^^edis* Aiv 

chiepiscDpiun , Sanctaeque Romanae Ecclesiae Legatum, to- 
tiusque Hispaniae Primatein ipsa veritatis ratio fkieli tra-» 
dere ^úlo exquissitioneiii super Dioecesim Astiii iarutii 
Sa>acu^ Julianas ínter- Qvetensem EcclesiatiP, Bucgen- 
sem i me factam , mlhi á Domino Papa bonae^ mémori» 
Vc^aobo volúntate: floriost ttispaniaii PrinGipísQ^d^tiiirá^ 
imposítam» Noscat igiti^r mivemlis fklelwm:>Ec¿:ltm'c^ 
íanj praedicto Papá sü per prcedicta Dioecesi , me presente 
in Romina Caria, á Mirtino Ovetensi Episcopo , Burgen- 
si Pontifici García adsistente , acta fuisse querimonia; cui 
<a<odfim.. qttftri mon i<& . Vlqaeraodus :vir. Apos^olicus ducen^ 
We^4i^iiiMii> finem;. iniqMiníere% inqpDsita' mihi^tedieniiir 
pi'aygcgiiri ei^tfiwrro ÁI^maj^^ nutu pri^fatár^patriae^ieiit 
il^ram^Sedáimit teniípoie-pviso(){ jam dicá Diaedes}s'€es6^ 
rat juíe legitimo ; & cui concessisset justitieé ratio , illi 
ipe traderetur possidenda perpetuo^ Huic autem rei mihP 
iiDpossitfle borii testiraonii viri pr¿eséhtes fiiére Alo Regís" 
Ad^|í£Knsi fij^min^ticms , ^ '^P^lagius Bodam éjus iiota^ 
rius. Ex Jacobens/i verói£ocle8hi Abbas Oderius ^ & JóáÉk 
i)^<itoüerici' Afohidiaconuslex Eod^a Ovistitítiiiolhbrus 
Jiáinj)i:(i& Petras Menendt ' Ai^chidíacdnh Ffegt*edfttt«i itá^ 
qfiie tRoiSOá á Romano Pontífice hoc accepto negotk> sape-^ 
CiííO^uccesis partes adii Regís Adephonsi GOrtsSIió , cui 
in finibuij^EccleBiam- Sancti Martini de Mdscuoffe&íkJédi-^ 
cavi , quo ad indagandam hi^us rei notitiam utriusque Or-. 
dinis lllius terrs majores natu convení ^ á quibus semota 
talsiute 9 diligenti inquisitíone' accepi ipsam terram pro* 
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priam esse Dioecessim Sédis Oveten&is ab ipsa fundatione 
Ecclesiae Sancti Salvatoris. Adepta igitur hujus veritatis 
indagine Dicecessiin , qnam suam esse didiceram , Mar- 
(iaum lOveteusem Pontiñcem jussi obtiaeadam intrare, 
fgxoi <equidem intendens implere , communé debitum sol«^ 
vit natune. Ad hsc Pelagio Episcopo ejus successore pie-» 
risque Conciliis' cónquerente eadem lege , qua & Martino 
Praesuli eaindem Dicecessim possidendam ingredi praece- 
pi. Hoc igitur mede exquissitionis factum á Domino Papa 
Urbano mihi impqssitum , Ovetensi Ecclesiae concedo ra- 
tum , & ñrma veritatis radice confirmo fukum. Si quis 
autem huic justae exquissitioni obviaverit scri|>to i> I)ei 
Omaipoteatis ^ & Domini Pape Urbwi « nostri «UH 
tbematis subjaceat gladio. ...cvi. 

• • XXXi ' ■ ' ' ^ ' 

AdephonsusVL quasdam exemptiones Cañoneéis Qx^ 

^ , pQssessiones asserk. Armó iioói 



s 



ub Christi nomine , Ego Adephonsus totius Hispanise 
Imperator una curai conjuge mea, Elisabeth R^iha 'facié 
carüxiám concessioais Déo , 6c Sancto Salvacori Domino 
nostro Jesu>-Christo In cújus hc^oiie.Oveiieáiis^Eccieiü 

extitit fundata v^ tibv.fielagialEpiscó^oi'^iSc'pifanilm'Ca-- 
nonicis .ejusdem? suprafaiaí Ecclesise , ut nullus 6it alusus 

propter culpas, quas fecerint homioe^ qui &iint divísii, 
& stant post partem Canonicorum pignuiare illos homi- 
nes qui sunt divissi , & ^an't post partem Episcopi , nec 

Sropter culpas iliorum homiaum , qui sunt post partem 
<p^copi«pig9iirare illps .homines, qui sunt post . partem 
Caúonicoram. Adtiúc éííaníi concedo , *iít niulus sk'^áup 
sus pigQcnramialiquid i|i\villa\\diitun.«)MaMriiú^, aut in 
loco, ubi fuerit aliquis Canonicus suprafatae Ecclesia?^ 
HXajorje usque ad mitíimum, etiam usque ad;iC^tia4:lumfH nec 
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mines cam gánato vivo habuerit. Et facitims finem m« 
ter realengurn , & Episcopatum , ut quidquid de realen- 
go jacet hodie in Episcopatu Ovetensi in omni Regno 
nostro sitnul cum illo que Petro Enaisoia toto Tindío 
inquietavit , á Pirioei montes usque ia ora maxis , £p 
flumtne Ove , aut de Episcopatu jacet Regaleogo « faaeie* 
ditates , vilhe ^ Ecclesiae ^ & familiae ibi permaneant ; ni- 
sí aliquis ex nostra progenie iterum ipsi Ovetensi Ec- 
clesiíe concesserit. Istud autem donum , quod ego conce- 
do , mando firmitér servari in toto regno meo , & nunc 
& in perpetuuoi. Si quis , d^c. Prosigue con Jas peaas or^ 
diñarías. Facta- atitem hac serie donationis ^ & conñrma- 
tionis sub £ia 1x44 ^ & noto die ^ quod est 14 Calendas 
Aprilis* 

Ego enim Adephonsus To- supradícti Regís, &uxo£ 

letani imperii Rex hoc ejus Tharasia. 

meum factum couf. Pelagius Roderiquiz ecooQ- 

Elísabeth Regina ejusdem mus Regís. 

Imperatoris uxór. . Garda Alvaxiz acmiger Re- 

Sanctííus proles Adephonsí gis. 

Regís. ' * Fredinandus Didaz,& Co- 

Raymundus ejusdem Regís mes^MartinusFlainizCo* 

gener , & Comes. mes. 
.Urraca Imperatoris filia , & Suarius Veremudiz* 

Comitís uxor. Adephonsus Veremudiz; 

Saocia 9 & Geioíra filia* Ade* Gutier Vennudiz» 
" phonsr Regís , & Elisabeth Ordooio Alvariz. 

Reginas. Veremundus Fafílaz. 

Henricus Gom^ , & gener 

i-'.- n. I ;. . , . .- 



¡Pelagiut Episcopus Ovetensis consthuit Archidié^ 
..T i. cofMum in sua Ecclesiai Atino 1117. 

n nomine Sanctss , & individuse^ Trinitiatis Patrís , / & 
Filü Spíritus Saacti.9qui Dtus r^oat-p^rmwsr 
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€ula saeculorum. Amen. In praesentis mundi rebus nihii se 
praesentat subsÍ3tere diutiiís , sed cuacta qua? subsiituat 
ocuUs sunt caduca, & nuiiius |>ereii ni tatis.;In tantis itar 
^ue sritimiis .quo8j.apior ChritSti>, &'dikctio pro^^imjl v«7 
cat.ad gaudia aeteriler&jyM:i(al:i$ , Apastólo signiíicaate,aV 
bU. !aiilbittQtvja: t^nmis, %0ibiis<'esf Ci^risdis vivieie, ^ 
Ilion flifirMl^ hicf:iim pmeoiBe. Hi su^t, Christi susteátator 
ves pavipuTum ^ merita quoi^um exornat Ln prreseatiariiiii, 
quorum mtíniQisia hie vivit , & in futuro per ipsa bou^ 
opera subsistid Quorum consorcio ego Pelagius Oveíeor 
«ia Pra^sul^opitans fruí mihi perpetua pietate Re46mptor 
> cisif Cadaomois Sanen f S^vatom^^^iuibuV {Knesidoo. ipsa 
«utore::!^ 4 \do ¿c ooostituo pri» .aoim^iiq^a^-i^^medj» 
tímñ £f}ericoruiil' decipnis , ¡Se ctim constítotis É^lesiárum 
dcbítis Ovetensem Archldiaconatum. prisco tempore ter- 
TOÍnatum á rivulo Peione usquequo fertur in raare , iiide 
;íursum ad Ervacale , & hinc intrat Saregum, & in Avam 
-per montem pianum , inde per Virgori^m usqu^ ad pea* 
mamObam super ñumen Niionis :3it^., fl^iA^f ab ip^ 
Jodo lisque in rivulum Tmbi» «Uscurrente eod^m Níiooe 
-Áivk>cam ipsa valte Tnibke.; dejOjdb^.irall^ai de Olalie^ 
él valle de Quilos usque in caput Garrafe ctim eisdem 
íerminis , quos Petrus Cresconius tenuit jure Archidiaco- 
:'iialí : ab ipso vero fluvio Trubiae usquequo prsdictus Ni- 
lo fluvius se intrat in mare , hos infra términos designa- 
'•¿lun Archidiacoaatum vobiS' Saactí Saivatoris , ut praedi- 
w , do yí& conoto CaA()oicis ; excepta portione bxKdf* 
tatíf t qn» Episcopo Ovetensi cessit in partitione acta 
cum Canollicis .temporchAdephoii^ Regis , ut in es^ tri- 
butüm ultra tertiara non requiratis , tantummodo Cleri- 
.' eorum decimas sui laboris , & siqua fuerint*^. requiratit, 
i& exceptis his duobus prandiis de Deva , & de Sarcgo^ 
quae jure debentur Episcopo. Ijixc prasmlssa do vobis 
ratione , .ut habeatis ad mensani vestram in caréate , & 
super cooatituatis Archidiácono pro Episcopi yeiliie^ 
«jus considerata fidelitate , & quidquid de Archidiacoña- 
tus adquisitis vestrae reipublicae cesserit , id natale Sancti 
Stephani Protomartyris per unumquemque annum dispo- 
natur per manus decem viroruxn Canonicorum « quorum 
; Tim^XXXyUI. Xx frc- 
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frequentia cantando , & legendo Sancti Salvatoris cho- j 
rum quoiidie honestius exornat. Et hoc mese scriptioüis | 
concessum apud vos vestrosque succe&sores voló esse ea ^ 
<^nditione deTihitum « ut mihi vita comité pro me in spe^ f 
ciali missa oratio : Deui omnium * ftdeüuin pa^oc , Se \ 
rector fkmulum tuum Pontificem lliostnini , quotidie Déo v 
prassentetur , & post vitae excessum : IJa nobis Domine, m 
quaesumus , ut anima famuli & Saeerdotis tui N. pro re- 
medio animae meae eidem majestad supernae usque ad fr* 
nem muadi hujus prsesentetur assidue« Quicumque igitur 
ex prciesentibus , vel successoribus Episcopalir, ArchkLia-^ 
conalis Ecclesiastica f reí saecularis persona: imié mat ¡ 
scriptioni disruptor , vel contraticts iasurgere yaesastsp^ ^ 
serit , anathematis gladio feriatur , fic ilH sit paf^ cum 
Datham , & Abiron ^ Sisara , ¿>¿ Kebec , Oloferne , & He*- 
rode , Caifa , & Pilato , Juda Domini proditore ^ 6c Si- 
müoe Mago : insuper temporali uliione careat mundiali 
honore cum omaibu$ benefícils, & orationibus liujua £c> 
clesiae , totus etiam praecipitetur in iofernalem puteam 
Cicilis. Fácta carta donationis- , & stabílitatis 3 Kalead. 
Decembris Era M.C.LV,. Regnaate Urraca Regioain Le- 
gione« 

Ego Pelagius nutu Dei Ecclesía^ Ovetensis praesul hoc 
testamentum , qiiod fieri jussi \, &i legere auolivi ^ manibus 
propriís roboravi, ^signumin^L 

Bonarum viri persónariim , boníque testimbnii sunt ooih 
firmatores hujus scripti , hujus Ecctesi^fr Caoonici* : . . 



ti,. 



Petrus Menendiz Archid* luo Archid. confl ♦ 

conf, ■ , ' ' ^ Rudericus Archid, conf. • 

*Petrus Annaiaz conf* Ar- Petrus Fafilaz Archid. conf. 

chid.' ^ Abbas Eulali Archid* Goa¿ 

Adephpnstis Afchid. conC Christoforus Joannis. 

Troylanus Archid. coiif. ' Petrus Prior conf. 

Ovecus Archid. coútf. - Petrüs Suatíz conf»- 
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Urraca Regina cum .accepisset á Thesauro Eccle^ 
sia Ovetensis quandam pecuniarum srnnmam ad 

fumptus bellicos^ offert. eidem Ecclesw Ovetum 
cum suo Castello^ ^ plures alias hisereditates. , 

" Anno iiiA. • 

Xa - nomine Dei Patris omnium creatoris, cul humans. 
ci^eatura ex debito famulari debet. £go Urraca totius His* 
i>aniae Regina , & Imperatoris Domini Alphonsi , & Regi- 
na Dominae Constantiae filia una cum filio .meo Rege Oom^ 
no Alphonso , & Coniermano meo Comité Domno HeiH? 
rico,& cum iixore sua Infanta Domna T laresa sorore mea, 
tibi Salvatori mundi , cujus Ecclesia tundata est in Ove* 
to cum bissenis altaribus duodecim Apostolorum ^ neo- 
«non & Sanctae Genitricis tus semper Virginis Marlae^fic 
aliprum plurimortim Sanctorum t quorum reliquias in ea-« 
dem reconduntur Ecclesia ^ &. tíbi Pelagio cjusdem Sedis 
JEpiácopo. In primis confírmamus privilegia, & testa- 
jnenta , sicuti sunt confirmata , & concessa ab antecesso- 
xibus nostris Regibus , 6c mandamus , ut quidquid Ove* 
tensis Ecclesia possedit haereditates , familias per trigia- 
ta annos quiete sine ulia querlmonia , vei lotera uptíone, 
in nuUa tempore peo eis £E¡ciat judicium , vel exquisitio- 
aem « soíl pessideat eas in perpétuuou Et ii^uper faci<« 
mus Cartulam testamenti suprafatse Sed! de toto Oveto 
cum suo Castello , & tota sua mandatione , 6í cum suq 
Sagione , & cum toto suo foro , & directo sicut ad rega- 
le jus pertinet cum tota Lanera integra , & sua portione 
integra ia Gigone per ubicumque pocueritis suum át^ 
xectum invenire per suos termines « & antiquas divíssio* 
nes ^ excepto Monasterio , & iionore SaActi PelagU pr»^ 
. ter jus Pootificale. Concedimus , & darniis adhuc praedic* 
tae Ecclesise Viliam , ^u¿e vocatur Sauto de Lecer secu* 

- Xx a flu- 
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flumen NUooem ab integro cum suo Sagione , & cntn 
quantum ad eam pertinet per suos términos , & divis- 
siones. Item daraus supra memoratae Ecclesiíe in territo- 
rio de. Pravia Mooasterium S. Andreae Apostoli ab inte- 
gra cunx omoibus suis decaaeis , & famitiis , & cum quan* 
tujn ad eum pectíoet per auoa términos , & divissiones. 

gamu& etiam jam nomiBatae Ecclesise in territorio de 
auzon Mooasteritnn Sancti Salvatoris de Perlora ab in* 
tegFO cum suis haereditatibus , & decaneis familiis , & 
cum quantum ad eum pertinet per suos términos & di- 
vissiones. Et hoc facimus , ut tu Salvator mundi , cujüs 
e$jt ipsa superius dicta Eccle&ia, eleves aos ia hoc saeculip 
íA, solium bononim Reguni avonmiadstfcM:i]m\'& infiA 
taro- fiieias nos participes gtofiae Sanctonun; Et manda-» 
ams wt- omnes eoncessiones , quas i qualictimque perso- 
na ingenua concessae fuerint usque in finem mundi Ove- 
tensí Eeclesise , talem roborem , & cotum habeant quales 
habent & nostrae concessiones ; & quicumque servorum 
voluerit nostrorum , liceatiam habeat daadi Ecclesiar 
Saneti Salvatoris qumtam- partem su2e fa«reditatis.-.£t¿€tt 
doairar supra seriptum áamtis Ovetensi Ecclesfe oc» 
Regitra Domna Urraciá', & filius me^a Rex AlphoflSQs , & 
Gomes Dominus Henricus , 6í sóror mea infanta Domna 
Tharesa , ideo quia accepimu^ de ejusdem Ecclesiae The- 
«auro novem millra , & ducenta , & septuaginta auri pu- 
rissimi metkaliía, & éecem miliia, & .qmdrigeiiaos solí- 
ctoa de pnrissíina argento magno poad^ aauiisco^ £( 
faoc ftcímus' per ^ninlia iofescatioiie 'gesfisi.cxtraiiei^ ti 
lempore* beUi ' ad iúitiéllbiit 'liostri^ Regnr. £t in obrrebe^ 
ratione istius testamenti dedit praedictus Episcopus Dom- 
Dus Pelagius treeeñtos solidos de plata laborara. Si quis 
tamen ^ '&c. Facta cai'ta teatameati VI. lúkiid. Aprilia» 
Era MXXIL ^ 

Petnrsr Ansurfe Ío Game¿ Dfdsxsús Femandle» 
' conf. . / . Rodericus Martiniz» . 

Froyla: Didaz & Comes Petrus Roderiqui^j. 
conf. ' ' Petrus Pidaz. 

Petxus Dldaz* Pelagius Joannes. 

• Ro- 
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^pend. X JXII. 
aetkiis 'MQnfiiz& Comea /Pelagius Roderiquis» 
cottf.* ' ' ' García Suariz. 

Adephonsus Telliz. Suarius Ordoniz. 

GuoiCiisaivus Pelaiz* Pdagius Marúniz. 

• • • . ' . • , 

JEa^m Regina donat Eccksia SalvatQris sex, 
— ■ Meditas , qua eranü. ápud Cojancam* 

' Annó 1118-. • 

In nomine Patris^ & Pilii, & Spiritiis Sbncti regnantif 
Ib samla saeculorum. Ameú* Ego Urtaca Hispaniensiuni 
R^na , proles Aldephonsi Rc^'s , & Constantke Regí- 

use tibi Salvatorl mundi , cujus Ecclesia in Oveto funda- 
ta esse dignoscitur cum bissenis altaribus Apostolorum, 
necnon & Sancts Dei Genitricis semper Virginis Marías, 
& SaDCth quorum Reliquia; ibrdem sunt recónditas , tí* 
bique Pek^ ibi p«8imatí fació' Gamikuii testamenü 
de Vli Eouesns , qi» sunt dé meo' Retengo in Coianzii 
extra , & infra muros prsedictae urbis , ilém yero^qtiae 
intus munitione est , quae vocatur Ecclesia Sanctae Mariae 
cum ñis titulis Sancti Joannis Apostoli & Evangelista?, 
& Sanctorum Apostolorum Petri & Pauü , sive cimen- 
terkim , nt Cánones docena 9 cum onmibus bonis suis ap« 
penditüs ab integro concedfe< -Cstteras autem £cdiesiat 
quse extra meniá sttnt, quarum nnadicitur Sancti Salva^* 
toris , alia Sancti Christophori , alia Sancti Jacobi , alia 
Sancti Michaeiis , alia Sancti Joannis , cum ómnibus suis 
haereditatibus , cum casis , terris , vineis ,jpratis , pascuis:^ 
montibus, fontibus , aquis aqi^mm cum eductibus earum^ 
sediliis , moünarüs , ^pilcaritt , quantum Ecclesüs eisr 
dem pertinet , ñne lAímicáiio ^rsine rausu , siae fosataria^ 
& sine omni fisco Regali ab integro dono prae&t» Sedi, 
unde liabeant Servi Dei victum , & vestiméntum , & ego 
& jam dicti Genitores mei mercedem copiosam invenire 
i&ereamus ante Deum* Siquis tamen.,^ ^uod fiexi minime! 
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credo , alíquis ex mea progenie , vel excraneí/ V| 

tulam testamenti infringere tentaverit , aut aJ fB^ 
de prsedictis Ecclesiis auferre voluerit , seu < 
bus , auferat Dominus memoriam illius de te 
diabolo 6l aagelis suis ia profuadum iaferni m 
luat poeoa^ & quantum, de praedictis Ecclesiis ia 
temptionem misserit , quisquís fuerit qui talia commisse-> 
rit , tantum in duplo simili loco cultoribus Ovetensis Ec- 
clesise cum 5 "^'1 libris purissimí auri persolvat , & hanc 
scripturam plenum obtineat roborem in evuriK Facía car- 
ta die agnito VL Nonas Decembris Era M.C.LVI. Ego 
Urraca ]^rseíáta Regina hoc scripcum ñeri maadavi, & 
propria manu roboravL Alphonsus Rex íiIius praedicor 
Reginae cónf.' lofaotlsa Domna Sanctia fiia, R^ins cont 
Infantisa Domna Sanctia sóror Regins oonC Petrus G/ 
Comes conf. Petrus Fráter Comes conf. Comes Sua- 
rius conf. Comes Froylanus conf, Gundisalvus Pelagu 
conf. Rodericus Petri conf, Simeno López Dapifer R. conf, 
petrus Pldaci conf* Alvaro Roderici conf, Peiagius Mar- 
tioi,conf. Petrus Roderici conf, Rodericus Bermüdi conf. 
petrus Ananiax Qonf. Petrus Eb^aboliz conf^ Rodericus Di- 
daci conC Beroaidui. X^^tan» Eccle^iae Arohiepiscopas 
coof. Peiagius Astoricensis Episcopus conf, Petrus Pa- 
Jebtinus Episcopus conf, Didacus Legionensis Episcopus 
conf. Peiagius teste. Petrus teste, Martinus teste. Petrus 
Vincenti Notarius Reginae scripsit &^ conf. Ego Fernán- 
dus JQei gratia Hispaniarum Rex han^ C9i;ta(n propria ma^ 
m 9 & proprio arobore.v 4c confirmo» . 



FIN. 
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